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VI Erklärung der abkürzungen. 

Cpb, : Corpus poeticum boreale, the poetry of the old northem tongue . . 

edited by Gudbrand Vigfiisson and F. York Powell. Oxford 1883. 

2 voll. 
DA : Deutsche altertumskunde von Karl MüUenhoif. L bd. Berl. 1870. 

V. bd , erste abteilung. Berlin 1883. 
Edz, Vds. : Volsunga- und Ragnarssaga . nebst der geschichte von Nor- 

nagest, übers, v. F. H. v. d. Hagen. 2. aufl., völlig umgearbeitet 

von Ant. Edzardi. Stuttg. 1880. 
Fms : Fornmanna sögur, eptir gömlum handritum litgefnar aö tilhlutun 

hins norraßna fornfrssöafelags. Eaupm. 1825 — 37. 12 voll. 
Dritzner : Ordbog over det gamle norske sprog af Johan Pritzner. Krist. 

1867. 2. udg. Krist. 1883 ff. 
GGÄ : Göttingische gelehrte anzeigen. 
Germ. : Germania, vierteljahrsschrift für deutsche altertumskunde, herausg. 

von Franz Pfeiffer (seit band 14 von K. Bartsch). Stuttg. 1856 ff. 

Wien 1859 ff. 
Grdtv, Grdtvg, Grundtv. : Saemundar Edda hins froöa. Den aeldre Edda. 

Kritisk händudgave ved Svend Grundtvig. 2. udg. Kobhvn 1874. 
GV : GuÖbrandr Vigfüsson. (Wenn nichts anderes angegeben, so bezieht 

sich das citat auf das Icelandic-english dictionary, Oxf. 1874.) 
H : Hauksbok (vgl. Th. Möbius in Hüdebrands Edda s. X). 
Hild, Hildebr. : Die lieder der älteren Edda (Sssmundar Edda) herausg. 

von Karl Hildebrand. Paderb. 1876. 
Hpts zs, : Zeitschrift für deutsches altertum, herausg. von Moriz Haupt 

(seit bd. 17 von K. MüUonhoff u. El. Steinmeyer, seit bd. 19 von 

El. Steinraeyer). Leipz. 1841 ff. Bevit 1856 ff. 
Keyser^ efterl. skr. : Efterladte skrifter af E. Keyser. Christ. 1866 — 67. 

2 bde. ^ 

Keyser, saml. afh. : Samlede afhandlinger af K. Keyser. Christ. 1868. 
Lünmg : Die Edda . . . herausg. von Herm. Ltining. Zürich 1859. 
Mhff, : MüUenhoff (s. I)AJ. 

Myth. : Deutsche mythologie von Jac. Grimm. 4. ausg. Berl. 1875 — 78. 3 bde. 
Noreen : Altisländische und altnorwegische grammatik von Ad. Noreen. 

Halle 1884. 
Paul-Braune : Beiträge zur geschieht« der deutschon spräche und litte- 

ratur, herausg. von Herm. Paul und Wilh. Braune. Halle 1874 ff. 
JB : Codex regius (vgl. Th. Möbius in Hildebrands Edda s. IX fg.). 
Sievers, proben : Proben einer metrischen herstellung der Eddalieder von 

Ed. Sievers. Halle 1885. 
Sn. E. : Edda SnoiTa Sturlusonar. Hafniae, sumptibus legati Amamag- 

nsBani, 1848 ff. 3 voll. 
Svhj. Egilsson : Lexicon antiquae linguae septentrionalis conscripsit Svein- 

björn Egilsson. Hafniae 1860. 
Tidshr. f. ß. : Nordisk tidskrift for filologi. Ny raakke. Kobhvn 1874 ff. 
Tidskr, f, phiL : Tidskrift for philologi og pasdagogik. Kjobhvn 1860 

bis 73. 10 bde. 
Vigf. dict. : s. GV. 

Weinh. : Altnordisches leben von Karl Weinhold. Berl. 1856. 
Wimmer : Fornnordisk formlära af Ludv. F. A. Wimmer. Lund 1874. 
Wimmer, Iceseh. (Ib.) : Oldnordisk IsBsebog med anmaBrkninger og ordsamling 

af Ludv. F. A. Wimmer. 3. udg. Kebhvn 1882. 
Wisen, hjeltes. : Hjeltesängerne i Sämunds Edda, förklarade af Theodor 

Wisen. Lund 1865. 
Zs. f. d. a. : b. Hpts. zs. 

Zz (Zs. f. d. phü. ; Zachers zs.) : Zeitschrift für deutsche philologie, her- 
ausg. von Ernst Höpfner ij. Jul. Zacher. Halle 1869 ff. 
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Nachträge und berichtigungen. 

Spalte 5a s.v, afrendi füge hinzu: von einem adj. "'afrendr, d, i. *afr- 

hendr (Qrdtv,^ 193h fgj, 
„ 8a 8, V, ambott füge hinzu: vgl, got. andbahts, m. ^ dienen^, 
„ 9a 8. V. aptr füge hinzu : got, aftra. 
10h 8, V, äss (3) füge hinzu: got. ans. 
IIa 8. V, astogr füge hinzu: vgl, got, ansteigs. 
„ 8, V, at (3) füge hinzu: got. at. 
„ 15h 8, V, auk: der Zusammenhang erfordert die hedeutung 'viel- 
mehr' (Sijmons). 
„ 16a 8, V. ät)ekkr: die emendation opekki&n war bereits durch ^Hedr. 

Pfeiffer gefunden (Simons), 
„ 16h 8, V* ballr füge hinzu : vgl. got, bal{)ei, bal{)aba. 
„ „ 8. V, band füge hinzu : vgl, got, bändig n. 
„ 17a 8, V, barr füge hinzu: got, bans 'gerste' in barizeins. 
„ 17h 8, V, beör füge hinzu: vgl, got, badi, n. 
,y 18a 8. V, belgr füge hinzu: got, balgs. 
„ „ 8, V, bella füge hinzu: got. bal^jan. 
,, 19a 8, V. bera (1) nr, 5: die deutung von M, B. Bichert (üpsala 

univ. äresJcr, 1877, s. 24 fg.): 'wer hat dich für ringe 

(als empfänger des mählschatzes) geboren' wird vor der 

von mir gegebenere (Lüningschen) den vorzug verdienen. 
,, „ s.v. berg füge hinzu: vgl. got. bairg in bairgahei, f. 
„ 23a 8, V, bok füge hinzu: got. böka. 
„ „ s. V, borö füge hinzu: got. fotu-baürd. 
>; 25b 8. V, brimir lies brünis st, brimis. 
„ yf 8, V, brjost füge hinzu : vgl, got, brusts, f. pl, 
„ 26b 8. V, brullaup füge hinzu: Mhff, Zs, f. d, a. XXX, 219, 
„ 27a 8, V, büa füge hinzu: vgl, got, bauan. 
„ 27h 8. V. burr füge hinzu : got, baür. 
„ „ s. V. byrör füge hinzu : vgl. got, baür{)ei. 
,f 28a 8. V. bQl ftige hinzu: vgl, got, balvjan, balveins. 
„ „ *. V, bQlviss füge hinzu: vgl. aber Sijmons, Paul-Braune IV, 

191, anm. 2. 
y, 28h s, V, dagsevi lies: dagsefi, dagsefa. 
„ 29a 8, V. digr füge hinzu : vgl. got. digrei, f, 
„ 31a 8, V, droit füge hinzu: vgl. got. ga-drauhts, m, 
„ 31b 8,v, dvQl füge hinzu: vgl. got. dvala-vaürdei , dYalit)a, dvals, 

dvalmon. 
,, 32a s.v. dyrr (1) füge hinzu: vgl, got. daür, daiiro. 
„ 32h 8, V. eöa füge hinzu : vgl. got, ait)t)au. 
„ 33a 8, V, e5l-vina : statt auf das referat in Morgenbladet war zu 

verweisen auf Forhandlinger paa det andet nordiske filo- 

logmede (Krist, 1883) s. 222, 
„ „ 8, V, ef füge hinzu: vgl. got, ibai. 
„ „ s, V, ef (dj: Hrbl 13,6 ist mit der hs. komomk zu lesen, die 

stelle gehört cdso unter la (Sijmons), 
„ 33h 8, V, ei : das wort ist gänzlich zu tilgen; lies a. a. o. vsBrit 

(Sijmons), 
y, 34a 8. V, eign füge hinzu: vgl. got, aigin, n. 
„ 34h 8. V. einn 1) : die stelle Hdv 73, 1 ist wol zu streichen na^ 

DA V, 258 anm. oder doch vermutungsweise anzuführen 

unter oinheri (Sijmons). 
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VIII Nachträge und berichtigungen. 

Spalte 37a 8, v, eljun füge hinzu: vgl. got. aljan, n. ^eifer*, 

„ „ 8. V. en (1): Skm 33, 5 ist st. en wöl zu lesen e s {Sijmons). 
„ „ 8. V. endi füge hinzu: vgl. got. andeis, m. 
„ 38a 8. V. eptir 3) : 8g 22, 7 wvrd eptir doch tvol mit varp zu ver- 
binden sein, da die form ept, wie für die pra^pos. zu er- 
warten wäre, metrisch nicht statthaft ist (Sijmons). 
39a 8. V. erfi füge hinzu : vgl. arbi, n. *erb^. 
„ t, 8. V. erfiöi füge hinzu: vgl. got. arbaif)8. 

41b 8. V. fagrligr : Bdr 6, 7 muss wol fagrlega (adv.) gelesen 

werden, so scheint es die metrik zu fordern (Sijmons). 
42b 8. V. far (4J füge hinzu : got. fila-faihs. 
44b 8. V. ferja füge hinzu: got. farjan 'schiffen'. 
„ 45a 8. V. festr füge hinzu: vgl. got. fasteis, m., fastan. 
„ f, 8. V, fingr füge hinzu: got. figgrs. 

45b s. V. firar: die richtige quantität der Wurzelsilbe ist bereits von 
Sievers gelehrt (Paul-Braune VI, 315 fg.). 
s.v. firnar füge hinzu : vgl, got. fairina, f. *beschuldigung\ 
46a 8. v. fjarri füge hinzu: got. fairra. 

46b 8. V. fJQl-hQfÖaör : da8 wort ist wol im eigentl. sinne zu nehmen, 
vgl. sexhQfÖaÖr, I)rih9f6aör (Sijmons). 
„ 47b 8. V. fljotliga: Grp 35, 7 ist wol wegen des metrums fljotla zu 

lesen, vgl, Paul-Braune VI, 317. 323 anm. (Sijmons). 
„ 48a 8. V. fljüga: GSr 1 16, 3 wird statt flnga wol flu tu zu lesen 

sein (Sijmons), 
„ 50b 8, V. freista füge hinzu: vgl. got. fraisan, fraistubni. 
„ 51a 8. V. frjösa füge hinzu: vgl. got. frius, n. 
„ 51b 8. V. froBÖi füge hinzu: got. frddei. 
„ 52b 8. V. fyr I 6): Edzardi (Germ. 23, 331**) wül fyrr lesen 

(Sijmons). 
„ 53b 8. V. fyrir 1 7) : es sind doch wol fyrbjoöa, fyrbanna anzusetzen 

(Sijmons). 
„ 54a 8. V. fcBÖa füge hinzu: got. födjan. 

„ 61a 8. V. goöarr: *goöar HH 17^4 ist nur nach conjectur gesezt; 

in B ist nur , . ar lesbar und der vers fordert länge der 

1. sübe, also vidi, goö är komin (Wisen, hjdtes. 83)\ 

Sijmons. 

„ „ 8. V. god-malugr: es ist wöl goömälngra zu lesen: wer von den 

mythologen (Sijmons). 
„ „ 8. V. goör 6): matargoör wird als compos. zu fassen sein 

(Sijmons). 
„ 61b 8. V. goör 7) Hyndl 8, 6 lies: fra goöum komna, womit dem 

verse gehoy^en wird (Sijmons). 
„ 62a 8, V. greina füge hinzu: got. ga-raidjan (Bugge, Ark.II,212fg.). 
„ 63a s.v. grsBD ask : als grundbedeutung ist anzusetzen grauwerden, 
sich verdüstern (K. (Hslason, Aarb. 1866, s. 383 ff.). 
„ 88b 8. V. i 9): die s. v. svikja und trygö gegebene erklärung der 
stellen Hrbl 34, 2, Sd 7, 3 Br 20 pr 13 ist wol richtiger. 
92b s.v. lies: JQtna-heimr. 
96a 8. V. koma 4) lies: k. ehu üt. 
132a 8. V. rQgnir füge hinzu : got. ragineis. 
,, 144a s.v. skella (2) lies: skella (Id); skeldu; skeldi. 
„ 170b 8. V. urör (2): gegen K. Gislasons ausführungen vgl. jezt Th. 
WisSn, emmdationer och exegeser tiU norröna dikter 
(Lund 1886) s. 8, anm. 2. 

— ^-^K^-c — 
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1. -a, enMU, negat. nicht, a) dem 
verbum unmittelbar angefügt : var-a 
sandr es war nicht sand vsp, 6, 3, 
verör-a matr Hrbl 3,4, fannt-a J)ü 
Hrbl 14, 3, skal-a gestr Hdv 35, 2, 
vgl, Sd 28, 5, Gtfr II 29, 1, Od 15, 5. 
Am 39, 5 U.Ö.; b) dem enklinierten 
per 8, pron. ek sich anlehnend: akk-a 
(d, i. a-ek-a) ich habe nicht Fm 
2, 4, kveök-a Ls 18, 2. An beiden 
stellen steht das ek auch noch vor 
der verbalform (ek äkk-a, ok kveök-a), 
meist aber wird es hinter dem -a 
noch einmal widerholt: t)ikkak {d, i. 
|)igg-ek-a-ek) Skm 22, 1, mäkak 
(mä-ek-a-ek) Am 52, 6, vark-a ek 
HH II 11,1, fank-a ek Häv 39, 1, 
{)origa ek {d. i, |)ori-ek-a ek) Vkv 
26,7, bjargigak (d.i. bjarga-ek-a- ek) 
Hdv 150, 5 u. ö. — -a loird der 
reget nach nur verwendet, wenn das 
nachfolgende wort consonantisch 
anlautet oder im eeilenschluss (Ls 
22,5, Akv6,7), anderes fcUs braucht 
man -at (s.d.); ausrahmen: mun-a 
(yövart) Sg 53, 5, uröu-a (it) Ghv 
3, 1, helt-a (in) Am 59, 2; gewöhn- 
lich tritt es auch nur an conson. 
auslautende formen, atisnahmen 
sind: renni-a HH II 30, 5, biti-a 
HH II 31,1, vasri-a Brll,l, leti-a 
Sg 45, 5, I)ykki-a HH II 22, 5, 
nr6n-a (für uröuö-a) Ghv 3, 1, 

2. äjpraepos.tt.odv. (^o^.ana) I.prae- 
pos.c.dat u. acc. A» c. dat. bezeich- 
net es 1) local, auf die frage wo? den 
ort auf , in od, an dem eine person 
od. ein gegenständ sich befindet, wo 
etw. vorgeht od. ausgeführt wird: 
stoö . . a NiöavQllum salr Vsp 38,2, 
sat ])ar a haugi . . biröir Vsp 43, 1, 
hom er a lopti Vsp 47, 6, qii 
var a iljum Bp 10, 3, Qrn . . sa er a 
fjalli fiska veiöir Vsp 61, 7, hurö 

Gering, Edda-Glossar. 



var a skiöi Bp 14, 4, a h^ndum 
gull skini Akv 28, 7, vgl Vsp 62, 2, 
Ls 65, 7, Hrbl 3, 3, HHv 16, 6, Fm 
43, 1 u, 0.; dem eoMis nachfolgend: 
sal sa hon standa . . NastrQndu a 
Vsp 39, 3, ßitja {)ufa ä Skm 27, 1, 
t)Qll sü er stendr ^orpi a Hdv 50, 2, 
ek se tnnriöur leika lopti a Häv 
153, 3, ek hekk vindga meiöi ä Häv 
137, 2, vgl. Ls 11, 6, Grm 22, 2, 
Häv 35, 6, Sd 28, 3, F 303a. 26 
u, ö. ; der dat. durch die part. er 
vertreten: JQtonn er or steini var 
hQfuöit ä auf dem ein steinerner 
köpf war Hrbl 15, 4 ; 2) die Unter- 
nehmung oder beschäftigung in der 
jmd begriffen ist (in, bei, auf): 
varu 898ir allir ä ^ingi ok asynjur 
allar a mali Bdr 1, 2, 4, vgl. Vsp 
49, 4, prk 13, 2. 4, hygg ek a f^r 
Vera heiman H16rri5a Ls 55, 2, 
nema a njosn ser Häv 111, 6, heldu 
a s^slu Bp 15, 2, oestr a imu HH I 
54, 9 ; dem casus nachfolgend : |)ingi 
a Sd 24, 2; 3) auf die frage wo- 
hin ? die person od. den gegenständ 
nach dem man greift oder fasst, 
den gegenständ auf den man etwas 
schnizt oder rizt, den ort wohin 
man komt, die person auf die man 
losschlägt: (Hlorriöi) greip ä stafni 
Hym 27, 2, faöir MoÖa fekk a I)remi 
Hym 34, 2, I)rifam (f rifuö) a pjaza 
Ls 50, 6. 51, 3, hverr er tekr fyrstr 
a fona Chrm 42, 3; skaru ä skiöi 
Vsp 23, 7, rista a hjalti Sd 6, 3, 
vgl Bm 26, 4, Sd 6, 4. 5. 9, 4. 
10, 4 u, ö., merkja a nagli Sd 7, 6; 
|)aöan er a foldu flagö hvert komit 
Hynäl 41, 7 ; er |)u a konum baröir 
Hrbl 38, 2 ; 4) die person od. den 
gegenständ der bei jmd neigung, 
interesse od, zweifd erweckt (an, 
zu): forvitni kveö ek mer a fomum 
stQfmn Vm 1, 5, if er mer a I)vl 
HHv 33, 9, varö hilmi hugr ä vifi 
HH II 13,8; 5) die person an 
der man ein geistiges od. körperliches 
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merkmcd erblickt: {)at er a själfum 
s^^nst Hdv 41, 3, er hermdar litr ä 
Hniflungum BHI 49^10, 1)ursa liki 
I)ykki mer a I)er vera Alv 2, 5, vgl. 
Gör 1 26 j 3, 27, S; k munu \k>t iörar 
reut wird hei dir Hchtbar werden 
Am 66, 3; 6) die läge od. gemüts- 
verfassung in der jmd sich befindet : 
haf I)u ä hofi t>ik halte dich am 
masae {iiberJiebe dich nicht) La 36,2, 
mein g^risk a minum hag Grp 22,8, 
var a hvQi-fun hugr minn Sg 38, 1; 
7) die zeit, in od, während der etw. 
geschieht : a fimm dQgum Häv 73, 10, 
a manaöi Häv 73, 11, a })riöja momi 
Hyndl 45, 6, a nattum (nottum) bei 
nackt Hyndl 47, 6, HH II 50, 6, 
a l)Tiggja natta fresti HHv 34 pr 8; 
a lesti zülezt Am 64,3; 8) das 
mittel od, Werkzeug (mit, durch): 
hrafna seöja a hrsBum J)mam HHI 
45, 4, nema a hrsBam spryngir durch 
das genossene leichenfieisch plaztest 
HHII32, 8; 9) die art u, weise 
in der etw, geschieht: a laun heim- 
lich HB. II 17 u. ö„ a skeiö im laufe, 
eilig, bald Fm 5, 6; 10) die stelle 
Sg 41, 5 ]?i man a hefndum harma 
minna ist sicher verderbt; S. Bugge 
{Fkv421,b) äfidert: {)at man at 
hefndam; J$« c. acc, bezeichnet 
es 1) locai, auf die frage wohin? 
die richtung od. das ziel einer be- 
wegung od. tätigkeit (auf, zu, 
nach, an, hinein in), a) nach 
den vbis des kommens, gehens, fah- 
rens, reitens, fliegens, faUens u, ä. : 
f)r6ttQflagr kom 4 I)ing goöa Hym 
39, 2, at it a bekk koemiö Akv 3, 6, 
a mold koma g^oren werden Grp 
53, 6, gekk karl a skip Bm 18 pr 2, 
genga regln qU a r^kstola Vsp 9, 2 
u. ö., far pa ä bekk JQtuns Vm 19,2, 
p&t man a hQlöa hvert land fara 
Od 18, 5, GaÖmandr . . reiö . . a 
bergit HH II 16 pr 13, Sigurör reiö 
upp a Hindarf j all Sd 1, (flo) a hrsB 
Moninn F 305 b 22, draap eitrit a 
Loka Ls 65 pr 7, hvert (tar) fellr 
bloöagt a brjost grami HH II 44, 
10, roa a sjo Häv 81, 2, ya5a ä 
flet Akv 10, 2, (porr) let sigask fast 
a stolinn F 304a 35^ vgl. Hym 14,4, 
Vm 54, 5, HHII 4 pr 2, 16 pr 12, 
FmUpr7, Helr7, Ghvl4,lu,ö.; 
übertr. (Ga5mandr) rei6 a njosn auf 



kundschaft HH 11 16 pr 12; der 
acc, durch die part. er vertreten: 
mann er eigi vilda handar ä räöa 
den die hunde nicht anfallen wolten 
Grm 26; b) nach vbis des legens, 
Setzens, hebens, tragens, sendens, 
Werfens u. ä. : bann ä Sleipni SQÖal 
am lagöi Bdr 2, 3, a bjoö iQgÖa 
(bjarta) Akv 22, 9, setti ä bjöö 
(boUa) Bp 4, 8, bann a salgarö set- 
tisk Vkv 30, 5, bof ser a b^f aÖ app 
bver Sü^ar verr Hym 34, 5, bloöask 
moögir a mara bogu Ghv 7, 8, a bal 
um bar Baldrs andskota Vsp 34, 3, 
a seyöi siöan baru (I>j6ra) Hym 15, 3, 
(runar) sendar a yi6a vega 8d 18, 4, 
bropi ok rogi ef pii eyss a boll regin 
Ls 4, 5, vgl. Bdr. 11, 7, Hym 22, 1, 
Bp 31, 4, Vkv 1, 5, Grp 13, 6. 53, 4, 
Gnr 1 18, 6. II 40, 7, Hm 25,5 u.ö.; 
prägnant: Baldrs bana a bäl vega 
durch todschlag auf den Scheiter- 
haufen bringen Bdr 10, 8; dem 
casus nachfolgend : I)egn angan ver- 
pa vatni a Häv 156, 3, Qllum asam 
pat skal inn koma (hinein bringen) 
Mgis bekki ä Grm 45, 6, arpusk a 
((2. i. urpu a sik) oröum schleuderten 
sich (schdt')worte zu Am 41, 5, bvat 
er t)at manna er i minum sal ver- 
pumk (d, i. verpr mik) oröi a der 
mich anredet Vm 7,3; c) nach 
den vbis des scheinens, sehens, hö' 
rens, rufens u, ä.: sol skein . . a 
salar steina Vsp 7, 6, a pik sjalfan 
sja Vm 6, 5, littu ä Ijufan Gür I 
13,5, a ^ik Hrimnir bari, a I)ik 
botvetna stari Skm 28, 3, 4, blydda 
ek k manna mal Häv HO, 6, beyra 
ä t)a Bkrsßkton Am 61, 8, kallaöi 
seggr ä annan Vkv 23, 2, vgf.Hym 
1, 6, Ls 3, 3, Hyndl 6, 4, Vkv 20,2. 
23,3, Bm9pr6u.ö.; Ijuga a ebn 
mgenhaftes von jmd erzählen Grp 
48, 5. 7, Bm 4, 5; pü lezt mer a 
beö l)inn boöit Itidest mich ein auf 
dein bett Ls 52, 3; übertr, teygöa 
ek a flffiröir fljoö verlockte es zur 
Unzucht Häv 101, 6 ; d) zuweilen 
wird auch ä c. acc. gesezt, wo im 
deutschen nach anderer auffasswng 
der dat. gebraucht wird: a kne 
kalinn an den hnieen (eigentl. bis 
an die kniee?) Häv 3,3; ({>eir) sä 
ä Svävaland landsbmna (in der 
richtung nach S,) HHv 5 pr 2; 



a — af. 



.. talardisir standa [)6r a tvaer hliöar 
zu beiden Seiten Rm ^4, 5; brenn! 
mer inn htinska a hliö aöra Sg 66^8, 
vgl, 67, 2; littii I)ar SigurÖ a suör- 
vega GSrll 8,2; 2) in vbertr. 
sinne bezeichnet a den gegenständ 
auf den sich die gedanken od. plane 
jmds richten: minnask |>ar asair a 
megindoma Vsp 62, 6, vgl. 62, 7; 
hugöi (Gaörun) ä harÖrsBÖi Am 47, 3, 
vgl. Am 85, 6, 100, 5, anders: ef 
hann a griö hyg6i wenn er wider 
den frieden {auf treubrudi) sänne 
Am 32, 6; m trdöi Ottarr a a83mjur 
Hyndl 10, 8, vgl. Grp 47, 8; meyjar 
f]^8tu8k a myrkvan viö Vkv 3, 8; 
vgl. auch ferner: I)at bi5ja mun per 
lies hvers a liöa wird dir oMes un- 
heü in die glieder wünschen Hdv 
135, 6, a skip skal skriöar orka, en 
a skJQld til hlifar vom schiffe, vom 
Schilde soU man fordern Hdv 81, 
5. 6; 3) verschiedene andere be- 
Ziehungen: a manns tangn msBla 
hverja in jeder spräche reden (?) 
Grp 17, 5; ä engl hlut in keiner 
weise Sg 36, 7, a margan veg auf 
mannigfache art Ghv 9, 8; mikils 
er yant a mann hvem jedem manne 
fehlt viel Hm 26, 7; {)au Bffittusk ä 
|>at verglichen sich darauf hin 
F 303a 13; 4) temporal, auf die 
frage wann? die zeit in der etwas 
geschieht od. geschehen soll : amor- 
gnn Hrbl3,2, HH II 11,3, a var 
Hrbl 35,2; 5) über die Verbin- 
dungen a braut (brot), a meöal, a 
Vit s. das zweite wort; 

IL adv. 1) darauf, daran, dabei: 
a ser hon ausask darauf (auf den 
bäum) sieht sie sich ergiessen Vsp 
25, 5, sva ek |)at af rist sem ek 
{>at a reist Skm 36, 5, vgl. Grm 
23. 33, 2. Häo 107, 1 u. ö.; ä ser 
|)at illa das sieht sich nibel an, 
moßht keinen guten eindruck Am 
42, 1; k man nü goeda daran muss 
man nun bessern Am 68, 6;a. gengask 
eiftar wurden zertreten, wurden zu 
nichte Vsp 30, 5. 

3. a , adv. immer {s. v. a. se) : Am 68, 2. 

^' k, f. {got, ahya) fluss, ström: sg. 
nom. dat. a^c. Vsp 37, 1, Vm 15, 4. 
16,1, c. art. ain F 304a 19; Vm 
16, 6; HHv 5pr4, Am 25,1, c. art. 



ana Hrbl 29, 2, HHv 5 pr 4, F 

304a 18 ; gen. ar F 304a 13 ; 

pl. gen. ä F 304a 14. 
ab-bindi, n. (d. i, af-bindi) stuhl- 

zwang (lat. tenesmus) : sg. dat. Hdv 

136, 9. 
a-borinn, part. prt. angeboren: n. 

sg. dat. abornu skjor a skeiö 'an- 

geborne anläge zeigt sich bald' Fm 

5, 6 (M. B. lUchert, Upsala univ. 
ärskr. 1877, s. 40 fg.). 

aöal, n. art, natur, joesen: sg.nom. 
acc. Hdv 102,9: Ls. 23,8. 24,6. 

aöan, adv. ehemals, früher: Grm 
54, 2, Sg. 11, 2, Am 83, 10. 

aör, adv. u. conj. I. adv. 1) früh- 
zeitig, bei Zeiten: Vsp 7, 1 (Mhff 
DA V, 91); 2) ehemals: Hym 
32, 8, Hyndl 14, 1, Am 59, 10 u: ö. ; 
3) zuvor, vorher: Vkv 33, 1, Am 
42, 2 u. ö. ; 4) früher : HHv 43, 2 ; 
IL conj. bevor: a) c. ind. prs. 
Vsp 48, 7, Bdr 11, 7, HHv 23, 2; 

b) c. ind. prt. Vsp 34, 3, Hym 
35, 2, Hrbl 3, 6, Sg 35, 3 u. ö. ; 

c) c opt. prs. Skm 38, 3, Vm 47, 3, 
Hdv 1, 2 u. ö. ; d) c. opt. prt. 
Hym 1, 4, Vm 29, 2, Br 4, 5, Gtfr II 

6, 3 u. ö. 

af , praep, u. adv. {got. af) I praep. 
c. dat. Als solches bezeichnet af 
1) loeal auf die frage woher ? den ort 
von dem etw. sich entfernt, von dem 
eine bewegung oder tätigkeit aus- 
geht (von, aus): hyeifa af himni 
heiöar stJQrnur Vsp 59, 3, hjaröir . . 
ganga t)a af grasi Hdv 21, 3, sprettr 
mer af fotum fJQtarr Hdv 147, 6, 
gullhring I>ann er hann tok af ba- 
stinii Vkv 16 pr 3, reiö konungr af 
fjallinu HHü 5pr3, mun hon §van- 
hildi senda af landi Sg 63, 6, forum 
af landi Am 95, 3, bra hon af stalli 
stjombitluöum Od 2, 5, braut af 
t)j6ri . . hatun Hym 19, 1 ; hvi {)ü 
ta . . maßlisk af golfi fyrir Vm 9, 2, 
hvat skaltu vitja af Vallandi {von 
V. aus) . . hüsa minna Hlr 2, 2 ; 
skinn af sveröi sol valtiva Vsp 53, 3, 
lysir mQU af man Vm 12, 6, vgl. 
Hyndl 5, 2, Vkv 4, 1. 37, 6, HHv 
28, 5, HH 1 1, 4. 15,2. II 36, 7 u. ö.; 
dem casus nachfolgend: heröaklett 
drep ek I)er halsi af Ls 57, 5, hQfuÖ 
hQggva ek mun per hälsi af Skm 
23,5; 2) den ort an dem jmd 
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af — af-br]^M. 



seine heimat hat: Qlrdn Kjars dottir 
af Vallandi Vkv 9, Borghildi af 
Bralundi HHII2, karl af bjargi 
Bm 18, 6; 3) die person von der 
jmd etw. empfängt od. erwirbt: af 
hraünbiia bann laun um fekk Hym 
38, 5, YÜl t)ü af banom gott geta 
Hdü 44, 3. 45, 3, af illam manni 
fffir fii aldrigi gJQld Häv 116, 8, 
fimbulljoö niu nam ek af inom 
frsögja syni Häv 139, 2, vgl, Häv 
122, 1, Hyndl 46, 3, Bm 22, 5 u, ö,; 
befir snöt af mer svama eiöa Grp 
46,5; vgl, auch: ef |)ü bijtr af 
bamri b^gg Hrhl 47, 6; 4) eine 
person od. einen gegenständ als teü 
eines grösseren ganzen: verör af 
t)eim Qllum einna iiQklnirr tangls 
tjügari Vsp 41, 5, einn af I)eim Hym 
13, 2, einbyerr af äsum Bp 2, f)ann 
mun ek kjosa af konungum GSr II 
34, 2 ; sumir Gotbormi af gera deilda 
Er 4, 4, GaSnia baföi etit af Fäfnis 
bjarta Gtirl,8, vgl. Hym 18, 3, Sd 
13, 7, F306b 10 u. ö.; 5) die 
person von der jmd abstamt, den 
gegenständ von dem etw. seinen Ur- 
sprung hat: ek bygg at orönir so 
allir af einum mer Grm 54, 9, af 
bverju vartu undri alinn Fm 3, 3; 
af bans yaBngjam kveöa vind koma 
Vm 37, 4, manngi veit bvers bann 
(meiör) af rotum renn Häv 137, 9, 
or5 mer af or5i or5s leitaöi, verk 
mer af verki yerks leitaöi Häv 140, 
4. 6, brandr af brandi brenn Häv 
57, 1, vgl, 57, 3; 6) den stoff aus 
dem etw. gemacht ist: dük byitan 
af bQrfi Bp 30, 3, buröir af jarni 
Fm 44 pr 2, vgl. Bp 30, 7; hier- 
her auch wol : af beilum byat yarö 
bunum minum was ward at^ mei- 
nen gesunden kndben? Vkv 32, 3; 
7) den beweggrund einer hancUung 
od, die Ursache eines ereignisses 
(at$s, in folge von) : af trygöum Tyr 
H16rri5a astraö sagöi Hym 4, 5, af 
brsBzlu ok bugbleytü ))er yar i banzka 
troöit Hrbl 26, 3, gaftattu af beilam 
bug Bm 7, 3; springa af harmi G^r 
1 4; vgl, Sg 10, 1. 31, 3, Am 99, 6 
u. ö,; 8) die art u, weise in der 
etw, geschieht: af afli, af magni, af 
riki kräftig, mit macht HHI 3, 1. 
48, 1, F 305a 5, af Qllum bug von 
ganzem herzen HB II 14, 6, Grp 



47, 6, af bragöi schnell Am 2, 7, 
vgl, Gtir II 10, 4, Od 27, 7 u. ö, ; 
d) das mittel oder Werkzeug {durch): 
tu dsBlskr (yerör ku$r) ü. dul Häv 
57, 6,^ sumr er af sonum ssßll, aumr 
af frffindum Häv 69, 3, 4, g0r6ir 
j>ik fraBgjan af firinyerkum HHI 
42, 10, vgl Häv 74, 3, Hyndl 41,1; 
af niöjum nau5ig gezwungen durch 
die verwanten Gtfr II 34, 3, 10) 
die nähere bestimmung oder begren- 
zung einer eigenschaft (in bezug 
auf): gJQfull af gulli Chrp 7, 5 
(eigenä. wol: bereit von sm golde 
fortzugeben); 11) die person od. 
den gegenständ den ein anderer an 
wert ubertrift: bar Helgi af bildin- 
gum {jäJberragte sie, eigentl. wol: 
trug von ihnen fort, schmälerte sie) 
sem itrskapaör askr af [)ymi HHII 
37,2,4; 12) verschiedene andere 
beziehungen : ek yeit . . bor ok af 
HlorriÖa jmd der durch ehebruch 
dem H. abbrach, schaden getan hat 
Ls 54, 6; yarö Loptr kyiöugr af konu 
illri schwanger mit einem weibei?) 
Hyndl 41, 6; af Mnum munum noider 
deinen wünsch bkm 35,9; y^U lezk 
ykkr ok mundu gefa .. af geiri gjal- 
landa ok af gyltum stQfnum ausser 
Speeren und schiffen {?) Akv 5, 3. 4; 
Häv 57,4 wird das af von Mhff (DA 
V,257) wol mit recht gestrichen; 
13) zeiäiche bestimmungen: af meli 
binnen kurzem Sg 44, 7 ; yara langt 
af {)yi von jener zeit her, nach jener 
zeit Od 17,5; 

IL adv, 1) ab, herunter: sya ek 
t>at af rist Skm 36, 4, beQa af byera 
Grm 42, 6, sneiö ek af bQfaÖ Vkv 
34, 5, af yaeri nii bQfuö Hm 27, 1, 
vgl. Grm 33, 2, Vkv 9, 5. 8, 24, 1, 
Sd 18, 1 u. ö. ; 2) davon, daraus: 
bann tok yiö borni ok drakk af Ls 
53 pr 2, (baugir) er af drjüpa Skm 
21, 5, fa fQgnuö af Häv 129, 7, vgl. 
Grm 33 Sf 10. 15, Am 91, 6 u. ö.; 
l)aÖan af (af t>aöan) davon: Ls 65 
pr 7, Vm 45, 6; Skm 6,5; I)ar af 
davon: Skm 4. ^ 

äfa, f, streit, zank (?); sg. acc, afu 
Ls 3, 4. Vgl, ofa. 

af ar, adv. zu sehr: a. titt älzu häu- 
fig Sg 15, 4. 

af-br;^Öi,n. eif ersucht : sg, dat. Gör. 
I 10, 2. 



af«glapi — aldr. 



af-glapi, m. toTy dumkopf: sg, nom, 

Häv 17, 1. 
af-hvarf, n. abschweifung, wmweg: 

sg. nom. Hdv 34, JU 
afi, m. 1) grcfssmUer : sg. nom. Vm 

29,6; 2) mann {got aba) Skm 

1, 6. 2, 6. 
af'karr, adj. ungewöhnlich, das 

mass Übers(^reüend; wüd. trotzig: 

m. sg. nom. Äkv 39, 2; f. sg. nom. 

af kar Ähv 36, 5, Am 68, 5. 

1. afl, n. kraft, stärke: sg.acc. Hrbl 
26, 1, Hdv 158, 4 u. ö,; dat. afli 
HHv 22, 2. 26, 5 u. ö , B,f a.. mit 
macht, gewaltig HH I 3, 1. 

2. afl, m. esse, herd: pl. acc. afla 
Vsp 10, 5. 

afla (a5) durch antoendung von kraft 
etw. zu wege bringen; erwerben, 
verschaffen (ehs) : inf. Em 16. 

af-lima, adj, indech wer des ge- 
brauches sr glieder nicht fähig ist, 
kraftloSy daher auch nicht tauglich 
zu helfen und zu schützen: f. pl. 
acc. Am 27, 7. 

afr, adj. {got. abrs) stark': m. sg. 
nom. Hym 12, 7. 

af-raö, n. abgäbe, tribut: sg. acc. 
Vsp 27, 6. 

ä-fram, adv. nach vorn, vornüber: 
Grm 54 pr 9. 

af-rek, n. aussergewöhnliche kraft, 
heldenkraft: sg. dat. joö at afreki 
heldenkräftiges kind Am 102,' 3. 

afrendi, n. stärke, körperkraft: sg. 
acc. Hym 28, 2. 

agn, n. köder: sg. dat. agni Hym 
22,5; pl. nom. Qgn Hym 18, 3. 

ä-gaeti, n. ehre, rühm: sg. gen. ägs9- 
tis Am. 99, 7, 

ä-gsetr, adj. berühmt, treflich, aus- 
gezeichnet: m. sg. nom. Grm 14; pl. 
nom. agsBtir F304 b 11; n. pl. dat. 
agaBtum Am 67, 6. 

äi, wi. Väterchen {?): sg. voc. Sf 10. 
Als eigenname Bp 2^ 9. 

aka (6k), fahren {zu wagen od. Schlit- 
ten): inf. prk 11, 7. 20, 5; prs. 
ind. sg. 1. ek prk 12, 9; sg. 3. 
ekr Vsp 51, 1; opt. sg. 3. aki 
Hdv 89, 3; prt. ind. sg. 3. 6k 
prk 21, 7, Hlr 7; pl. 5. 6ka Bj> 
23, 1. 40, 1. 41, 2. 

akarn, n. {got. akran) toüde bäum- 
frucht {eicJiel, buchecker): pl. nom. 
a. brunnin GSr II 24, 4. {Hild. liest 



mit V bnmniim u. sckemt aho a. 
für ein masc. anzusehen, abwöl das 
wort im dltn., wie im got. U; ags„ 
nur ais neutr. bezeugt ist.) 

akr, m. {got. akrs) 1) acker, zum ge- 
treidebmt geeignetes fdd: pl, acc, 
akra Bp 12, 11; 2) übertr. die 
darauf gesäte frucht: sg. dat. akri 
Hdv 88, 1. 4 ; pl. nom. aknr Vsp 64, 2. 

dl, f. lederriemen: pl. nom. alar Ls 
62, 4. 

ala (61; got. alan) i) zeugen {vo^n 
manne): prs, ind, sg. 3, elr Grm 
16; prt. ind. sg. 3. 61 Hyndl 40,1, 
Am 102, 4; {von mann u, frau): 
prt. ind. pl, 3. oIvl Bp 12, 1. 24, 1, 
Hyndl 15, 7; part. prt. m. pl. acc. 
alna HH I 40, 3; 2) gebären: 
prs. opt. sg. 2. alir Sg 27,2; prt. 
ind. sg. 3. 61 Bp 7, 1, Ghv 14, 5 
u. ö.; imper. sg. 2. al Bm 11, 1; 
part. prt. m. sg, nom. acc, alinn 
Vm 38, 8, Hdv 72, 2 u. ö.; Fm 
23, 6; f. sg. acc, alna Od 15, 6; 
3) aufziehen: inf. Sgl2,3; part. 
prt, f. sg, nom. alin Od 13, 1; acc. 
alna Fm 41, 6; n. pl. nom, alin 
Am 69, 1, Hm 28, 6; 4) nähren, 
sättigen: part, prt. n. pl. acc. alin 
HH II 7, 3 ; auch in libertr. sinne : 
prs. ind. pl. 3. siit ala hegen sorge 
Hdv 48, 3; 5) alask geboren wer- 
den: prt, ind. pl, 3. 61u8k Hyndl 
18,3; aufwachsen, leben: prs. ind. 
pl, 3. alask Fm 49, 6; sich nähren: 
prs. ind. pl. 3. alask Vm 45, 6, 
Grm 18, 6. 

aldar-T6f, n. Weltuntergang : sg. nom, 
HHII40,3, 

al-dauör, adj. gänzlich tot: m, pl, 
gen. aldauöra HHv 11, 7. 

aldin-falda, adj. indecl. mit aU- 
modischem kopfputz geschmückt : 
f. sg. nom. Bp 2, 10. 

aldinn, adj. cUt: m. sg. nom. Bdr 
2,2, {sw.) aldni Vsp 2, 2, Skm 25, 5; 
acc. aldinn Hdv 62, 3, Bp 1, 3, 
{sw.) aldna Chrm 50, 3, Hdv 103, 1, 
Fm29,3; f, sg, nom. (Sw>.) aldna 
Vsp 41, 1, prk 29, 1; acc. {sw.) 
Qldnu prk 32, 1 ; pl. acc. aldnar 
Bp 36, 10 ; n. sg. nom, {sw.) aldna 
Vsp 48, 3. 

aldr, m. 1) das relative aUer das 
jmd erreicht hat od. erreichen soll : 
sg, nom. acc. Skm 13, 5; HHI 2, 4; 



aldr-dagar — allr. 



dat. aldri Sg 51, 5, Gkv 2, 7; 
2) hohes lebensälter: sg, nom. Gdr 
II 31, 6; 3) leben: sg, acc. Ls 
62, 2, GUr II 33, 11; gen. aldrs 
Bp 41, 8, Bm 15, 4, Fm 36, 8 ; dat. 
aldri Bdr 8, 8, Sg 41, 4 u. ö. 

aldr-dagar, m. pl. ewige Zeiten: 
acc. aldrdagä Vsp 66, 7, Vm 16, 5. 

aldri, adv. {sg. dat. von aldr) nie- 
mals: Hrbl 24, 4, Hdv 76, 5, Sd 
8, 5 u. ö.; a. siöan nie mehr Ls 
65, 2, Sd 2 pr 16. 

aldri-gi, adv. niemals: Ls 8, 3, 
Hrbl 43, 3, Skm 20, 2, Grm 3, 5 
u. ö.; zuw. noch durch voraus- 
gehende negat. verstärkt: Hdv 92,3. 
Od 9, 4. 20, 7. 

aldr-lag, n. I) das leben wie es 
nach der bestimmung des Schicksals 
sich legt od. fügt: sg.dat. aldrlagi 
Sg 5, 3 (S. Bugge, tidskr. f. phü. 
VlII, 69); 2) niederlegung des 
lebens, tod (auch im plur.) : sg. dat. 
aldrlagi Vm 52, 5, Hm 8, 3; pl. 
gen. aldrlaga HHv 30, 3, Hm 8, 6. 

aldr-lok, n.pl. lebensende, tod: dat. 

aldrlokum HH II 11,4. 
aldr-nari, m. lebenserhalter, d. i. 

(euer: sg. nom. Vsp 59, 6 (Mhff 

DA V, 154). 
a 1 d r-r u n a r , /*. pZ. lebensrunen, runen 

deren Zauberkraft das leben schüzt 

und erhält: acc. Bp 44, 4. 
aldr-stamr, adj. des lebens beraubt : 

f. pl. nom, aldrstamar Äko 43, 7 

(vgl. gly-stamr). 
aldr-tregi, m. Ubensschädigung, 

krankheit: sg. acc. aldrtrega Hdv 

20, 3. 
ald-roBnn, adj. alt, bejahrt: m. pl. 

dat. aldrcBnum Hrbl 44, 2, 

älf-kunnigr, adif. dem geschlechte 

der elben entsprossen: f. pl, nom. 

alfkungar Fm 13, 5. 
alfr, m. elbe, elfe: pl. nom. alfar 

Alv 11, 5. 13, 5 u. ö.; gen. alfa 

Ls 2, 4, Skm 7, 4, Vkv 11, 3 u. ö. ; 

dat. alfum Vsp 49, 2, prk 6, 2, 

Grm 4, 3 u. ö, 
alf-rQÖull, m. dbenstrahl, d, i, 

sonne : sg, nom. Skm 4, 4. — Per- 

sonificiert Vm 47, 2. 
al-groBnn, ad^, ganz grün: m. pl. 

acc. algroBna Akv 13, 8. — Das 

fem. als inselname Hrbl 16, 4. 



al-gullinn, adj. 1) ganz von gold: 
n. pl. acc. aigulUn Skm 19, 2; 
2) ganz in gold gekleidet: f. sg. 
nom. algallin Hym 8, 6. 

al-heimr, m. heimat der aale (poet. 
bezeichnung des meeres): sg. acc. 
alheim Alv 25, 4. 

al-hugaör, part, prt. (zu h.yggja) 
fest beschlossen: unpersönl. n. sg, 
nom. alhugat HHv 21, 5. 

a-lit, n. das ansehen, das äussere 
(auch im plur.): sg. dat. aliti Grp 
4, 6. 7, 7 u. ö.; pl. dat. alitum 
Grp 27, 2, Sg 36, 8. 

al-kunna, a>dj. indecl., volständig be- 
kamt: n.sg, nom. Bdr 8,3. 10, 3. 12,3. 

all-feginn, adj. hocherfreut: f, sg, 
nom. allfegin HH II 17 pr 2, 

all-mikill, adj, sehr gross, gewal- 
tig: m. sg. nom. HHv 30 pr 1, 

all-okatr, o/dj. sehr missvergnügt: 
m. sg. nom. Gdr III 5. 

allr, adj. (got, alle) 1) ganz: m. sg. 
nom. Vsp 49, 3, prk 12, 3, Hdv 

51, 6 u. ö.; gen. alls Grp 9, 4. 
32, 7; dat. Qllum Hdv 159, 6, 
HHv 39, 6, Grp 47, 6 u. ö.; acc. 
allan Ls 58, 6, HrU60, 2, Grm 

52, 6 u. ö.; pl. acc. alla Od 5,9; 
f. sg. nom. qU Hym 24, 4, Ls 56, 6, 
Grm 29, 8 u. ö. ; dat. allri HH I 
14, 7, Am 59, 9; acc. alla prk 
29, 10, Hrbl 37, 4 u. ö.; pl. acc. 
allar Hdv 137, 3 ; n. sg. nom. acc. 
alt Skm 6, 6, Sg 53, 6u. ö.; Vsp. 
29, 5, Hrbl 18, 12 u. ö.; gen. alls 
Hrbl 9, 3 ; dat. qUu HH II 33, 6. 
Fm 34, 4 u. ö. ; 2) jeder : m, sg. 
nom, F 303b 27; gen. alls Hlr 
10, 4, Gtir II 24, 3; n. sg. gen. 
alls Vsp 64, 3, HH II 32, 6; 3) 
all, a) mit subst. : m. pl. nom, allir 
Vsp 52, 6, Bdr 1, 2, prk 13, 2, Ls 
45, 6 u.ö; gen. allra Vsp 13, 3, 
Ls 16, 3, Hdv 157, 5 u. ö, ; dat. 
qWxun Grm 45, 4, Gtfr III 5, 7 u, ö.; 
acc. alla Hym 36, 6, Grm 7, 5, Alv 
9, 4 u. ö.; f. pl. nom. acc. allar 
Bdr 1, 4, Vm 31, 5 u. ö. ; Vsp 4, 1, 
prk 24, 7 u, ö. ; gen. allra Ls 17, 2, 
F 304a 14 ; dat. Qllum Ghv 22, 3 ; 
n. sg. gen. alls Giir II 26, 3; acc. 
alt Bm 4 pr 1; pl. nom. acc. qU 
Vsp 9, 1, Ls 11, 3, Grm 26, 6 u. ö. ; 
Ls 55, 6, Vm 38, 3, Hyndl 45, .H 
u. ö.; gen. allra Hym 22, 8, Vm 
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42, 5 u,ö,; dat. Qllum HHv 7, 5, 
HHII 37, 8, Sd 5; h) mit dem 
pron, demonstr.: m. _p?. ncm. I)eir 
allir La 5 pr 4, Am 29, 3; dat. 
|)eim Qllum Vsp 41, 5; acc. J)ä alla 
Äkv 43, 1 ; f. *pl, dat. I)eim gllum 
Hrhl 18, 9; acc. allar pssi Grp 

17, 3, {)8Br allar Sd 12, 6 ; n. sg. 
nom. acc. t)at alt (alt |)at) Vm31,6, 
Hyndl 16, 9 u. ö.; AU 8, 6, Br 

18, 5 u. ö.; gen. alls I)es8 QSr III 
5, 1; dat. |)e8su qUu Häv 87, 8; 
c) mit dem pron. pers. : m. pl. nom» 
er allir Grp 37, 1; n. pl. nom. 
ver <?11 Od 18, 3 (vgl. Am 99, 4, wo 
das ver fehlt); dat. Qllam y6r 
Eym 3, 7, oss Qllum Sg 65, 7 ; 
acc. oss q11 (qU oss) Am 18, 4, Ghv 
8, 8; d) mit annarr: n. sg. ace. 
alt annat Am 49, 3 ; e) absolut : 
m. pl. nom. allir Hrhl 23, 6, Grm 
54, 9, Br 12, 5 u. ö. ; gen, allra 
Vkv9,3, Sf32u.ö.; dat. Qllum 
Hdv 135, 3, Bp 39, 4, Fm 16, 5 
u. ö. ; f. pl. nom. allar Sd 18, 1, 
Am 13, 1; gen. allra HHv 6; 
dat. Qllum Sgl6,2; n. sg. nom. 
acc. alt Hdv 17, 4, Grp 24, 6, 
Fm 11, 6 u. ö.; Hdv 26, 2, Am 

66, 4. 93, 1; gen. alle prk 2, 2, 
Od 3, 10 u. ö.; dat. qUu Vsp 

67, 4, Br 10, 6 u. ö., meö Q. VoU 
ständig, mit haut und hctar Hym 
15,7, durch und durch Grp 38, 7; 
pl. gen. allra Hyndl 40, 6; dat. 
Qllum HHv 8, 6. 

allra, adv. (n. pl. gen. zu SkUr) ganz 
und gar, volständig: Hym 31, 3. 

all 8 (n. sg. gen. zu diXbt), adv. und 
conj. I. adv. 1) durchaus, ga/nz u. 
gar, gänzlich : Hrhl 28, 2, Häv 69, 1 ; 
2) viel, sehr: Hlrl4,2; margs var 
a. beini hewvrtung mit sehr vielem, 
überaus reiche bewirtung Am 8, 2, 
margs var a. somi manna tigimia 
eine (dem hofe) zu hoher ehre ge- 
reichende schar auserlesener männer 
Am 91, 3; II, conj. da, weü 
{stets im nachstehenden, begründen- 
den saize): Hrhl 55, 2, Vm 1, 2, 
Grm 3, 2, Fm 12, 2 n. ö. 

alt, adv.. {n, sg. acc, zu allr) 1) durch- 
aus : Vsp 2, 7. Häv 97, 4 ; 2) ganz : 
Gtfr I, 27 pr 3. 

alls-kyns {d.i, alls kyns) erstarter 
genet. allerhand : Vkv 17 pr 5. 



all-trauör, adj. seihr unwillig, sehr 
wenig geneigt zu etw. (ebs): m. sg, 
nom. HH I 54, 10. 

all-valdr, w. herscher: sg, nom, 
HHI 22, 2. 

all-vel, adv, sehr wöl, sehr gut: 
Grp 49, 4, 

all-vigmoSr, adj. sehr müde vom 
kamj^e : m. sg. notn. HHII 12 prl5, 

all-t)arfr, a^'. sehr nützlich: n.pl, 
nom, allt)Qrf Häv 163, 3, 

all-|)urr, adj. sehr trocken: f, sg. 
nom, Vkv 10, 8, 

almr. m. 1) ulme; poet. bezeichnung 
eines helden : sg, nom. HH I 9,3; 
2) der aus mmenholz gefertigte 
bogen: sg. acc, alm Bp27, 7, 35,5; 
pl, gen. alma HH 1 17, 8, 

alm-vitr, f, bogenführendes wesen, 
bogenjungfrau, poet. benennung der 
Walküren {Sv, Grundtvig, Stem, 
Edda^, s. 215 fg.): sg. voc. HHII 
18, 2; pl. nom, Vkv 1, 3. 3, 9. 

alptar-bamr, m. schwanenhaut, 
schwanenhemde, die hvMe in welche 
die Walküren sehlüpfen um sieh in 
schwane zu verwandeln {Myth, I* 
354) : pl. nom. alptarbamir Vkv 7. 

al-skir, f. *die ganz reine', poet, 
bezeichnung der sonne: sg, acc. 
Alv 17, 6. 

al-skj6tr, adj. volkommen schnell, 
an Schnelligkeit unübertreflich: m.* 
sg, dat. alskjotum Häv 87, 4. 

al-snotr, adj. volkommen weise : m, 
sg. nom. Häv 55, 6; pl. nom, al- 
snotrir Gtfr 12,2; f, sg, nom, {sw.) 
alsnotra prk 26, 1. 28, 1. 

al-syartr, adj. ganz schwarz: m, 
sg. nom, Hym 18, 8; pl* nom. 
alsvartir prk 23, 3. 

al-svifir, adj, volkomm>en weise: m. 
sg, nom Vm 6, 6. 34, 6; voc, (sw.) 
alsvimii Vm42,7; gen. acc.(sw.) 
alsYinna Vm 5,3; Vml,6. ^ Als 
name eines rosses Grm 37, 1, Sd 
15, 4, eines rissen Häv 141, 11, 

al-vitr, adj. dass: f.sg. nom. Vkv 8. 

a-matligr, adj. ekelhaft, hässlich: 
f. sg. nom. äm&tlig HH 1 39, 3. 

a-mattigr, adj. iü>ermächtig (per- 
validus Mhff DA V, 92 anm.): m. 
sg. nom. voc. (sw.) amätki Grm 11, 3, 
Skm 10, 7; HHv 14, 2; f. pl nom. 
amatkar Vsp 11, 7 ; superl. m. sg. 
acc. amatkastan HHv 17, 3. 
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ambott, f. magd: sg. tum, aec. prk 

20, 4, Gdr III 1 w. ö,; HHII48 

pr 3 ; gen. ambottar EH IllprS ; 

pl. nom, aec. ambottir Sg 70, 2 ; GZr 

127 pr 7, Od 28, L — AU weibl 

eigewname Bp 13, 5. 
amma, /*. grossmutter : sg, acc, qmmn 

Hym 8, 1, — AU weibl, eigenname 

Bp U, 7 u, ö. 
a-munr, adj, feindlich (ehm): m. pl, 

nom, amunir HH II 10,7; n,pil. 

nam, amun Vkv 17, 1, 
amsBlis-orÖ, n. Scheltwort, beleidi- 

gung: pl, acc, Sf 14. 

1. an, adv. nur m der Verbindung 
an Vera, 1) 'ohne etw. sein\ ent- 
behren (eht) : Alv 7, 5; 2) unnötig 
sein: orö kvaö I>a Yingi {)ats an 
yeri dins er besser ungesprochen ge- 
iMsen hätte Am 37, 8. 

2. an, pr(i^, c, inf, ohne: Häv 
68, 6, 

a-nand, f. zwang: sg. acc. Skm 
24, 1. 

a-nauöigr, ac^. im sklavenstande 
befindlich: m. sg, dat. anau5gum 
Am 61, 3, 

andaör, part prt, ausgehau>cht ha- 
bend, tot: m, sg. nom, Grm 13. 

and-fang, n. empfang, aufnähme: 
pl, gen. andfanga Vm 8, 6, 

andi, m. hauch, atem: sg,dat, anda 

• F 305 b 11, 

and-lat, n. aufgeben des atems, tod: 
sg. acc. Dr 3, 

and-lit, ann-lit, n. anüitz: sg. 
nom, andlit Bp 8, 6; acc, annHt 
Ls 65 pr 4, 

and-skoti, m, wer als schütze jmd 

gegenüber steht, gegner, feind: sg. 

nom, Hym 11, 8; acc. andskota 

Vsp 34, 4, Bdr 11, 8, Hym 13, 8; 

pl. ^ew.Jandskota Hdv 146, 5. 

and-8f)illi, n. 1) gespräch, Unter- 
redung: sg. dat. Skm 11, 4, Sg 47, 2, 
Gtfr II 11, 2; gen, andspillis Skm 
12, 4; 2ynachricht: sg. nom. 
Am 44, 1. 

and-spjall, n, 1) gespräch, Unter- 
redung: sg. dat. andflpjalli F 306b 2; 
2) im piur. tröstende zuspräche: 
acc. andspJQll Gtir I 12, 6, 

and-svar, n. antwort : pl. dat. and- 
BYQram Lsö^ö; acc. andsvgr Br 
7,\2, Sg 18, 2 u. ö. 

a n d - y an a , adj. indech enlblösst von 



etw, (ehs)^ verlustig: in. pi. nom. 
Gtfr II 42, 3. 

and-yanr, adj. dass: m. sg. nom. 
HH 15,7; (sw.) andyani HH II 
32, 5, Br 16, 6. 

and-sBris, adv. ursprünglich wol ein 
Schifferausdruck, angewant auf eine 
fährt bei der wmd oder ström den 
rudernden entgegen ist, däh, undrig, 
unglücklich: Am 14, 7. 

angan, n. wonne, lust: sg. nom. 
F«p i, 7. 54, 8, 

angr, n. 1) schmerz, kummer: sg, 
nom, acc. Am 97, 3; Grp 20, 6; 
dat. angri HH 15,1; 2) schaden : 
sg. acc. HHv 10, 7. 

angra (aö) beängstigen (ehm): prt. 
opt. pH. 3. angraöi Grp 34, 8. 

angr-lauss, adj. kummerlos, fried- 
lich: f. sg. acc, angrlansa HH II 
46, 3. 

angr-ljoö, n, trauerlied: sg. acc. 
HHII 45, 6. 

annarr, num. ord. u. adj. (got. anf)ar) 
1) num. ord. der zweite, der andere: 
m. sg. nom. Vsp 13, 4. Grm 39, 4 
u. ö.t einn . . annarr der eine , . der 
andere Vkv 3, HH II 12 pr 4 ; 
dat. QÖmm HHI25, 2 ; acc. annan 
Fm 14, Od 26, 4 u. ö.; pl, gen. 
annarra fradndr die verwanten der 
gegenpartei HHII 13 ; dat. Qörum 
megum sondsins auf der entgegen- 
gesezten seite des sundes Hrbl 2; 
acc. aöra Gtfr II 35, 7; f, sg. 
nom. Qnnur Vsp 31, 6, Hym 8, 5 
u. ö., ein . . Qnnur HHv 2; dat. 
einni . . annarri Chrm 31, 5; acc. 
aöra Sg 66, 8. 67, 2, eina . . aSra 
Vsp 23, 6: pl acc. aörar F303a 
15 ; n. sg. nom. acc. annat Bp 42, 2, 
Bm 21, 1; Vm 22, 1, Hdv 145, 1, 
yfir a. . . okkart über den andern 
von uns beiden Hlr 12, 6; dat. 
QÖru Vsp 61, 2, Ls 1; — sem annarr 
wie ein ebenbild der genanten person 
oder Sache: m. pl. nom. vissi hanu 
yel fram sem yanir a6rir als wenn 
er zu einem zv)eiten vanengeschlechte 
(dem ersten an begäbung gleich) 
gehörte prk 14, 4 (Beifäi. Fuchs 
CCLVII anm.), — annarr .. annarr 
der eine , . der andere : m, sg, nom. 
Grm 1. 2, Sd 2 pr 5. 9; n, sg. 
nom, dat, annat . . QÖra Hdr 2. 4 ; 
das erste a. ist zuweilen nicht aus- 
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gedrückt: m^sg.dat QÖrum Fm36,7, 
Hm 14, 4; acc. annan Räv30f2, 
Vkv 23 y 2 ; f. sg. dctt. annarri Hm 
14,8; das zweite a. felüt: m.sg. 
acc. ä annan veg nach der einen 
Seite Sg 23, 8; 2) adj. ein an- 
derer : a) absolut : m. sg, nom, Hdv 
74, 5 ; gen. annars Vsp 40, 5, Hdv 
8, 6, Fm 24, 7 u. ö. ; dat. c^öruni 
Hdv 65, 5, Grp 36, 7 u. ö.; acc. 
annan Hdv 45, 1, Bm 4, 5, Am 
48, 7 M. ö.; pl. nom. aörir Am 
12,6; dat. Qörum Sgll,9; f.sg. 
gen. annarrar Sg 41, 3; dat. an- 
narri Hrbl 22, 2: h) mit adj. oder 
pron,: m. sg. notn. a. enn matkari 
Hyndl44,l, a. .. grar F 305a 12; 
n. sg. acc, annat slikt Ak'o 6, 8, allt 
a. Am 49,3; pl. nom. (jnnur |)au 
Am 29, 4; c) mit subst.: m. sg. 
gen. annars dags Sd 25, 7, a. manns 
Sg 39, 7; acc. annan veg auf 
andere weise HHII 1 pr4, JQfur a. 
HH II 15, 3 ; pl. acc. aöra Sf 31, 
Fm 43, 6, F306b 20; f. pl. nom. 
acc. aörar GSr 1 2. 1, 8. II 11, 8 ;■ 
HHI 18, 6; n. sg. nom. acc. annat 
Grp 38, 6; Hrbl 59, 4, Am 10, 10 
u, ö,; gen. annars Hym25, 6; pl. 
dat. QÖmm Bp 25, 2; — anders be- 
schaffen: f. pH. nom. aörar väru 
okkrar spennur Gtfr III 4,5; ^ der 
nächstfolgende: m. sg. gen, annars 
dags Vkv 22, 2; dat. at aptni 
QÖrum Hym 16, 6; acc, annan 
aptan HH II 48 pr 2. 

ann-lit, n. s. and-lit. 

apaldr, m. apfelbaum; bäum über- 
haupt: sg. voc. bryn{)ings a. 'bäum 
des kampfes', poet, beeeichnung eines 
helden Sd 5, 2. 

api, m. 1) äffe: pl. gen. ättrunn apa 
den sprössling der offen (bezeich- 
nung eines riesen) Hym 20, 3; 
2) narr, tor : sg. nom. Hdv 74, 3 ; 
gen. apa Fm 11, 3; pl, gen. acc. 
apa Gnn 34, 3; Hdv 121, 7. 

aptann, m. abend: sg. nom. Am78,7; 
dat. aptni Hym 16, 5, Hdv 97, 1, 
Bm 25, 5; acc. aptan Vsp 9, 9, 
Od 11, 1 u, ö. 

aptarla, adv, hinten: HHv 20, 4, 

a p t r , adv. 1) zurück : prk 7, 6, Hym 
25, 2, Vm 4,2 u. ö.; a. segja 'zu- 
rücksprechen', widerrufenHym 32,7; 
verstärkt meirr a. Ghv 8, 3 ; 2) rück- 

Gering, Kdda-61o8sar. 



wärts: Sg 23, 10; 3) herab (?J: 
Hdv 138, 6 ; 4) hinten : Hym 21, 5 ; 
5) wider, zum zweiten male: meirr 
a. Bdr 14, 4. 
aptr-borinn, part. prt. widergebo- 
ren : f. sg. nom. aptrborin Sg 45, 7. 

1. är, /'. rüder: sg. dat, a^c. Hym 
25, 3 {es ist doch wöl mit Bugge 
u. Grundtvig zu lesen : svät at ar) ; 
Sd 10, 6; pl. nom. ärar HH 1 50, 6; 
gen. ära HHI 28,1; dat, ärum 
Hym 27, 5. 

2. ar, n, {got. jer) 1) jähr: d. pl. 
arum Vsp 9, 10; 2) fruchtbare 
zeit: sg. nom. HHv 28, 8. 

3. ar, n. beginn, anfang: sg. nom. 
Vsp 6, 1. HH I 1, 1. 

4. ar, adv, {got, air) 1) eJiemals, vor 
Zeiten : Vsp 5, 2, Hym 1, 1, Gtir I 
1, 1 XI. ö.; 2) frühzeitig, in der 
frühe: Skm 27, 2, Hdv 58, 1 u. ö.; 
3) scMiell: Vkv 10, 7. 

ara-steinn, m. adlerfels, f eisen auf 
dem adler horsten: sg. dat. ara- 
steini HHI 14, 4. II 12 pr 15 {oder 
eigenname ?). 

ar-bakki, m. hohes flussufer: sg. 
dat. c. art. arbakkanum Bm 11. 

ar-dagar, m, pl. ta^e der urzeit, 
anfang der tage; nur im acc. in der 
Verbindung i ardaga Vsp 63, 5, Ls 
9, 2 u. ö. 

arör, m. pflüg: sg. acc. Bp 22, 4. 

arfi, m. (got. arbja) der erbe: sg, 
nom. Grp 47, 7, Bm 26, 7; pl. 
nom. arfar Hyndl 27, 2, Hlr 5, 6, 
Od 25, 8, — Als mänl. eigenname 
Bp 42, 4. 

arfr, m. das erbe: sg. gen, arfs Bm 
12, 3; dat. arfi HHv 11, 8, Br 
11, 3 u. ö.; acc, arf HHII 23, 7, 
Br 1, 

arf-|)egi, m. erbnehmer, erbe: sg. 
nom, Hyndl 30, 2. 

argr, adj. unmänlich, weibisch, zum 
weih geworden: m, sg. gen. args 
Ls 23, 8, 24, 6; aec. &Tga,n prk 
16, 4. 

ari, m. {got. a,Ta.) acUer : sg.nom. Vsp 
51, 6; gen. ara Skm 27,1; pl. 
nom. arar HH I 1, 2; gen. ara 
HH II 8, 7. 

arin-greypr, adj. den herd um- 
gebend (?): m. pl. dat. bekkjam 
(hjalmum) aringreypum Akv 1, 7. 
3, 7, 17, 3. [So, Grundtvig {S<Bm. 

2 
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Edda 2, 242h) vermutet einen fehler 
der überliefertmg 9t. hringgreyptum 
*mit gold beschlagen' ; Guöbr, Vig- 
füsson {Cph 1, 45. 47) tnacht auch 3, 7 
u. 17, 3 durch änderungen der hd. 
lesart und unmögliche interpunction 
a. zu einem epitheton von bekkr.] 

arinn, m, herd: sg. gen. arins Gtfr 
II 24, 5; dat. arni Bp 2, 8; pl. 
acc. ama Ghv 10, 2. 

arka (aö), sich schwerfällig vorwärts 
bewegen: prt. ind. pl, 1. Qrkuöum 
Am 95, 7 {vgl Njäla 120, 73). 

ärla, adv. in der frühe: HHv 6, 5. 

ärliga, adv. dass.: Hdv33,l, HB 
1 17, 1. 

arligr, adj. frühzeitig: n. pl. dat. 
ärligum Hrbl 4, 1. 

arm-baugr, m. armring: pl. gen. 
armbauga Ls 13, 1. 

armligr, adQ. kläglich, jämmerlich: 
n. sg. acc. armlikt Gtfr III 10, 1. 

1. armr, m. {got. arms) arm (bra- 
chinm) : sg. nom. Bp 10, 4; dat, 
anni Häv 162, 8, HHv 4, 6 u. ö.; 
acc. arm Hdv 107, 6; pl. nom. 
armar Skm6,4; dat. Qrmum Bp 
28, 2; acc. arma Ls 17, 4. 

2. armr, a4J*(got.SLTm8) arm; elend, 
unsdig: m. sg. nom. Sd 23, 6; 
f. sg. nom. {sw.) anna Od 29, 1; 
gen. armrar Gt$r I 22, 7. 

ama (a$) 1) ausfuhren, ausrichten: 
prt. ind. sg. 2. ämaöir Skm 40, 4; 

2) erwirken, erreichen, erringen: 
imper, pl. 2. änii5 Am 33, 4; part. 
prt, n. sg. acc. amat Am 84, 3; 

3) fürbitte einlegen für jmd (ehm) : 
inf. Am 61, 3. 

arnar-liki,n. adlergestaU : sg. acc. 

HHv 5 pr 8, 
ar-oss, 7n. flussmündung: sg, dat 

ärosi Ls 41, 2, 
arr, m. {got. airus) böte: sg. acc. ar 

Akv 1, 2; pl. nom. ssrir Bp 40, 1; 

acc. aru HH I 22, 1, Od 23, 2, 
är-sainn, part. prt. früh gesät: m. 

sg, dat, arsänum Hdv 88, 1. 
ar-salr, m. bettvorhang, teppich: 

sg. a>ce. arsal Gtir II 26, 7. 
ar-straumr, m. Strömung in einem 

flusse: sg, nom. Grm 21, 4. 
är-tal, n, Jahresberechnung, zeit- 

berechnung: sg.dat.kitaliVm23,6. 

25, 6. 
ar-tali, m. 'Jahresberechner', poet. 



bezeichnung des mondes: sg. acc. 
artala Alv 15, 6. 

as-brü, f. *asenbrücke' {der regen- 
bogen): sg, nmn. Grm 29, 7. 

ask-limar, f,pl, eschenzweige: pl. 
dat. asklimum HH II 49, 7, Bm 
22, 3. 

a 8 k r , m. 1) esche : sg. nom. Vsp 48, 2, 
Grm 35, 1 u. ö.; dat, aski Grm 
29, 6. 30, 9 u. ö.; acc. ask Vsp 
22, 1; 2) der aus eschenholz ge- 
fertigte Speer: pl. acc. aska Bp 43, 6, 
Akv 4, 2. — Als mänl. eigennam^ 
Vsp 20, 7. 

as-kunnigr, adj. vmn geschlechte 
der äsen: f. pH, nom, äskongar Fm 
13, 4, 

äs-kunnr, ac^j, von den äsen her- 
stammend: m, sg, dat. {sw.) askunna 
Akv 28, 3. 

as-liöar, m. pl, die zur genossen- 
schaß der äsen gehörigen, die äsen : 
nom. Skm 34, 4. 

as-megin/n. asenstärke, asenkraft : 
sg. nom. acc. F304a 25 ; Hym 31, 4; 
gen. asmegins F 304a 41 [änderung 
von Thorlacius statt des hd. alls 
meginS; von Sv. Egüsson und S. 
Bu^ge gebilligt, während K. GisHason 
{Njäa II, 11 anm.) die hsl. lesung 
verteidigt). 

as-megir, m.pl. die söhne der äsen, 
die äsen sdbst: nom. Bdr 7, 5, 

1, aas, m, mänl. goUheit aus dem ge- 
schlechte der äsen, ase; im pl, öfter 
d, ganze geschlecht {mänl. u, weibl, 
mitglieder) bezeichnend: sg. nom. 
prk 2, 8, Ls 11, 4 u. ö. ; acc. äs Bp 
1,4; pl. nom, aBsir Vsp 10,1, Bdr 
1, 1 u. ö., c. art, »simir Bm 5 pr3; 
gen. asa Vsp 2, 3, prk 4,8 u. ö.; 
dat. äsam Vsp 44, 1, prk 6, 1 u. ö. ; 
acc. asa Ls 6, 4, c. art, äsuna Ls 
10 pr 3. 

2, ass, m. balken: sg.nom. Hym 12,8. 
äst, f. {got, ansts) Zuneigung, liebe 

{auch im plur,) : sg, gen, ästar Häv 
92, 1; acc, äst Hdv 91, 3; pl. 
dat, ästum Aiv 8, 1, HHv 41, 8 ; 
acc. ästir prk 29, 8, 9. Gtfr 1 17,4. 

ästa-lauss, ac^j, des gegenständes 
der lid>e {der geliebten person) be- 
raubt: f, sg, acc. ästalausa Hlr 5, 7. 

äst-gj^f, /*. geschenk durch das man 
seine Zuneigung zu erkennen gibt, 
das auf freundliche gesinnung 
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scfdiessen lässt: pl. acc, astgjafar 

Em 7, 2. 
ast-kynni, w. liebevoUer empfang, 

freundschafth bewirtung: sg. nom. 

Am 14, 3, 
ast-raö, n. freundschaftlicher rat: 

sg, pl. acc. Hym 4, 7. 30, 3, Fm 

35, 3; Sd 21, 4. 
astugr, adj. liebreich gesint, wol- 

woUend : w. pl. nom. astWr Vsp 20, 3, 
asjnja, f. weibl, gottheit aus dem 

geschlechte der äsen, asin : pl. nom. 

acc. asynjur Bdr 1, 3, prk 13, 3 

u. ö.; Hyndl 10, 8. 

1. -at, enMit. negat. nicht, a) dem 
vbm unmittelbar angefügt: ^\i... 
ser-at du siehst nicht Ls 28, 5, 
verör-at es wird nicht Vm 16, 6, 
varö-at Vm 38, 8, ris-at Hdv 111, 5, 
vill-at Häo 113, 4, mun-at Grp 52, 
2 u. ö.; nacfh vocal. auslauitenden 
formen wird in der regel das a aus- 
gestossen: bita-t Hdv 146, 6, se-t 
Hdv 61, 3, sagöi-t Hym 14, 1, vissu-t 
Am 83, 6 u. ö., vgl. jedoch {)egi-at 
Bdr 8, 1 u. ö., knä-at Grm 25, 6, 
kveli-at Vkv33,7, skriöi-at RHU 
30, 1, teygi-at Sd 28, 6, bj6-at 8g 
40, 3, sä-at Gnr III 10, 1 u. ö. ; 
b) dem enklinierten personal-pron. 
ek sich anlehnend (das gewöhrd. 
hinter dem at noch einmal wider- 
hoU wirct) : knäk-at ek Hym 32, 6, 
vilkat ek Ls 18, 6 u. ö., emk-at ek 
Hrbl 35, 1 u. ö , vark-at ek Alv 

4, 4, munk-at ek Sd 21, t GtSr II 
32, 9, hnek-at ek Od 9, 1 u. ö.; 
ek mak-at F 303a 25. — Vgl. -a. 

2. at, praep. u. adv, L praep. c. 
dat., acc. und gen. A. c. dat. be- 
zeichnet es 1) auf die frage wo? 
den ort wo eine persoii oder ein 
gegenständ sich befindet, wo etwas 
sich zuträgt od. geschieht {an, in, 
auf, bei): byr Hymir at himins 
enda Hym 5, 4. at eyrum Freys 
mundu se vera Ls 44, 4, f)u skalt 
. . at mer lifa HH II 16, 6, hon 
let sveltask at Siguröi neben Sigurd 
Od 18,8, hjon sätu t)aT har at ami 
Bp 2, 8, stigu or SQdlum at salar 
gafli Vkv 8, 6, feil at Prekasteini 
buölangr HHv 39, 2, vgl Grm 18, 
32, 3, HH II 12 pr 2. 35, 2, Br 

5, 3, Hm 30, 2. 4 u. ö.; übertr. 
scBmÖ yar at sliku hierin lag ehre. 



hiermit konte man ehre einlegen 
Am 92, 5, hon ser at lifi iQst ne 
visai ok at aldrlagi ekki grand Sg 
5, 1. 3; dem casus nachfolgend: 
brautu at Hdv 10, 2. 11, 2, velli at 
Hdv 11, 5. 49, 2, üröar branni at 
Hdv 110,3; 2) die handltmg od. 
den Vorgang, bei dem jmd anwe- 
send ist, während dessen er etw, aus- 
fährt od. erleidet: fyrstr ok oefstr 
var ek at fJQrlagi pars ver a pjaza 
I)rifum Ls 50, 5, vgl. 51, 2, at mali 
Hdv 57, 5 {vgl. aber Mhff BA V, 
257), at erfinu Sf7, at sveröa svi- 
pun Bm 19, 6 u. ö. ; strengöu menn 
I)ä heit at bragarfuUi (während der 
becher herumgieng) HHv 30 pr 11, 
vgl. 32, 6; j^ess skaltu gjalda at 
bragarfulli HHv 30 pr 9; dem 
casus nachfolgend: sumbli at Ls 
7, 5. 8, 2, JEgis drekku at Grm 
45, 7; 3) auf die frage wohin? 
den ort, die person od. den gegen- 
ständ, der das ziel einer bewegung 
ist {zu, nach, in): kvamu SBsir at 
husi Vsp 20, 4, ganga her at garöi 
. . \p prk 23, 1, hurfu at hgllu 
Hym 7, 7, |)ü riöa «erat . . Baldr 
at SQlum Ls 28, 6, I)u vart . . gisl 
um sendr at goöum Ls34,3, hann 
doema ferr at aski €hrm 29, 6, mer 
f3rröar bera bgnd at boglimum Hdv 
147, 3, Volundr hofsk at lopti Vkv 
29, 6, hniga at velli HH II 9, 4 ; 
sva kom ööins sonr at hamri prk 
32,10; skreiö Egill at Qlrünu Vkv 
5, 2, gekk Beginn at Fafni Fm 26 
pr 1, sentu at 8axa Gtfr III 7, 1, 
vgl Bdr 3, 7, prk 21, 3, Hym 23, 4, 
Hrbl 2, Vm 5, 4, Grm 31 u. ö.; 
übertr. grimmar limar ganga at 
trygörofi folgen dem treubruch Sd 
23, 5, ganga at hvQtun der auf- 
reizung nachgeben, folge leisten Grp 
50, 2; 4) das geschäft oder die 
Verrichtung zu der sich jmd begibt, 
zu der man jmd einladet oder aus- 
sendet: komr inn riki at regindomi 
Vsp 67, 2, hve ek at andspilli kom- 
nmk ins unga mans Skm 11, 4, er 
at I)ingi komr Hdv 25, 5, t)eir roru 
at smafiski Grm 3, vaöit hefir l)u 
at Yigi Am 89, 1; nam hann ser 
HQgi\^ heita at runum Sg 15, 8, 
Gna sendi Frigg . . at eyrindum 
sinum F 303b 6; vgl Sg 27, 4, 



/ 



12 



at. 



Gnr II 25, 8, Ghv 12, 2 u, ö, ; dem 
casm nachfolgend: riöi maör^ingi at 
Häv 61, 2, vgl. Vm 17, 5; 5) die 
person od. den gegenständ der aus 
einem früheren zustande in einen 
cmdern übergegangen ist (zu) : Narfi 
. . varÖ at vargi Ls 65 pr 3, nü er 
grjot {>at at gleri oröit Hyndl 10, 4, 
niöjar .. at nam orönir HH II 20^4, 
hold hugöak l)eira at hrsBum orÖit 
GörII42y 6, ef (konur) oss at spQkum 
yröi Hrhl 18 j 2, broBÖr muna . . at 
bQnum veröask Vsp 46, 2, hverr man 
Baldri at bana veröa Bdr 8, 6, vgl, 
Vkv 33, 10, HH I 37, 8, Grp 11, 
6 u. ö.; Skm 28, 1, Hdv 5, 4, HHv 
33, 11 u, ö. ; 6) den zustand den 
eine person od. eine sache hervor- 
bringt, den erfolg der durch eine 
handlung erreicht unrd (zu): eitt 
var at angri Ylfinga niö HH 1 5, 1, 
{)at er at farnaöi fylki veröi Grp 
16, 7, verör eigi mer verr at ynöi 
Gdr II 34, 6, vgl. prJc 23, 4, Vm 
52, 5, Häv 117, 5, Sd 30, 3—5 
u, ö.; kalda kjapta hann klyfja 
mun vitnis vigi at Vm 53, 6, vargs 
at dauöa Vsp 57, 7 (so nach der 
neuen collation S. Bugges, Ark. II, 
123) ; Gdr II 14, 1, Sg 38, 10 u. ö. ; 
7) die person zu der man in einem 
feindl. oder freundl. Verhältnis steht 
{gegen, gegenüber): vega at 
Surti (at valdyri) Vsp 54, 6. 56, 4, 
vgl. Ls27,6, Br20prl3, F306a 
10, 13; gremöu eigi goö at I)er Ls 
12, 6, at gest haeöinn Häv 31, 3, 
yqr ok grqm at veri Ls 54, 3; raßö 
ek {)er . . at J)ü viö illu sjair hvem 
veg at vinum Sd 37, 3 ; 8) die 
bestimmung zu der eine person od. 
ein gegenständ dient : nu foeriö mer 
Freyju at kvän^^rfc 22, 6, hvat hafa 
at Qlmälum sigtiva synir Ls 1, 5, 
Hymis meyjar hQföa pik at hland- 
trogi Ls 34, 5, vgl. prk 7, 8. 10, 8, 
Vm 23, 6. 39, 3, Grm 5, 6, Häv 
114, 7 u. ö,; snot fiör velar ser at 
hefndum trug der gerächt werden 
muss Grp 45, 8; 9) die Überein- 
stimmung die ztoischen handlung u. 
willen (dem eigenen od. dem eines 
anderen) obwaltet (gemäss, nach): 
at muni grata Bdr 12,6, njaßlir I)ü 
at munns raöi Hrbl 49, 1, ek ^ik 
temja mun .. at minum munum 



Skm 26, 3, at fira raöi Od 13, 4, 
vgl. Skm 20, 3. 24, 3. 35, 10, Sg 
56, 5 u. ö, ; Qrkuöam at auöna nach 
dem tüiUen des Schicksals (?) Am 
95,7; 10) die Sache zu der man 
jmd verfuhrt, verleitet, lockt, be- 
wegt: I)ik glapöi at geöi sveinn Ls 
20,3, konii kveöja at gamanrünum 
Häv 129, 6, tikr . . teygja at solli 
HH I 45, 6, vit skulum Gathorm 
gerva at-vigi Sg 21, 2, vgl. Ls21,3, 
Häv 119, 6, Sg 10, 2, Hm 27, 8 
u. ö. ; 11) die person od. sache 
nach der jmd fragt : kann fregna 
at fa Häv 33, 6, er |)u at runum 
spyrr Häv 79, 2, at B^lverki {)eir 
spuröu Häv 108,5, vgl. HH 117,3, 
(xfsr II 6, 4 u, ö. ; 12) die sache 
bei der jmd schwört: eiöa .. vinna 
. . at skips boröi Vkv 33, 3, eiöa . . 
svaröa ok . . nefnda at sol inni 
suörhQllu Akv 31, 5, vgl. HH II 
29,5, Gnr 1113,3 U.Ö.; 13) den 
gegenständ auf den sich die ge- 
danken jmds richten, mit dem er 
sich beschäftigt, für den er sorgt: 
hngöi at hefndum Hym 3, 3, hus- 
kona hugöi at Qrmum Rp 28, 2, vgl. 
Häv 23, 3, Sg 48, 8 u. ö. ; lat per 
at goöu getit lass dein wolgefallen 
sich richten auf das gute (?) Häv 
127, 7, sa sesk fylkir fsest at lifi 
ist durchaus nicht besorgt um sein 
leben HHv 11, 6, varr at vaattugi 
Am 39, 3; fästu at viröi vel versieh 
dich wol mit speise Hdv 115, 7 ; unnu 
at svinum betrieben Schweinezucht 
Bpl2,12; hvat er mik at pvi was 
geht das mich an Ghrp 28, 1; 14) die 
beim eintritt eines ereignisses öbwal^ 
tenden umstände (bei, in, unter): 
at hvaru in jedem von beiden fäUen, 
"mochte die eine od. die andere alter- 
native eintreten, daher: gleichwol, 
trotzdem Hym 33, 7 ; at soguru unter 
solchen umständen Grp 24, 4. 40, 4; 
at osatt minni skaltu pat it unga 
man hafa Alv 6, 4 ; 15) die nähere 
bestimmung od, begrenzung eines be- 
griff es od. einer äusserung (inbezug 
auf): ©fri at räöum Hrbl 18, 10, 
gsdünn at geöi Häo 6, 3, varr at 
vintrausti Häv 65, 3, itarfigr at aKti 
Grp 4, 6, saör . . at sQgu peiri Ghrp 
48, 4, ung at aldri Sg 51, 3, vgl, 
Sg 36, 8, HH II 18,1; 16) die 
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person von der man etw. erfährt 
od, empfängt, zu erfahren od. em- 
pfangen hoft: nam ek at mQnnum 
Hrhl 44, 1, illra oröa er mer on at 
ykkrum syni Skm 2^ 2, vgl. Hdv 
116, 7, Mm 13, 8, Sg 49, 4, Od 
20,8, Akv 34,7; 17) die person 
die man anruft od. anspricht (zu), 
die rede auf die man erwidert: 
sBsir oepta at Loka Ls 14, hrafn 
kvaö at hrafni HH 15, 5; Ijtiga 
at ehm jmd belügen Am 32, 4; 
GlaumvQr kvaö at oröi Am 31, 1, 
vgl. 33, 1; 18) die person für 
die etw. zum nutzen od. vorteil ge- 
reicht: dyggva fylgju hygg ek ins 
dokkva yera at hrottameiöi hrafns 
Rm 20, 6, gol Oddnin bitra galdra 
at Borgnyju Od 6, 8; 19) den 
gegenständ dessen jmd beraubt wird : 
vaöin at vilja Sg 57, 7, hnpktu mik 
at broeörum GSr III, 5, 5, vgl, 5, 
6.7, Hm 5,3— 6; 20) die person 
od. den gegenständ über den jmd 
lacht : vesall maör . . hlasr at hvi- 
vetna Hdv 22, 3, at harum J)ul hlas 
t)u aldrigi Hdv 133, 5; 21) den 
gegenständ dessen jmd sich rühmt: 
at hyggjandi sinni skylit maör hrce- 
sinn vera Hdv 6, 1; 22) die art 
und weise in der etw. geschieht (in, 
mit) : at hofi mit massen Hdv 19, 2, 
at sama hofi in demselben inasse 
Vkv 27, 8; 23) das mittel oder 
Werkzeug (durch): liknfastan at 
lofi beliebt durch das lob Hdv 122, 6; 
24) das mass: t)verÖu {)eir I)r6tt 
sinn at {)riÖjangi um ein drittel Hm 
16, 6; 25) die eigenschaft mit 
der jmd begabt ist: joö at afreki 
ein kind mit hddenkraft Am 102,3; 
26) auf die frage wann ?^ die zeit 
in od. während der etw. geschieht : 
at aptni Qörum Hym 16, 5, at upp- 
verandi solu Hrbl 58, 2, vgl. Grm 7, 
Hdv 80, 1 u. ö.; mJQtuör kyndisk 
at ina galla Gjallar homi beim 
tone des Gj. Vsp 47,3; 27) den 
Zeitpunkt der während eines zustan- 
des od. einer handlung erreicht wird 
(zu): var |)ar at momi um komit 
prk 24, 1, er at morni kemr Hdv 
23, 5; 28) das ereignis od. den 
zustand, nach dem ein anderer 
eintritt : MoÖi ok Magni skulu MJQllni 
hafa Vingnis at yigproü Vm 51, 6 ; 



grat at gamni skaltu i gQgn hafa 
Sfcw 30, 8; 29) als dat. sind auch 
die infinitive zu betrachten, neben 
denen at im sinne des nhd. zu ver- 
wendet wird: mik fara tiöir at vitja 
Vaf{)niönis Vm 1, 3, ek rasö a vag 
at vaöa Hrbl 47, 3, beiiö inn hamar 
briiöi at vigja prk 30, 4, litit er at 
synja Hrbl 56,1, settisk at hvilask 
Vkv 30, 6, an viö iQst at iifa Hdv 
68, 6, vgl. Hrbl 41, 1, Bp 5, 4, 
HH I 10, 2, Grp 18, 4, Rm 16. 
25,6, Sg23,l. 50,8, Gbrll26,2, 
Akv 3, 8, Am 82, 4, Hm 2, 10 u. ö.; 
B. c. acc. immer im temporalen 
sinne, nach: a.t'psit hier auf Rp 2,1, 
Vkv 3, 2 u. ö. ; at Hrnngni dauöan 
nach dem tode Hs Hrbl 14, 4, at 
JQfur fallinn nach dem falle des 
königs Gifr II 26, 8, vgl. HHv 42, 6, 
Sg 54, 6, GSr II 26, 4 u. ö. ; sjaldan 
bantarsteinar standa brautu naer 
nema reisi niör at niö Hdv 72, 6, 
samr lezk ok Atli at sina gerva 
(nänü. das erbgelage halten) Am 
72, 4, at J)u erfi at oss qU drekkir, 
at Svanhildi ok sonu t)ina Ghv 8, 
8. 9; C. c. gen. eines eigen- 
nam^ns, bei jmd (es ist jedoch 
immer ein dat. wie hüsi u. dgl. zu 
ergänzen) : at HerjafQörs Vsp 44, 4, 
at uEgis Hym 1, 7, vgl. Grm 49, 
2. 3. Hdv 14, 3, Grp 27, 1 u. ö. ; 
II. adv. 1) hinzu (bei vbis der 
bewegung): |)a kom J)6rr at Ls 56 
pr 1, hann reiö at {)ar er fehiröir 
sat Skm 10 pr 5, at kominn dauöa 
heraiigekommen an den tod, dem 
tode nahe HHII16 pr 34, leiö at 
huga richtete den sinn darauf Grp 
12, 5, vgl. Sd 3, Am 40, 3 ; at 
kvaöu ganga groenar brautir . . Eig 
habe begonnen zu gehen (S. Bugge 
nach Rdf Keyser) Rpl,l; 2) da- 
nach (bei einem vbm des fragens): 
|)6tt hann vseri at spurör Grm 28; 
3) dabei, dazu: ekki at redusk sie 
richteten dabei nichts aus Am 46, 7 ; 
hvQttumk at disir mich reiztest dazu 
die disen Hm 27, 6; 4) desto 
(beim compar.): heipt at meiri verör 
hQlÖa sonum Fm 19, 4, eru Guöru- 
nar grseti at fleiri Sg 64, 8, vgl. 
Gtfr II 10, 6, Ghv 22, 4; at heldr 
U7n so mehr, vielmehr Grp 16, 5. 
26, 3; I)eygi . . at heldr trotzdem 
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nicht Häv 95, 6 ; at Jwygi durch- 
aus nicht (?) 8g 41, 1 {die von 
Hüdebr, angezogenen paroMdsteUen 
passen nicht, da at dort doch immer 
im abhängigen satze steht). 
3. at, conj. 1) dass, a) in subjects- 
Sätzen: |>at varS {)mni konu at hon 
atti mqg viÖ mer Ls 40, 3, |)a er 
i räöi at regn am t)rj6ti Hyndl42,8, 
sva er sagt at Sigmondr var harö- 
gorr SflO, varöar at viti sva Hyndl 

17, 7, vgl. Hrbl 6, 5, Grm 25, Hdv 

27. 3, Vkv 21, 7, Gdr III 1, 7 u, ö. ; 
h) in objeetssätzen : vilkat ek at it 
vreiöir vegisk Ls 18, 6, ek veit at 
t>u yegr Ls 64, 6, hann heyröi at 
ÖÖinn var I)ar kominn Gmi 54 pr 4, 
ek hins get at ykkr vega tiöi 8km 
24, 6, pat spyrr NiÖuÖr .. at einn 
Velundr sat i ülfd^lum Vkv 7, 3, 
if er mer a {»vi at ek aptr koma 
HHv 33, 10, vgl. Vsp 4, 5, Hym 

18, 2, Ls 6, 5, Hrbl 5, 4, HHv 
35, 6, 8d 23, 2 «. ö.: 2) damit 
{in finalsätzen) : ]ßins liös vsBra ek 
t)a \>UTÜ, porr, at ek heida Item 
inni hvitu mey Hrbl 32, 3, vgl. Od 
24, 3; 3) weil {in causalsätzen : 
im Vordersatze steht |)vi, af |)vi, fyr 
t)vi): l)vi ek land um stek, at lifa 
skyldak Ghv 13, 8, hlsBra {)ü af 
J)vi . . ., at I)er goös viti 8g 31, 6, 
Sigarör dulöi nafns sins fyr pyi, at 
|)at var trtia Fm 1 pr 2, vgl. Ls 

45. 4, Od 9,3; ein voraufgegangenes 
{>viat wird durch at wider aufge- 
nommen HHv 34 pr3; 4) wenn 
{in conditionalsätzen) : betr heföir 
I)ü, .. at {)u i biynju foerir Akv 
17,2, feginn lezk {)o Hjalli, at hann 
fJQr |)»gi Am 60, 10, vgl. Fm 19, 6, 
8g 12, 8, Ghv 22, 5, Hm 11, 6; 
})vi — at unter der bedingung — 
dass Hdv 14, 5, vgl. auch Skm 19, 5; 
5) wenn auch (in einem concessiv- 
satze, dessen Vorderglied durch ])6 
einaeleitet unrd): I>o (munda ek) 
selja, at vsri or silfri prk 4, 4 
{4, 1. 2 steht : 1)6 — I)6tt; ; 6) in- 
dem, nämlich dass {der nebensatz 
mit at enthält nur eine nähere aus- 
führungdes imhauptsatze gesagten) : 
munda um vinna verk hälft viö mik, 
at t)ü flotbnisa festir okkam eöa 
heim hvali haf {imperativ !) til boßjar 
Hym 26, 3; 7) sodass (in con- 



secutivsätzen, im Vordersätze steht 
sva): kiptisk hann sva hart viö, at 
t)adan af skalf JQrÖ q11 Ls 65 pr 7, 
verölt maör sva tryggr, at j^essu 
trui qIIu Hdv 87, 8, vgl. Ls 7, 3, 
8km 5, 3, Grm 24, Hdv 39, 3. 6. 
113, 2. 147, 5 u. ö.; oft ist aber 
sva schon in den nebensatz über- 
getreten und steht unmittdbar vor 
dem at (mit dem es dann meist, wie 
die metrik lehrt, zu svat zusammen- 
gezogen wurde): Qlr ertn. Loki, sva 
at |)u ert «rviti Ls 47, 2, |)a gret 
GaÖrun . . sva at tar flugu Gtir I 
16, 3, vgl. Hrbl 26, 8, Vkv 28, 3, 
Gnr II 27, 4, Od 18, 3 u. ö.; ein- 
mal ist sva im Vordersatz durch 
das demonstr. pron. vertreten : hann 
er matniöingr sä, at hann kvelr gesti 
sina Grm 18 ; 8) sodass {in modal- 
sätzen : im Vordersätze steht sva) : 
gengu sva gervirj at var garör niilli 
Am 41, 4, svä skyldi hverr QÖrum 
verja . . ., at ser ne striddit Hm 8, 8, 
vgl. Hdv 99, 2; meist ist svä in 
den nebensatz Übergetreten: ätta 
naatr sat ek milli elda her, svä at 
mer manngi mat ne bauö Grm 2,3, 
|)eir Brynhildar biöja foru, svä at 
|)eim Sigurör reiö i sinni, vgl. Gtfr 
1 8, 7, Od 7, 7 u. ö. ; 9) so lange 
als, so lange bis {in temporalsätzen : 
im Vordersatze steht svä) : sat hann 
svä lengi at hann sofnaöi Vkv 12, 2; 
unda ek aldri . . ., svä at minn faöir 
liföi Od 13, 8; 10) svä at soweit 
ais {in einschränkenden sätzen): 
hann var hagastr maör, svä at menn 
viti Vkv 14, vgl. Ls 54, 5, HH I 
41,4; 11) die relativpartikel vertritt 
at nur an zwei stellen : beir Guörunu 
gerla 'leyndu I)vi at hon heldr vita 
hälfu skyldi Od 25,3, ek veit einn 
at aldri deyrr Häv 76, 5 {doch 
konte man an der zweiten stelle auch 
einen objectssatz statuieren). 

äta, f. speise, nahrung: sg. gen. ätu 
HH 15,7. 

atall, adj. schlimm, böse, verderblich: 
m. sg. nom. HHv 15, 2 {Richert, Ups. 
univ. ärskr. 1877, s. 46) ; f. sg. nom. 
Qtul HH 1 39, 3, Am 44, 5 ; n. sg. 
nom. atalt Vm 31, 6, Grrp 38, 7 ; pl. 
nom. acc. Qtul Bp34,7; HH 114,13. 

at-burör, w. ereignis, begebenheit: 
pl. dat. atburöum Rm 6. 



at-frekr — austan. 
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4t-frekr, adj, gierig nach speise: 

m, jpi, nom, atfrekir HH II 42, 3. 
at-gervi, /*. tüchtigkeit, fertigkeit, 

gewantheit: sg. acc. Sf 31, 
atj an, ättj an, num, card. achtzehn: 

Bp 39, 2, Hyndl 15, 8, Am 50, 7. 
at-ky»öi, n. aussprudh: ph dat. 

atkvaB6um HHv 7, 6. 
Atla-mäl, n,pl, das lied vonAÜi: 

dat. Atlamälum Äkv 44 pr t 
ätt, f. s. ffitt. 
atta, num. card. (got. ahtau) acht: 

prk 7, 3. Hym 13, 1 u. ö. 
atti, num. ard. (got. ahtuda) der 

achte : tn. sg. nom. Gtfr 16,7; dat. 

acc. atta Akv 20, 3; Vkv 3, 3; 

ra. sg. acc. atta Vm 34, 1, Bdv 

151, 1, Sd 32, 1; pH. nom. attu 

Grm 13, 1. 
attjan, num, card. s. atj an. 
attjandi, num.ord. der achtzehnte : 

n. sg. acc. attjanda Hdv 162, 1. 
att-niör, m. verwanter: sg. voc. 

Hym 9, 1. 
att-runnr, m. sprössling, nach- 
komme: sg. acc. ättrunn Hym 20,3. 
att-stafr, m. dass.: sg. voc. HH 

I 56, 3. 
attungr, m. dass.: pl. gen. attunga 

Hrbl 56, 9. 
auö-fengr, adj. leicht zu erlangen: 

n. pl. nom. auöfeng Hym 18, 4. 
auöigr, adj. (got. &udügs) reich: m. 

sg. nom. Ls 5, 4, Hdv 47, 4. 74, 4; 

gen. auöigs Vm 10, 2 ; dat. aaögom 

Hdv 70, 5. 
a u 6 i n n , part. prt. (eines verlorenen 

redupl.vbms *auÖa), wasjmd durch 

die gunst des schicksais zufcUt od. 

verliehen wird: n. sg. nom. auöit 

Em 22, 4 ; gen. auöins Sg 37, 8. 
au6-kendr, adj. leicht zu ertcennen : 

m. sg. nom. Grp 6; n. sg. nom. 

anökent Chrm 9, 1. 10, 1. 
a u 6 n , f. ödes, wnhebautes land ; ein- 

öde, toüdnis: sg. dat. Hm 28, 6. 
and na, f. Schicksal: sg. dat. aaönu 

Am 95, 7. 

1. anSr, m. reichtum: sg. nom. Hdv 
59,6. 77,4, Grp 12,1; gen. auös 
HHI 11, 3. 11 32, 5; dat. auöi 
Hdv 10, 4, Sg 17, 6 u. ö.; acc. 
auö Vsp 10, 6 ('göld' Mhff DA 
V, 92) Bp 39, 3, Grp 13, 4. 

2. auSr, ac^. (got. au^s) öde, leer: 
m, pl. acc. au$a Vkv 4, 6. 



aa5-8tafr, m. 'goldstütze\ poet. he- 
Zeichnung eines reichen mannes: pl. 
dat. auSstQfum Sd 31, 6. 

auö-veldr, adj. leiclit: n. sg. nom. 
auövelt G9r I 6. 

aug«, n. (got. augo) äuge: sg. acc. 

Vsp 2, 8. 24, 2; pl. nom. acc. augu 

prk 27, 6, Hdv 81, 4 u. ö.; Vsp 

2, 4, Hym 2, 5 u. ö.; dat. augum 

prk 27, 7, Hrbl 19, 3 u. ö. 

a u g a - b r agö , n. 1) zwinkern mit den 
äugen (als zeichen des spottes) : sg. 
dat. augabragöi Hdv 5, 4. 30, 1; 
2) augenblick : sg. nom. Hdv 77, 5. 

auk, adv. (got. auk) femer, überdies: 
Hdv 97, 1. 

a u k a (jok ;got. aukan) 1) vermehren : 
in f. GSr II 28, 7, Am 55, 2 ; prs. 
ind. sg. 2. ef I)ü eykr oröi noch ein 
wort hinzufügst Am 39, 7 ; prt. ind. 
pl. 3. joku Bp 41, 7; 2) erschwe- 
ren: part. prt. n. sg. acc. aukit Bdr 
5, 3; 3) übertreffen: part. prt. n. 
sg. acc. aukit Am 83, 9 ; 4) nähren : 
part. prt. m. sg. nom. aukinn Hyndl 
38, 1. 43, 3; 5) vermischen: part. 
prt. n. sg. nom. aukit Gbr 1122,5; 
6) part, prt. f. sg. nom. barni aukin 
schwanger Vkv 36, 6. 

anmligr, adj. dend, jämmerlich: 
f. sg. nom. aumlig Bm 2, 4, Sg 69, 8. 

aurigr, ac(j. 1) wasserreich: m. sg. 
dat. 2Mxg(axi Vsp 25,6; 2) feucht: 
n. sg. dat. aurgu Ls 48, 4. 

aurr, m. 1) nass, wasser (Mhff DA 

I, 34): sg. dat. auri Vsp 22, 4; 
2) feuchte erde: sg. acc aur Alv 

II, 6; 3) kot: sg. dat. auri Ghv 
16, 9. 

aur-vangr, m. feuchtes geßde: pl. 
gen. aurvanga Vsp 17, 7. — Als 
name eines zwerges Vsp 16, 9. 

au 8 a (Jos), 1) giessen, begiessen (ehn 
ehu) : prt. ind. pl. 3. josu Bp 7, 2. 
21, 2. 34, 3; part, prt. m. sg. 
nom. ausinn Vsp 22,3; 2) übertr. 
jmd (a ehn) mit etw. (ehu) über- 
schütten: prs. ind. sg. 2. eyss Ls 
4, 5; 3) schöpfen: part. prt. m. 
sg. acc. diykk ausinn Oörceri ge- 
schöpft aus (?) 0. Hdv 139, 6; 
4) ausask sich ergiessen: inf. Vsp 
25, 5. 

austan, adv. von osten her : Vsp 37, 1, 
Hym 35, 6 u. ö; fyr a., praep. c. 
acc. ostwärts von: Bdr 4,2. Hym5,l. 
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austr — bani. 



1. austr, m. das weisser das sich 
am boden eines fahrzeuges sammelt, 
eigentl, das auszuschöpfende {zu 
ausa): sg. dat. austri Hym 27, 3, 

2. austr, adv. 1) imosten: Vsp41,l, 
Hrbl 23 f 1 u. ö. ; 2) nach mten : 
Ls 34, 2, VJcv 5, 1 u. ö. 

austr-f^r, f. reise nach osten, ost- 
fahrt: pl. dat. austr-fgrum Ls 60, 1. 

a u s t r - V e g r , w. dass, : sg. dat. austr- 
vegi Ls 4. Hrbl 1 ; pl. acc. a austr- 
vega ostwärts: Ls 59, 5. 

aust-skota,/*. schöpfgefäss : sg, dat. 
austskotu Hym 27, 6. 

ävalt, adv. fortwährend, unaufhör- 
lich: Vkv 19, 5, Am 30, 9 u. ö. 

a-vanr, adj. nur im n, sg. nom, in 
der Verbindung mer er ävant ehs 
mir fehlt etw, prJc 23, 8. 

a - V i s a (aö), anzeigen, andeuten : pari, 
prt. n. sg. nom. ävisat Am 12, 1. 

ax, n. (got. ahs) ähre : sg. nom. Häv 
136, 10, Gtfr II 23, 7. 

ä-|)ekkr, adj. gleich, ähnlich: m.sg, 
acc. a})ekkjan Vsp 36, 4 [Mhff DA 
V, 113 emendiert 6I)ekkjan, bezogen 
au fLoka. : ''den widerwärtigen Loki'J. 



B. 

ba6ir, pron. num. beide: m, nom. 
Skm 10, 5, Hyndl 18, 6, Sf 4 u. ö. ; 
gen. beggja Hyndl 27, 8, HHv 33,4, 
Bm 6, 6 u. ö. ; dat. baöum Ls 9, 6, 
Grp 11, 5, Fm 22, 3 u. Ö.; acc. 
bäöa Ls 26, 6, Skm 10, 6, Hyndl 
25, 1 u. ö. ; f. dat. baöum F304a 
39; acc. baöar HHv5 pr 8, Sd8; 
n. nom. acc. baeöi Skm 20, 6, HH 
I 57, 2, Grp 43, 2 u. ö. ; Hym 
38, 7, Häv 90, 2, Od 21, 8 u. ö. ; 
gen. beggja Ls 39, 3, Vko 36, 8. 

1. baömr, m. {got. bagms) bäum: 
sg. nom. Vsp 22, 3, Grm 40, 5; 
dat. baömi Vsp 25, 4, Sd 11, 5, 
Br 13, 5. 

2. baömr, m. {got. barms) busen: 
sg. dat. baömi HHv 16, 6; acc. 
baöm Ls 26, 6. 

bak, n. 1) rücken: sg. dat. baki Ls 
48, 4, Hrbl 3, 3, Skm 15, 2 u. ö. ; 
acc. bak Fm 44 pr 7 ; 2) die 
rückenfiäche der hand : sg. dat. baki 
Sd 7, o. 

bak-fall, n. das rückwärtsfaUen, 



die rückwärtsbewegung des Ober- 
körpers beim angestrengten rudern: 
dat.pl. beystubakfgllum sieruderteti 
aus voller kraft Am 36, 3. 

bakki, m. steil aufragendes ufer: 
sg. acc. bakka HH II 5, 2. 6, 2. 

bal, n, Scheiterhaufen: sg. dat. bali 
Am 84, 1; acc. bal Vsp 34, 3, 
Bdr 11, 7 u. ö.; pl. nom. bal 
Helr 2. 

baldinn, adj. übermiJLtig, trotzig: 
m. sg, nom. {sw.) baldni Vm 32, 5, 

baldr, m. herr, fürst {S. Bügge, 
studier 65): sg. nom. Hm 25, 3. 

bald-riöi, ball-riöi, m. 'kühner 
reiter\ poetische bezeichnung eines 
helden : sg. dat. baldriöa Äkv 22, 4 ; 
pl. gen. ballriöa Ls 37, 2. 

bäl-fQr,/". die Überführung der leiche 
zum Scheiterhaufen, begräbnis: pl, 
acc. bälfarar F 304a 6. 

b a 1 k r , m. Scheidewand ; beiname eines 
helden: sg. nom. Hyndl 22, 1. 

b a 1 1 r , adj. 1) kühn : m. pl. gen. ballra 
Ghv 5, 1; f. sg. nom. bQll Sg 
38,5; 2) gefährlich, verderblich : 
m. sg, nom. Hym 17, 3; n. pl, 
nom. bQll Hm 26, 4; 3) verderben 
drohend: m.pl. nom. ballir Bdr 1,8. 

ball-riöi, m. s. bald-riöi. 

bana (aö), töten: inf, HHv 26, 10. 

bana-sar,n.' töüiche wwnde : sg. <icc, 
HHv 34 pr 10. 

bana-{)üfa, f. HodeshügeV, d. i. 
Scheiterhaufen: sg. dat. banat)tifii 
Hyndl 29, 4. 

band, w. 1) band, schnür: sg. acc. 
Gdr 1 18, 6; 2) binde {zum ver- 
binden von wunden): sg. gen, bands 
Am 87, 4; 3) fessel: pl. dat. 
bQudum Ls39,5, Akv29,2; acc. 
b^nd Häv 147, 3; 4) der pl. dient 
zur bezeichnung der das weltdU 
festigenden u. erhaltenden gewalten, 
dergötter: dat. bQudum Häv 108, 6 
{Myth. /*, 21; vgl. aber Heinzel, 
anz. f. d. alt. XII, 50 anm,). 

bandingijW. gefesselter, gefangener ; 
Sklave: sg. acc. bandingja Fm 7, 6, 

bani, m, 1) mörder: sg. nom, Vsp 
54, 5, Ls 63, 4, Häv 73, 2 u. ö. ; 
dat. acc, bana Bdr 8, 6, Ls 61, 5, 
Vkv 33, 10 u. ö. ; Bdr 10, 7, HH 
1 21, 2; pl, nom. banar Hm 6, 8; 
dat, bQnum Vsp 46, 2; 2) tod: 
sg. nom. Bm 6, 6, Am 12, 3; gen. 



banna — beinask. 
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dat. acc, bana HHv 5 pr 6, Em 
12 u, ö. ; Rm 5, 4, Fm 9, 6, Sd 30, 
4 u. ö. ; Hdv 15, 6, Grp 15, 4 tr. ö. 

banna (aö), 1) verwehren, verhindern 
(eht): prs. ind, sg. 3. bannar Äin 
75, 6; 2) fyrir b. durch anwen- 
dung von zauberliedern jmd (ehm) 
die erlangung einer sache (eht) un- 
möglich machen, ihn davon aus- 
schliessen: prs. ind, sg. 1, banna 
Skm 34, 6. 

ban-orö, w. todeshotschaft, nur in 
der Verbindung b. ehs bera die todes- 
hotschaft bringen, den todjmds an- 
zeigen, d. h. (da nach german. rechte 
der töter selbst zu dieser anzeige 
verpflichtet war) sich als urheber 
des todes bekennen. Infolgedessen 
hat b. bera geradezu die bedeutung 
Höten' angenommen: sg. acc. Fm 
39, 3, Akv 44, 7, 

bara, f. bewegtes wasser, wallende 
flut, woge: sg, nom. GZr 17, 5; 
dat. baru Hdv 85, 2; pl, nom, 
bärur Sg 62, 6, Ghv 13, 6. 

barn, n. (got. barn) kind: sg. nom, 
Hym2,6, Hdv 15,2, Hyndll7,3; 
dat. bami Vsp 32, 3, Hdv 85, 8 
u. ö,; pl. nom. acc. bgm Od 7, 3, 
Akv 39, 4, Am 49, 4; Hym 38, 8, 
Ls 23, 7, Vm 32, 4 u. ö.; dat, 
bgmum Vsp 23, 11, Hlr 4, 6 u. ö, 
— Als mänl, eigenname Bp 42, 2, 

barn-teitr, adj, fröhlich wie ein 
kind: m, sg, nom, Hym 2, 2. 

barn-oßska,/'. kindheit, kindesalter : 
sg, dat, bamcesku 8f 29, Fm 6,6, 
Am 76, 1, 

b a r r , w. l)die obersten [also jüngsten) 
schösse oder triebe eines nadel- 
baumes: sg. nom, Hdv 50, 3; 2) 
der nadeJbaum selbst: sg. nom. HHv 
16, 6; 3) bäum überhpt: sg. dat, 
hugins band dem bäume des raben, 
d. i, der leiche HH I, 55, 8 ; 4) 
poet, bezeichnung des getreides: sg, 
nom, Alv 33, 2. 

bast, n, bastseil: sg, acc. Vkv 9,% 
Bp 9, 5 ; dat, c. art, bastinu Vkv 
16 pr 3. 

b a t n a (aö ; vgl. got. ga-batnan), besser 
werden: inf, Vsp. 64,3; prs. opt, 
sg. 3, batni Ghv 22, 2. 

bätr, w. boot: sg.nom.cart. bätrinn 
Sf 21; dat. bati Grm 3, c. art, 
batinum Hrbl 53, 2, 

O e r i n g, Edda-Glossar. 



baug-broti,m. ringbrecher, bezeich- 
nung eines freigebigen fürsten: sg. 
dat, baugbrota HH 1 18, 7, 

b a u g- e iö r , m. eid der auf den heil, 
ring geschworen wird: sg. acc, baug- 
eiö Hdv 109, 1, 

baugr, m. ring: sg. dat. baugi Ls 
12, 3, Vkv 26, 2, munda b. einem 
handringe Hrbl 42, 2; acc. baug 
Skm 21, 1, Hdv 135, 4, Akv 8, 2 
u. ö. ; pl. nom, baugar HH 1 57, 3, 
Fm 9, 6 u. ö.; gen, acc. bauga 
Fm 32, 6, Od 19, 3; Bp 23, 8, Vkv 
9, 2, Fm 40, 2 u. ö,; dat. baugum 
Bdr 6, 6, Alv 5, 6, Fm 38, 3, 

baug-variör, part,prt, mit ringen 
geschmückt: f. sg, voc, baugvariö 
HH II 34, 7. 

bautar-steinn, m. stein der zum 
andenken an einen verstorbenen er- 
richtet ist: pl. nom. bautarsteinar 
Hdv 72, 4. 

baztr s. betri. 

beö-mal, n. bettgespräch: pl, dat, 
beömälum Hdv 85, 5, 

beör, wi. i) bett: sg, dat, acc, beö Akv 
42, 1, Ghv 20, 3, Hm 6, 7; Ls 
52, 3, Sg 8, 6, Ghv 14, 1 u. ö,; 
pl, (ebenfalls nur ein einzelnes bett 
bezeichnend) dat, beöjum Hdv 96, 2, 
100, 6; 2) ufer, Strand: pl. dat. 
beöjum F 303a 26 (K. Gislason, 
Aarb. 1881, 210). 

beiöa (dd; got. baidjan), 1) nötigen, 
auffordern (ehn ehs) : inf. Skm 1,2; 
prt. ind: sg, 3. beiddi HHv 35, 4, 
Br 15, 8; 2) jmd zu. etw, veran- 
lassen (ehn ehe): prt. ind, sg. 3, 
beiddi Gtfr I 23, 6; 3) absol. be- 
gehren: prt. ind. sg, 1. {mit suff, 
pron.) beiddak Grp 52, 4; part, 
prt. m, sg, nom, beiddr begierig (?) 
Am 90, 1; 4) beiöask für sich 
verlangen, begehren : prs. ind, sg. 2. 
beiöisk Am 84, 4 ; prt. ind. sg. 3. 
beiddisk Bm 11 pr 2, 

bein, n. 1) knochen: pl. gen. beina 
Ls 61, 6; dat. beinum Vm 21, 3, 
Chrm 40, 4, a b. yörum auf eurem 
gebein Sg 52, 1; 2) bein (crus): 
sg, dai, beini Hym 37, 6, 

beina8k(nd), sich richten, sichwen* 
den: prt, ind. sg, 3, beindisk {con- 
ject, vonS.Bugge; B beiddisk) Hm 
21, 3 [die erklärung von Bugge 
{zs. f, d. phil. VII, 404) befriedigt 
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l)üiiii — btra. 



HUilU; <h ViiifmnonH deutung {Cpb\ 
I, 477) wärt* atiHjtrechend , wenn 
brnntcii in dem ainne von 'beischlä- 
l'mn, krhuweib* aonst bneugt wäre 
an tine enMellung aus hrxxfSi 
(iiiKri darf iiiau nchon am metr, ' 
ffi*ündvH nicht denkeft], 

huini, m. bewirtitng: ng, notn. Am 
N, V («. hU«). 

heit» w, m'hiff: sg, am, beita HHv] 
14, tii dal. Iwiti lldv S9y 8; pl' 
mm. hi^it iiU i i^4, 3, 

t, boitn Mt\ räumt, iu biU, daher 
rigtutK 'bemea hisatH : t) das pferd 
UN/' daa üfhui^^ Ma^fH lassen^ d, h, 
daa |t/f m aufniumtn : imper, $g. ä, 
{mil ^uff\ pi^m.) beittu (rhv i9, 1 : 
^M dtu H^utru mit %Hirspnum cer- 
sSithtH : iufs G^rll tS. S ; S) segeln : 
l'rt »hW. H* %t\ l^ittu Jim I«) pr 3: 
t^ ^U^rtr^ ft^HM jmd yohui Hit, 6tiv«'.< 
y^^hu) iu \9nwtH\tHH\f Mn^tn : inf\ 

w-^. MH^ sy. ^. K?iltt /»> 4i>\ a: 

;is h%Ml*s fs ^\i<r: f4. «lOf. Untur 

^cKit. «»v >^»«i^ 5y. vW^* UV\\ l^i 

JN' .^H<. >'•• :•*.>. ah> .vfl«'. r,r: 

VU-vi i* r. ■/: i" . "SfiV--- i-^ 
, s ^v «Na ^^c< ,*»</. 'VC Viü 

>»'^ ^<\ 4v v»-^«» .^. >v -I» ,:'.\ 4 *. .V 
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ben, f, {got, banja) wunde: jl 
benja Am 87, 3; acc. benjar 
II 45, 8. 

1. ben da (nd), biegen, runden: 
ind, sg, 3. bendi Bp 27, 7; j 
hlifar bendu verfertigten n 
Schilde JRp 43, 4. 

2. ben da (nd; got. bandvjaD) 
zeichen geben, andeuten: pri. 
bendu Akv 8, 1. 

benja (a5), verwunden: pari.fn 
$g, acc. beigaöan .F^n 25, 5. 

ben-logi, m. ^wundenflamme.i 
bezeichnung des sehtrertes: pl 
benlogum HH I 52, 9. 

ben-vQndr,M. 'wundengertt. > 
l^eMeiehnung des sdtKtrtes: yj 
beoTQnd Br 30^ JL 

l. bera (bar; got. baiian) htm 
in f. F304b 19, 24 : prg. ini \ 
berr Bdr Ih 7, Skm 9, 2 m. ö. : f 
bei« Hat 77, 3. JF 305 ».. 
.<a. 5, beri Sl» Sy 2: m" 
.^. i. 3L bar Jn« 16, 2: l'j -■ 
Hwm 27 . 7.Bp9,7 m. v.; |* 
Kuu H^m 13. 4 : opt. ^j. l - 
h$ 14. 3: pmrt. prt. m. - 
boinum i/«r 9S. 5: ^■• 
Mcrl>.10: pi.momLhat}: 
4i\ 7 : ». sf. mtc K?ct i^ 
f^frtir-j^em : imf. Am 46. 4. 
7nxf»'9k: prt. imd. pL L y 

i'^ ^rjert «tmA ftzoft* - 
r-4. >. W^ncm- mf' S- 

N/. m*mL. HKBBa Vhg > ^ 
•taä A».-^'>i»mr pmn --^ 
i»icr: >t t^4: 

i'{\ ^. *, aii^ A^ .'"* 
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pL 3, baru Hym 29, 7, Am 8, 1 u, ö.; 
pari. prt. n. sg. nom, acc. borit Ls 
9, 6; Äkv 44, 7; b. fr am herbei- 
bringen: imper. pl. 2. beriö Ghv 
6jl; b. inn hineinbringen: imper. 
pl, 2. beriö prk30,3; b. eht meö 
tveimr zwischen zwei etw. bringen : 
prt, ind. sg. 3. (Oöinn) meÖ sifj- 
ungum sakrunar bar entzweite sie 
HH II 33, 8; b. ofan herab- 
bringen: inf, Grm32f5; unpers, 
bar sokn (acc.) saman 6S erhob sich 
streit HH II 9, 5 ; 3) ziehen : pari, 
prt. m. sg, acc. borinn Am 23, 2; 
4) schaffen^ zu stände bringen : inf. 
Ls 38, 3; verschaffen: inf, Gdr 
1 12, 6 ; 5) beschweren (?) : part. 
prt. n. sg. acc. hverr hefir |)ikbaugum 
borit? Alv 5, 6; 6) jmd (ehn) 
durch etw. (ehu) überwältigen: inf. 
HHv 26, 5 {das obj, fehlt); prt, 

' ind. sg. 3. bar Vkv 28 , 1; part. 
prt. f. sg. nom. borin Od 4, 6 ; 7) 
jmd (af ehm) übertreffen : prt. ind. 
sg. 3. bar HH II 37, 1; 8) ge- 
hären: prs. ind. sg. 3. berr Bdr 
11, ty Vm 47, 2 ; prt. ind. sg. 3. 
bar Hyndl 37, 1 — 5 ; pl. 3. bäru 

.. Hyndl 35, 5; part. prt. m. sg. 
nom. borinn Vsp 33, 6, Vm 29, 3, 
Hyndl 12, 2u.ö., ertattu til bniöar 
b. 'für die braut geschaffen' Alv 

• ^> ^j P^- ^^^'''- bomir Ep 43, 2, 

Hyndl 24, 2, 25, 5; acc. boma 
. Vsp 5, 2; f. sg, nom. borin Vm 

25, 3, Vkv 15, 6 u, ö. ; acc. boma 

Vsp 26, 8; pl. nom. bornar Od 
" 10, 8: n, sg. acc, borit Ls 23, 7. 

33, 6,' HHIl, 7; 9) berask sich 

auftragen: prt. ind. sg. 3. barsk 

Ls 11; sich erheben: prt. ind. 

ol. 3. barusk Am 94, 6. 

bera, f. bärin: sg. gen. bera Vkv 
■ tO, 6. ^ 

r-beinn, adj. barfüssig: m, sg, 

lom. Hrbl 6, 3. 

r-fjall,n. bärenfell: sg. dat, ber- 

jalü Vkv 11, 1. 

r g , b j arg , n. berg. f eisen : sg. gen. 

jergs F305b 13, bjargs Hrbl 23, 4; 

lat. bergi HHv tl pr 9, Akv 31, 6, 
• »jargi HH II 16 pr 10, Em 18, 6, 

M 14, 1, c, art. berginu Em 15 

tr 5 ; acc. c. art. bergit HH 11 
' '6 pr 13 ; pl. nom, bj Qrg prk 21, 5, 

Vm 21, 3 u. ö. 



berg-büi,?w. bergbewohnen* : sg. nom, 
Hym 2, 1, 

berg-danir, m. pl. bergbewohner, 
poet. bezeichnung der riesen: gen, 
bergdana Hym 17, 7. 

bergj a (gö), geniessen (ehü) : inf, Ls 
9, 4, GSr II 43, 8, 

berg-skor, f. felsenkluft: pl. acc. 
bergskorar HH II 25, 3. 

bergs-nQS, f. Vorgebirge: sg. acc. 
Em 15 pr 4, 

ber-harör, adj, streitbar wie ein 
bär, bärenkühn: m. pl, acc. ber- 
haröa Akv 39, 7. 

berja (baröa) 1) schlagen: prt, ind, 
sg. 3, baröi Gdr I 7, 5, Fäfnir . . 
b. hgföi schlug mit dem köpfe, schüt- 
telte den köpf Fm 12 ; pl, 3. grjoti 
feir raik bgröu schlugen (warfen) 
mich mit steinen Hrbl 29, 5 ; part. 
prt. f, sg. nom. bariö grjoti gestei- 
nigt Am 84, 2; b. a ehm auf 
jmd losschlagen: prt. ind. sg. 2, 
baröir Hrbl 38, 2; 2) erschlagen, 
töten: inf. Hm 11, 9; prs. ind. 
sg, 3. HQör berr hävan hroörbaöm 
t)innig (d. i, i hei : vgl. drepa i hei, 
vega a bäl) Bdr 9, 1; prt. ind. 
sg. 1. {mit suff. art,) baröak Hrbl 
23, 2. 37, 2; 3) berjask a) um 
sich schlagen: prt. ind. sg. 3, bar- 
öisk HH 11 19, 7 ; b) sich schla- 
gen mit jmd, kämpfen: inf. Vsp 
46, 1, Em 19, 5 u, ö.; prt. ind, 
pl. 2. 3. bQröusk Am 94, 5 ; HH I 
54, 8, Sd 2 pr 4, Gtsr II 15, 6; 
part, prt. n. sg, acc, barizk HH II 
12 pr 11. 

berr, adj. nackt, entblösst; deutlich, 
offen: n. sg. acc. bert Häv 90, 1. 

ber-8orkr, m. eigentl, 'bärenkleid' , 
von der tracht hergenommene be- 
zeichnung eines wilden kriegers, dem 
die rasende kampfwut (berserks- 
gangr) übermenschliche kräfte ver- 
leiht: pl. gen. berserkja Hrbl 37, 1, 
Hyndl 24, 5. 

besti, n. (?) bast: sg. acc, b. sima 
den 'bast des taues', die fessel (?) : 
Vkv 13, 3, 

betr, adv. compar, besser: Ep46,4, 
Vkv 28, 2 u. ö, 

betri, adj, compar. (po^ batiza) der 
bessere : m. sg, nom. Hrbl 3, 4, Häv 
71, 4, Vkv 27, 6 u,ö.; acc, betra 
Gör I 10, 6 ; pl, nom. betri Skm 

3' 
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^ygi^ — ^ila- 



13, 1, GUr II 12 y 6 ; f. sg. nom. 
acc. betri Sg 16, 2 ; Udv 10,1, 11, 1 ; 
n. sg. nom. acc. betra Hdv 10, 4, 
HHv 8, 6, Fm 31, 1 u. ö.; Ghv 

14, 2; pl. acc. betri Grm 3, 6; 
superl. beztr, baztr der beste : m. sg. 
nom, beztr Ls 37, 1, Vm 12, 4, Hdv 
68, 1 u. ö., baztr hHv 39, 4; voc. 
(sw.) bezti Vkv39,2; acc, beztan 
HH I 2, 8, Akv 7, 5 ; n, sg. nom. 
bezt Sg 14, 6, bazt Hdo 14, 4. 27,3; 
acc. bezt Grm 18, 4. 43, 4; ad- 
verbial [am besten) bazt Hdv 48, 2, 
79, 6, Ghv 15, 4; pl, nom. b^zt 
Em 19, 4. 

beygja (gö) biegen: inf, Bp 35, 5. 

beysta (st) schlagen; rudern: prt, 
ind. pl, 3. beystu Am 36, 3 (s. b a k- 
fall). 

biöa (beiö; got. beidan) 1) warten: 
a) absd, inf. Hm 18, 8; imper. 
pl, 2, biöiÖ Am 38, 7; prt. ind. 
sg.3. beiö HH 123,5; b) warten 
auf jmd od. aufetw. (ebs): inf.Ls 
39, 6, Hrbl 14, 2 u. ö.; prs. ind. 
pl. 1. biöum HH II 6, 5 ; pl. 2, 
biÖiö HH II 5, 5; prt. ind. sg. 3. 
beiö Vkv 6,5; 2) erdulden (eht): 
prs. ind, sg, 3. biör Hdv 15, 6; 
prt. ind. sg, 1, beiö Gtir I 8, 5; 
part, prt. n, sg. acc, beöit Gtfr I 
3, 8, 4, 6; 3) tmpersöfil. prs. ind» 
sg. 3. biör ^es hat eeif Hdv 41, 6. 

biöill, m, freier: sg, nom. HHv 5 
pr 10. 

biöja (baö; ^fot. bidjan) durch worte 
sn wünsch od. wüten zu erkennen 
geben: 1) anordnen, befehlen: a)mit 
nachfolgendem inf.: prt, ind, sg, 3, 
baö Hrbl 8, 5, HH I 30, 1, Od 
14, 5 ; b) mit acc, c. inf. : prt. ind. 
sg, 3. baö Od 15, 2, 3; c) mit 
nachfolgendem at: prt, ind. sg. 3. 
baö HHv 5 pr 1; 2) bestimmen: 
mit acc, c, inf. prs. ind, sg. 3. biör 
Grm 3, 2; prt. ind. sg. 3. baö 
Hlr 9, 5. 10, 5, HH 14,8; pl. 3. 
bäöu HH I 2, 5; 3) jmd (ehn) 
auffordern, mit nadifolg. inf, : prs. 
'- ind, sg, 1, biö Hdv 130, 5 ; imper. 
sg. 2. biö Skm 16,1; pl. 2. biöiö 
HH 1 23, 1; prt. ind, sg. 1. 3. 
baö Od 28, 1; Hym 3, 5, Bp 36, 7, 
Sf 5, mit blossem inf. : Bm 5 pr7; 
4) jmd (ehn) beauftragen, mit nach- 
folg, inf. : prt, ind, sg. 3, baö Hrbl 



8, 2; 5) etw. (ehs) erbitten: inf, 
prk 29, 4, HH 122, 4 ; prs, ind. 
sg. 2. biör Hm 9, 7 ; part. prt. 
n, sg. acc. beÖit prk 32, 4; mit 
nachfolg, at : inf. Hyndl 4, 2 ; für 
jmd (ehin) etw, (ehs) erbitten: inf. 
Häv 37, 5; prt, opt. pl. 3. baßöi 
Dr 14; 6) bitten, a) mit acc: c. 
inf: prs. ind, sg, 1. biÖ Ls 16, 1; 

b) mit at c, opt: inf, F 303b 23; 

c) jmd (ehn) bitten, a) mit nach- 
folg. gen. der sache (ehs) : inf. Hrbl 
29, 8, Sg 65, 1; prs. ind. sg. 1, 
biö Vsp 4, 1 ; prt. ind, sg. 1. baö 
Am 38, 5; ß) mit nachfolg, inf.: 
inf. Sd 9, 6; prs. ind. sg. 3. biör 
HHv 36, 5, Sd 2 pr 22; pl. 3. 
biöja F304a 2; imper, sg, 2. biö 
Vkv 39, 3; pl. 1. biöjum Hyndl 
2, 1; prt, ind, sg. 3. baö Skm 5; 
y) mit nachfolg, at c. opt,: inf. Ls 

6, 4, Akv 3, 5; prs, ind. sg. 1. 
biö HHv 41, 1; prt. ind. sg. 3. 
baö HH II 41, 8, Dr 13; part. 
prt. n. sg. nom. beöi|; Crdr // 40, 8 
{S, Bugge, fkv. 426h); 7) um ein 
mädchen (ehr) werben: inf, Br 19,4, 
Sg 3, 2 u.ö; prt. ind, sg, 3, baÖ 
HHv 30 pr 2; pl. 3. baöu Bp 
41, 1, Sf 4; part. prt. n. sg. acc. 
beöit Dr 10; für jmd (til handa 
ebm) um ein mädchen (ehr) werben : 
inf HHv 7, Grp 35, 4. 36, 6; 
8) beten, a) absei. : inf. Hdv 142, 5 ; 
b) mit nachfolg. acc. c, inf: inf, 
Sd 34, 6; prs. ind, sg. 1. biö 
Hyndl 49, 7 ; 9) jmd (ehm) etw, 
(ehs) anwünschen: inf , Hdv 135, 5 ; 
prs. ind. sg, 2, biör HH II 33, 4; 
part. prt. n. sg. nom. »beöit Hdv 
125, 10; 10) sich {sei) etw. (eht) 
umnschen: prs. ind. sg, 1. {mit suff. 
pron. u. negat.) biöka Vkv 19, 3; 
sg, 3, biör Am 81, 2. 

bifask (fö) beben, zittern: inf. F\n 

7, 6; prs. ind. sg. 3. bifask Skm 
14, 4, Akv 23, 7. 25, 7; prt. ind. 
sg. 3. biföisk prk 12, 4, Akv 23, 9. 
25, 9. 

bil (Bil), f, eigenname einer göttin, 
dann göttin überhpt : sg. voc. linu- 
vengis b. göttin des scMangenlagers 
(des goldes) d. i. frau Od 30, 3. 

bila (aö) nacligeben, nachlassen, schlaff 
werden: prs. ind. sg. 3, bilar Hdv 
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124, 7, lopt b. ^verliert die bdehende 
kraft' (LüningJ Hyndl 42, 4, 
binda (batt; goL bindan) binden, 

1) fest binden, anbinden, zusammen- 
binden: inf, Ep9,5, HHII38,5, 
GbrI9,6; prs, ind. sg, 3, bindr 
F 305a 10 ; imper. sg. 2. bitt Fm 
40, 1 ; pari. prt. m. pL, noni. bnnd' 
nir Skm 10 pr 3; n. sg. acc. 
bundit Häv 100, 6; f. pl dat. 
bundnum rgodom fest ms. gefügten 
Schilden Akv 14, 7; b. yfir ver- 
binden: inf. Sg32,8; 2) fesseln 
(ohn ehu oder meö ehu): inf. Ls 
49, 6, Hm 11, 9 «. ö.; prt. ind. 
pl. 3. bundu Vkjol3,4, Mv21,4; 
part. prt. m. sg. nom. bundinn Ls 6. 
41, 6. 65 pr 2; 3) sich bekleiden 
mit etio. (ehu): imper. sg. 2. {mit 
suff pron.) bittu prk 11, 5 ; pl. 1. 
bindu (ver) prk 14, 5; prt. ind. 
pl. 3. bunda prk 18, 1; inf. c. 
refl. bindask prk 16, 5, 

birkinn, adj. birken: m. sg. acc. 

Qdr II 12, 10. 
bita (beit; got. beitan) 1) beissen, 

essen, fressen: inf. prk 25, 4. 6; 

prs. ind. sg. 3. bitr Grm 26, 3. 

26, 3. 35, 4 ; pH. 3. bita Akv 11, 6; 

2) schneiden {von waffen) : prs. ind. 
pl. 3. bita Hdv 146, 6, Hm 25, 6; 
opt. sg.3. hiü HH II 31,1; prt. 
ind. sg. 3. beit HHv 38, 6, Sd 1, 1; 

3) schädigen, verletzen, verderben 
(ehm od. ehu): mf. Hdv 117, 1, HH 
II 29, 2, Sg 64, 1. 

bitla (ad) zäumen, aufzäumen: part. 
prt, n. pl. nom. bitluö HH 1 52, 1. 

bitr, eu^*. (got. baitrs) 1) scharf, 
schneidend: m. sg. dat. bitram Bm 
26, 2 ; 2) schneidig, kühn : m. sg. 
acc. bitran Fm 5, 5 ; 3) kräftig, 
wirksam : m, pl. acc. bitra Od 6, 7 ; 

4) schm^zlich: superl. m. sg. acc. 
bitrastan Gtfr I 3, 7. 

bit-sott, f. krankheit beim vieh die 

durch den biss von Ungeziefer er- 

zeugt wird: pH. dat. bitsottum Häv 

136, 13. 
bitall, m. gebiss: sg. gen. bituls 

Akv 29, 4. 
bjarg, n. s. berg. 
bj arga (barg; got. bairgan) 1) bergen, 

retten, schlitzen (ehm, ehu): inf. 

Hdv 152, 3, Bp 44, 6 w. ö.; prs. 

ind. sg. 3. bergr Hym 22, 2, Fm 



17, 2; opt. sg. 1. {mit suff. pron. 
u, negat.) bjargigak Hdv 150, 5; 
prt. iml. sg, 3. barg HHv 27, 5, 
HH 1 31, 3; part. prt. n. sg, nom. 
acc. borgit HHv 29, 5; Sd 10, 2; 
2) begraben (ehm) : prs. opt. sg. 2, 
bjargir Sd 33, 2. 

bjarg-runar, f. pl. ^bergerunen' , 
angewant um bei kreissenden eine 
glückliche geburt zu erziden: nom. 
acc. Sd 19, 2; Sd 9, 1. 

bjart-haddaör, part. prt. mit glän- 
zendem iplondenC) haar: n. sg. acc. 
bjarthaddat Grp 33, 6. 

bjart-litaör, part, prt. von heller, 
glänzender färbe: f. sg. voc. bjart- 
lituö HHv 7, 3. 

bjartr, adj. {got. bairhts) 1) heil, 
licht, glänzend: m. sg. nom. Gür I 

18, 5 ; f. pl. apc. bjartar Sg 49, 8; 
compar. f. sg. nom. bjartari Bp 28, 9 : 
2) von weisser haut färbe: m. sg. 
nom. Vsp 54, 6; dat. bj^rtum Gbr 
III 8, 2; pl. nom bj artir Bp 34, 6 ; 
f. sg. nom. bj(?rt Grp 15,3, Gör II 
1, 3 u. ö. 

b j 6 Ö , n. (vgl. got. biu{)s) runde platte 
und zwar 1) kleiner runder tisch: 
sg. acc. bjoö Bp 4, 8. 30, 4. 31,4; 

2) runde Schüssel : sg, acc. Akv 22, 9, 
24, 5 ; dat. bjoöi Akv 23, 8. 25, 8. 
Vgl. bJQö. 

b j 6ö a (bau'Ö ; got. biudan) 1) anbieten: 
inf. Häv 91, 2, Grp 33, 5 u. ö.; 
prs. vnd. sg. 3. byör HH II 34, 1; 
prt. ind. sg. 3. bauö HHv 30 pr 7, 
Od 20, 1 u, ö.; pl. 1. buöu (vit) 
Od 24, 1; pl. 3. buöu Sg 2, 1, 
Od 19, 5 ; 2) darbieten, darreichen, 
gewähren: inf. HHv 7, 4; prt. 
ind. sg. 3. bauö Grm 2, 3 ; part. 
prt. m. sg. nom. boöinn Sd 20, 2; 

3) schaffen, bereiten : inf, Hrbl 41, 1 ; 

4) jmd (ehm) zu etw. (til ehs, a eht) 
eifdaden: prt. opt. pl. 3. byöi Am 
27, 5 ; part. prt. n. sg. acc. boöit 
Ls 52, 3, Am 11, 4; 5) auffor- 
dern (ehm) : imper. pl. 2. bjoöiö HH 
1 53, 1; 6) ankündigen, mitteilen: 
prt. opt. sg. 3. byöi Akv 8, 4; 7) 
mit adw.: fyrir b. verbieten: prs. 
ind. sg. 1. b^Ö Skm 34,5; b. heim 
jmd (ehm) einladen : prt. ind. sg. 3. 
bauö I>r6; pl. 3. buöu Am7,l; 
part. prt. n. sg. nom. boöit Hdv 
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67, 2; b. til darbieten, gehen: 

imper, pl. 3, bjoöiö Am 56, 8. 
bjorr, fw. hier: sg, nom, Alv 35, 2; 

dat, bjori Vkv 28, 1, Akv 1, 8 u. ö. ; 

acc. bjor Hyndl48,6, HHI18,8, 

Sd 5, 1. 
bjor-reifr, aäj. durch hiergenuss 

aufgeregt: m. sg. acc» bjorreifan 

Ls 18, 5. 
bjor-salr, m, biersaäl, trinksaai: 

sg nom. Vsp 38, 7, 
bjor-veig,/". hier : sg. acc. Hym 8, 8. 
bjügr, (idj. gebogen,, krumm: n. pl. 

acc. (?) bjug Gtir II 25, 4. 
bJQÖ, f. erdfläche, land: pl. dat, 

bJQÖum (bjoöum Hüdehr.) Vsp 7, 2 

{vgl. K. Gislason, NjdHa 11, 178). 
bJQrn, iw. bär: sg. nom. acc. Hm 

25, 4; Am 16, 1; gen, bjarnar 

Häv 85, 7, Sd 16, 1, F 305b 14; 

pl. nom. birnir Akv 11, 5; acc. 

bJQrnu HH II 8, 5. — Als mänl. 

eigenname F 305a 16. 
blä-far, adj. blau gesprenkelt: w. 

sg. acc. blafan Bp 28, 8. 
b 1 ä - h V i t r , adj. bläulich weiss : f. pl. 

nom. {sw.) blahvitu Ghv 4, 8, Hm 

7, 2. 
b 1 a k k - f j a 1 1 r , adj. mit schwarzem 

feil: m. ph nom. blakkfjallir Akv 

11, 5. 
blakkr, adj, dunkelfarbig, schwarz: 

m. sg. acc, (sw.) blakka Ghv 19,2, 

— Als pferdename F 304b 19. 

305a 16. 

1. blanda (blett; got. blandan) ver- 
mischen (eht ehu); 1) im eigentl, 
sinne: inf. Am 82, 4; prs. ind, 
sg. 1. blend Ls 3, 6; prt, ind, 
sg. 1, blett Am 79, 8; part. prt. 
m. sg. acc. blandinn Hyndl 48, 7, 
Sd 5, 3; n. sg, acc. blandit Vsp 
29, 6; bl. saman ohu etw. ver- 
mischen : prs. ind. pl, 3, blanda Fm 
14, 5; prt. ind, pl. 1, blendom Ls 
9,3; blandask sich vermischen (ehu) : 
prs. ind. pl. 3. Alv 18, 5 ; 2) übertr. 
inf. geöi skaltu viö hann bl. innige 
seelengemeifischaft mit ihm eingehen 
(Lüning) Häv 44, 4; part. prt. 
f. sg. nom. |)ü ert . . meini blandin 
raJQk bei dir überwiegen die bösen 
eigenschaften die guten Ls 32, 3, 
56, 3. 

2. blanda (aö) mischen, vereinigen: 
pari, prt, n, sg, nom, sifjum er {)ä 



Mandat das ist innige freundsehaft 

Häv 123, 1. 
blär, adj, blau: m. sg. dat. bläm 

€hrm 27; f. pl. nom. blär Sd 

10, 8. 
b 1 ä 8 a (bles ; got, uf-blesan) 1) blasen 

{auf einem instrumente): prs. ind. 

sg. 3. blaBss Vsp 47, 5; 2) etw. 

(ehu) ausschnauben: prt, ind. sg. 3, 

bles Fm 7. 
bla-svartr, adj. blauschwarz : n, pl. 

nom. bläsvQrt HH I 51, 7. 
blau6r, adj, blöde, furchtsam, feig: 

m. sg. nom. Fm 6, 6; gen. (sw.) 

blauöa Akv 23, 4, 25, 6; dat. 

blauöum Hm 15, 5. 
bleikr, adj. gelblich glänzend: m. 

pl, dat. bleikum Akv 14, 8; n. sg. 

nmn. bleikt Bp 34, 5. 
bleyöi, f. furchtsamkeit : sg. dat. Sd 

21, 3. 25, 3. 
bliöliga, adv, auf freundliche weise : 

Bm 12, 2. 
bliör, adj. (got blei|)8) 1) müd, 

freundlich: m. sg. nom. Am 30, 5 ; 

f. sg. nom. bliö Am 33, 2 ; n. pl, 

nom. bliö Ls 32, 5, Grm 6,2 u Ö. ; 

2) lieblich: n, pl. nom. (sw.) bliöu 

Od 7, 3; 3) angenehm, zuträg- 
lich: compar. n, sg. nom. bliöara 

HH II 25, 7. 
blikja (bleik) glänzen, funkdn : prt. 

ind. pl. 3. bliku Vkv 8, 3, F306a 7. 
blindr, adj. {got. blinds) blir^: m, 

sg. nom. Häv 71, 4. — Als mätd. 

eigenname HH II 2, 1, 
bloö, n, {got. blö|>) blut: sg. acc. 

HH II 9, 7, Hlr 2, 8 u. ö.; dat. 

bloöi Vsp 12, 7, Ls 9, 3, Hyndl 

10, 6 u. ö. 
bl65-ormr, m. 'blutschlange', poet. 

bezeichnung des Schwertes: sg. acc. 

bloöorm HH I 8, 7. 
bloö-refill, m. schwertspitze: sg. 

a^c. c art, bloörefilinn F 305a 1. 
bloö-rcekinn, adj, blutbespritzt: 

m. sg. acc. HH I 9, 8. 
bloöugr, adj. blutig: m. sg. nom. 

Bdr 3, 1, Bm 26, 1; dat. bloöguin 

tivur Vs2) 32, 2 {es ist jedoch blauö- 

gum zu lesen, dem milden gotte: 

Mhff DA V, 112); acc. bloögan 

Am 23, 1; pl. dat. bloögum Sd 

16, 5 ; acc. bloöga HH II 12, 4 ; 

f. sg. dat. bloöugri HH II 43, 3; 

n. sg, nom. acc. bloöugt (kt) Häv 
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37, 4, HH II 44, 9, Akv 22, 3 ; Äkv 
22,9. 24, 5, Sg 32, 6. 

1 . blota (biet ; got. blotan) : 1) opfern : 
inf. Häv U2, 6; 2) durch opfer 
verehren (ehn): inf, Hyndl 4, 1, 
HHv 2, 6; 3) morden (ehm): 
imper, sg. 2. blott Am 75, 5. 

2. blota (aö) zu jmd (ehn) opfern 
um etw. zu erlangen (til ehs) : prt. 
ind. sg. 3. blotaöi HHII27 pr 3. 

blotinn, ac^j. weich gemacht: f. pl. 

acc. blotnar Gör II 24, 6. 
blunda (aö) die äugen schliessen: 

pari, prs, m. sg. nmn. blundandi 

Bm 11. 
blund-stafir, m, pl. einschläfernde 

nmen, runen die die Wirkung haben 

jmd in zauberschlaf zu versenken: 

dat. blandstQfom Sd 2, 6. 
blsBJa, /*. 1) hetttuch, hettdecke: sg. 

dat. acc. blsBJu Od 6, 8; Sg 49, 7, 

Od 23, 8 u. ö.; pl. acc. blsBJur 

Ep 23, 9 : 2) Mclhentuch: sg. dat. 

acc. blaBJu Gtfr 113,1; Am 100, 3. 
blceöa (dd) bluten: inf. HUv 40,6. 
bo5, n. botschaft, einladung : sg.acc. 

Am 2, 7. 
boöi, m. verursacher: sg. voc. nadd- 

els b. 'verursacher des schwert- 

sturmes' (d. i. des kämpf es), poet. 

bezeichnung eines helden Grp 23, 7. 
bogi, m. bogen: sg. dat. acc. boga 

Häv 84, 1; Äkv 7, 7 ; pl. gen. 

boga Hm 22, 6. 
bog-limir, m. pil. gebogene glieder: 

dat. bogliiDum Häv 147, 3. 
b 6 g r , iw. bug {eines pferdes) : sg. dat. 

boBgi Vkv 33, 5; pl. dat. bogum 

Grm 37, 4, Sg 36, 4; acc. bögu 

Grp 13, 6, Ghv 7, 8. 
bok, f. gestickter teppich: sg. acc. 

Sg 49, 7; pl. nom. boekr Ghv 4, 7, 

Hm 7, 1. 
bok-riinar, f. pl. auf buchenholz 

gerizte runen (?): nom. Sd 19, 1. 
b ol 1 i , m. krag : sg. dat. boUa Bp 4, 7. 
bolr, m. rümpf: sg. nom. HH II 

19, 7. 
bolstr, m. kissefi: sg. dat. bolstri 

Gtir 1 15, 2, Sg 48, 5. 
borö, n. 1) der bord des Schiffes: sg. 

dat. boröi Hym 23, 4, Vkv 33, 3; 

2) tisch: sg. dat. borÖi Bp 19, 3. 
boröi, m. gewebe: sg. dat. acc. boröa 

Gtir II 17, 1; Gür II 15, 5; pl. 

acc. boröa Hlr 1, 6, Od 16, 2. 



borö-vegr, m. der um einen festen 
platz herumlaufende erhöhte rand 
od. wall : sg. nom. Vsp 28, 5 (vor- 
zuziehen ist wol die lesart von H: 
boröveggr 'ringwaW : Mhff DA V, 
77. 99). 

borö-pili, n. das plankenwerk an 
den Seiten des schiffes, das Schanz- 
kleid: sg. aeCf Gör I 7, 6. 

l>org, f. (got. baürgß) 1) befestigter 
platz, bürg: sg. nom. dat. acc. Od 
17, 3; Akv 14, 4, Hm 11, 10; Od 
16, 8 ; gen. borgar Vsp 28, 6, Gör 
II 36, 2, Hm 24, 6; pl. acc. borgir 
HH I 3, 3, Grp 1, 2; 2) der 
hochgetiirmte Scheiterhaufen: sg.acc. 
Sg 65, 6. 66, 1. 

bot, f. (got. bota) 1) besserung, ab- 
hüfe: sg. acc. HH II 43, 12; 2) 
Schadenersatz, busse (bes. implur.): 
sg. acc. Vkv 19, 3; pl. dat. botum 
Grp 46, 1; acc. boßtr HHv 24, 6, 
Od 19, 8, Ghv 12, 4, botir HH I 
12, 2. 

botn, m. der boden eines gefässes : 
sg. gen. botns Gör III 8, 1. 

bra, /. augenwimper: pl, dat. bram 
Grm 41, 1; acc. brar HHv 19, 3. 

briiö, f. fleisch insofern dass. men- 
seilen od. tieren zur nahrung dient : 
pl. acc. braöir HH II 42, 6. 

bräöa-lauss, adj. der fleischnahrung 
entbehrend: m. pl, acc. braöalausa 
Gör II 41, 3. 

braöliga, adv. schnell, bald: Fm 
39, 5. 

braör, adj. 1) plötzlich: f.pl.nofn. 
bräöar Od 5, 4; 2) schnell, hurtig: 
m. sg. nom. Häv 2, 4 ; acc. bräöan 
Ls 45, 2; n. sg. acc. (adv.) brätt 
schnell, bald Hym 29, 3, Häv 151, 
6 u. ö. 

bragar-full, n. eigentl. 'becher des 
fürsten^, der dem andenken des ge- 
storbenen königs beim erbfnahle vom 
nachfolger geweihte becher, bei dessen 
leerung dieser ein feierliches gelübde 
abzulegen pflegte (Vigf. dict. 75b), 
dann iil)erhpt bezeicfmung des beim 
aussprechen eines gelübdes benuzten 
bechers: sg. dat. bragarfulli HHv 
30 pr 9. 11. 32, 6. 

b r a g Ö , n. 1) schnelle bewegung, ruck, 
daher sg. gen. bragös (in adverb. 
Verwendung) im nu, schnell Am 38,4; 
ebenso dat. af bragöi Am 2, 7; 
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2) rasche, kühne tat : sg, dat. bragöi 
Am 56, 7; pl. acc. brQgö Grp 
W, 6; 3) list: pl. dat. br^göuin 
Bp 46, 3. 
bragnar, tn. pl. mannet : nom, HH 
11 1, 4, Grp 27, 4, Hm 23, 3 ; 
dat. brQgnum Hyndl 3, 5, HH I 
22, 7. 

1. bragr, m. der beste, ausgezeich' 
netste : sg. nom. Skm 33, 2, Sg 16, 4. 

2. bragr, m. dichtkunst: sg. acc. brag 
Hyndl 3, 6. 

bra-hvitr, adj. mit weissen {glän- 
zenden) toimpem: f. sg. acc. (sto.) 
brahvitu Vkv 39, 4. 

brälla, adv. schnell, hold: Am 12,4. 

bralliga, adv, dass.: HHo 36, 5, 
Am 27, 5. 

b r s^ n d r , m. i) holzscheü, feuerhrand : 
sg. nom. Häv 57, 1; dai. brandi 
Hdv 57 ^ 1, Akv 42, 7 ; pl. dat. mj^k 
er braör sa er ä brQodum skal sins 
um freista frama Häv 2, 5, *der muss 
hurtig sein der mit feuerbränden 
sein glück versuchen tcHV (M. B. 
Bichert, Upsala univ. ärskr, 1877, 
s. Ifg.); eine andere erklärung, 
wonach b. =* skiö, von Eirikr Mag- 
niisson, Cambridge philol, soc. 1884, 
oct. 23.; 2) ein teil des Vorder- 
schiffes, u. zwarwahrsch. der Vorder- 
steven der in dtm gallionbüd [hqfnfS) 
sn abschluss findet: pl. dat. hrqn- 
dum Em 17, 6. 

branga, /*. verkehrte Stellung, klemme, 
Verlegenheit (nach Bugge in Zachers 
zs. VII, 404 ; während G. Vigfüsson, 
Cpb I, 477 fg. das wort durch *bei- 
seMäferin, kebsweib' übersezt): sg. 
dat. brQnga Hm 21, 3. — Vergl. 
beinask. 

brass, m. koch (?): sg. acc. bras 
Am 60, 1. 

brattr, adj. 1) steü, senkrecht auf- 
steigend : f. pl. acc, brattar HH 11 
25, 4; auch von hochgehenden 
weiden: m, sg. nom. Bm 17, 5, Sd 
10, 7 ; 2) beschwerlich, schlimm: 
compar. n. sg. acc. brattara Am 
57, 4. 

bratt-steinn, m. steil aufragender 
stein, Säule : sg, acc. brattstein Hym 
29, 4. 

braut, /". 1) weg, Strasse: sg. gen. 
brantar Bp 2, 2. 6, 4 u. ö.; dat. 
brautu Hdv 34, 3, Sd 27, 5 u. ö., 



braut Hm 27^ 4; pl. nom. acc. 
brautir Fm 41, 2, Hm 18, 1 ; Hrbl 
56, 9, Vm 47, 6, Hm 15, 6 u. ö.; 
2) Wanderung, reise : sg. dat. brautu 
Häv 10, 2. 11, 2; 3) der acc. sg. 
(mit oder ohne die praepp. a u. i) 
bedeutet in adv. Verwendung s. v. a. 
weg, fort: braut Ls 15, Hyndl 46, 
1 u. ö. ; ä b. Bm 21, 3, Fm 36, 
6 u. ö.; eine verkürzte form ist 
brot: ä b. 8f 6, Fm 22 pr 1; i b. 
HH II 20, i brott F 306a 21. 

brautingi, m, herumtreiber, Icmd- 
streicher: sg. (?) gen. brautingja 
Hrbl 6, 4. 

bregöa (brä) eigenÜ. mit etw. (ehu) 
eine schnelle bewegung vornehmen, 
daher 1) werfen, fortwerfen: prt. 
ind. sg. 3. bra HH I 4, 5, Gdr II 
17,1; 2) blank ziehen, schwingen: 
inf Bp 35, 11, HH I 47, 8 u. ö.; 
prs. opt. sg. 2. bregöir HH II 31, 2 ; 
prt. ind. sg. 3. bra Bp 38, 4; pl. 3. 
brugöu til knifi zückten das messer 
auf ihn Am 60, 2; pari. prt. n. 
sg. acc. Bverö . . bmgöit til miös 
halb aus der scheide gezogen Grm 
54 pr 3; 3) hineinstecken: prt. 
ind. sg. 3. bra Bm 14 pr 8, Ihn 31 
pr 7, Gür III 8, 1; 4) heraus- 
ziehm : prt. ind. sg. 3. brä Od 2, 5 ; 

5) ausstossen: inf. HH II 26, 6; 

6) jmd (ehm) mit etw. (ehu) einen 
Vorwurf machen: inf. Am 65, 4; 
prs. ind. sg. 2. hiegfSt HH 137,4, 
Fm 8, 1; imper. sg. 2. (mit suff. 
pron.) breg5u Hlr 3, 1; prt. ind. 
sg. 3. brä Hlr 13,1; 7) brechen: 
inf Ah 4, 1, 8d 2, 6, Fm 44, 6; 
prs. opt. sg. 3. bregöi Alv 3, 6; prt. 
ind. sg. 1. brä Sd 1, 2; 8) ver- 
nichten: prt. ind. sg. 3. brä Am 
76, 1 ; part. prt. n. sg. acc. brugöit 
Hlr 4, 8; 9) mit metall auslegen : 
part. prt. m. sg. acc. brug6inn Br 
20,2; 10) mit advv. u. praepp.: 
br. af abbrechen: prt. ind. sg. 3. 
brä HHI27, 1; br. um eht etw. 
übertreffen: prt. ind. sg. 3. brä Am 
49,3; hr. Yit preisen: part. prt. 
n. sg. nom. brugöit Am 49, 2; 11) 
unpers. werfen, fallen la^ssen: prs, 
opt. sg. 3. nema at liöi iQfÖuugs 
Ijoma bregöi wenn nicht glänz fält 
auf das volk des herschers (?) HH 
II 35, 6; prt. ind. sg. 3. brä HH 
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1 15, 1 ; 1^) brögöask sich an- 
strengen: prt. ind, pl, 3, brugöusk 
Am 36, 4; br. oröiim sich tvorte zu- 
schleudern^ sheiten: in f. HH 146,6, 

breiöa (dd; ^o*. us-braidjaü) 1) aus- 
breiten : prt. ind, sff. 3, breiddi fa9m 
streckte die atme aus Bp 16, 3; 
pl 1. braddu (rit) Od 23, 7; pl: 3. 
hreidän ItpJ33,9; 2) überbrätenj 
bedecken: inf. Ah 1, 1, 

breiör, adj, (got brai|)8) breit: m, 
pl. acc. breiöa prk 16, 6, 19, 6; 
f. sg\ acc. breiöa Sg 65, 5; n: sg. 
acc. [ad'ü.) breitt Hdv 150, 4 : com- 
par. n. sg,acc, (adv.) bita brdöara 
mit breiter gezogenem, weiter auf- 
gerissenem munde prk 25, 6, 

brek, n. heßige begierde nach etw,, 
leidenschaftliches u. rücksichtsloses 
verfolgen eifies Zieles : pl, nom, Sg 

20, 8, 

breki, m. woge: sg, nam. Em 17, 5, 
Sd 10, 7, 

1. brenn a (brann; gat, brinnan) i) 
brennen (ardere, flagrare) : inf. prk 
27, 8, JEfyndl 48, 1 u. ö. ; prs, ind, 
sg. 3, brenn Grm 29, 8, Alv 26, 5 
u, ö.; himm Hdv 51, 2. 160, 4; 
opt, sg. 3, hfeimiLs65,7; part. 
prs, m. sg, dat, brennanda Hdv 
84, 2 ; n, pl, dat. brennandum Hdv 
99, 4 ; prt. ind, sg. 3, brann prk 

21, 6, Vkv 10, 7 u, ö. ; opt, sg, 3, 
brynni Sd 2 ; part, prt, n. sg. nom, 
r er J)ar brunnit es ist dort heraus 
gebrant, es ist evne liicke entstanden 
Am 51, 8 ; inf, u p p brenna empor- 
lodern Hdv 70, 4; 2) verbrennen 
(incendio consumi): inf. Grm 38, 5, 
Am 15, 7 ; prs. ind, sg. 3. brennumk 
(d, i. brennr m6r) feldr fyrir Grm 
1, 6; prt, ind. sg, 3. brann Grm 
34, bann br. {verbrante sich) Fm 
31 pr 7; pl. 3, brunnn Akv 43, 6; 
part. prt. m, sg, nom. bronninn Hdv 
57, 2; n. pH, nom, bmnnin Gdr 
H 24, 4 {s, akam); br. inni in 
einem brennenden gebdude denfeuer- 
tod sterben: inf, Sd 31, 5, 

2. b r e n n a (nd ; got, ' ga-bi^annj an) 
1) brennen machen, brennen (urere) : 
inf. br. viö hqlvi brennen um ein 
äussert, übel zu heüen Gffrll39^ 6; 
prt\ ind, pl. 3. brendu Vsp 26, 6, 7; 
part, prt, m. sg, nom. brendr 8km 
21, 2, 22, 2; 2) verbrennen (in- 

Gering, Edda-Glossar. 



cendio delere): mf, Ghv21,5; prs, 
opt. pl, 3, brenni Sg 66, 7, 67, 1; 
prt. ind, sg. 3, brendi Akv 5; opt, 
pl, 3. brendi Gdr 11 12, 9 ; part, 
prt, m. sg. nom. brendr Hdv 71, 5 ; 
pl. acc. brenda Am 38, 3: f. sg, 
nom, brend Hdv 80, 2, Helr 4, Am 
84, 1; wi sg. dat. brendu Hyndl 
41, 2; acc. brent HHv 5 pr 11, 

bresta (brast) 1) zerspringen, zer- 
brechen: inf. Hlorriöi . . let br. bratt- 
stein gleri liess den pfeüer zersprin- 
gen mü hilfe des glases, zerschmet- 
terte mit dem glase den pf eiler Hym 
29, 3; part. prs. m, sg. dat. brest- 
ända {zerbrechlichem) boga Hdv 
84, 1; br. 8 u n d r dass, : prt, ind, 
pl. 3. brustu Am 63, 8 ; 2) krachen : 
prt, ind, sg, 3. brast HH I 28, 3. 

brestr, w. 1) brach: sg. acc, brest 
Vkv 27, 2; 2) getöse, krachen: 
sg. nom. F 304a 35. 

bretta (tt) emporrichten: prs. ind, 
sg. 3. brettir HHv 20, 3. 

brigö, f, Veränderlichkeit, wankd- 
mut: sg. nom, Hdv 83, 6. 

b rigor, ac^j. veränderlich, wankeil- 
mutig: m, sg, nom, Hdv 90, 3; 
dat, bjigöum Hdv 123, 5, 

brim,«. brandung, wogende see: sg. 
nom, Grm 38, 4, HH I 29, 5, 

brim-dj^r, n, *brandungstier\ poet. 
bezeiehnwng des schiffest pl, nom, 
HH 151, 7. 

brimir, m, schwert: sg, gen, brfmis 
HH 11 9, 8, 25, 8, 

brim-runar, f.pl, 'brandungsrunen^ 
runen deren zauberkraß' die bran» 
devide see zu besehwichtigen vermag : 
acc, Sd 10, 1, 

brim-svin, n. *brandüngsschwein\ 
poet. henennüng des wölfisches: pl, 
acc. Hym 27, 8, 

bring a, f, brüste sg. dat, biingu 
Bp 16, 6, 28, 6, 

brisingar, m, pl, *die zusammen- 
flechter' (vgl, bris, brisl, brislaör 
(Bj, Hold, 1, lila) ü, mhd, brisenj, 
wahrsch, name der kunstreichen 
Zwerge die Freyjas hdlsband (das 
brisinga men) verfertigt hatten: gen. 
hnsrnga. prk 12, 6, 14, 8, 18, 4. 

brjost, n, brt*st (auch im plur,): 
sg, nom, acc. Bp 28, 10 ; Bdr 3, 2, 
Hdv 83,6 n, ö.; dat. brjösti prk 
15, 5, Alv 36, 1, Fm 7, 2 u. ö.; 
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fH. dat. bijostom Hon 8, 6. 9, 6. 

Fm 24, 7. 
brjost-kringla, f. ringförmiger 

hrustschmuck : pl. aee, bijoetkiinglnr 

Vkv 26, 7. 36, 3. 
brjota (braut) 1) brechen, dbbrechen, 

zerbrechen: prt. ind. sg. 3. braut 

Hym 19, 1; pl, 3, brutu {seü. 

flidp) litten Schiffbruch Grm 4; 

opt. sg, 3. bryti Hym 28, 8, Am 

25, 5; pojt. prt. f, sg. nom, 
brotin Grp 16, 1; n. sg, dai, 
brotnu Häv 85, 6 ; ace. brotit Vkv 

26, 6, F 304a 38; sich brechen 
{vom Walser) : prt. ind, sg. 3. braut 
F 304a 19 ; 2) niederbrechen, zer- 
stören: part, prt. m. sg, nom. bro- 
tinn Vsp 28, 5; f, sg, nom. brotin 
Od 17, 3; unpers, I)a er {tag) 
borgir braut iBralundi HHI3,3; 
br. upp niederreissen: prt. opt, sg. 3. 
bryti Am 16, 2 ; 3) zu nickte machen, 
vereüeHn : prt. prt n, sg, acc. brotit 
HH II 15, 8. 

b r j 6 1 r , 1». zerbrecher, vernichter : sg. 
voc, Hym 17, 7, 

broddr, m, spitz zulaufender gegen- 
ständ: 1) schwertspitze: sg, dat. 
broddi Akv 42, 1; 2) Schiffsschna- 
bel: sg, dat. broddi HH II 22, 6. 

b r 6 9 i r , m. (got. br6|)ar) bruder : sg. 
nom. voc, Vsp 33, 5, Hrbl 9, 5, Vkv 
23, 3 u, ö.; Akv 17, 1, Hm 26, 1; 
gen. acc. broöur Fm 33, 8, Sd 35 ^ 4, 
Sg 34, 8 u. ö. ; Vkv 23, 3, Fm 25, 4, 
Am 48, 3 u, ö.; dat. broeör Ls 
32, 4, Sg 32, 5, Od 19, 7 u. ö., 
broöur Grm 31, Hyndl 40, 7, Hlr 
8, 6; pH, nom, acc, broeör Vsp 
46, 1, Fm 39, 4, Akv 16, 3 u. ö. ; 
Gtfr III 6, 4, Am 72, 2, Hm 10, 1 
u, ö,; gen. brcBÖra Vsp 65,6, Sg 
1, 6, Am 25, 6 u, ö. ; dat. broeörum 
Em 5, 3, Od 10, 7 u, ö. 

brofiur-bani, w. jmd der den bruder 
eines anderen erschlagen hat: sg. 
nom, Skm 16, 6; dat, acc. broöur- 
bana Hdv 87, 1; Ls 17, 6. 

brok, f, hose {Weinh. 163): pl. gen, 
broka Hdv 61, 4 ; acc, brcekr Hrbl 
6, 5. 

brot, adv. s. braut. 

brotna (aö) bersten, zerbrechen-: in f. 
HH I 29, 6; prs. ind, sg, 3, brot- 
nar Ls 61, 6, Hdv 87, 6, Fm 15, 4; 
prt. ind. sg, 3, brotnaöi Hym 12, 8 ; 



pl. 3. brotnnöa prk 21, 5, Am 
36, 6. 

bru, f. brücke: sg. ace. Fm 15, 5; 
gen. bruar HH II 48, 6, Sd 16, 6; 
pl. gen. bnia Grm 44, 6. 

brnd-fe, n. brautgeschenk, gesehenk 
das von der braut den verwanten 
des bräutigams dargebraM wird: 
sg. gen, bruöfjar prk 29, 5. 3J2, 3. 

brüör, f. {got. brnt)8) 1) weib das 
einem manne verlobt ist od. bereits 
Umgang mit demselben gepflogen hat : 
sg. nom. voc. Alv 1, 2, HH I 43, 
1 u. ö.; Hyndl 49, 3, HHv 41, 2; 
gen. bruSar prk 11, 6, Mv 2, 6, 
Vkv 19, 2 u. ö.; dat. acc. bruöi 
Vkv 33, 9 ; prk 30, 4, HHv 32, 5, 
Sg 53, 4; pl. nom. acc. bruöir GSr 
I 3, 2; prk 25, 3. 5, Hrbl 23, 3 
u. ö. ; 2) weih im cdgem. : sg. noni. 
voc. Grm 11, 5, Akv 42, 7 «. ö.; 
HHv 7, 3, Sg 25, 7 u. ö.; gen. 
bruöar Vsp 1, 8, Hdv 85, 5; acc. 
brnfti Grm 39, 6, Grp 40, 7, Akv 
8,1; pl, nom. acc. brüöir (es ist 
nur Sigrun gemeint^ vgl.K. Giäason, 
Njdla II, 562 fg.) HH II 45, 9; 
HHv 17, 4, Sd 28, 3, 

brugginn, part. prt. {von einem st. 
vbm *bryggva) gebraut: m. sg. nom. 
Bdr 7, 2. 

brullaup, n. (assim. aus bniö-hlaup) 
brautlauf, hochzeit: pl. nom. Grp 
43, 1. 

brün, f. augenbraue: sg. nom. Rp 
28,9; pl. acc. brynn HHv 19, 3, 

brün-hvitr, adj.- mit weissen (glän- 
zenden) augetArauen: f. Sg. nom. 
brunhvit Hym 8, 7. 

bruni, m. feuer, glut: sg. dat. bruna 
Vkv 10, 5. 

brunnr, m. queUe: sg. dat. brunni 
Vsp 22, 8, 24, 4, Hdv 110, 3. 

brynja, f, {got. brunjo) brünne, 
panzer : sg. nom. HHII7,5, Grp 
16, 1, c. art. brynjan Sd 6; dat. 
acc. brynju HH 1 6, 1, Grp 15, 3 
u. ö.; Grp 15, 7, Sd 1, 1 u. ö., 
c. art. biynjuna Sd 8; pl. noin. 
acc. brynjur Vkv 8, 2, HHI16, 5; 
Akv 7, 8, Am 41, 2 u. ö.; dat. 
biynjum Chrm 9, 6, 

brynjaör, adj, mit einer brünne be- 
kleidet: m, sg. acc. biynjaöan HH 
I 38, 7; pl, dat. biynjuöum Gör 
III 5, 6. 
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bryn-|>ing, n. 'panzerversamlung' , 
d, i, kämpf: 8g. gen, brynt)ing8 

' Sd 5y 2. 

bryti, m, haushofmeister : sg. nom. 
Am ö8y 2. 

brQkan, f, getöse, kampflärm: sg, 
nom. Hynäl 24, 5, 

bd, n. 1) gehöft nebst zugehörigem 
landbesüz: sg. nom. cux. Hdv 36, 1. 
37,1; Rp 23,10; dat. büi HHv 
4, 4. 17, 5, Hlr 4, 7; pl. dat. 
büum Bp 39, 2; acc. bü HrN 
6, 2, Od 20, 2; 2) abbau, Vor- 
werk: sg. dat. büi Hdv 82, 6. 

büa (bjo) 1) zubereiten (eht): prt. 
ind. sg. 3. bjo HH II 45 pr 1; 
part. prt. n. sg. acc. büit Ls 1; 

2) bes. einen wohnsüz zubereiten, 
ein Hauswesen gründen: prt. ind. 
pl. 5. bjoggu Rp 23, 7; daher 

3) betoohnen (eht): inf.ßrk 17, 6; 
prs. ind. pl. 3. büa Vsp 64, 5; 
part. prt. n. sg. a^c. büit HHv 15, 5 ; 

4) intrans. sn aufenthdlt haben, 
hausen, wohnen: inf. HHv 14, 6; 
prs. ind. sg. 1. hf Älv3,2; sg. 3. 
bi^r Vsp 41, 1, Hym 5, 1 u. ö. ; pH. 3. 
büa Hrbl 44, 3; opt. sg. 3. büi 
Hdv 34, 3; prt. ind. sg. 3. bj6 
Grm 11, 2, Rp 40, 4 u. ö, ; pl. 3. 
bjuggu Rp 12, 2. 24, 2 u. ö. ; 5) 
mit präpp.: b. af ehu sich einer 
Sache entledigen: inf. Fm 38, 3; 
b. til ehs etw. vorbereiten, die vor- 
arbeiten zu etw. treffen: prt. ind. 
sg. 3. bjo Rp 16, 4; b. um eht 
sich mit etw. befassen: prt. ind. sg. 3. 
bjo Sg 40, 3; 

part. prt. 1) ausgerüstet, ge- 
schmückt (ehu) : m. sg. acc. bl65orm 
büinn ein schön verziertes schwert 
HH 1 8, 7; f. pl. nom. bünar GSr 
1 3, 3, Am 27, 3 ; n. pl. nom. büin 
HH I 24, 4. 51, 8; 2) bereit zu 
etw.: m. sg. nom. büinn Grpl8,4, 
Rm 21, 3: pH. acc. büna veröa 
sich bereit zu kälten HH 1 23, 4; 
f. sg. nom. büin nahe daran Gifr 
I 3; acc. büna HHv 36, 6; pl. 
acc. bünar Od 28, 2. 
buölungr, m. mann der von einem 
gebieter (*btt51i) abstamt, könig, 
fürst: sg. nom. voc. HHv 2,5, IUI 
1 12, 1 u. ö.; HH I 57, 1. 5. II 
43, 11 ; gen. buölungs HHv 26, 10 , 
dat. buölungi HHv 40, 5. 



bugr, m. biegung, krümmung: pl. 

£jU. bugum Grm 24, 3. 
bür, n. gemach: sg.dat.hxid Gtfrll 

1, 3, Öd 16, 1. 
bnrr, byrr, m. söhn: sg, nom. burr 

Vsp 58, 10, prk 1, 7 u. ö.; gen. 

burar Grm 50, 5, Sg 39, 6; dat. 

acc. bur Grm 43, 6; Ls 27, 3, Hynäl 

6, 8 u. ö., byr Vkv 13, 3 ; pl. nom. 

burir Vsp 65, 5, HHII 34, 8; gen. 

bura Gifr II 34, 8; dat. burum 

HH I 22, 8, GSr II 33, 3; acc. 

buri Gifr II 17,2; Akv39,8, Hm 

10, 2, byri Hm 22, 5 (Bugge in 

Zachers zs VII, 404). 
bü-staör, m. Wohnort: sg.acc. büstaS 

F 303a 9. 
^JS^y f* Wohnsitz, besitzung: pH, acc. 

bygöir Rp 36, 10, HHv 10, 6, Grp 

19, 2. 
b y g g , n. getreide, bes. gerste : sg. nom. 

Alv 33, 1. 
^yggja, byggva (gö) 1) intrans. 

wohnen, hausen: inf. Vsp 66, 6; 

prs. ind. sg. 3. byggvir Grm 15, 5; 

pl. 1. byggjum Skm 20, 6 ; prt. ind. 

sg. 3. bygöi Vsp 6, 2; 2) trans. 

bewohnen (eht): prs. ind, sg. 3. 

byggvir Grm 11, 4, byggir Grp 1, 1; 

pl. 3. byggja Vsp 65, 5, Vm 51, 2; 

pH. ind. sg. 2. bygöir HH II 12, 3. 
byröa (rö) weben: prt. ind. pl. 1. 

byröu (vit) GSr II 15, 5. 
byrör^ f. bürde, last: sg. acc. byröi 

Hdv 10, 1. 11, 1; pl. acc. byröar 

Rp 9, 6, 
byrgja (gÖ) einschliessen : part. prt. 

f. pl. nom. byrgöar HH II 45, 10. 
byrla (aö) zu trinken geben, creden- 

zen: prt. ind. sg. 3. byrlaöi Ls 

52 pr 1. 

1. byrr, m. günstiger wind, fahr- 
toind: sg. nom. Rm 17, 3; gen. 
byrjar HHII 6, 5; dat. acc. byr 
Hdv 89,7 ; Grm 8; pl. acc. byri 
Hyndl 3, 5. 

2. byrr, m. s. burr. 

b y 8 j a (busta) strömen : prt. ind. sg. 3. 

buati HH II 9, 7. 
boBli, n. wohnstätte; lager (eines 

drachen) : sg. acc. Grp 13, 2; gen. 

boBÜs Fm 44 pr 1. 
boen, f. bitte: sg. nom. Hdv 36, 6, 

Sg 66, 4; gen. boenar jSi^ 65, 2, 
boBr, m. anzahl zusammengehöriger 

gebäude, gehöft: sg.nom. Grm 6,1, 

4* 
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Br 8, 2y Akv 43, 5; gen. bcBJar 
Hym 26, 6, Hm 18, 6 u, ö. ; dat. 
aec. h(ß HR I 2, 1; Am 37, 3. 

boeta (tt; got. botjan) 1) hesser 
machen, verbessern; ausbessern : prs. 
md. sg. 1. IboBti Vkv 27, 1; 2) 
sclüicMen : inf. Hwo 151, 6, Gar II 
18, 3; 3) jmd (ehm od. viö ehn) 
für etw. (eht) durch Zahlung einer 
■busse (ehu) Schadenersatz leisten: 
inf RrU 42, 1, GSr II 17, 6, Am 
69,8; prs. ind. sg, 1. boBti HHv 
27, 2; sg. 3. bcBÜr Ls 12, 3; 
impercU. sg. 2. boBt HHv 24, 2; 
4) boetask sich bessern : inf. Am 99,2. 

boÖ-froBkn, adj. kühn im streite: 
m. sg. nom. (sw.) b^öfroekni Hm 27,3. 

bQÖvask (aö) kampflustig werden: 
prt, ind. sg. 3. bQÖvaöisk Hm 21, 4. 

bQl, n. schaden, unglück: sg. nom. 
aec Ls 39, 3, Gtir II 34, 7, vignesta 
b. ^verderben der schüde^ poet. be- 
Zeichnung des Schwertes HHv 8, 7; 
Hdv 126, 5, Br 3, 2 u. ö. ; gen. 
b<?l8 Vsp 64, 3, Hdv 125, 10, Hyndl 
24, 6; dat. b^lvi Hdv 126, 6, 
Hyndl 49, 4, Sg 27, 8 u. ö.; pl. 
nom, b^l sc?Mdenhringende Zusätze 
Gtfr II 24, 2; gen. bplva HHv 
24, 6, Ghv 12, 3 u. ö. 

bQl-rann, n. unglückshaus : pl. gen. 
bQlranna Gifr II 41, 4, 

bQl-stafir, m. pl. verderben brin- 
gende runen, unheü: dat. b^lst^fum 
8d 30, 5. 

bQlva (aö) verfluchen (ehm): prt. opt. 
sg. 3. bQlvaöi Fm 1 pr 4. 

bQlva-fullr, adj. unheüvoU: f. pl. 
acc. bQlvafullar Gtfr II 32, 2; n. 
sg. acc. bQlvafult Ghv 21, 6, 

bQlya-smiÖr, m. unheilsschmied : 
sg. nom. voe. Fm 33, 7; Ls 41, 6, 

bgl-viss, adj. geneigt od. geschickt 
schaden zu stiften: m. sg. nom, (sw.) 
bQlvisi HH II 2, 2; f. pl. nom. 
acc. bQlvisar Sd 27, 4; Hrbl 23, 3. 

b Q r k r , m. borke, rinde : sg. nom. Hdv 
50, 3; dat. berki Sd 11, 4, 

b^rr, wi. bäum: sg. nom. b. skjaldar 
*sehüdbaum' ,poet. bezeichnung eines 
kriegers Am 30, 5, 

D. 

daö, f. (got. ga-dö|)8) tüchtigkeit, 
tapferkeit: sg. acc. Ghv 4,4. Hm 6,4. 



daö-rakkr, adj. schnell bereit zu 

kühner tat: m.sg.nom. Hym 23, 2. 
d a f n a (aö), zu kräftenkommen, heran- 
wachsen: inf, Ep 9, 2. 22, 2. 
daga (aö)j tagen, tag werden: part. 

prt, m, sg. nom. uppi um daga5r 

vom tage überrascht Alv 36, 6. 
da^-mQgr, m, 'söhn des tages", d.i. 

mann : pl. nom, dagmegir Am 62, 6. 
dagr, in. (got. dags) tag: sg, nom. 

Vm 24, 4, Bp 31, 10 u, ö. ; gen. 

dags Alv 23, 6, Hdv 81, 4 u, ö, ; 

aec, dag Vsp 9, 8, Hym 7, 2 u. ö. ; 

pl. dat. d(?gtim Hdv 73, 10; <icc. 

daga Skm 3, 6, Grm 7, 5 «. ö, 
dags-brün,/'. Uigesanbruch: sg. acc. 

HRI 27, 6. II 42, 8. 
dag-setr, n. tagesende, abend: sg. 

dat. at dagsetri HHII 48 pr 4. 
dag-sevi, m. 'milderer des CheissenJ 

tagest poet, bezeichnung der luft: 

sg, acc dagseva Alv 23, 5. 
dalr, m. {got. dals? dal?) tal: sg. 

dat. dali HrU 18, 7 ; pl. acc dala 

Vsp 22, 6, Vm 14, 6 u. ö.; daU 

HHv 28, 6. 
d an skr, adj. dänisch: m. pl. acc. 

dknska GtPr II 14, 4. 
dapr, adj. schwer, beschwerlich: m. 

sg. acc dapran Am 59, 7; f. pl. 

acc. daprar Sg 54, 5; n. pl, nom. 

dQpr Mrbl 4, 4. 
darraör, m. 'speerschwinger^, he- 

Zeichnung eines heHden (des AtliJ : 

sg. gen. darraöar Akv 4, 7. 
d4tt, adv. (neutr. des adj, dar): in 

verderblicher weise Sg 26, 6. 
dauöi, m. tod: sg, nom, Grp 25, 8; 

gen. dat. acc. dauöa HH II 32, 2 ; 

HH I 56, 8 u. ö.; HH 1 11, 8 u. ö. 

1. dattör, adj. (got. d&Mps) tot, ge- 
tötet: m. sg. nom. HH I 2T, 4, 
Sf 17 u. ö. ; gen. dauös F 304 a 7 ; 
dat. dauöum Br 7, 6, Gtfr 1 1 u. ö. ; 
acc. danöan Hrbl 14, 4, Hdv 76, 6 
u. ö, ; pH. nom, dau5ir HH II 39, 4 . 
50, 7; dat. dauöum Sd 22, 6; 
acc. dauöa Vkv 31, 4, GSr II 37, S ; 
f. sg. nam. dauö Bdr 5, 8 u. ö.; 
pl. a4ic. dauöar Am 27, 1. 

2. dauör^ m. tod: sg. nom. Hdv 
70, 6; gen. dauös Akv 29, 6. 

daufr, adj. {got. danfs) taub: m. sg. 

nom. Hdv 71, 3. 
deigja, f. dienstmagd: sg. voc, 

Ls 56, 6. 
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deila (Id; ^ot.dailjan) 1) teüen, tren- 
nen : prs. ind, sg. 3, deilir Vm 16) 6, 
16,2; deflask sidh teilen: prt» ind. 
pL. 3. hugir deildusk mein sinn tmr 
fschwankmd Gtfr 116,2 ; 2) zuteilen : 
inf. Sg 37, 4; prt. ind. pl 3, deildu 
Br 4, 4; deilask zuerteiU (beachie- 
den) werden : inf. Am 18, 3 ; 3} ver- 
teilen (eht od. ehu) inf. Ls 46, 3; 
prt, ind* sg, 3, deiidi Sg 47, 4; 
pl. 3, deildu -Ä^ 23, S; 4) mit je- 
mand (vis ehn) in einer Sache (eht) 
zu tun haben, sich mit etwas ab- 
gehen, auf etwas einlassen : inf, Sd 
29, 4; prs, ind, sg. 2. deilir Sd 
31, 2; opt, pl. 3. deüi HHI 46, 8, 
II 26, 8; prt. ind. sg, 1, deildak 
Vm 56, 8; sg, 3, deüdi Rp 46, 2 

5) streiten mit jemand (viö ehn) 
prs. opt. pl. 3. deili HHI 46, 8 
imperat sg, 2. deili-t Sd 24, 3 
prt, wuL pl, 1, deildum Hrbl 16, 2 

6) geweilt haben über etwas (eht), 
mit etwas schalten u/nd walten 
können: inf. Shm 22, 6, hug skaltu 
deila behersche dein gemüb HHv 
40, 2; prs. ind. sg, 3, |»ar er munuö 
deilir wo die liebe waltet Od 22, 8; 

7) entscheiden: inf, Ls 22, 3, 

deilir, m. verteüer: sg, voc. Äkv 
37, 2; dat. deili Od 19, 3. 30, 7. 

deyfa (fö; ^o^. gadaubjan) 1) stumpf 

machen: inf, Mp 44, 7 ; prs, ind, 

sg, 1. deyfi Hdv 146,4; pl, 3, deyfa 

-Sd 27, 6 ; 2) beschwichtigen : prt, 

ind. sg. 3. deyföi Gür II 24, 8, 

deyj a (do), sterben: inf, Gör 1 1, 2, 
Am 69, 8 u. ö,; prs, ind. sg. 3. 
deyr Hdv 75, 1, 3, 6 u,ö; pl. 3. 
deyja Vm 43, 8 u. ö. ; opt, sg. 1. 
deyja Am 66, 8; prt, ind, sg. 3. 
do Bn\ 11 pr 1. Am 101, 8 ; pl. 3, 
do Am 64, 1. 

digr, adj, dick: m, pi, nom. digrir 
Rp 8, 6. 

dimmr, adj. dunkel: m. sg,nom, (sw,) 
dimmi Vsp 68, 1. 

d i 8 , f. 1) weib, bes, v. königlicher ab- 
kunft (Sigrün, Brmhüdr, Guörun), 
doch wird auch aie LyngheiSr von 
ihrem vater Hreitfmarr mit dls an- 
geredet: sg. nom. voc. Br 14, 3; Bm 
11, 2 u. ö, ; pl, nom, disir HH II 
46, 11 (es ist nur SigrAn gemeint, 
vgl. brüör); 2) weib von über- 



menschUcJiematur ; schieksalsjung- 
fr au, Walküre: sg, dat. disi GZr I 
19, 4; pl. nom, aec. disir Grm 
53, 4; Sd 9, 6 u, ö. 

djarfliga, adv. nach der art eines 
tapfem; kühn, keck: Hym 23, 1. 

djupr, adj, {got, diaps) tief: m^ sg. 
dat. dj upum Hrbl 18, 8 ; ace. d j upan 
Hym 5, 8 u. ö.; pl. ace. djupa 
HHv 28, 6; f pl. ace hliöskjalfar 
djüpar (?) Akv 14, 2, 

djüjp-üöigr, adj. bedachtsam, ver- 
standig : f. sg, nom. {sw.) djnpüöga 
HyncU 28, 5, 

d 6 1 gr , m. feind : sg. nom. Sg 23, 5 ; 
pl. nom. dolgar HH II 60, 7 ; gen, 
dölga HH I 21, 3. 

d61g-rQgnir,m. 'schlachtgott', poet, 
bezeichntmg eines kriegers : sg. a>cc, 
d61gr<^gni Akv 29, 5. 

d61g-8por, n, *kampf^ur\ d. i, 
wunde: pl. nom, HH tl 41, 7. 

d61g*viör, m, *kampfbaum', poet. 
bezeiehnung eines kriegers: pi, €icc. 
dolgviöa Sd 29, 6. 

domr, m. (^o^.döms) 1) urteü: sg.nom, 
Hdv 76, 6 ; 2) entscheidung : sg, ace. 
noma dorn die entscheidung der 
namen, d. i. den tod Fm 11, 1; 
pl. nom. domar HH II 26, 8; 
3) gerichtsversanUung : pl. ace. doma 
Sd 12, 9. 

doTg, f. angdschnur: pl, ace, dorgar 
Grm 3. 

dottir, f. {got, daühtar) toehter: 
sg, nom, voc, Hyndl 20, 2, Vkv 
36, 7 u. ö.; HH II 47, 8, Hlr 4, 2 
u. ö. ; gen. dat. ace. dottur Hyndl 
21, 4, HHv 6, 8 u. ö. ; HHv 36, 4, 
Gnr I 27, A u, ö.; prk 22, 7, Ls 
42, 2 u. ö.; pi. nom. ace. dcetr 
Bp 13, 1, Fm 13, 6 u. ö. ; Bm 9 
pr 6; gen, doBtra Gür I 4, 7. 

draga (dro; got. dragan) 1) ziehen: 
inf. Grm 37, 3; praes. ind. sg, 3. 
dregr Vm 11, 6. 12, 2 u, ö. ; prt. ind, 
sg. 1, dro Grm 49,5; pl. 3, drogu 
Hm 16, 1 ; part. prt. m. sg. nom. 
dreginn Gtfr 1 18, 6 ; pl, ace. dregna 
Vkv 9,2; 2)^1,"^^ ranke spinnen: 
prs. ind. sg, 3. dregr Grp 33) 8 ; 3) 
tragen: prt. ind, sg. 3, dro Vkv 2, 6, 
Akv 29, 6; 4) mit praepp, u. adw, 
dr. fr am hervorziehen: prt, ind. 
sg, 3, dro Bm 6 pr 7 ; dr. ofarr 
attfziehen : inf, HH I 30, 1 ; dr. 
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app heramf ziehen : prt» ind. gg. 3. 

dro Hym 21, t 23, 1. 
draug-iiÜ8,ii. 'tatetiham', d. ugrab- 

hügd: pl. gen. draii|;^äBa HH II 

60, 4. 
draum-nj^ran, f. HraumgötHn', 

poet. bezeidmuMg der nackt : sg. aec 

Ah 31, 6. 
draumr, m. träum : sg. gen, draams 

Hyndl 7, 2, HHv 19, 2; pL. nom. 

draumar Bdr 1, 8. 
dr'aum-|>ing, n. 'Versandung der 

träume', d. t. nachtruhe, schlaf: 

pl.gen. draompinga HH II 49, 10. 
dreifa (f5; got. draibjan) bespritzen 

(ehn ehu); prt. opt, sg. 3. dreiföi 

Am 18, 4. 
dreki,fff. drache: sg.nom, Vsp68,2, 

1. drekka (drakk; got. diigkan) 
trinken : in f. prk 25, 8, Hym 39, 6 
u. ö. ; prs. ind. sg. 2. 3, drekkr Häv 
136, ö; Vsp 24, 5, Grm 13, 5 u. ö. ; 
pl. 3. drekka Ls 45, 5, Grm 7, 5 
u, ö. : opt. sg. 2. drekldr Ghv 8, 8; 
sg. 3. drekki Häv 19, 2; prt. ind. 
sg. 3. drakk prk 24, 9, Ls53pr2 
u. ö.; pl. 3. dmkku Rp31, 9, Sg 
2, 5 u. ö.; opt. sg. 3. drykki Ls 
10 pr 2, Sf 15; part. prt. n. sg. 
nom. acc, drukkit H<w 66, 4. 
80, 6 U.Ö.; Akv 41,2; pl. nom. 
drakkin Gr^) 43, 2; part. prt. 
drakkinn betrunken: m. pl, acc, 
drukkna Sd 29, 4; f. sg. nom. 
drakkin Akv 16, 4. 

2. drekka, f. 1) trunk: sg. acc. 
drekku Od 11, 4 : 2) trinkgdage : 
sg. dat. drekku Grm 45, 7. 

drekkja (kö; got. dragkjan) ertränken 
(ehtn) : prt. ind. sg. 1. drekQa HHv 
19, 6; pl. 3. dreköu Ghv 13, 5. 

drengr, m. tüchtiger mann, held: 
sg. nom. Gür II 35, 2; pl. gen. 
drengja Hyndl 18, 2; acc. drengi 
Am 48, 2. 

drepa (drap) 1) mit etw. (ehu) eine 
bewegung ausführen ; strecken, strei- 
chen : prt. ind. sg. 3. drap Gdr II 
5,6, Hm 21, 2; 2) schlagen: prs. 
ind. sg. 1. drep Ls 61, 5, Skm 26, 1 ; 
imperat. sg. 2, drep Hym 30, 5; 
prt. ind. sg. 2. drapt Ls 24, 3; 
dr. i hei totschlagen: in f. Hrbl27, 
2 ; prt. ind. pl. 3. dräpu Am 40, 2 ; 
3) abschlagen, abhalten (eht af ehu) : 
prs. ind. sg. 1. drep Ls 57, 5; 



4) töten: in f. Görl27 prS; prs. 
ind. sg. 3. diepr Vsp 58, 5; prt. 
ind. sg. 1. 3. drap HM 19, 1; 
prk 31, 5. 32, 1 u. ö.; pl. 1. 
drräum ^«1 96, 1; pH. 3. diapu 
HH II 12; opt, pH, 3. dnepi Br 
20 pr 3. 4. 7; part. prt, m. sg, 
nom. drepinn Br 20 pr 11 ; n. sg. 
acc, drepit Ghv 1; 5) dr. foBti mit 
dem fusse angtossen, strauchdn: 
prs. ind. sg, 2. drepr Bm 24, 2; 
prt. ind, sg, 3. drap €hrm 54 pr 9 ; 
6) dr. koetom od. koati (ehs) die 
läge jmds versehlecktem: prs. ind. 
sg. 3. drepr Am 70, 1; unpers. 
prt. ind. sg. 3. drap Am 97, 2. 
d r e y m a (mö) i) etw, (eht) träumen : 
prs. ind. sg. 3. dreymir Am 19, 4 ; 
pl. 3. dreyma Gtfr II 39, 2; 2) 
unpersönl. es träumt jmd (ehn): 
prs, ind. sg. 3. dreymir Am 19, 6; 
prt. ind. sg. 3. dreym6i Am 10, 3. 

14, 5, 

dreyra (rö) bluten: prs. ind. pl. 3. 

dreyra HH II 41, 7. 
dreyr-faör, part. prt. blutbefleckt: 

m. sg. nom. HHv 9, 6. 
drey ri, m. blut: sg. gen, dat. dreyra 

Fm27,6; Vsp42,4, Grm52, 6u. ö. 
dreyrugr, adj. blutig: f. pl. acc. 

dreyrgar Sg 32, 7. 
diifa (dreif; got. dreiban) 1) sich 

hastig vorwärts bewegen^ eHen: prs. 

ind. sg. 3. drifr HH II 49, 9 ; prt. 

ind.pl. 3. drifu Vkv 20, 1; 2) be- 
netzen, beströmen: part. prt. m. sg. 

acc. drifinn Grm 52, 6 ; f. sg. nom. 

drifin Bdr 5, 7. 
drita (dreit) bescheissen: part. prt. 

f. sg. nom. dritin Ls 56, 6. 
drjügr, adj. reiddich: n. sg. acc. 

(adverbial) drjügt gar sehr Hdv 

78, 6 ; in reichem masse Am 18, 3 ; 

pl. dat. (adv.) drjügum tüchtig, 

rüstig Hym 7, 1. 
drjüpa (draup) tropfen: prs. ind. 

sg. 3. drfpr Grm 26, 5; pl. 3. 

drjüpa Skm 21, 5; prt. ind. sg. 3. 

draup Ls 65 pr 4. 6. 
drjüpr, acfj. triefend: m. sg. acc. 

drjupan Alv 13, 6. 
dropi, m. tropfen: sg. nom. Gut I 

15, 5. 

dros, f. weib: sg. gen. drosar G&r 
II 39, 4; pl. nom. drosir Vkv 
1, 7. 



drott — dylja. 



31 



drott, f. vcHJc, schar, gefölge eines 

' -fürsten: sg, nom. dat, ace, HJffll 
49, 9; HH 17, 1; Vsp 12, 6, 
Vm 24, 5; pl. nom. drottir Vsp 
66, 6, 

drottinn, m. häuptling, fürst, könig: 
sg, nom, voc, prk 5, 2, 10, 4 u. ö.; 
Skm 5, 6, Vkv 30, 8; dat 
drottni Grp 35, 6; aec. drottin 
prk 31, 6, 

drott-latr, adj^ leutselig (?) : f, sg, 
aee, drottlata Ain 10, 3, 

drott-megir, m. pl, 1) söhne des 
Volks, menschen : aec, drottmQgu Vm 
11, 6, 12, 3; 2) gef Olgsleute : nom, 
drottmegir Akv 2, 1, 

drottniug, f, königin: sg, nom. 
Vkv 16 pr ß, Gür I 6, 2. 

d r 6 1 1 r , m. (s=» drättr) aus dem meere 
heraufgezogener fisch: pl. dat, 
drottum Gifr XI 43, 8 {so nach 
Bugge, fkv. 426a, dessen deutung 
der Strophe jedoch kaum das rich- 
tige trift), 

drukna (aö) ertHnken: prs. ind, sg, 2. 
druknar Fm 11, 4, 

drüpa (pt) Mngen, schweben: prs. 
ind. sg. 3. drüpir Grm 10, 6. 

dr^gja (gö) 1) verrichten, ausführen^ 
betreiben : in f. Hrbl 48, 3; 0rl<?g d. 
ihre bestimmung zu erfüllen Vkv 
1, 4. 3, 10 ; prt, ind, pl, 2, drygöuö 
Ls 25, 5; pl. 3. drjgöu Am 44,2; 
part, prt, n, sg, aec, ärfgt Am 83,5; 
2) bereiten: prt, ind. sg, 1, difg^a. 
Am 79, 7 ; 3) leiden, ertragen: 
prs. ind. sg, 3, dr^gir Grrm 35, 2. 

drykkja,/". 1) trank : sg. aec, drykkj u 
Am 79, 7, 82, 4; 2) gelage: sg, 
dat, a4x, drykkja Am 73, 2; Od 
27, 4. 

drykkr, m. trank, trunk: sg, nom, 
e. art, drykkrinn 8f9 ; gen. diykkjar 
Grm 3, 4; aec. drykk Ls 6, 6, 
Hdv 104, 3 u, ö, ; pl, gen. drykkja 
Skm 35, 7. 

drQSull, m. pferd ; pl, dat, dr^slum 
Akv 33, 6; aec, drQsla Akv 4, 8, 

d u g a (gö ; got. dugan) 1) wert haben, 
vofi guier beschaffenheit sein, taugen : 
prs. ind. sg.3. dugir Vm 20, 2, 22,2; 
opt, sg, 3, dugi Edv 132, 6; 2) sich 
als tüchtig erweisen: prs. ind. sg, 3. 
dugir Hdv 71, 3; prt. opt. sg. 3, 
dygöi Am 49, 10; 3) einftuss aus- 
iU>en, bewirken: inf. I^ 16, 2; 



4) helfen : inf. HyncU 49, 8, Sd 9, 6; 

5) nutzen bringen, nützen: inf, Sd 
22, 6; prs, opt. sg, 3. dugi Vm 
4, 4 ; 6) geziemen : prs. ind, sg. 3, 
dugir HH I 47, 3. II 27, 3. 

dugr, 971. tüchtigkeit: sg. aec, dug 
Alv 9, 3, 

d u k r , m. tuch, gewebter stoff: sg. nom, 
Bp 16, 7; aec, dük Bp 30, 2. 8, 

dul, f, 1) stillschweigen: sg.dat. dul 
Hdv 57 j 6 ; 2) unbegründetes Selbst- 
vertrauen, üherhebung, hochmut : 
sg. dat. dul Gifr II 39, 3; aec, 
dul Hdv 78, 6, 

dulinn. adj. eingebildet, hochmütig : 
f. sg. nom. dulin Hyndl 7, 1. 

d ü 8 a (aö) erdröhnen : prt. ind. sg, 3, 
düsaöi Od 16, 5 (Bugge, fkv. 427b). 

dvala (aö) verzögern, aufschieben: 
inf HH I 51, 12, 

dvelja (dyalöa) 1) aufschieben, ver- 
zögern: inf. Am 62, 4; 2) auf- 
halten: pari, prt, m. sg. aec. dyalöan 
Hrbl 51, 2; f. sg. aec. dvalöa 
HHv 30, 2; dveljask sich auf- 
halten, verweilen: prt! ind. sg. 3. 
dvalöisk HHv 8, Sf 24; 3) un- 
persönl. jmd (ehn) durch Untätigkeit 
verloren gehen : prs. ind. sg, 3. dvelr 
Hdv 59, 4. 

dvergr, m. zwerg: ^g, nom. Hdv 
158, 3, Bm 3 u. ö.; c, art. dvergr- 
inn Bm 4 pr 5; gen. dyergs Alv 
9, 3; voc. dvergr Alv 10, 3, 12, 3 
u, ö. ; pl. nom. dvergar Vsp 13, 7, 
49, 5 u, ö. ; gen. aec, dverga Vsp 
12, 5. 13, 3; Vsp 15, 6. 17, 1; 
dat. dvergum Hdv 141, 10, 

dyQl, n, pl. auf enthält, auf schuh: 
nom. Am 101, 7, 

dyggr, adj, treu, zuverlässig: f. sg, 
aec, dyggva Bm 20, 4; recht- 
schaffen: f, pl. nom, dyggvar Vsp 
66, 5, 

dyja (düöa) 1) schütteln: inf, prk 
1, 6; 2) schwingen: inf, Bp 35, 
8, 38, 1, 

dylgja, f, feindschaß: pl.nom. dyl- 
gjur HH II 10, 

dylja (dulöa) jmd (ehn) über etwas 
(ehs) in Unwissenheit erhalten, etw, 
vor ihm verhehlen oder verläugnen: 
inf. Am 77, 3. 88, 1; prt, ind. 
sg. 1. dulöa Grm 50, 3; sg. 3, 
dulöi I*\n 1 pr 1, Am 10, 4 ; part. 
prt, m, sg. nom. doliör in unvjissen- 
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heit erhalten, dumm, töricht HUv 
19, 1 ; pärt» prs, m, pl. ncm: (subst) 
dyljendi* die v^rhehienden, die ver- 

. räter Akv 2,2; dyljaisk siehver- 
läügneh: in f. HH il 12, 7; sich 
etwas (ebt) verhehlen: prs. ind. sg, 1, 
dyljumk -km i4, 6. 

dynrfarijW. ^dermit hra%isen dahin- 
fährt*, poetbeeeichnung des windes : 
sg, acc, dyofars Mö 21, 5, 

d y n 3 a (dunöa) ertönen, erkUngen : 
prt. ind, sg.S. dnnöi BdrS, 6, prk 
4, 6 u, ö, 

dynr, m. lärm, geräusch: sg, nom. 
Ah) 33, 5 ; dolga d. lärm der feinde, 
kämpf HHI 21,3; dat. dyn F 
30Sh 9. 

d ^ r , n. (got, dius) tier : sg. nom, 
Fm 2, 1; pl. gen, d^ra Gtfr II 
23, 8; dat. d^^rum HH II 37, 8, 
Gür II 2,6; ace, dp Vbo 4. 

ciyr-gripr,!». wertvoller gegenständ, 
Ueinod : pl. ace, d;^igripi jpfe 44 pr 5, 

d^r-kalfr, m. junger hirsch: sg, 
nom, HH II 37, 5. 

1, dyrir, f. pl, tor, tür: nom, acc, 
Vsp 39, 4, Bp 26, 4; Bdr 4, 2, 
Qrm 10, 6 u, ö, ; gen, dura Grm 
23,1; dat. durum Grm 22, 3. 
23, 5 u. ö. 

2. dyrr, a^j.^ herlieh, treflich: m,sg, 
nom, Grp 27, 6, Fm 41, S; gen, 
(sw.) dfra. Häv 104,3. 139,5; pl 
nom, d^rir Am 64, 1; f, p?. acc, 
di^rar Bp 49, 2 u, ö,; n, sg, acc, 
dyrt Vkv 1, 8, 

dys, f, aus steinen errichteter grab- 
hügel: pl, dat, dysjum Hrhl 45, 2. 

dsBÜ, adj. leicht: n, sg, nom, dselt 
Häv 5, 3, Sg 22, 1, 

doegr, n. einhother tag {12 siAJMden,) : 
sg, gen, doegrs HH 16, 3; dat, 
doBgri 8km 13,4; acc, doBgr Grp 
25, 7, Sg 2, 6; pl. gen, doBgra 
Am 101, 7; acc, doegr Bp 11, 8, 
Gör II 13, 2. 

doelskr, adj, dumm, töricht: m, sg, 
nom, Häv 57, 6. 

d OB m a (mö ; got, dömj an) t) reden, sich 
unterhaken (yiö ehn of eht): inf, 
Hrbl 9, 8, Häv 110, 7 u. ö, ; prs. 
ind, pl, 3. doBma Vsp 62, 4, Ls 2, 1; 
opt. sg. 1, doema Vkv 31, 8 ; prt. ind, 
sg. 1. doBmöak Hrhl 30, 2; pi. 3. 
doBmöu Bp 31, 9, Sg 2, 5 ; 2) über 
etw, (um eht) urteilen : prs, ind, sg, 1, 



dcemi Hrbl 46, 1; 3) ^ne Sache 
(of eht; um eht) entscheiden: inf, 
HH II 24, 4,. Gbr II 3, 6 ; prs. 
ind, sg. 2. dosmir Grp 29,6; 4) 
richten, urteü sprechen : inf, Grm 
29, 5, 30, 8, 

dcemi, n, 1) rede, Unterhaltung': sg, 
nom. var {)är dams d. es war von 
dem nämlichen gegenstände die rede 
Am 20, 2; 2) das dem menschen 
vom Schicksal zugesprochene loös: 
pl. acc, dcBmi HH Il3, 1; 3) vor- 
hUd: sg^ ace, ekM hygg ek okkr 
veia ^a doemi dctss wir uns die 
Wölfe zum Vorbild nehmen sollen 
Hm 28, 2; 4) beiepid: so. acc, 
doemi Od 11, 5, Am 83, 6 ; pl, nom„ 
doemi Grp 42, 8. 

d Q f , f, spiess : pl, äcc, dafar Akv 4, 7, 

4^gg, f, tau: sg. nom, Vm 14, 6, 
HHv 28, 6 ,- dat, dgggu Bär 5, 7, 
HH II 37, 6; pl. nom, dQggvar 
Vsp 22,5. 

dQgg-litr, adj. durch tau gefärbt, 
taubenezt: m, pl, nom, d<^gglitir 
HH II 42, 7, 

dQggottr, adj, betaut: m, pl, acc. 
dgggatta HH I 48, 5. 

dijglingr, »». könig : sg, nom, HHI 
7, 2, 17, 3 u. ö.; pl. nom. dQg- 
'&ig&THHl27,5; gen, dgglinga 
G^r I 14, 3. 

d«kkr, adj, dunkd : m. sg. gen. {sw,) 
dekkva rnn 20, 5; f. pl, acc, dekk- 
var HH I 48, 6, 



B. 

eöa, conj. 1) oder Vsp 24, 8, Bdr 
10, 7, Hym 26, 5 u. ö, ; hvart . . 
eöa (in dir. oder indir. doppelfrage) 
etwa ,, oder, ob , .oder Skm 12, 2, 
HH II 39, 3; Vsp 27, 7, Sg 38, 4 
u, Ö.; im dcppdten concessivsatz : 
Sd 33, 5. 35,5; ef . . eöa {in indir, 
doppelfrage) ob . . oder Häv 108, 7 
u,ö,; 2) sonst, im anderen faUe: 
Häv 135, 5; 3) als formd beim 
Übergang zu einem anderen ge- 
sprächsthema, übrigens: Hrbl 7, 3. 

eöli, eöli, n. i) geschlecht, herkunfl : 
sg. acc, eöli Hlr 3, 7, eöli Ls 43, 1; 
gen. eölis Hrbl 9, 3 ; pl. dat, eölum 
8g70,4; 2) erbteil, ererbter be- 
sitz: sg. a^c, eöli HH II 23, 5, 
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edl-vina,/*. echte frewndin {? Lürnng, 
der die anrede ironisch auffctsst): 
sg. voc. Hyndl 47, 5. Bugge (Chri- 
stiania morgenbl. 1881, nr, 224<^) 
conjioiert: Oös vina. 

ef, cofij, 1) wenn: a) c.prs. ind. prh 
12, 9, Hym 17, 6, Ls 4, o. 50, 1, 
Hrhl 8, 10: 47, 3, Skm 9, 6. 24, 5, 
Grm 38, 6, Häv 16, 3. 111, 3. 115, 6, 
118, 5, HHv 33, 12, Fm 3, 1, Sd 
7, 3 u. ö, ; b) c. prt. ind. Ls 51, 1, 
UH II 24, 7, Am 42, 2 u. ö. ; 

c) c. prs, opt. Ls 15, 5, Vm 24, 3, 
(jrrm 53, 6 u. ö.; d) c. prt. opt, 
Hym 17, 3, Ls 14, 1, Hrhl 13, 6. 
18,2. 50,4, Häv 107,4, HHv 2,5. 
18, 6, Fm 29, 4, Sg 3, 8. 58, 9, 
Gtfr II 12, 7, Am 12, 4. 60, 8. 
71, 4, 86, 4 u. ö. ; e) c. prs. ind, 
u. prs. opt. Vm 20, 2. 22, 2, Häv 
30, 5, HHv 21, 2; 2) oh: a) c. 
prs. ind. Hym. 6, 1, HHv 29, 2; 
h) c. prt. ind. Am 46, 6; e) c. prs. 
opt, Vm 6, 5, Sg 44, 5; Od 4, 8 ; 

d) cprt. opt.prk 3, 7, Häv 108,6, 
Vkv 6, 7, HHI 17, 5, Gtfr II 21, 5, 
Akv 21, 6. 

efla (Id), 1) verstärken: eflask sich 

durch jmd (viö ehn) verstärken: prt. 

ind. sg. 3. efldisk Hyndl 15, 1; 

2) zu Stande bringen, ausführen, 

durchfuhren: prs. ind. sg. 1. efli(k) 

Grp 12, 2. 
efli, n. kraft: sg. acc. (?) Ghr I27,2 

{Bugge, fkv. 419b). 
efna (nd), ausführen, verwirklichen: 

prt. ind. sg. 1. efnda Od 9, 5 ; sg, 3. 

ej&idi Am 101, 3 ; part. prt. m. pl. 

acc. e&ida Grp 46, 7. 

efri, 0fri, adj. cotnpar.: 1) hoher: 
m, sg. nom. ofri HH II 37, 7 ; 
f. sg. nom. efri HH II 4, 6; 2) 
überlegen: m, sg, nom. varö ek t)6im 
einn Qlluxa »fri at raöam Hrhl 18, 10; 
pl, nom. efri peir uröu sie be- 
hielten die Oberhand, siegten Am 
50,8; 3) superl, derlezte: m.sg. 
nom, 0f8tr Ls 50, 4. 51, 1 ; n. sg. 
acc, (sw.) efsta Od 14, 2, 

ogg» f die schneide einer waffe: sg, 
dat. egg Vkv 33, 6, eggju HHv 9, 5 ; 
acc. egg Bp 49, 7 ; pl. nom. acc. 
eggjar Br 20, 5, Hm 25, 7; Häv 
146, 4, Bp 44, 7 u, ö. ; dat, eggjum 
Skm 25, 4, Hyndl 15, 4 u. ö. 

Gering, Edda-Glossar. 



e g g-h y a 8 8 , adj, mit scharfer schneide : 
n. sg. nom. egghvast Sg 68, 3. 

egg ja (a5), 1) antreiben, aufreizen: 
inf. Sg22,i; prs.vnd,^g,l. ejg^'a 
Am 55,1; prt. ind, sg, 3. eggjaöi 
Bm 14 pr 13. 26 pr 2; 2) zu 
etw. (ehs) verführen: imperat. sg. 2. 
eggja Sd 32, 6, 

ögg-leikr, f». *uxtffenspid\ d. i. 
kämpf: sg. gen, eggleiks GtSr II 
32, 11, 

egg-moÖT, adj. durch waffen ermüdet 
od. mürbe gemacht, d. i. verwundet 
od. getötet: m. sg. dat, eggmoöom 

• Hm 29,3; acc. eggm66an§rmö5,i. 

egna (nd), eiw, (ehu) als köder (agn) 
anbringen: prt. ind. sg. 3. egndi 
Hym 22, 1. 

Qi, negat. nicht: Häv 39, 3. 

eiör, m. (got. ait)8) eid: sg. acc. ei6 
Sd 23, 2; pl. nom. döar Vsp 30, 
5 u, ö. ; gen, acc, eiöa Grp 45, 1, 
Br2,7; Vkv 33,1, Grp31,2u.ö.; 
dat. eiöam Grp 47, 4 u. ö. 

eiö-rofa, adj. indßd. eidbrüchig: 
Br 17, 4, Mir 5, 8. 

1. eiga (atta; got. aigan), 1) haben, 
besitzen: inf. Vsp 27, 8, Häv 8, 5 
u, ö,; prs, ind. sg. 1. 3. a prk 23, 
5. 6. Alv 3, 3 u. ö.; Hym 5, 5, 
Hrhl 7, 3 u. ö.; sg. 2. att Häv 
44, 1. 45, 1 u. ö. ; pl. 1, eigam HHII 
6, 3, eigu (Vit) Akv 7, 1 ; pl, 2, eiguö 
HH II 5, 4 ; pH, 3, eiga Grm 26, 6, 
eigu Fm 13, 3; opt. sg. 1, eiga 
Hrhl 12, 1; sg. 2. eigix HrU 6, 2. 
11,2; sg,3, eigi Häv 29, 5, 36,4; 
pl, 1, eigim Vkv 33, 11, 13 u. ö.; 
pl. 3. eigi Am 32, 3; imper. sg. 2. 
eig(öu) Gtfr II 33, 11; prt. ind. 
sg. 2. attir Fm 5, 5 ; sg. 3, atti Vsp 
8, 6. 8. Hym 7, 8 u. ö.; pl. 1, attu 
(ver) Hrhl 18, 1.3, attum Vkv 15,2, 
Am 53,1; pl.2. attuö Hrhl 31,1; 
pl. 3. ättu Vsp 8, 10. 21, 1, Bp 
14, 8 u. ö.; opt. sg. 1. setta Ls 
aS7, 1. 43, 1, Br 16, 4 ; sg, 2, »ttir 
Hrhl 25, 3; sg, 3. aetti Sg 61, 7; 
pl. 1. ffittim Akv 6,7; pl, 2, »ttifi 
Ghv 3, 7; part, prt, f, pl. acc, 
ättar Vsp 63, 6; n. sg, acc. att 
F 303a 9; 2) insbes, zm ehe 
haben: inf. Alv 7, 4, Hyndl 15, 5 
u, ö, ; prs. ind. sg. 3. ä mHv 3, 6, 
F 303a 7; prt. ind. sg, 3, atti 
Hyndl 13, 1. 18, 1 u. ö.; opt. 
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sg, 1, sBtta Gtsr II 3, 3; sg. 3. 
»tti Sg 3, 7. 35, 2; 3) eiga ser 
für 8idh haben, als eigmtum besitzen : 
prs. ind. sg. 3. a Häv26,3; prt, 
ind. sg, 3, atti Am 96, 8; 4) vor- 
hohen, betreiben: prt, ind, sg, L 
atta Gifr III 3, 6; 5) eiga c, inf, 
müssen: prs, ind. sg, 1, a Sg 57, 1; 
opt, sg, 2, eigir HH II 30, 8; 
sg. 3, eigi Am 33, 6; pH. 1, eigim 
Am 13, 4; prt. ind, pl, 3. ättu 
HH I 11, 5; 6) als hüfsverbum 
c, part. prt. (zur umschreibimg des 
plusqmpf,): prt, ind, sg,^2. attir 
eiSa . . Dm svarSa Akv 31, 2; prt: 
ind. pl, 1. niu atta vit . . ulfa alna 
HH I 40, 1. 

2, eiga, f. eigentum, habe: sg.nom, 
Ls 65, 4; acc, eigu Sg 47, 6. 

eigandi, m. (part. prs, von eiga) 
besitzer: pl, nom, eigendr Gifr II 
5, 8 {K, Gislason, Njdla U, 563), 

eigi, negat, nicht: Ls 4, 13. Hrbl 
55, 2, Häv 130, 6 u. ö. 

eign, f. eigentum, besitz: sg, dat. 
Od 13, 6; pl, dat. eignum Vm50,5, 

eignask (aö), 1) in besitz nehmen: 
inf. Bp 36, 7 ; 2) erwerben: inf, 
Häv 78, 2, Grp 17, 4. 

eik, f, eiche: sg. nom. Hrbl 22, 1, 
Häv 136, 9; acc. Hlr 7, 4, 

eiki-kQstr, m. Scheiterhaufen aus 
eichenhoHz: sg.acc. eikikQst Gho 21,2 
(das metrum verlangt den dat. eiki- 
kesti). 

eikinn, adj. wütend, rasenct: m. sg. 
acc, 8km 17, 5. 18, 5 (Bugge, 
fky. 93a), 

eikja, f, boot das aus einem aus- 
gehöhlten baumle verfertigt ist: sg. 
dat. c. art, eikjunni Hrbl 7, 1. 

e i m i , m. dampf: sg, nom. Vsp 59, 5, 

einart, adv. beständig: e. lata sicli 
beständig oder treu zeigen (?) 
Hyndl 4, 4. 

ein-bani, m. wer aUevn (ohne hüfe 
eines andern) jmd tötet: sg, nom. 
Hym 22, 3, Grm 50, 6. 

einfaldlega, ad^o, einzeln, stück fiw 
stück: F 305b 18. 

e i n g a , ac^j, indecl. einzig : Vkv 36, 7, 
HHv 36, 4. 

ein-hendr, adj. einhändig: m, sg, 
nom, Ls 5, 

ein-heri, m, einzelkämpf er, hdd: 
sg. voc, Ls 60, 5 (bezeichnung des 



porr); im pl. name der nach ihrem 
tode in ValhqU aufgenommenen 
hdden: nom, einherjar HH 1 39, 5 
u. ö,; gen. einheija Grm 23, 4; 
dat. einherjum Grm 36, 9, 51, 5. 

ein-hverr, pron, irgend einer, einer : 
m. sg.nom, Bp2; dat. einhyeijum 
Häv 120, 10: f, sg.acc. einhveija 
Hrbl 30, 2, 

ein-maöli, n. gespräch unter vier 
äugen: sg. acc, Grm 8; pl, acc. 
Am 1, 5. 

einn, num, u. pron, indef, {got, ains) 
1) als einfaches Zahlwort, einer : m, sg. 
gen. tveir 'ru eins heijar Häv 73, 1; 
f, sg, nom, var sü ein vaetr eöa foru 
t)ar fleiri saman HHv 27, 4; acc. 
hann atti tva sonu ok eina dottur 
Vkv 1; w. sg. gen, doegrs eins 
gamall HH I 6, 3; acc. eitt 
granahar Bm 5 pr 6; 2) einer, 
ein bestirnter unter mehreren : m, sg. 
nom. einn Hym 13, 2, Bp 42, 9, 
F 303 b 11 ; gen, eins Vkv 11, 4 ; 
a^c. einn Am 42, 4, ülf |)inn einn 
einen von deinen wölfen Hyndl 5, 2 ; 
f. sg. nom. ein HHv 5 pr 15. 28, 2; 
n. sg. nom. acc, eitt Häv 144, 4, 
Hyndl 40, 5 u. ö,; Häv 67, 6, 
Am 11, 5 ; bes. in aufzählungen : 
m, sg, nom, het einn SlagfiÖr, annarr 
EgiU, I)riöi Volundr Vkv 3, vgl. 
HH II 12 pr 3; f, sg. nom. ein 
{. . Qnnur . . ^riöja) Vkv 2, 1, HHv 1, 
F\n 31 pr 12; dat. einni Grm 
31, 4; acc. eina Vsp 23, 5; 3) ein 
einziger: m. sg. nom, einn vita ne 
annarr skal Häv 63, 4, vgl, 87, 6. 
162, 5; sä einn der einzige Alv 4,6; 
reo hann einn at pat ätjän büum 
er als einziger Bp 39, 1, vgl. HH 
1 40, 4, Br 2, 8 ; gen, eins drykkjar 
Grm 3, 4; dat, nnna einum ne 
;fmissam Sg 40, 1, af einum mer 
Crrm 54, 9; acc. einn ek yeit . . 
hör ok af Hlorriöa Ls54,4, ekyeit 
e. at aldri deyr Häv 76, 4, vergl. 
Vkv 9,7, Bm 4 pr4; m.pl, nom. 
lifa |)eir ne einir es lebt kein ein- 
ziger von ihnen Gtfr III 5, 3; gen. 
nu hefi ek hefnt harma minna allra 
nema einna Vkv 28, 7; f. sg. gen. 
boBnar einnar Sg 65, 2; acc, eina 
Qgnrstund Vkv 41, 5, vgl, HHv 24, 4, 
Grp 31, 6; pl, dat, or einum darum 
aus einer einzigen tür Grm 23, 5 • 
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n. sg. dat einu-gi feti auch nicht 
mit einem einzigen schritt La 1, 2, 
at einn-gi zu gar nichts Häv 132, 6, 
einu sinni ein einziges mal Br 8, 3, 
G9rI14,2, Sg30,3, GSrIII4,4, 
Hm 16 f 2, sinni einu Gdr II 10, 2, 
i einu bijosti Älv 36, 1 ; n, pl, acc, 
ein miflseri in einem einzigen halb- 
jähr Gtfr I 8, 6; 4) ein und 
derselbe: m. sg, dat, i einum staö 
Häfi 35, 3 ; acc. beö einn Sg 68, 6 ; 
f. sg. gen, bäSu einnar kona baöir 
iSf 4 ; dat, i sasing einni Hlr 12, 2 ; 
acc. blsBJu eina Od 23, 8; n, sg. 
dat einu nafiii hetumk aldrigi Grm 
48, 5, i einu hüsi Am 69, 2; 
5) irgend einer: m. sg. nom, einn 
Ls 6, 5; dat. einum Hdv 123, 3; 
n. sg, acc, mikit eitt etwas grosses 
Hdv 52, 1 ; mit subst, verbunden 
fast zur bedtg des unbest, artikds 
abgeschwächt: m. sg. nom, svipr einn 
HH 1 54, 1, maör einn Sf 19, Em 
15 pr 5, einn dvergr Em 8, einn 
stoU F304a 30; dat. einum hal 
Häv 117, 2, einum husabce Ep 5, 
at firöi einum mjovum Sf 19 ; acc. 
einn dag Skm 1, HHv 10, Em 12 
pr 3, kotbonda einn Grrm 5, i holm 
einn Vkv 17 pr 3, best einn Em 1, 
einn lax Em 11, orm einn F 306b 
10; f, sg. dat, einni festi HH I 
4, 7; acc, eina dottur Vm 47, 1, 
a eina HHo 5 pr4; n, sg, nom, 
fljoö eitt HHv 35, 3, skip eitt litit 
Sfl9; dat, einu sinni einmal Hym 
35, 4, Od 27, 2, F 304a 40, at 
sundi einu Hrbl 2; acc. asträft 
mikit eitt Hym 30, 4» grey eitt Hdv 
100, 4, eitt hus Hßo 5 pr 5, eitt 
sinn einmal F 303 b 9; 6) ein 
bestirnter, ein gewisser : m, sg. noni, 
varö einn borinn i ärdaga Hyndl 
35, 1, vgl. 43, 1; gen, tu ins eina 
dags im 10, 3; f. sg. acc, mey 
eina Fm 40, 5; n. sg, dat. einu 
dcBgri mer var aldr um skapaör 
Skm 13, 4, einu sinni skal alda 
bverr fara til beljar beöan Fm 10,4; 
n, sg, acc, eitt bQrmeiti5 (?) Hym 
39, 8, doBgr eitt er per dauöi »tlaör 
Grp 25, 7 ; 7) aUein; a) als ein- 
ziger unter einer grösseren aneahl, 
mit aussMuss von allen oder be* 
stinUen anderen: m. sg, nom, einn 
Vsp 30, 1, sä einn äss Ls 11, 4; 



Grrm 2, 4. 5, sä einn Hdv 18, 1; 
Hwo 94, 1, 3. Vkv 17 pr 8, HHII 
33, 5, Fm 16, 4. 34, 5, Br 10, 5. 
12, 7, Gür I 25, 3, Hlr 11, 5, Akv 
7, 11, 27, 8, Am 70, 7, 80, 5, Gko 
10, 5; dat, einum Hym 4, 8, f)6r 
einum Ls 64, 4, Vkv 26, 8, und 
einum mer Akv 27, 1; acc, einn 
Hlr 10, 5; pl, nom, vit einir Ls 
5, 2, einir er Hm 4, 3, nema einir 
(ein?) viti slikan iQst saman wenn 
nicht sie (die betreffenden) aMein es 
wissen Häv 97, 5; acc, gotn eina 
Hrbl 8, 7, fimm vetr eina Od 13, 7; 
f. sg. nom, ein pn Ls 54, 1, HH II 
44, 1, hon ein HHv 26, 8, ek ein 
Gifr 14,8; Sg 16, 1. 27, 7, Gtfr 
II 27, 5, Akv 39, 5; gen. einnar 
prk 23, 7; dai. skoetingu einni 
mit nichts als mit höhn Hrbl 59, 2, 
I)eirri einni Häv 162, 7, mer einni 
Od 11, 8; acc. hana eina Ls 53, 4; 
pl. nom, hamingjur einar Vm 49, 4 ; 
acc. naetr einar niu F 303a 20; 
n, sg. dat, einu f)yi hiermit aUein 
(nur mit diesen worten) Br 7, 1, 
Sp 18, 1. 45, 1; n, sg. acc, viö 
vm eitt Grm 19, 4, vilt eitt Hdv 
123, 7, satt eitt Fm 9, 3, Sg 71, 7; 
(sw ) I)at it eina Vm 20, 1 ; n, pl, 
nom. svik ein nur täuschung HH 
II 39, 1. 40, 1 ; acc, heiptyröi ein 
nur feindselige worte Fm 9, 1; 
b) ohne geselschaft oder begleitung, 
einsam: m, sg, nom, einn prk 6, 3, 
Skm 3, 4 u, ö,', pl, nom. komiö 
einir tveir Vkv 22, 1; f, sg, nom. 
ein Vsp 2, 1, Ep 47, 6 u, ö,: dat. 
mer Atli |>at einni sagöi (unter vier 
äugen) Sg 37, 2 ; einn saman dass, : 
m, sg. nom. Häv 47, 2, HHv 30 
pr 6 u, ö,; c) durch eigene kraft 
oder leistungsfähigkeit, ohne hilfe 
oder Unterstützung anderer: m,sg, 
notn. at Sifjar verr . . einn me5 qUu 
yxn tvä Hymis Hym 15, 7, vgl. 21, 3. 
27, 5. prk 24, 5, Hrbl 18, 9, Grp 11, 1 ; 
pl. nom. mega tveir menn einir tiu 
hundruö Go^a binda eöa berja Hm 
11, 7 ; 8) der gen. pl, (m, ?) unrd 
neben pron, indef, oder superl. zur 
hervorhebung oder Steigerung des 
begriffes gebraucht: einna ngkkurr 
vornehmlich einer Vsp 41, 6, einna 
hvatastr der aUerkUhnste Häv 64, 6, 
Fm 17, 6. 

5* 
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einnig {d, i. einn veg) adv, auf 
diesdhe weise: Br 20 pr 12, 

ein-naBttr, aä^. eine nacht alt: m. 
sg. nom. Vsp 38 ^ 8, Bdr 11, 4: 
dat. einnsettum Häv 85, 3, 

ein-stoeör, adj, allein stehend, ein- 
sam : f.- sg. nom. einstoeö Hm 6, 1. 

e i n - V a 1 d i , w. aUeinbesitzer : sg. nom, 
Fm 38, 6. 

eira (rö), schonen: inf. ser reÖ hann 
litt eira er war durchaus nickt 
zurückhaltend- Am 32, 2. 

eisa (BÖ), sich reissend schnell vor- 
wärts bewegen: part. prs, m. sg, 
nom, eisandi HH I 28, 5. 

eiskra (aö), schnauben (vorzorn oder 
aufregung): inf. gervir {nahe daran) 
at e. Hm 12, 2. 

eiskQld, n.j??. herz(?): acc.Fm27,4. 

eitr, n. giß: sg. nom. Ls 65 pr 4, 
Sf9 U.Ö., c. art. eitrit Ls 65pr7; 
dat. eitri Hyndl 48, 7, Fm 7 u. ö.; 
a£c. eitr Sf 7. 12, c, art, eitrit Ls 
65 pr 5. 6. 

eitr-dalr, m. gifttal, tal in dem eine 
tötende kälte herscht(BA V, 117 fg.) : 
pl. acc, eitrdala Vsp 37, 2. 

eitr-dropi, m. gifttropfen : pl. nom. 
eitrdropar Vsp 39, 5, Vm 31, 2; 
dat. eitrdropum Br 20, 7, 

eitr-far, adj. giftig: m. sg. acc. 
eitrfän Hym 23, 3. 

eitr-ormr, m. giftige schlänge: sg, 
acc. eitrorm Ls 65 pr 3. 

ek , pron.pers. {got,ik) ich : sg. nom, Vsp 
2, 7, Bdr 5, 8, prk 2,4 u ö.; mit apo- 
kope des vocals (bragarmal) bei enklit. 
antritt an verbalformen: sagöak Bdr 
7, 7, msBttak prk 3, 8, viljak Hym 
9, 2, vasrak Ls 14, 1, emk Ls 14, 2, 
hylk Hrbl 10, 2, munk Chrp 40, 2, 
vannk Sg 28, 4, vark 57, 8, hykk 
{d. i. hygg ek) Od 6, 1 usw.; mit 
nochmaliger widerholu/ng des pron. : 
ek vark Ls 35, 2, ek . . asttak 43, 1, 
ek .. Sek 44,2, ek .. sjäk Hrbl 9,2, 
ek . . haföak 39, 4, ek . . komk Skm 
18, 4, ek freistaöak Vm 3, 2, ek . . 
deildak 55, 8, ek . . berak Grm 1, 5, 
ek sak Alv 36, ^, ek . . hefik Häv 
95, 6, ek leitk HHv 28, 9, ek . . 
rauök Fm 28, ^, vilk . . ek Gür II 
28, 1 usw.; bes. wenn dem enklit. 
pron. die negat. -a oder -at ange- 
fügt ist: saka ek prk 25, 5, knakat 
ek Hym 32, 6, ek kveöka Ls 18, 2, 



vilkat ek 18, 6, munka ek 36, 3, 
emkat ek Hrbl 35, 1, varkat ek Alv 

4, 4, fanka ek Häv 39, 1, biöka ek 
Vkv 19, 3, sitka ek HH II 35, 1, 
makak Am 52, 6 usw. ; mit gemi- 
nation des k vor dem -a: sekka ek 
Vkv 18, 9, Gür III 6, 3, ek äkka 
Fm 2, 4, akka ek Am 13, 2 ; mit 
erweichum^g des k zu g: |)origa ek 
Vkv 26, 7, myndiga ek HHv 42, 5, 
geröiga ek G^r II 11, 5, kalliga ek 
GSr III 6, 2, mättigak Ghv 12, 3; 
dreifache Setzung des pron.: ek 
I)ikkak (I)ikk = l)igg ek) Skm 22,1, 
ek stQövigak Häv 148,5, ek .. bjar- 
gigak 150, 5, ek vildigak Hlr 13, 6, 
GSr II 40, 3, ek mättigak Od 29, 7, 
— NB, die form {)ykkjumkak Sd 
37, 5 beruht nur auf conjectur u. 
erregt bedenken. — gen. min Vsp 
2, 6, Hyndl 6, 2, Br 19, 4 u. ö, ; 
dat. mer ^Bdr 5, 2, prk 3, 5, Hym 
32, 2 u. ö.; acc. mik Vsp 2, 5, 
prk 12, 7, Hym 18, 1 u. ö.; du, 
nom. vit prk 11, 7, Hym 6, 4, Ls 

5, 2 u. ö,; gen, okkar Br 20, 4, 
Sg 68, 1; dat. acc, okkr Ls 9, 6, 
Skm 10, 2, Fm 22, 3; prk 30, 7, 
Hrbl 42, 4, Skm 10, 6 u, ö. ; pl. 
nom, ver prk 14, 5, Hym 16, 8, Ls 
50, 6; dat. acc, ose Ls 52, 4, 
Hrbl 18, 2, HHv 5, 7; Ls 10, 4, 
Hyndl 6, 4, HHv 31, 8 u. ö. 

1. ekki {d. i. eitt-gi) s. engl. 

2. ekki, m, trauer, betrübnis, kum- 
mer: sg, dat. acc. ekka HHII44, 
12; Grp 20, 1, Am 44, 6. 

ekk j a , f. witwe: sg, nom. Am 90, 3 ; 
gen. ekkju Am 97, 4, 

eldi, n. nahrung, unterhalt {näml. 
des feuers; poet, bezeichnung des 
waldes): sg. acc. Alv 29, 4. 

eldr, m. fetter: sg. nom, prk 27, 8, 
Alv 26, 4 u. ö.; c, art. eldrinn 
Grm 33 u. ö.; gen, elds Häv 3, 1 ; 
dat. eldi Häv 51, 1, Hyndl 47, 1 
u,ö,, Q\dSdlO,6; c, art. eldinum 
Grm 54 pr 6, F 305a 12; acc. 
eld Häv 70, 4, HHv 10, 5 u. ö. ; 
e. ormbeös 'f^^^^ ^ schlangen- 
lagers' d.i. gold G&rI26,3; pl. 
gen. acc. elda Grm 29, 2, 2; Itp 
45, 2 u. ö. 

eldri, ellri, adj. compar, {got, al- 
|)iza) der ältere: m. sg. nom., eldri 
Hyndl 19, 7 (vgl, jedoch S, Bugge, 
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Arhiv I, 251); eUri HH I 41, 3 ; 

superl, elztr : m. ag» nom. Vm 28, 4, 

Sf 2; 8w. elzti Bp 42, 1, 
elds-ljos, n. Ucht das durch feuer 

erzeugt wird: sg, acc. Ls 11, 
eljan, f. kraft, stärke: sg, acc. (?) 

Bp 45, 7, 
eljun-froBkn, oAi, tatkräftig: m. 

pl. nom. eljunfroBknir Sg 1, 8. 
e 1 1 a , eofij, u. adv, anderenfals, sonst : 

Am 14, 8. 38, 7. 
elli, f, alter: sg, nom. Hdv 16, 4; 

leben: sg. acc. Am 75, 4. 
ellifti, num, ord. der elfte: n. sg. 

acc. ellifta Vm 40, 1 u. ö.; pl. 

nom. elliftu Grm 16, 1. 
ellifu, num, Card, inded. (got.ainiif) 

elf: Skm 19, 1, 20, 1 u, ö. 
ellri, s. eldri. 
elska (aö), lieben: prt ind. sg. 3 

elskaöi Bm 5. 
elta (It), forttreiben: prt. ind. pl. 3. 

eltu Ls 14, Hrhl 39, 6. 
emja (a5), heulen: prt. ind, pl. 3, 

emjuöu Am 23, 7. 

1. en, eonj. (richtiger enn, s. J.por- 
kdsson, skyringar ä visum i Njals- 
sögu, Bkvk 1870, s. 9) 1) aber: 
prk 27, 3, Hym 12, 7. 13, 2. 20, 5, 
Ls 15. 5 pr 2, Hrbl 24, 4, Hdv 
16, 4, HH II 12, 9, Grp 45, 5, 
GSr I 3, Sg 58, 3 u. ö.; 2) und: 
Vsp 45, 4, prk 32, 7 u. ö.; 3) 
zuw. scheint die partikel causaie u. 
concessive bedtg anzunehmen: pik 
skal Freyr fjask, . . en l>ü fengit 
hefir gambanmöi goöa da du der 
götter zom auf dich geladen hast 
Skm 33, 5; ef hann br65ar Isetr a 
braut komask, en hann QÖnim hefir 
aldrs of synjat obwol er den andern 
getötet hat Fm 36, 7. 

2. en {äUei' an), conj. als: a) nach 
compar. Skm 7, 2, Ch'm 34, 3, Alv 
7, 5, Hdv 6, 9, Bp 49, 4, HyndJ 
19, 6, HHv 8, 4 u, ö.; als wenn 
Hym 19, 8, als bis Hyndl 44, 7; 
ohne Vorausgang eines compar. be- 
griffes G9r II 9, 8 {s, vita) ; b) nach 
annarr: HH I 18, 7. II 1 pr 5, 
Fm 43, 8. 

endi, m. ende: sg. dat. enda Hym 
5, 4, Vm 37, 2; pl. dat. endum 
Am 23, 8 ; acc. enda HH I 4, 2. 

end-langr, adj. von weiter at^s- 
dehnwng, lang : m, sg. acc, endlangan 



prk 27, 4, Vkv 8, 8 u. ö, ; pl, acc. 
endlanga Skm 3, 5; n. sg. dat. 
endlQngu Am 18, 2. 25, 2. 

endr, adv. 1) vDiderum: prk 32, 10, 
Sg 68, 4; 2) ehemals: Am 1, 2, 

endr-borinn, part, prt. widergebo- 
ren: m.pl.nöm. endrbomir HHII 
50 pr 3; f. sg, nom. endrborin 
HH II4pril ; n. pl, nom, endr- 
borin HHv 43 pr 2, HH II 50 pr 6. 

endr-gefandi, m. wer ein geschenk 
durch ein gegengesehenk erwidert: 
pL nom. endrgefendr Hav 41, 4. 

endr-{)aga, f. das nach beendeter 
rede eintretende schweigen : sg. gen, 
endr{)Qgu Häv 4, 6, 

e n g i (ä. •'. einn^gi), pron, indef, keiner : 
a) attributiv mit einem nomen ver- 
banden: m. sg.nom. engl maör nie^ 
mand Vsp 46, 11, prk 7, 5 u. ö., 
e. hundr Grm 23, kostr e. Am 62, 2 ; 
dalt, manni engum Vkv 22,7, 9. 1)eim 
manni Sd2 pr 20; acc. engl mann 
HHI 38, 5 u ö., e. j^tun Vm 2, 4, 
e. friö Häv 16, 5, e. hlut Sg 36, 7. 
37, 7; pl. acc, enga (eiöa) Grp 
46, 7; f. sg. nom. vatr engi Sd 2 
pr 11, 6. (tyja) Akv 27, 7, e. bruör 
Äkv 44, 2, e. 6n Am 68, 1, eng 
sott Hdv 94, 4; acc, ^<^rf enga 
Am 87, 4, von e. 87, 8 ; pl. nom. 
sakar engar Hrbl 28, 2 ; n, sg. rwm. 
ekki nafn HHv 5 pr 14 ; acc. ekki 
hjarta Hrbl 26, 2, e. fleira Grm 27, 
e. erindi HHv 5, 2, e. lyf Bm 9, 5, 
e. grand Sg 5, 4, 28, 4, e. orö Od 

7, 7, gtiU e. Akv 6, 5, väpn e. Akv 
41, 3, e. doemi Hm 28, 1, kreld e. 
Hm 29, 7; b) mit abhängigem 
genet, : m. sg, 'nom. engi gumna Bm 
23, 1; n. sg. acc. ekki J)ei»s Am 
69, 9; c) absolut, (nur im m, und 
n. sg,) : m. sg. nom, engi prk 2, 5, 
Alv 3, 6 u, ö.; dat. einungi Fm 
17, 2, engum F 306a 15 ; n. sg, 
nom. ekki nichts Häv 96, 5, Am 

93, 2; gen. enskis HH II 47, 1; 
dat. engu Hyndl 49, 2, enga Häv 

94, 6, Grp 51, 5; acc. ekki Hym 
25, 4, Ls 58, 4 u.. ö. ; auch als 
negat, partikd, nicht : HHv 10, 8, 
Akv 40, 7, Am 46, 7. 81, 4, 

l, enn, adv. 1) noch (bis hierher, bis 
jezt) : Vsp 24, 8, Hrbl 3, 8, Bm 

8, 5, Od 11, 2 u. ö,; 2) ferner: 
Vsp 28, 3, Bdr 8, 4, Hym 28, 1, 
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Ls 28 y 1 u, ö,; 3) wider, zurück: 
Häv 100, 2. 107, 2; 4) wider, 
zum zweiten male: Sg 68, 1, Od 
27, 1 ; 5} auch : HHII 16 pr 22; 
6) noch (beimeompar.) : HyndL 17, 8, 
Bm 8, 1, Am 62, 4 u, ö, 

2. enn (später inn, hinn; got. jains) 
pron. demonstr. jener, dieser, der: 
m, sg, nom. vob. Hyndl 18, 8 ; Hrbl 
49, 3 ; dat. enum Skm 38, 5, Hyndl 
12, 4 u, ö.; aec, enn Vkv 8, 4; 
pl, dat, enum Ls 22, 6. 23, 3; 
f. sg. nom. voc. en Alv 30, 5 ; Skm 
33, 4;, acc. ena Vsp 23, 8, Skm 
21, 6, Hrbl 30,3; n. sg. dat. enu 
prk 18, 3. 

enni, n. stime: sg. dat. Bp 15, 6. 

epli, n. apfd: pl. acc. Skm 19, 1. 
20, 1. 

ept, praep. c. acc. nach (temporal): 
Skm 39, 4. 41, 4, 

eptir, 1) adv. a) später, hinterher, 
darauf: Vsp 42, 6, Grp 44, 2, Sg 
7, 2, Od 30, 2 u, ö.; h) dahinter 
(räund.): HH II 30, 4; c) in 
vbdg mit verbis: e. hafa zurück- 
behalten Häv 104, 5, Bm 4 pr 3; 
e. sitja (sitzend) zurückbleiben Vkv 
38, 4, HHI52,8; e. lifa überleben, 
fortdauern Am 51, 7. 102,5; e. lita 
durchforschen Qrp 21, 4; e. spyija 
nachfragen Am 75, 1; e. vera zu- 
rückbleiben Am 66, 5; 2) praepos. 
a) c.dat. hinter -her, nach: Fm44 
pr 1, Sg 22, 7; riöa e. ehm zu jmd 
reiten um ihn herbeizuholen HHv 
36,3; in bezug auf: Bp 6; zum 
gedächtnis jmds : Chrm 31, HH II 4. 
37 pr 1; b) c. acc. nach (tempo- 
ral): Ls 65 pr 1, Grp 15,4 u. ö.; 
e. genginn gama nach dem tode des 
mannes Häv 72, 3; q. frsendr sina 
na^h dein tode sr verwanten Hyndl 
9, 8; e. pjoökonunga 'mortuis re- 
gibus^ (Möbius) Hm 4, 1; e. kviö 
noma nachdem der spruch der nomen 
ergangen ist 29 ^ 8 ; kref j a niögj alda 
e. ehn nach dem tode jmds ver- 
wantenbusse fordern Bm 9 pr 2. 

er (älter es, s. d.) A» pari. rdat. 
1) die ursprl. anaphorische bedtg 
tritt noch an einigen stellen zu tage, 
wo er, scheinbar abundierend, im 
einfachen satze ein vora^gesteltes 
Satzglied wider aufnimt: ojafnt 
skipta er I>a mundir meö asum liöi 



ungleich verteilen, so würdest du 
unter den äsen- das völk Hrbl 25, 2, 
vgl. ferner Grm 50, 2, Alv 7, 2, 
Häv 93, 2, HHv 16, 5. 18, 6. 22, 5 ; 
2) dient er zur anknüpfung eines 
relativen nebensatzes, und zwar be- 
zogen a) auf ein subst. dem keinerlei 
pranom. bestimmungen zur seite 
stehen : Hym 7, 8. 10, 7, Ls 1. 2, 5. 
39, 5, Hrbl 23, 4, Skm 35, 2 u. ö.; 

b) auf ein subst. mit suffigiertem 
artikel: Hrbl 7, 4. 40, 2, Vkv 16 
pr 5, HHv 11 pr 4, F 305b 4; 

c) auf ein subst. mit allr : Vsp 30, 8, 
Ls 65, 5, Vkv 9, 4, Am 59, 10; 

d) auf ein subst. mit einn: Hym 
30, 4, Grm 2, 5, Häv 94, 2 u. ö. ; 

e) auf ein subst, mit poss. pron,: 
Hrbl 39, 4, Häv 40, 2, Bm 10; 

f) auf das demonstr. pron. sa, sü, 
|)at (mit oder ohne nom^en), welches 
entweder a) durch zwischenste/iende 
Wörter von dem er getrent ist: Ls 
11, 5, Ha/o 60, 5. 137, 8. 149, 5. 
Am 63, 6, Hrbl 44, 3, Bm 8, 6, 
Vm 15, 5, HH I 5, 4, Grp 32, 7, 
Bdr 12, 6, Vkv 24, 6, Alv 22, 5, 
Sf 26, Grm 12, 5, Skm 8, 5, Am 
93,4, Häv 144, 2; Hrbl 8, 2, Helr 
9, 7, Ls 5 pr 2, HHv 27, 5, Häv 
162, 8, VTcv 40, 2, Hlr 13, 6, Am 

7, 8, Hrbl 5, 2 u. ö. (sa mit abh. 
genet: Bdr 5, 3, Skm 14, 2, Häv 
54, 6 u. ö.) oder ß) demselben un- 
mittelbar voraufgeht: Vsp 43, 8, 
Skm 10 pr 4, Bdr 2, 8, Ls 35, 5, 
Hrbl 42, 4, Hyndl 8, 6, HHv 11,3, 
HH II 9, Hym 22, 6, Häv 107, 6, 
Helr 5, Vkv 33, 12, Vm 49, 5, Häv 
89, 2, Vkv 29, 3, prk 24, 8, Vkv 
18, 3, Fm 29, 5. 34, 6, Bm 4 pr 1, 
Hrbl 19, 8, Grm 24, 5, Vsp 4, 8; 
Häv 2, 5, Ls 55, 5, Häv 59, 5. 
132, 2, HHI 52, 9, Grm 9, 2, Hrbl 

8, 8. Bm 10, 3, Häv 93, 3, Hym 
32, 8, Alv 8, 6, Sg 65, 9 u. ö. (sä 
steht der reget nach in dem casus 
den das vbm des hauptsatzes ver- 
langt; als subj. des nebensatzes er- 
scheint es nur Vsp 17, 5, HH I 
36, 5; das im hauptsatze stehende 
{)at im nebensatze widerhoU Ls 
44,2); g) auf ein subst. dem ein 
adj. mit inn attributiv zugeseU ist : 
prk 26, 3, Ls 20, 5 u. ö. (inn durch 
hinn wider aufgenommen prk 29, 3. 
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32, 3, La 38, 6) ; h) auf ein subst. 
mit dem demonstr, pran, t>es8i : Skm 
23, 3, 25, 3, Hrhl 43, 3 l^esßi inn) ; 
i) auf das demonstr, pron. hinn (mit 
u. ohne nomen): Hdv27,8. 74,2; 
Hdv 8, 2. 22, 5, HHv 26,2; k) 
auf das pron, indef, hverr {mit u. 
ohne nomen): Grm 29, 5, 30, 8, 
Hm 26, 8; Grm 42, 3, Am 102, 2, 
Hm 9, 8, Skm 13, 3 u, ö.; T) auf 
das pron, hyat : prk 2, 6, Fm 31, 6, 
Am 19, 6; m) auf dtJts ungeschl, 
pers. pron. {HH II 10, 4, Hm 10, 7) 
das jedoch in der reget dem er nach- 
folgt: Fm 4, 6, Od 30, 5, Ls 21, 3. 
26, 4. 29, 2, Hyndt 6, 2. 5. Br 8, 
7 u. ö, ; n) auch das geschl, pers. 
pron, hann folgt dem er nach : Hym 
38, 7, Br 11, 5, Akv 39, 6; o) auf 
andere pronn, oder adjj, : vsttugi 
er Am 39, 4, allir er Br 12, 6, alt 
. . er Hdv 162, 5, alt annat er Am 
49, 4, far . . er Fm 6, 5; p) er 
steht an der spitze des rdatsatzes 
ohne jede beziehung auf ein nomen 
oder pron.: HHl'l21,5, Fml7,5, 
Qtfr II 25, 2, Od 9, 6, Am 43, 2; 
q) er bezieht sich auf locale und 
modale adverbia: a) {)ar er dort 
wo, dorthin wo, von dort wo : Bdr 
4, 3, Hym 18, 7, Skm 26, 5, Grm 
11, Ep 40, 4, Sg 47, 3 u, ö,; ß) 
hyargi er (uUcunque) Am 102, 8; 
y) hvegi er (uicunque) Am 34, 4. 
JB* conjunction; 1) mit anderen 
Partikeln verbunden, a) mit "pk^ 
welches gewölml. {oft unmittdbar) 
dem er vorausgeht, seltner ihm nach- 
folgt : a) auf die Zukunft hinwei- 
send, dann wenn, sobald als: Vsp 
54, 3, Ls 58, 5, Hdv 25, 5; Vm 
44, 5, Grm 23, 6, Hdv 6, 4; Ls 
42, 4 u. ö,; ß) auf die Vergangen- 
heit zurUchioeisend, damals als, 
w&hrend : prk 1, 2, Hrhl 38, 2, Grm 
49, 5, Hdv 95, 2; Vsp 2, 2, Hym 
14, 2, Ls 46, 6, Skm 3, Od 23, 7; 
Grm 7, Hdv 100, 2, HH II 19, 
Sf5, Em4pr2, Fm 9, Sd3u,ö.; 
b) mit t)ar: zu der zeit als, damals 
als Vsp 6,2, Hdv 143, 10, HHII 
•1,7; bis dahin dass Fm21, 6; da 
doch, wahrend doch Hyndl 7, 5, Fm 
37, 4; weil Am 15, 8; c) mit 
siftan: nachdem 8f 25; 2) allein 
stehend; a) als: prk 31, 3, Hym 



25, 2, 29, 2. Ls5 pr 2, Hdv 47, 5, 
Hyndl 29, 3, Vkv 15, 3 u, ö,; b) 
während : Fm 18, 2, Akv 23, 8 u, ö, ; 
c) nachdem: Grp 16, 3; d) da, 
weü: Hym 32, 3, Hrbl 58, 2, Grm 
51, 4, Vkv 17, 4 u. ö,; e) wenn: 
Vsp 30, 4, Bdr 14, 5, Ls 65 pr 6, 
Hrbl45,3u.ö,; f) obgleich: Vm 
32, 6, Ghv 2, 5; g) einfache ob- 
jectS' oder subjectssätze einleitend 
{dass), und zwar a) mit anknü- 
pfung an ein vorausgeh, demonstr. 
(sa, 8Ü, {jat; hinn) Vsp 26, 3, Ls 
9, 2, 20, 3, Hrbl 15, 2; Ls 33, 4, 
35, 2, Od 18, 7 u. ö,) oder ß) ohne 
solche anknüpfung: Ls47,6, Grm 
32, HHv 24, 3, HH II 16, 8 u, ö. 

QX2kieTiAi,verderbtelesartAlül2,5; 
von den bei Hüdebr, angefahrten 
conjecturen trifi vermiuüich keine 
das rechte. 

erendi, n, s, arindi. 

erfa (f6), einen gestorbenen (ehn) 
durch ein feierliches leichenmahl 
ehren: inf. Am 72, 2, 

e r f ö , /". erbschaft : sg. nom. Am 66, 5. 

e r f i f n. erbmahl, leichensehmau^ : sg, 
doit. c, art, erfinu 8f 7; acc. erfi 
Am 83, 12, Ghv 8, 7, 

erfiöi, n. beschwerlichkeit, mühe: 
sg. acc. hefir I)u erendi sem e. ent- 
spricht der erfolg der angewanten 
muhe prk 9, 2, vgl. 10, 1, HHv 5, 1; 
yfl ok e. Hrbl 58, 1; drygja e. Cfrm 
35, 2, 

erfiör, (tdj, beschwerlich: n. sg. acc. 
erfit Bdr 5, 4. 

erfi-nyti, m, erbniesser, erbe: sg, 
acc. erfinylja Sg 26, 2, 

erfi-vQrör, dass, sg,nom,Akvl2,6; 
pl. (2a^. eifivQrÖum Sg 63,3; acc. 
erfiyQr6a Ghv 14, 6, 7. 

er gl, f, unzOchtigebegierde, geilheit : 
sg, acc, Skm 36^ 3, 

ermr, f, ärmel: pl, acc, ermar Bp 
28, 4, Sd 9. 

es, die ältere form der partikel er 
(8. d.), nur erhalten in der enklise 
an das demonstr. sa, sn, I)at und 
einzelne adverbia: a) t)eim8 (ei qui) 
Hdv 3, 2; t)anns (eum qui) Vsp 
40, 5, Hlr 10, 7, Am 89, 4, (eum 
cui) Hdv 44, 2, 45, 2, 118, 6, (eum 
juem) Hym 39, 4, Am 96, 6, (eum 
in quo) Hym 3, 7; ^eirs (ii qui) 
Grm 33, 2, Hdv 163, 8 ; ^»tb (eae 
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quae) Vsp 22, 6, (eae quas) 63, 5; 
j^ats ({)az) id quod Ls 64, 3, Häv 
40, 5, HHv 2, 7, Grp 19, 6, 20, 2. 
21, 8. Hlr 10, 8, Am 37, 8, 101, 4; 
als conj, einen svSbjectssatz einleitend 
(dass) Gör 1 1, 1, Sp 1,1; b) ^ars 
(dort wo) Ls 50, 6, 51, 3. Grm 8, 2, 
Häv 67, 6, HHv 30, 6, Bm 24, 3; 
{dorthin wo) Hrhl 60, 2, 8g It 2, 
Mir 11, 3, (dorthin von wo) Sg 
45, 7 ; hvars (ubicanque) Vsp 1, 
2, 5. Vm 4, 5, Hdv 126, 5, 136, 5. 
151,4. HH 148,8, Fm 17, 3, 30, 3. 
Sd 27, 3, 33, 3, Hlr 3, 7, Akv 12, 8, 
Am 47, 8; {)egar8 (sobald als) 
Aml0,6; 8 iö ans (nachdem) ^m 78^ 
2; 8 e m 8 (wie die welche) Am 102, 4. 

eski-msBT, f, Jungfrau weiche die 
trt^he (eski) einer vornehmen herrin 
in Verwahrung hat, kammermädchen : 
sg. a€c. eskimey Grm 21. 

eta(at; got. itaai) 1) essen, fressen: in f. 
HHII7,8u.ö.; prt. sg. 1. 3. at 
Hrbl 3, 5; prk 24, 5. 26, 5 u. ö.; 
pl 3. atu HH II 4 pr 7; opt. 
sg. 3. pl. 3. 8Bti Fm 32, 8; Am 
21, 3; pari. prt. f. pl. acc. etnar 
HH 137,5; n, sg.nom. acc. etit 
HHII 8, 12; Hdv 67, 6, GdrI8; 
pl. acc, etin Fm 27, 5; 2) e. 8er 
eht sich etwas anessen: prs. ind. 
sg. 3. etr Hdv 20, 3; 3) ver- 
zehren: inf. HHv 10, 5; 4) an 
etw. (eht) nagen: prs. ind. sg. 3. etr 
Häv 120, 8; 5) jmd (ehn) ver- 
letzen, schädigen: prs. ind. pl. 3. 
eta Häv 149, 6. 

et ja (atta; got. fra-aljan), eigentl, 
essen machen, zum essen antreiben, 
daher überhpt jmd (ehm) aufreizen 
od. anspornen: prt. ind,.sg. 1. atta 
ek JQfrum Hrbl 24, 3, afli minu 
atta ek I\n 28, 5. 

ex, f. s. 0X. 

1. ey, f. insel: sg. dat. eyju Hrbl 
16, 3, Vkv 29, 8; acc. ey HH I 
13, 8. 

2. ey, adv. immer: Vm 12, 6, Häv 
16, 2, Hyndl 46, 6 u. ö. 

3. ey, negat. nicht: ey manni |)at veit 
niemandem ist das bekant Vm 55, 1. 

eyöa (dd), verwüsten, verheeren, zu 
gründe richten (ehu) : prs. ind. pl. 2. 
eyöiö Gtr I 21, 2. 

eySi-m^rk, f. uHistes land, einöde: 
pl. acc. eyöimerkr GSr I 27 pi' 2. 



ej'gl6,f. ^die immer glühende^ poet. 

bezeichnung der sonne : sg. acc. Alv 

17, 4. 
eyra, n, (got.SLUBÖ) Öhr: sg. dat. acc. 

Sd 15, 3; Vm- 54, 6. 55, 5; pl. 

dat. eyrum Ls 44, 4, Häv 7, 4; 

acc. eyru Fm 35, 8. 
eyra-rüna, f. vertraute freundin: 

sg. dat. acc. eyrarunu Häv 114, 7 ; 

Vsp 40, 6. 
eyrindi, n. s. erindi. 
eyrir, m. eigentl. eine gewichts- od. 

münzeinheit, dann (bes. im pl.) soviel 

als reichtum, sehatz überhpt: sg. 

itom. Sg 52, 3 ; pl. acc. anra Hyndl 

3, 2, Vkv 14, 6 u. ö. 
eyrr, f. sandige landzunge: sg. gen. 

eyrar HHv 33, 6. 
eyr-skar, ac^. *dem sande feindStieh' , 

bezeichnung eines rosses^ das den 

sand mit den füssen zerstampft: 

m. sg. acc. eyrskan Akv 33, 3. 
ey-vit, f. n. nichts: sg.gen. eyvitar 

Häv 93, 1; dat. eyvitu Hdv 28, 4 

{Müllenhoff, DA. V, 283). 



1. fa (fekk; ^ot. fähan) 1) fangen, er- 
greifen : prt. ind.pl.3. fengu Akv 21,1; 

2) nehmen : prs. opt pl. 3. J)6tt ser 
vers fai va^ir wenn sich frauen 
einen mann nehmen Ls 33, 2; fa 
ehr eine fr au zur gemaidin ndimen : 
prt. ind. sg. 3 fekk Vkv 10, HHv 5 
pr 11 u. ö.; inf. fk veröar eine 
mählzeit zu sich nehmen Hdv 33, 2; 

3) jmd (ehm) etw. (ehs) erwirken, 
erwerben, verschaffen : prs. ind. sg. 3. 
faer Häv 20, 4; prt. ind. sg. 1. 3. 
fekk Hdv 52, 6; Bm 9; pari. prt. 
n. sg. acc. fengit Häv 40, 2, Hm 
29, 5; 4) etw. (eht oder ehs) er- 
langen, bekommen, empfangen, er- 
halten: inf. Vsp 3, 3, Häv 91, 3 ; 
Hdv 105, 2, Sd 36, 5 u. ö. ; prs. 
ind. sg. 2. 3. faer Häv 116, 9, Hyndl 
46, 3; Häv 6, 8, Alv 4, 6 u. ö., 
pl. 3. fa Bm 3, 5. 4, 2; imper. 
sg. 2. fa Shm 35, 8 ; prt. ind. sg. 3. 
fekk Hym 38, 6, Skm 4 u. ö. ; pl. 3. 
fengu Grm 8, HH II 16 pr 3 u. ö. ; 
part. prt. n. sg. acc. fengit Ls 2, 
Skm 33, 5 ; 5) jmd (ehm) etw. (eht 
od. ehs) verursachen: prs. ind. sg. 3. 
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f»r Ghrp 20, 1; prt ind, sg, 3. 
fekk Hyni 3, 1; 6) jmd (ehm) 
etw. (eht) gehen : inf, HHv 11 pr 2 ; 
imper. sg. 2, fa Bm lly ö; prt. 
ind, sg, 3. fekk Grm 7, Mm 15 pr 1 ; 
7) mit praepp, fa a ehn jnid fesseln^ 
gefangen nehmen (bUdl.): prs. ind, 
pl. 3, fa Häv 92, 4. 5; f a a ehu 
etw, ergreifen, erfassen: prt, ind. 
sg, 3. fekk Ht^i 34, 2 ; fa ser ehn 
at gremi den zorn jmds gegen sich 
erregen : prs, ind, sg, 2. f»r Ls 21, 3; 
fa eht at grasti etw, erlangen das 
man später beweinen muss: prs, ind, 
sg, 2, f»r Hm 9, 6; fask at ehu 
sich mit etw, versehen: imper. sg, 2, 
fasta Häv 110,7; fa i eht in etw, 
greifen: prt. ind. pl, 3, fenga Am 
43, 4; fa til nach etw. greifen: 
prt, ind.pL 3, fenga til margir viele 
bereicherten sich damit Am 91, 8. 

2. fa (a5), bunt machen, bemalen, 
malen: inf, Häv 142, 3; prs, ind. 
sg, 1. 1 rÜQum fak Häv 155, 5; 
prt. ind. sg, 3, faöi Häv 79, 5, 
141,5; part.prt, f. sg, nom. vala- 
ript vel faö Sa 66, 5; pl, nom, 
eggjar . . eitraropum innan fa5ar 
Br 20, 8. 

faöerni, n, etw. das man von sm 
vater geerbt hat: sg. nom, Sg 70, 6. 

f a ö i T , m. {got, fadar) vater : sg. nom. 
Hym 5, 5, Hrbl 9, 6 u. ö. ; gen, 
aec. t(fim Vsp 56, 8, Skm 22, 6 
u, ö, ; Bär 5, 3, Ls 10, 2 u. ö. ; 
dat f<?öur Häv 139, 3 u, ö,, feör 
HHv 30 pr 3 u. ö, — Als eigen- 
name Bp 217, 3, 

faömask (aö), su^ umarmen: inf, 
Akv 41, 7, 

f a ö m r , m. l)die ausgebreiteten arme : 
sg, dat, faömi Häv 112, 6, HH II 
21, 6. 46, 5; ace. faöm Bp 16, 3; 

2) bt$sen: sg, dat, faömi Vkv 2, 4; 

3) schoss: sg. acc. faöm Avi 74, 5. 
fagna (aö; got, faginon), 1) sich 

freuen : prt, ind. sg. 3, fagnaöi Od 

13, 3; 2) jmd (ehm) freundlich 
aufnehmen, ihn bewükomnen: inf, 
HH II 35, 10; prt. ind. sg. 3. 
fagnaöi Am 45, 4; part. prt, n, 
sg, no$n. hänum var l>ar vel fagnat 
Grm 12, ähfd. Bm 12 pr 5, 

fagr, adj, (pot. fagrs) schön: m. sg. 
nom, Vsp 32, 7 ; dat. fQgrmn HHv 

14, 5; acc, {sw.) fagra Grp 13, 4; 

<i c r i 11 {T, FMda- Glossar. 



f, sg. fwm. fqgi Vkv 2,3u.ö.; a^c, 
fagra prk 11, 1, Skm 3, (sw,) f<?gru 
Grp 30, 7; pl. acQ, fagrar Sd 28, 2, 
(sw.) fQgru HHv 3, 3 ; n, sg. nom. 
fagrt Grp 27, 2 : dat, fQgru Häv 
129, 8 ; acc, fagrt Häv 45, 4 u. ö. ; 
adverbial Am 38, 5; (sw.) fagra 
Alv 13, 5, 17, 5; pl, gen, fagra 
prk 3f 1; compar. m. sg. nom. fegri 
Vkv 27,4; acc, fegra Vsp 66,2; 
superl. m. sg, nom, fegrstr F304b 6; 
f, sg. acc. fegrsta HHv 6, Fm 40, 6, 
(sw.) fegrstu HHv 1, 3; n, sg, 
acc, fegrst Häv 90, 4, ad/oerbuü 
54, 5, 

fagr-büinn, part. pii;, schön ge- 
schmückt: f. pl. nom. fagrbünar Am 
30, 7 ; n. pl, nom. f agrbüin HH 
1 32, 3. 

fagr-glor, adj, herlich leuchtend: 
n. sg, gen, (sw.) iagrglöa Alv 5, 3. 

fagrligr, adj, von schönem aus- 
sehen: n. pl. nom, fagrlig Bdr 
6, 7, 

fagr-limi, m, 'der schönästige', 
poet. bezeichnung des waldes: sg, 
acc, fagrlima Alv 29, 5. 

fagr-rauör, adj, von schöner roter 
färbe: m, sg, nom. Vsp 43, 7, 

fagr-variör, part, prt. schön ge- 
schmückt: f.sg.nom. fagrvariö Vkv 

39, 5. 

f ala, /". Zauberin, hexe: sg. voc. HHv 
16, 3 ; pl, nom, falur HHv 13, 6, 

falda (feit; got, falt>an), eintoickeln, 
df^iäUm; kleiden, ausrüsten: prt. 
ind. pl, 3. feldu (i brynju) HHII 
1, 4; part.prt. m. sg. nom. faldinn 
(hjalmi) HH I 49, 6. 

f a 1 d r , 9». ein weibl, kopfputz ( Weinh, 
^7^ fO'l Key ser, efterl, skr, IIb, 
72 fg,): sg. acc, fald Bp 28, 5. 

falla (feil), 1) fallen (im eigtl, sinne): 
inf. prk 15, 4. 19, 4; prs. ind. 
sg. 3, fellr HH II 44, 9, f. ifra 
fäUt davon herab Grm 38, 6 ; pl, 3, 
falla Vsp 22, 6, 61, 5 ; prt, ind, 
sg. 1. 3, feil Häv 138, 6; Sg 23, 10; 
pl, 3. fellu Vsp 39, 5, Akv 43, 3; 
part, prt, m, pl. a>cc. fallna Gtfrll 

40, 2; 2) im kämpfe fallen: inf. 
Vsp 54, 8, Hrbl 15, 5 u. ö. ; prs, 
ind. pl. 3. falla i val Hrbl 24, 6; 
prt. ind, sg. 3. feil HHv 39,1, HH 
II27pr8u.ö.; f. i orrostu Sf28; 
pl. 3. fellu HH II 16 pr 29. 18, 5 

6 
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u. ö. ; f. i val Gtfr I 6,8; pari, 
prt, m. sg. acc. fallinn Gdr II 26 , 8 ; 
3) strömen, sich ergiessen: prs. ind, 
sg, 3. fellr Vsp 37, 1, Em 17, 5; 
pl, 3, falla Vm 49, 2 (vgl aber 
Miillenhoff .DA V,242 anm.) Grm 
28, 11, 12; pari. prs. f, sg. dat. 
fallandi Hdv 85, 2 ; 4) part, prt. 
f. sg. nom. fallin at frsBndum der 
verwanten beratibt Hm 5, 3 ; 5) 
fallask gebrechen, abgehen, im stiche 
lassen (ehm) : prs, ind. pl. 3, fallask 
prk 9, 6; prt, ind, sg, 3. fellsk 
Am 6, 7. 

fang, 91. 1) die ausgebreiteten arme 
und der räum der durch dieselben 
umschlossen ujird: sg. dat. fangi 
Sf 18 ; 2) ringkampf, kämpf im 
dägem.: sg, gen, fange Em 13, 7. 

fann, adj, glänzend: n. pl/ acc, fan 
Ep 31, 5, 

1. far, n. 1) fahr zeug, schiff, boot: 
sg, nom, acc. Sg 53, 5; Od 28, 6, 
Am 36, 7; dat. fari Hdv 152, 3, 
HH 1 31 f 4; 2) befördertmg zu 
Wasser, fahrt, überfahrt: sg, gen, 
fars Hrbl 54, 2; acc. far Sf 20, 
Em 18, 8; 3) beschaffenheit eines 
dinges, Sachlage, sache: sg, acc. far 
Hrbl 46, 1. 

2. f ar, n. 1) hass, feindschaft: sg. 
dat. af fari aus feindschaft Od 10, 3, 
in feindseliger absieht Hdv 148, 2; 
pl, acc. lesa far um ehn feindseliges, 
gehässiges über jmd äussern Hdv 

24, 5; 2) unheü, verderben: sg. 
gen, fars Am 4, 3; dat, fari Sd 
8, 2; acc. far Od 8, 6; 3) böses 
Vorzeichen: sg. nom. Em 24, 1; 
unheilvolle Prophezeiung: sg, acc, 
Em 7, 6, 

3. far, adj. (got.isxLs) wenig {häufig 
im sg, gebraucht, wo im deutschen 
der pl, angewendet werden muss): 
m. sg. nom, far osnotr wenige un- 
kluge Hdv 157, 6, far var fremri 
wenige waren kühner Em 26, 5, 
vgl, Fm 6, 4, Br 15, 3 u, ö. ; f. sg. 
nom, fa systir wenige Schwestern 
Em 10, 4; m. pl. nom. fair Grm 
18, 5. 22, 5 u. ö.; acc. fa Hdv 

25, 6. 59, 2 u, ö. ; f. pl. gen. fara 
HH I 20, 2, Gür 11 43, 6; n. sg. 
nom, fatt Hm 2, 5; gen. fas Hdü 
106, 3; dat, fa Hdv 33, 6; acc, 
fatt Grm 52, 2, Hdv 102, 8 u. ö.; 



adverbial (selten, d. i, gar nicht) 
Am 83, 3; pl. acc. fa G9r 1 12, 3 ; 
compar. m. sg. nom. fari Sg 52, 3 ; 
pl. nom. fsBri Am 61, 2; n, sg. 
acc, fflBra Hdv 12, 4, HHv 8, 3 
[verschrieben für fari, n. pl, acc. ?) ; 
süperl. m. pl. acc. fsosta Grm 12, 6 ; 
n. sg. acc. adverbial {am wenigsten, 
d. i, durchaus nicht) fast HHv 11, 6, 
Am 33, 6, 

4. far, €ulj. in vielen färben spielend : 
superl. m. sg. a>ce. gim fastan Vkv 
6, 2 (BuggCf studier s. 4, anm, 2). 

fara (for; got, faran) 1) sich vorwärts 
bewegen: inf. Em 22, 6, f. er hreysum 
attö den holden hervorkommen Hym 
35,7; prs, ind. sg, 1. fer F303b 17; 
sg. 3, ferr Vsp 53, 1, Vm 22, 5 
u. ö,; pl. 3. fara Vsp 52, 5, Vm 
48, 6, f. Vißris grey stürmen einher 
HH I 13, 7, br^gö er hast f. die 
sich hoch emporheben, alles über- 
ragen Grp 10, 7 ; opt, sg, 3, fari 
Hyndl47,8; prt,ind. pl.3, ibn 
HHv 27, 6; opt, sg, 3. sem logi 
foBri wie wenn feuer daherführe 
Hyndl 24, 8; sich zu ross vor- 
wärts bewegen, reiten: prt, ind, 
pl. 3. foru Vkv 8, 1, HH I 48, 8, 
Akv 13, 6; im wagen fahren: prt. 
ind. sg. 3, for Hdr 8; pl. 3, foru 
Hym 7, 1, 35, 1, 37, 1; vom vor- 
wärts gleitenden schiffe (segeln): 
prs, ind. sg. 3. ferr Vsp 52, 1; 
prt. ind. pl. 3, foru HH I 25, 8 ; 
gehen, wandern: inf, HrU 56, 2, 
Sf 22 u, ö.; prs, ind, sg. 2, ferr 
at sofa gellst schlafen Hdv 113, 6; 
prt, ind, sg, 3, for feröar sinnar gieng 
seines weges Ep 3 ; pl, 3. foru at 
drekka Ls 15, segja f. Hm 20, 1; 
part. prt. n, sg. acc. farit Vm 8, 5, 
Hdv 3, 6; schwimmen: part. prt. 
n, sg. acc. margan hefi ek fors um 
farit Em 2, 3; 2) eine reise oder 
heerfahrt unternehmen, reisen, um- 
herreisen: inf. Skm 10, 2, Vm 1, 2 
u, ö.; prs, opt. sg, 2. farir Vm 
4, 1 ; imper, sg. 2. far Am 10, 10 ; 
pl, 2. fariö Akv 12, 7 ; prt. ind. 
sg. 1. 3. for HrU 3, 6, Vm 3, 1 
u, ö.; Hrbl 1, Vm 5, 1 u, ö.; 
sg, 2. fort Ls 24, ö. Am 90,7; 
fi, 1. forum Am 95^ 3; pl, 3. foru 
Gdr I 22, 6, Sg 3, 2 u, ö. ; opt, 
sg. 2. fcßrir HrU 50, 4 ; sg, 3, fceri 
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HHv 4 pr 1, Am 7, ^ ; part. prt. 
n. sg. acc. farit Älv 9,5, Hdv 18, 3; 
3) sich eu jmd oder nach einem be- 
stirnten orte hin hegeben: inf, f. heim 
Ls 31, 6, HB I 17, 7; f. a brot 
sich auf den weg (fort) begeben Sf 6; 
f. til ehs Vkv 17 pr7; f. til heljar 
sterben Fm 10, 6 ti. ö,; f. i Ijos 
annat dass. Am 84, 8; f . i fuUa 
doma Sd 12, 9; f. um sundit {zu 
schiffe) über die meerenge fahren 
Hrbl 8, 10; prs, ind, sg. 3, ferr 
at aski Grm 29, 5; pl. 3, fara 
Öm 30, 8, Hdv 153, 5 ; f. hildar 
tu Hdv 154, 5; f. hj^rstefnu til 
HH I 13, 1, f. a bru Fm 15, 5; 
opt. sg, 2, faiir draughüsa til HH 
U 50, 2; pl. 3, aör i kistu fari 
ehe ^sie in den sarg gelegt werden 
Sd 34, 5; imper. sg. 2. far Hrbl 
54, l/jSO, 1, f. i 8688 Vm 9, 3, f. a 
bekk 19, 2 u. ö. ; pl. 2. fariö Am 
38, 1 ; prt. ind. sg. 3. for HHv 10. 
30 pr 6 u. ö., f. yfir ana HHv 5 
pr 4, f. a herskip HH II 4 pr 1, 
f. til Frekaateiaa 16 pr 2, f. til 
Andvarafors Rm 17, f. til ar F304a 
13, f. i forsimi Em 10; pl. 3, foru 
beim« F 303b 28, f. heim til boBJar 
HH II 48 pr 2, f . a Gnitaheiöi 
Ii\n 1, i. um fJQrÖ Lima Am 4, 5, 
f. ssding sina begaben sich zu bette 
Am 10, 1, f. i faöm mööur 74, 5; 
part prt. tn. sg. nom. farian Hdv 
34, 6; pl. nom. famir Am 76, 6 ; 
f. sg, nom. farin til Greirmondar Od 
27, 1; 3) wohin gelangen: inf. 
t>at man a h^lSa hvert land fara 
Od IS, 6; prs. ind. sg. 3. vindr 
. . er viöaat ferr Alv 20,5: 4) be- 
treten: inf, let hon mar fara mold- 
y^ 8lettan Od 3, 1; 5) herbei- 
gebracht werden, aiifgetragen wer- 
den: prt, ind. sg. 3. for j^ar fj^lö 
homa Am 8, 3; 6) fortgehen, 
verschwinden: part. prt. n.sg. noiw. 
farit Orp 19, 5, 21, 8 ; 7) dahin- 
gehen, sterben: inf, Sg 12, 1 ; part, 
prt, f, sg. nom, farin Sg 64, 5; 
8) in gang kommen, zu stände kom- 
men: prs. opt. pl. 3. {)6tt Qlörmäl 
fari tu Qfug wenn auch beim trank die 
reden zu feindselig werden Sd 29,2; 
prt, ind. pl, 3. mal . . er a meöal 
fom die unter ihnen errichtet waren 
(Mh/f) Vsp 30, 8 ; 9) einen aus- 



gang nehmen, verlaufen: prs, opt. 
pl. 3. fari Am 33, 5; prt. ind. 
sg. 3. for Sf 13; 10) sich be- 
nehmen, zu werke gehen: prt, ind. 
sg. 3, for Am 45, 3 ; 11) sich an- 
dicken etw, zu tun {der nach folg. 
inf. mit u. ohne at) : inf. Am 101, 6: 
fi*s. ind. sg. 2. 3. ferr Am 66, 2; 
Vsp 54, 3; pl. 3. fara örw 23, 6 ; 
prt, ind. sg. 2. fort Hrbl 41, 1; 
12) jmd (ehm od, ehn) umbringen, 
töten; c^«?.(ehu) vemi(Men{E.Bem- 
hardt, beitr. z. deutscJien phü. s. 82) : 
inf HHv 13, 6, Fm 5, 3, Gho 2 ; 
prs. opt. sg. 3, fari Vm 47, 3; part. 
prt. n. sg. acc farit Ls 57, 6, Vm 
46, 6 u, ö.; 13) mit praepp, u, 
advv.: f. i eht ein Meidungsstück 
anlegen: prs. ind. sg. 3. ferr Akv 
44, 2 ; prt. ind. pl, 3. fora Am 
41,2; opt. sg. 2 foerir Akv 17,2; 
f. 8 am an zusammen fahren, er- 
beben: prt. ind. sg, 3. for Hi/m 
24, 3; f. upp sich emporheben: 
prt. ind, sg, 3. for F 304a 32; f. 
viö ehn mit jmd verfahren: prt, 
ind. pl. 2, foruö Sg 57, 2; part. 
prt, n, sg. nom. farit Am 83, 4. 

far-hiröir, m, fährmann, ferge : sg. 
acc. farhiröi Hrbl 52, 3. 

far-hugr, m. feindlicher gedanke: 
pl. acc. farhngi Am 85, 2. 

farnaör, m, förderung, glücklicher 
fortgang, heü, gluck: sg, gen. far- 
naöar örp 8, 6; sg, dat, famaöi 
Grp 16, 7, 

far-synjun, f. Verweigerung der 
überfahrt: sg. acc. Hrbl 59, 3. 

fastla, adv. fest, sicher: Akv 21, 4. 

fast na (aö), jmd (ehm) einweib (eha) 
verloben: inf. Grp 39,5; prt. ind. 
sg. 3. fastnaöi HH II 12 pr 6 ; 
part, prt. f. sg, nom. f^stnuö HH 
II 15, 2, 

fa8tr, adj. 1) fest: f. sg, dat. fastri 
foldu Grp 1, 7 ; 2) fest anschliessend: 
f. sg. nom, {qst Sd 7; 3) unver- 
brüLchlich: n. sg, dat, fQstu Alv 3, 6; 
acc. fast Hdv 129,9; 4) kräftig: 
n,sg, acc, {adverbial) fast F 304a 35, 

f atl a (aö), umschliessen mit etw.{<dh.\Ji) : 
part. prt. m. sg. nom, fatlaör Br 
16, 7. 

fax, n, mahne: sg. nom, vallar fax 
'mahne des gefUdes', poet. bezeich- 
nung des waldes Alv 29, 2. 



44 



fe — festa. 



fe, n. (got. faihu): 1) vieh: sg.nöm. 
Hdv7o, 1.76,1; 3) vermögen, schätz ^ 
reichtum, geld: sg. gen. fjar L$13,3, 
Hdv 39, 4 u. ö.; til f. um geld 
Sg 17, 2; dat. acc. fe Hdv 69, 5, 
Fm 10, 1; Skm 22, 6, Hdv 58, 3 
u,ö,; acc. c. art. feit EmÖprl; 
3) gold: sg. nom. Fm 9, 5. 20,5. 

fe-boBtr, f. pl, geldbusse: acc. Sf6. 

f e tS r - m u n i r , m. pl. väterliches erh- 
teil: dat. feörmunum Fm 8, 3, 

f e g i n n , adj. froh, erfreut (üb. etw, : 
ehu): m, sg. nom. Hdv 73, 5, Fm 
25, 2, Am 60, 9 u. ö. ; pl. nom, 
fegnir Hrhl 29, 6; acc. fegna Gdr 
118,6; f. sg. nom. fegin HH II 

42, 1. 

fe-hiröir, m. hirt : sg, nom, Skm 10 
pr 5. 

feigö, f. nahe bevorstehender tod: 
sg. acc. HHv 34 pr 2. 

feigr, adj, 1) dem tode verfallen, 
dem tode nah: m. sg. nom, Hrbl 
12, 5 u. ö. ; gen. feigs Fm 11, 6; 
dat. feigum Vm5ö,4; acc. feigan 
Sd 21, 2; pl nom, feigir G9r II 

43, 5 u. ö,; f. sg. nom. feig Sg 
31, 10; 2) sterbend: m. sg. gen. 
feigs Fm lpr3; 3) eben getötet : 
m. pl. gen, feigra Vsp 42, 2 {Mallen^ 
hoff, DA V, 126). 

1. feikn, adj. verderblich: superhn. 
sg. nom. feiknast Hyndl 40, 6. 

2. feikn, f. oder n.? tmheü: pl. gen. 
feikna Sg 31, 9. 

feikna-liö, n, fürchterliches {eahl- 
loses?) kriegsheer: sg. acc. HH I 
33, 5. II 16 pr 19, 

feikn-stafir, m. pl. eigentl. ver- 
derbenbringende runen, dann über- 
haupt verderben, unheil, frevel: pl. 
acc. feiknstafi Grm 12, 6. 

feita (tt), fett machen, füttern: in f. 
Hdv 82, 5. 

fela (fal; got, filhan), 1) verbergen, 
verstecken: prt, ina. sg. 2. falt Vsp 
2, 8 ; pl. 3. fälu Grm 37, 5, HH 
14,2; pari, prt. m. sg. acc. fol- 
ginn prk 6, 8. 7, 2; f. sg. nom. 
folgin Akv 27, 2; n. sg, acc. folgit 
Vsp 24, 2. 25, 2; felask sich ber- 
gen, sich verstecken: in f. HH II 
21, 6 ; prt. ind. sg.' 3. f alsk Ls 
65 pr 1; 2) eintauchen in etw. 
(i ehu), tränken mit etw. : pari, prt. 
f. pl. nom. folgnar Ghv 4, 10; 



3) etw. für jmd {ibhm) aufheben, für 
jmd bestimmen: pari, prt. m. sg. 
nom, folginn Akv 18, 8; n. pl. 
acc. folgin Vsp 32, 4 ; 4) jmd (ehra) 
etw. (eht) übergeben : prt. ind. sg. 3. 
fal Sg 4, 10. 

fe-lagi,w. genösse, gefährte : sg,acc. 
felaga Hdv 52, 6; pl. dat. fe- 
iQgum F 304a 28, 

feldr, m. viereckiges feil oder tuch 
zum schütze des Oberkörpers, Über- 
wurf, plaid ( Wdnh. 166 ; Keyser, 
efterl. skr IIb 61): sg. nom. Grm 
1, 6, c. art, feldrinn Grm 34; 
dat. feldi Grm 26. 

f e 1 1 a (Id), 1) faUen lassen : prs. ind, 
sg. 3. fellir Vm 14, 5; 2) fallen 
machen, umstürzen: prt, ind. sg. 3, 
feldi Am 2, 5 ; 3) erschlagen, töten : 
inf Hrbl 16, 6, Bp 38, 7 u. ö,; 
prt. ind. sg, 3, feldi HH II 4 pr 2, 
Fm 43, 6 u. ö.; pl. 3. feldu HHv 
11 pr 6; part, prt. m. sg. acc. 
feldan 8d 35, 5, Am 42, 4 ; n, sg. 
acc. feit HH I 56, 5; 4) von 
jmd (af ehm) etw. (eht) fortnehmen, 
ihn davon befreien : prt. ind, sg. 2. 
feldir Od 8, 5 ; sg. 3, feldi Sd 1, 3, 

fen, n, (got. fani) kot, schlämm; 
schlammige grübe unter dem blase- 
balge (??) : sg. acc. Vkv 24, 3. 34, 7. 

fenris-iilfr, m. eigentl, name des 
mythischen wölfes der beim welt- 
untergang den Odin verschlingen 
wird, dann bezeichntmg eines ge- 
fährlichen Wolfes H^erhpt: pl. gen. 
fenrisülfa HHI 41, 2. 

ferö, f. 1) fahrt, reise: pl.acc. feröir 
Am 91, 2; 2) weg : sg. gen. feröar 
Bp3; 3)gefolge: sg. nom. Sg 69,6, 

ferja (faröa), zu schiff befördern, 
übersetzen: inf, Hrbl 55, 2 ; imper. 
sg. 2, fer Hrbl 3, 1. 

f e r j u - k a r 1 , m, fährmann, ferge : sg. 
nom. c. art. ferjukarlinn Hrbl 3; 
2 üb. u. ö. 

festa (st), 1) befestigen, anbinden: 
inf. Am 36, 7; prs. opt. sg, 2. 
festir Hym26,4; prt. ind. sg, S. 
festi Ls 65 pr 4 ; pl. 3. festu HH 
I 3, 8. Hm 17, 2; f. ehn a galga 
jmd an den galgen hängen: inf. 
Hm 22, 8; imper. pl. 2, festiö Am 
56, 6; festask viö ehn jmd ange- 
hängt werden : prt. ind, sg. 3, ekld 
nafn festisk viÖ bann kein name 
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wurde ihm beigelegt HHv 5prl4; 
2) fdsta hendr die hände cmlegen, 
die hände rühren {im kämpfe) : prt. 
ind, sg, 3. festi Am 47, 8; - 3) 
sieherfif schittzen: prt vnd, 8g, 3, 
festi HHv 26, 7, 

festr, f, 1) fessel, kette: 3g. nam, 
Vsp 45, .?. 50, 3 u, ö. ; dat. festi 
HH 14, 7; 2) gelübde: ph dat, 
festum Am 1, 4 {ich ludte jedoch 
die emendation im Cph, I, 332 : sü 
vas n]^t f»8tam *die war keinem 
zum nutzen' für richtig). 

fet, n. sehritt: sg, dat, feti Ls 1, 3 
u. ö. ; pl. dat. fetum Aku 13, 1 ; 
ace. fet Vsp 58, 9. 

f i f 1 - m e g i r , m, pl, toUe, blindlings 
folgende leute {DA V, 150): nom. 
Vsp 52, 5. 

fimbal-fambi, m. *erztropf' {DA 
V, 265): sg, nom, Hdv 102, 7. 

fimbal-lj65, n. wichtiges, zayi>er' 
kräftiges lied (^hauptlied* DA V, 
270) : pl. acc, Häv 139, 1, 

fimbal-vetr, m. *der grosse, furcht- 
bare winter', beeeiehnung des langen 
tointers der dem Weltuntergänge 
vorausgeht (8n, E. 1, 186) : sg. acc. 
Vm U, 6. 

fimbul-l)ulr,iw. ^hauptdichJter\ be- 
Zeichnung Odins als des *patrons 
und idealen repräsentanten* der 
l)ulir {DA V, 292): sg, nom, Hdv 
79, 5. 141, 5, 

fimm, num, card, {got. fimf) fAnf: 
Hrbl 16, 2, Grm 23, 1 u. ö. ; fimm 
togir 5 dekaden, fünfzig: ace. fimf 
togu HHv 8, 4, 

f im -tan, num, cdrd, {got. fimftaihun) 
fünfzehn: HH 1 10, 4 u, ö. 

fimtandi, num, ord, (got. fimftatai- 
hunda) der fünfzehnte: n, sg, acc. 
fimtanda Hdv 158, 1, 

fimti, num. ord, der fünfte: m. sg. 
nom. Chrm 8, 1; n. sg. ace, fimta 
Vm 28, 1 u. ö. 

fingr, m. finger: sg. dat, fingri Fm 
31 pr 5, c, ort, fingrinam 31 pr 7; 
pl. nwn. fingr Bp 8, 5 ; dat. fingram 
Rp 27, 4, Am 43, 3. 

finna (fann; got. fin{)an), 1) finden, 
antreffen : inf. Ls 46, 5, HHv 36, 7 
u, ö,; praes. ind. sg. 2. fiör Vkv 
34, 3, finnr 8d 33, 3; pl, 3. finna 
F303b 29; prt, ind. sg, 1, 3, fann 
Hdv 39, 1, GSr I 10, 5 u. ö,; 



Hym 8, 1, Hynäl 41, 3; sg, 2. 
fannt Hrbl 14, 3 ; pl. 3, fundu Vsp 
20, 5, Hym 1, 7 u, ö,; 2) auf- 
such&n, besuchen: inf, Hdv 44, 6 
u, ö.; prt. ind. sg, 3, fann HHv 30 
pr 13 ; opt. pl. 2, fyndiö Vkv 22, 8 ; 
3) verschaffen: imper, sg. 2, flnn 
Rm 1, 6; 4) erfahren: inf, Sg 
40, 6; prs, ind. sg, 3. finnr Hdv 
25, 4 u, ö, ; prt. ind. sg. 2. fant 
Fm8, 6; sg. 3. fann Akv 16, 1; 
5) erkennen: part, prt, n, sg, acc, 
fundit 0»rII 31, 3: 6) merken: 
prs, ind. sg. 3, fiör Hdv 24, 4 ; 
7) anerkennen: inf, Br 18, 8; 8) 
deuten: inf, Hdv 141, 1; 9) er- 
finden, ersinnen: prt, ind. sg. 3, orö 
um fann fand eine antwort prk 26, 
3, 28, 3; prs, ind. sg, 3. fiör velar 
sint auf ranke Orp 45, 7; finnask 
1) gefunden werden, sich finden: 
inf. Vsp 63, 4; prt, ind, sg, 3. 
fannsk Vsp 6, 5 ; 2) sich treffen, 
zusammenkommen , auf einander 
stossen: prs. ind. pl, 1. finnamk 
Hrbl 59, 4; pl, 2. finnisk Skm 

24, 5; pl, 3, finnask Vm 17, 5. 
18, 2; prt, ind. pl. 3. fandusk 
Grp 6, 4. 

firar, m,pl, {nicht ütsli: Ark,II,17 
note) menschen, leute : nom, Ls 25, 
6 u, ö.; gen. acc. fira V^ 4, 7, 
Alv 2, 1 u. ö. ; Sd 30, 6, Akv 32, 12 ; 
dat, firum Skm 27, 6, Vm 44, ^ u, ö, 

firin-illr, cu^, überaus böse : f. sg. 
voc, (sw.) in firinilla msar Skm 33, 4, 

firin-verk, n. freveltat: pl, dat, 
firinverkum HH I 42, 10. 

firna (aö; got. fairinön) jmd (ehn) 
wegen etw, (ehs) tadeln: inf, Hdv 
92, 1. 93, 1. 

firna r, f,pl. frevelhafte worte : acc. 
Br 9, 4, 

firr, s, fjarri. 

firra (rö), 1) entfernen; firrask sich 
von etw. (or ehu od. eht) entfernen : 
inf. Sg 26, 3, Hdv 160, 2; sich 
von etw, (eht) fernhtüten: inf. Sd 
32, 3; prs, opt. pl, 3, firrisk fom 
rek sie mögen unerwähnt lassen Ls 

25, 6; 2) firra ehn ehu jmd einer 
Sache berauben: inf. Am 41, 8 
prs. ind, sg, 3, firrir Orp 29, 1 
part, prt. m. sg, ace, firöan Am 53, 3 
pl. nom. firöir Rm 7, 5 ; f. sg, nom, 
firö Sg 24, 6, 
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fisa (feis) furzen: inf. Hrbl 36, 7. 

fiskr, m. (got, fisks) fisch: sg, nom. 
Hym 24, 6, Grm 21, 3; gen. fisks 
F 305 b 11; pl, gen, acc, fiska 
Rm 8. 1, 1; Vsp ßl, 8. 

fit, f. eigentl, die haut zwischen den 
zehen gewisser tiere, hier die fuss- 
sehnen, welche dem Velundr durch- 
schnitten waren : pl. dat fitjam Vkv 

fja (aö; got, fijan) hassen: prs, ind. 
sg. 3, fjär Ls 35 , 5; pl, 3. fja 
Hym 22, 6; fjäsk dass,: inf, Skm 
33, 3. 

fjaör-hamr, m. federgewand: sg. 
nom. prk 4, 6, 8, 2; gen. fjaör- 
hams prk 3, 6. 

f j all, n. berg, gebirge: sg. dat. fjalli 
Vsp 61, 7, Säv 115, 5 u, ö., c. art. 
fjallinu HHv 5 pr 3 u. ö.; acc, 
fjall Hd\> 3, 6, HHv 5 pr2; pl. 
nom. acc. fj^ll Ls 55, 1, F303a 18; 
Skm 10, 3, Ep 37, 7 u, ö,; dat. 
fJQllum Vkv 14, 10, F303a 10. 

fjänd-garör, m, haus des feindes: 
sg. dat. fjandgaröi 8g 26, 4, 

fjandi, m. {got, fijands) feind: sg, 
acc. fjända Fm 37, 3; pl. gen. 
fj anda HH 1 13, 6, Br 16, 8 ; dat. 
^ändum Häv 126, 7 u. &;. acc. 
fjandr HH II 30, 7, 36, 3, 

f j arg-hüs , n, gotteshaus, tempel (?) : 
pl, nom, Ako 43, 4; gen, fjarg- 
hüsa AJcv 40, 8, 

fjar-näm, n. fortnahme des Ver- 
mögens, beraübung an geld u. gut : 
sg, acc. HH 1 11, 7. 

fjarra-fleinn, m. herumstr^idier, 
landstreicher : pl. gen, fjarrafledna 
Alv 5, 4 (vgl. Bugge z, st,). 

fjarri, adv. fern von etw, (ehu): 
Vsp 39, 2, Vkv 14, 9 u, ö. ; weit 
weg, fort Fm 28, 1 ; in der ferne 
Hm 10, 8; compar. firi* weiter weg 
{von etw.: ehu): Hrbl 54, 1, Häv 
34, 6, Am 38,1; gQagumk f. gehen 
wir weiter auseinander Grm 1, 5, 

fjoröi, num. ord, der vierte: m, sg, 
nom, Grm 7,1; n, sg. acc. fjoröa 

. Vm 26, 1 u. ö. 

fjorir, num. Card. (^o*. fidvör) vier: 
m, nom, Grm 33, 1 u. ö.; f. acc, 
fjorar HHv 1 ; n. dat. fjorum HHv 
8, 3; fjorir togir vier dekaden, vier- 
zig: dat, florum togum Grm 23, 2. 
P4 o 



fjugrtandi, num. o^'d. der vier- 
zehnte: n. sg, acc. fjagrtanda Hdv 
157, 1. 

fJQÖr, f. feder; pl. fjaörar geßeder: 
dat. fj<?örum Vsp 68,5, Hdv 13, 4. 

fJQlö, f. eine menge, viel (gewöhfil. 
mit abhäng, genet.): sg, nom, Vkv 
21, 5, Sd 30, 6 u, ö.; dat. (mit 
neutr. dem, pron.) fJQlö l)vi Fm 
34, 6; acc. fj^lö Vsp 45, 5, prk 
23, 5 u, Ö. ; adverbial viel, vielfa>ch, 
oft: Vm 3, 1. 2. 3. Häv 18, 3. 73, 
, 9 u. ö. 

fJQlöi, m. menge i sg. nom,. Bm 7. 

fJQl-hQföaör, aäj, vielköpfig {d, h. 
zahlreich): /'. sg. acc, fJQlhQfÖaöa 
Hym 35, 8, 

fJQl-kuiinigr, adj. zauberkundig : 
m. sg. nom. Grm 22, Bm 4 ; f. sg. 
dat. fJQlkannigri Häv 112, 5. 

f j Ql-kjngi , f, Zauberei : sg, dat. Häv 
136, 10, HHv 5 pr 9. 

fJQl-nytr, adj, vielfachen nutzen 
bringend, segenspendend : f. sg. nom. 
' {sw.) fJQln^ta Sd 4, 3. 

fJQr, n. (pot. fairhyas) 1) fleisch und 
blut als sitz der lebsnskraft: sg. 
dat^ fyllisk fJQryi feigra manna Vsp 
42, 1 (DA V, 126); 2) leben: sg. 
nom. acc. Skm 20, 5; Häv 58, 3, 
Fm 22, 4 u. ö.; gen, til fJQrs 
skriöu griffen sein Üben an Ghv 
17, 8; dat. f^i^Yvi Ls 57, 6, Hrbl 
12, 4 u. ö. 

fJQr-brot, n, pl. todeskampf: dat. 
fJQrbrotum.Fm 21, 5. 

fJQTör, m, meerbu^n: sg. nom. Am 
30, 8; gen. fjarbar JSHv 18, 3; 
dat. firöi Häv 115, 5, Sfl8; acc. 
fJQrö Am 4, 7, c. art, fjxjröina Sf 
20 u. ö. 

fJQrg, n.pl. lebende wesen(?) : nom, 
Ls 19, 6 (Grundtv. « 196 fg.), 

fJQrgyn, f, {vgl. got. fairguni) erde: 
sg. dai, fj<?rgyiiju Od 10,6. — Als 
eigennams Vsp 58, 10, Hrbl 56, 7 
(FJQrgynn, m. Ls 26, 2), 

fJQr-lag, n. ablegung des lebensj 
tod: sg. dat. fJQilagi Ls 50, 5 
u. ö. 

fJQr-lausn, f. lebenslösung, erkau- 
fung des lebens durch lösegeld : sg. 
acc Hyndl 48, 4, Bm 15, 

fJQr-segi, m. *lebensmuskd\ poet. 
bezeichnung des herzens: sg, acc. 
fj^rsega Fm 32, 7. 



fJQr-8Jukr — fljüga. 
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^JQr-sjiikr, adj. todkrank : f, sg, 
nom, (sw.) fJQrsjüka Od 7, 6, 

fJQr-spell, n. verliMt des lebens, 
tod'.sg. acc. Gtfr I 4, 6. 

fJQtra (aö), fesseln: part. prt m. 
sg. not». fj<jtra8r Hdv 13, 5. 

f j Qturr, f». 1) fessd: sg,nom. Hdv 
147,6, cor«. fJQturriim F 305h 3; 
dat. fj<?tri Br 16, 7 ; acc, fJQtur 
Vhv 12, 8, Akv 21, 2; jd, nom. 
fj^trar F 306 b 5; 2) eisernes 
band durch todches der soJditten 
auf den kufen befestigt wird: pl. 
dat, fjqtnuü 8d 15, 6; 3) nach 
Svbj, Fgüsstm (180 b) die beiden 
sefücreemen holzstützen auf denen 
der untere teil des blasebalges in 
der schmiede ruht: sg. gen. fJQturs 
Vkv 24, 3, 34, 7. 

fla (flo), abziehen: prt. ind. pl. 3. 
flögu Em 13. 

f 1 a g 5 , w. wesen von iibermensehliehei' 
grosse, riese, riesin : sg, nom. Hyndl 
41, 8; dat. flag«i (Hei) Hm 16, 4. 

flar, a^'* 1) falsch, betrügerisch, 
hinterlistig : f. sg. nom. flä Ls 31, 1, 
Hyndl 6, 1; n. sg. nom. acc. iiatt 
Am 38, 6; Hdv 45, 5 u. ö.; superl 
n. sg. acc. flast Hdv 90, 5 ; 2) un- 
sicher, gefährlich: n. sg. nom. flatt 
er til soßkja gefährlich ist es hinein- 
zugehen Am 38, 2. 

fla-raör, ac^. hinterlistige ratschlage 
erteüend: f. sg. nom. flaräö Hdv 
117, 4. 

fla-r»öi, n, hinterlistiger anschlag: 
sg. nom^ Grp 38, 5. 

f 1 a ug, /*. das fliegen: pl. dat. flaugum 
Am 24, 4. 

f 1 a u m-sl i t , n. p2. bruch eines freund- 
schafä. Verhältnisses: dat. flaum- 
Bütum Hdv 120, 7. 

flaust, n. schiff: pl. nom. HH I 
32, 3. 

fleinn, m. wurfspiess: sg, dat. fleini 
Hdv 85, 1; acc. flein Häv 148, 3, 
Bf 35, 7. 

fleiri, adj. compar. mehr: m. sg. 
acc. sagöi mun fleira worte von 
grösserer Wichtigkeit {wichtiger als 
die vorausgegangenen worte der be- 
grüssung) Am 46, 8 ; pl. nom. fleiri 
Grm 34, 1, Hyndl 46, 7, f. halfu 
doppelt 80 viele Am 29, 6; dat. 
fleirum Fm 17, 5 ; acc. fleiri Ls 28, 2, 
Alv 36, 3; f pl. nom. fleiri HHv 



27, 6; n. sg. nom. halfa fleira 
doppdt so viel HH I 26, 4; acc. 
fleira Vm 9, 5, Hyndl 31, 2 u. ö. ; 
pl. nom. acc. fleiri Od 8, 4, at f. 
desto mehr Sg 64, 8, GSrIIlO, 6; 
SU perl, flestr den' meiste: m. sg. nom. 
f. fagnaöi die meisten freuten sich 
(meiner) Od 13, 3; ace. flestandag 
die meisten tage Grm 15, 6; pl. 
nom. flestir Hyndl 48, 3, HH II 
20,2; acc. flesta alla menn sina 
bei weitem die meisten sr leute GSr 
II 2; n. sg. dcU. flestu Grp 29,2; 
acc. flest F 3 04a 11; pl. acc. flest 
Ah 4, 3, Od 10, 4. 

flesk, n. speek: pl. gen. fleska Grm 
18, 4. 

fleski, n. dass. pl. cux. Bp 31, 5. 

flet, n. 1) der fussboden eines ge- 
bäudes oder gemaches (häufig im 
pl. gebraucht) : sg. gen. flets Ls 46, 4; 
dat. fleti Hdv 1, 7, Sg 34, 8; acc. 
flet Akv 10, 2 ; pl. nom. flet Bdr 
6, 7; gen. fletja Bp 3, 6. 11, 1 
u. ö.; dat. fletjum Hdv 35,6, Bp 
35, 2; 2) synekdochisch gemach, 
Wohnhaus: pl.dat. fletjum Hlr 11,4. 

fley, n. schiff: pl. acc. HHII 5, 2. 
0, 2. 

fley gj a (g5; got. us^fiaugjan) 1) fliegen 
lassen: inf. GSr II 18, 10; 2) 
schleudern, schiessen: inf. Bp 35, 7; 
prt. ind. sg. 3. fleygöi Vsp 28, 1, 
Bp 47, 3. 

fljoö, n. we^: sg. nom. acc. HHv 
35, 3 u. ö.; Häv 101, 6; getu 
fljoös Alv 5, 3 U.Ö. -^ Als frauen- 
name Bp 25, 5. 

fljoöa-lat, n. pl. benehmen eines 
weibes: dat. fljoöalatum Br 15, 4. 

fljota (flaut), 1) im weisser sich 6e- 
wegen, schunmmen (vom schiffe) : inf. 
HH I 32, 4, II 5, 1 u. ö.; 2) 
übertr. gebadet sein, schtoimmen (im 
blut): prt. ind. sg. 3. flaut i dreyra 
Sg 24, 8; pl. 3. flutu (i dreyra) 
Hm 7, 4. 

fljotliga, adv. schnell, bald: Grp 
2, 7; bereitwillig: 35, 7. 

fljotr, adj. schnell; bereitwillig: n. 
sg. acc. (adverbial) fljött Grp 52, 5. 

fljüga (flö), 1) fliegen: inf. Gör II 
41, 2, Am 18, 1; prs. ind.sg.l. 
flyg F303b 16; sg. 3. fl:fgr Vsp 
61, 6, Hdv 148, 4 u. ö. ; pl. 3. flj uga 
Grm 20, 2; part. prs. m. sg. nom. 
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fljngandi Vgp 66, 2; dat, fljüganda 

Häv 85, 1; pri. ind. sg. 3. fio 

prk 4, 5 u. 9,; pl. 3. floga Vkv 

11 u. ö. ; 2) fliesten {von Urahnen) : 

pH. ind, pl. 3. flaga G9r 1 16, 3. 
floa {66), übergtrömt sem wnU ettc. 

(eha): prt. ind, sg, 3. fl66i Am 50, 6, 
fl65, n, {vgl. got. flödiiB) flut: sg. 

dat. floSi Grm 21, 3, Hdo 136, 15, 

Bm 1, 2. 
flot, n. fahrwasser: sg. dat. floti 

Hdo 152, 3. 
flot-brnsi, m. 'seebock', poet. he- 

Zeichnung des schiff es: sg.aec. floi- 

bruBa äyfn 26, 3. 
floti, m. floUe: sg.nom. HR 128,7; 

sg. dat. aec. flota HHv 29, 5, HH 

I 36, 4; HHv 13, 5. 26, 7. 
f lotti, m. flucht: sg. gen. acc. flotta 

HH II 23, 3; Hdv 31, 2. 
flugar-trau5r, adj. wernieht ge- 

wüt ist zu fliehen: vi. sg. acc. {sw.) 

flngartraafta HH I 56, 6. 
f 1 ugr , m. flucht: sg. gen. flugar HH I 

54, 10, Grp 7, 6; pl. gen. (??) 

fluga HHI 55, 6. 
flng-stigr, VI. 'flugtoeg*, weg durch 

die luß: sg. acc. flogstig HH II 

48, 4. 
flug-trauör, adj, wer nicht gewüt 

ist zu fliehen: m. «^. acc. flogtraattan 

HH I 36, 3. 
flykkjaek (k5), sich zusammen- 
scharen, sich sammeln: prt. ind. 

pl. 3. flykönsk Am 41, 1. 
flyta (tt), fördern, beschleunigen: 

pari, prs, m, sg, nom. fl^tandi Am 

4, 3. . ' 

flytja (flutta), jmd (ehn) übersetzen 

(über ein wasser): inf. Hrhl 8, 5. 
flsBTiS, f. falschheU; tmsiüichkeit : 

pl. acc. flißitir Hdv 101, 6. 
flsBrdar-stafir, vi. runen durch 

deren anwendung man ein weih zur 

unsiüichkeit verleitet: pl. acc. fladr- 

öarstafi Sd 32, 3. 

1. flcBJa (ö), fliehen: inf. Sd 21, 1. 

2. floBJa (oft), schichtweise belegen: 
pari. prt. n. pl nom. floiö B3r 6, 8. 

f n a 8 a (a6), schnauben : prt. ind. sg, 3. 

fnasaöi prk 12, 2. 
fnoBsa (st), ausschnaub&n, ausblasen 

(ehu): prt. ind. sg. 1. fncesta Fm 

18, 1; sg. 3. fnoBsti Gür 1 27, 6. 
fold, f. erde: sg. nom, Vsp 59, 2, 

Hym 24, 4 u, ö.; dat, foldu Hyndl 



; 41, 7, Grp 1, 8 u. ö.; acc. fold 
; Bm 26, 6. 

!fold-Tegr, ». erdweg: sg.nom. Bdr 
: 3, 6. 

ifolk, n. 1) kriegerschar: sg. gen 
folks HHv 10, 3, HH U 11, 2, 
dat. foUd Htm 148, 3, HHI54, 7 
, aec. folk Vsp 28, 2, Häv 156, 5 
I pt. nom. folk HH I 51, 2; dat 
' folknm HynM25,9; 2) voUc als 
poUt. verband : sg. gen. folks HHII 
41, 3; dat. foUd Sg 19, 6; 3) 
menschen uberhpt: pl. dat. foUnim 
Grm 48, 7. 

folk-djarfr, a4j. mutig im kämpfe, 
tapfer: m. sg. acc. folkdjarfan Hm 
14, 2; f. sg. nom. folkdJQif HH 
I 31, 3. 

folk-drott, f. votksschar: sg. acc. 
Hym 35, 7. 

folk-liöandi, m. wer unter den 
menschen umhersieht, Wanderer: pl, 
dat. folklid^ndum Fm 41, 4, 

folk-r»öi, n. herschaft über ein 
Volk: sg. dat. Br 11, 6 {Bugge, fkv. 
s. 418). 

folk-skar, adj. menschenvernichtend : 
m, sg, acc. {sw.) folkska Fm 37, 3. 

folk-yaldi, m, voUcsbeherscher , 
fürst: sg. voc. S3cm 3, 2. 

folk-vig, n. krieg: sg. nom. Vsp 
28, 3; acc. Vsp 26, 1; pl. nom. 
Hyndl 14, 5. 

folk-vitr, f. Schlacht Jungfrau, wal- 
kyre: sg, acc. folkvitt Fm 43, 2 
(Grundtv, 216b), 

folk-YQrör, »i. vdkshüter, fürst: 
sg. acc. folkvQrö Gtfr II 6, 4. 

foraö, n. gefährliche stelle; gefahr: 
sg. nom. Fm 11, 6. 

for-bergis, adv. bergab: HH 143,8. 

for-brennir, m. *verbrenner' , poet. 
bezeichnung des feuere: sg.aec. for- 
brenni Alv 27, 5. 

foröa (aö), 1) etw. (ehu) bewegen, 
regen: prt. ind. pl. 3. forftuöu Am 
4B,3; 2) bergen, schützen, retten 
(ehm, ehu) : inf. Hrbl 12, 3 : prs. 
ind, pl, 3, foröa Hym 12, 3; 3) 
verschonen (ehm) : imper.pl. 1. forftuni 
Am 58, 4; 4) foröask eht einer 
Sache zu entgehen suchen: prs. ifid. 
sg, 1, foröumk Am 28, 3; f. ehn 
sich vor jmd bergen, vorjnid flieJten : 
inf. HH II 30, 8; absol. sich 
retten: Inf. HH II 1 pr 4. 



foröum — fram. 
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foröum, adv. ehemals: Vsp5,3, Häv 

47, 1. 
for-dsBöa, /*. Übeltäterin, zauberin: 

sg. nom. Ls 32, 2, Sd 26, 2. 
for-ellri, n. vorväter, ahnen: sg. 

dat. Bm 6. 
for-msBlandi, m. {part. prs.) für- 

Sprecher: ph a^c, formffilendr Häv 

25, 6. 62, 6. 

1. forn, adj' {got. faimeis) alt: m, 
sg. nom. Hym 13, 6, Hrhl 35, 2; 
gen, foms Ls 53, 3, Skm 37, 3; 
pl. dat. foraum Vm 1, 5; acc. foma 

Vm 55, 5 u. ö.; f. sg. nom. fom 
Grm22,4, (sw.) foma Hym 24, 3: 
dat. {sw.) fomu HH II 12 pr 20, 
Br 20 pr 9; pl. dat. fornum Bp 
1 u. ö.; acc. fomar Vsp 62, 8, 
Grm 11, 6; n. pl. nom. forn Akt) 
43, 5, {sw.) fomu Hm 30 pr 2; 
gen. fomra HHI 37, 2; acc. fom 
Vsp 4, 7, Ls 25, 6; compar. n. 
sg. nom. fomara Hm 2, 5. 

2. forn, f. gäbe, geschenk: pl. acc. 
fomir Am 5, 5. 

forneskja, f. vorzeit, bes. die heid- 
nische; hetdentum : sg, dat. fomeskju 
HH II 50 pr 3, Fm 1 pr 3. 

forn-froBÖi, f. alte sctge: pl. dat. 
fomfrGBöum Sf 32. 

for-njosn,/*. spähendes umhersehen, 
umsieht: sg, gen. fomjosuar Sd 
27, 1. 

fors, m. Wasserfall: sg. dat. forsi 
Vsp 25, 6 u. ö., c. art. forsinum 
Rm 8 ; acc. f ors Bm 2, 3, c. art. 
forsiim Bm 10; pl. nom, forsar 
Vsp 61, 5. 

f o r - 8 k Q p , 91. |)Z. unglückliches Schick- 
sal: gen. forskapa HH II 33, 4. 

f or-streymis, adv. stromabwärts: 
F 304a 16. 

for-vitni,/*. wissbegier, neugier : sg. 
acc. Vm 1, 4, 

fostr, n. er Ziehung: sg. acc. Bm 5. 

1. fostra (aö), aufziehen, erziehen: 
prt. ind. sg. 3. fostraöi Grm 5. 6, 
HH II 5. 

2. fostra, f. 1) Pflegemutter : sg.voc. 
GlfrI12,3; 2) Pflegetochter: sg. 
nom. Grp 29,4; acc. fostra Grp 
31, 8. 39, 7, 

f 08 tri, m. 1) Pflegevater: sg. nom, 
HHv 9, Hlr 11, 3 ; 2) pflegesohn : 
sg. nom, Grm 17; acc. fostra 
Grm 16. 

iieriufg, Edda-Glossar. 



fostr-man, n. Sklaven die mit den 
kindem des herm aufgewachsen 
sind: sg. nom. Sg 70, 5, 

fot-laug, f. ftisswaschung : sg. acc. 
HH II 38, 3. 

f 6 1 r , 1W. (got. fötus) fuss : sg. nom. Vm 
33, 4, Hdv 87, 6 u. ö.; dat. fceti 
Vm 33, 4, Bm 24, 2 u. ö. ; acc. fot 
Br 13, 1, Am 48, 6; pl. gen. fota 
Sg 23, 9 ; dat. fotum Häv 147, 6, 
Vkv 12, 7 u. ö.; acc. foötr Vkv 
24, 4. 34, 8 u. ö.. 

fra, praep. c. dat. {got. fra-) 1) von, 
fort von, entfemung oder trennung 
von etwas bezeichnend, bes. nach 
verbis der bewegung: Hym 32, 2, 
Ls 38, 6, Vm 41, 5, Grm 54 pr 6 
u, ö.; yisum yilja fra ohne be- 
sonnenen plan Hdv 98, 3; ut fra 
heraus von, heraus aus Ls 27, 5, 
Vm7,5; 2) von, von — atis, den 
ausgangspunkt einer bewegung oder 
handlung anzeigend: Vsp 17, 6, 
Hym 7, 3, Ls 51, 4, Skm 28, 7, 
HH 1 32, 6 u. ö. ; ne5an fra herab 
von Vsp 68, 4; HeÖinn vsBri goös 
verör fra t)er wäre wert gutes von 
dir zu empfangen HHv 34, 3; 3) 
von, den ort angebend, wo eine per- 
son ihre heimat hat: HH II 17, 2. 
41, 2. 44, 2; 4) von, die abstam- 
mung oder herkunft einer person 
bezeichnend : Hyndl 8, 6. 25, 6 u. ö. ; 

5) von, die person oder sache be- 
zeichnend von der erzählt oder ge- 
sprochenwvrd: Ls25,3,Vm42,4u,ö.; 

6) adverbial steht fra nur Am 36, 8 
aör |)eir fra hyrfi ehe sie fort giengen. 

frakka, f. speer: pl. acc. frpkkur 
Bp 35, 8. 

fram, adv. {got. fram) 1) vorwärts 
{räumlich): Bdr 3, 5, Hym 7, 2. 36, 
4 u. ö. ; vorn Grm 9; bera fr. herbei- 
bringen prk24, 4, Ghv 6, 1 ; draga fr. 
hervorziehen Bm 5 pr7 ; ganga fr. 
hinzugehen Hym 8, 6. 13, 5 u. ö.; 
hs£& fr. vorbringen Am 39,6; koma 
fr. herankommen Vsp 54, 2; selja 
fr. herausgeben, übergeben Am 4, 4; 
setja fr. aufsetzen Bp 31, 1 ; standa 
fr. vortreten F 303a 4; 2) vor- 
wärts (zeitlich): Vsp 45, 6, Hyndl 
20, 6 u. ö.; in Zukunft, später Sg 
52, 4; fr. var kvelda es war spät 
am abend Br 12, 1; vita fr. die 
Zukunft voraus unssen prk 14, 3; 
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3) auf das eth, gebiet übertragen: 
um alla menn fr. hervorragend vor 
aUen männem Sf 33, 

framan, adv. vom: Bdr 3, 2. 

framarr, adv, compar. weiter vor- 
wärts: Ls 1, 3, Skm 40, 3, Hdv 
38 j 3; superh framast nekkvi ^am 
weitesten jegliches überragend' (9?) 
Gtfr II 31, 4. 

fr am- genginn, pari. prt. 'fort- 
gegangen', d. i. gestorben, tot: m. 
sg.nom, Skm 12, 2; pi. acc. fram- 
gengna Vsp 40, 8, 

f r a m i , m. 1) tüchtigJceit : sg, gen. acc. 
frama Vm 11, 3, Hdv 2, 6; Hdv 
158,5; 2) nutzen: sg. acc, frama 
Hdv 103, 5. 

fram-leiöa (dd), herbeiführen: part, 
prt, m, sg. nom, framleiddr HHv 
30 pr 9, 

fram-lundaör, a^j- mutig, kühn: 
f, sg. acc. framlanda6a Grp 39, 6. 

fram-lyndr, adj. dass,: m.sg.voc. 
Grp 14, 3. 

framr, adj. 1) hervorragend, aus- 
gezeichnet: compar. m. sg, acc. 
fremra Gbr II 3, 4; superl. m. sg, 
nom, fremstr 8d 36, 6, framastr 
Sf 32; acc, fremstan Br 18, 7; 
2) mutig, kühn: m. sg. nom. framr 
Hyndl 14, 6; compar. m, sg. nom. 
fremri Rm 26, 5. 

fram-reiöa (dd), herausrücken, über- 
liefern : part. prt. n. sg. acc. fram- 
reitt Em 4 pr 2. 

fram-viss, adj. die Zukunft kennend: 
m. sg. nom. Grp 4. 21, 7. 

fran-eygr, adj. mit glänzenden 
äugen: m. sg. voc, (sw.) franeygi 
Fm 5, 4, 

frann, adj, glänzend: m. sg. nom. 
Vsp 68, 3, Vkv 18, 7, {sw.) frani 
Skm 27, 6, Fm 26, 5; dat. (sw.) 
fräna Vkv 17, 2 ; acc. franan Fm 
32, 8, (sw.) frana Grp 11, 2, Fm 
1, 5; voc. (sw.) frani Fm 19, 1; 
pl, nom, fränir Ghv 17, 7 ; f. pl. 
acc, franar Gifr I 14, 5. 

fr ata (aö), furzen: inf, Ls 32, 6. 

fregna (frä; got, fraihnan) 1) jmd 
(ehn) nach etwas (ehs oder at ehu) 
fragen : vnf. Bdr 8, 2, Skm 1, 4 u, ö.; 
prs. ind. sg. 2. hegn F 303a 5; 
pl, 2. fregniS Vsp 2, 5 ; prt, ind. 
sg. 1. 3. fra Gif r II 5, 4; HH 1 17, 
1 u. ö.; pl, 3. fragu AJcv 21, 5; 



opt,sg,l. frsBga GtirII6,3; part. 
prt. m. sg. nom. freginn Hdv 30, 5; 
2) erfragen; von etw. (eht) hören, 
etw. erführen : prs. ind. sg. 3. fregn 
Vsp 30, 4; opt. pl, 1. fregnim Am 
13 f 8; prt. ind. sg, 1. 3. fra Ghv 

1, 1; Od 2, 1; pl. 1. fragum Am 
83, 10 ; opt, pl. 1 . f rsBgim Am 98, 2 ; 
part. prt. n. sg.acc. fregit F304h 32. 

f r e i 8 ta (aö), 1) etw. (ehs) versuchen : 
inf, Hrbl 16, 7, Alv 9, 1 ; prt. ind. 
sg. 1. freistaöa Vm 3, 2. 44, 2 u. ö. ; 
2) etw. (ehs) erproben, jmd (ehs) auf 
die probe stellen: inf. Vm5, 2, Hdv 

2, 6, Od 23, 4 u, ö.; prs. ind. 
sg. 2. freistar Hyndl 6, 2 ; pl. 2. 
freistiö Vsp 2, 6; pl. 3. freista 
Hdv 26, 6. 

freki, m. 'der gierige', 1) poet, be- , 
Zeichnung des weif es: sg, nom. Vsp 
45, 4. 50, 4 u,ö.; dat. freka Vsp 
52, 6; 2) poet, bezeichnung des 
feuers : sg. acc. freka Alv 27, 4. — 
Als eigenname Grm 19, 1, Hyndl 18,6. 

frekr, adj. (vgl. got. faihu-fiiks) 
gierig, begierig: m. sg, nom. Alv 
9, 2; dat. frekum irw 13, 8. 

f rem ja (framöa), ausführen, ver- 
richten, ausüben: inf. Bp 35, 12, 
Am 61, 6. 

fremr, ad/o. compar. (got. framis) 
später: Ls 31, 2, Hm 2, 6; weiter, 
mehr : Grp 19, 7 ; superl. fremst zu- 
erst, zuvörderst : Vsp 4, 8, Vm 34, 5. 

fr est, n. frist: sg, dat. fresti HHv 
34 pr 9. 

fretta (tt), 1) fragen nach etw. (at 
ehu) : prt. ind. sg. 3. fretti Gtfr II 
18, 5, Am 76, 5 ; pl. 3. fretta Am 
74, 6; 2) von etw. (eht) hören, 
etw. erfahren: inf. Am 78, 8; part. 
prt. n. sg. acc. frett Am 1, 1. 

freyöa (dd), schäumen: prt, ind. 
sg. 3. freyddi Fm 31 pr 3. 

fri (?), m. geliebter, liebhaber: sg. 
nom. Hym 9, 5. (Es ist unzweifel- 
haft friöill zu lesen, s. Bugge, fkv. 
399 u. Sievers proben s. 40.) 

friöill, m. geliebter, buhle: sg.nom. 
Od 3; gen. friöils Vkv 29, 9. 

1. friör, m, 1) freundschaft, liebe: 
sg. nom. Hdv 51, 3. 89, 1; acc. 
friö Skm 19, 4; 2) friede: sg. 
nom. HH II 22, 5; gen, friöar 
Hrbl 29, 8; acc. friö Hdv 16, 5. 
HHv 34, 7 u, ö. 
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2. friör, adj. treßich, gut, schön: 
m, sg, nom. Am 5, 6; pl. gen, 
friöra Hyndl 46, 4; f. sg. nom. 
(sw.) friöa Hym 30, 1; compar, 
m. sg. acc. friöra Am 84, 7; f. sg. 
acc. friöri Gh-p 52, 6. 

frilla, f. geliebte, beiscMäferin : sg. 
nom. Hym 30, 2, Gtfr III 2. 

frjä (aö; got. frijon) lieben.: inf. Sg 
9, 4: prs, ind. sg. 3. frjär Hdv 
91, 6; pl. 3. fijä Ls 19, 6. 

f r j osa (fraus), frieren: part. prt. m. 
sg. nom, froriim Hym 10, 8. 

fröö-geöjaör, <idj, Mug, verstän- 
dig: f, pl. nmn. froögeöjaöar Vm 
48, 6. 

froö-hugaör, adj, dass.: m.sg.voc. 
HHv 2, 3. 

froöligr, adj, nach art eines ver- 
ständigen: n, sg. acc. (adv.) froö- 
likt in verständiger weise Sd 14, 5. 

f r 6 ö r , adj, (got. fr6{)s) klug, verstän- 
dig, weise: m. sg. nom. Vm 6, 5, 
Hdv 28, 1 u. ö,, (sw.) froöi Skm 
1, 5 u. ö.; gen. (sw.) frööa Vm 
33, 5, Hdv 14, 3; dat. frööum 
Hdv 106, 3; acc. froöan Vm 26, 2, 
Fm 12, 2 u. ö.; voc. (sw.) froöi 
Vm 20, 6, 30, 6 u. ö. ; pl. gen. froöra 
Hdv 7, 6, 63, 2; f. sg. nom, froö 
Gtir I 12, 4, Am 101, 5; n. pl. 
acc. froö Vm 26, 6; compar, m, 
sg, nom. froöari F 303a 3. 

frum-ungr, adj, in der ersten jugend 
stehend, blutjung: m,sg.acc. frum- 
ungan Sg 6, 7; f, sg, acc. frum- 
unga Sg 4, 9; voc, {sw,) frumunga 
Sg 25, 7. 

frum-verr, m, der erste gemdhl: sg, 
dat, frumver Sg 61, 3, 

fr^ja(ö), jmd (ehm) etw. (eha) ab- 
sprechen: prs, ind, sg. 3, fr^r-a 
maör per niemand erklärt dich für 
feig Sg 33, 1; prt, opt. sg. 2. 
fr^öir Fm 26, 6. 

fraBgr, a4j> berühmt: m. sg, nom, 
HHv 10, 4; dat, {sw.) frsBgja Hdv 
139, 2; acc, frsBgjan HH142, 9; 
n. sg. nom. frsBgt Akv 2; pl. nom. 
frsBg Hyndl 14, 5; superl. m. sg. 
acc. frsBgstan HH I 2,6; n. sg, 
nom, fragst Od 4, 1. — Als eigen- 
name Vsp 16, 8, 

f r » n d i , wi. {ßot. frijonds) verwanter : 
sg, nom, Hyndl 30, 8; pl, nom. 
acc. fraendr Hdv 75, 2; Hyndl 9, 8, 



HH II 13 u, ö,: gen, frsBnda HH 
II 15, 6 ; dat, frsBndam Hdv 69, 4, 
Am 53, 3. 

fr SB 8, f, zischen: sg, acc. Fm 19, 2. 

frsBvaiik (aÖ), wachsen, gedeihen: 
inf. Hdv 140, 1. 

froBÖi, f, kentnis, künde: pl, nom, 
Grp 18, 2; gen. froeöa Vsp 45, 5, 
50y 5 u. ö, 

froekn, adj. kühn, beherzt, mutig: 
m. sg, nom, Grm 17, 6 u. ö.; gen, 
{sw.) froßkna Akv 23, 6. 25, 4 ; acc. 
frcBknan Br 1, 7 u. ö.; pi. nom. 
froeknir Hdv 48, 1 u. ö,; dat. 
froeknum Hdv 64, 5. 

froßknliga, adv. nach art eines 
tapfern: HHv 12, 4, 

f ugl, m, (got. fugls) vogd: sg. nom, 
HHv 11. 5 pr 5, c, art, fugliim 
HHv 13 u. ö.; gen. fugls Hdv 
13, 4, GSr 1 9 u. ö, ; acc, c. art, 
fuglinn HHv 5 pr 6; voc, fugi 
HHv 2, 3 ; pH, nom, f uglar Gdr 1 
16, 7 ; gen. acc. fugla Rp 45, 1, 
F 305b 12; Bp 47, 4 u, ö. 

1, füll, w. der gefiilte becher : sg.acc. 
Sd 8, 1, Gar II 22, 2, 

2. füll, adj. {got, füls) fatU, stinkend : 
f. sg, axic, fiÖa Gtir III 10, 6, 

full-drukkinn, part, prt. voUge- 
tr unken, genug getrunken: n, sg, 
nom, fulldrukkit Am 8, 4, 

f all-fastliga, adv. in s^r bindender 
weise: Grp 31, 3, 

fuU-gerva, adv, ganz genau: Ls 
30, 2. 

full-gcßddr, part, prt. reich begäbt, 
reich ausgestattet mit etw, (eha): 
f, sg. nom. fullgcedd Sg 34, 7. 

full-hyggja (hugöa), lieben: prt, 
ind. sg. 1, fullhugöa Ghv 15, 4. 

fiilligr, adj. garstig, hässlich: n,sg, 
nom. fülligt Bp 8, 6. 

full-illa, adv, schlimm genug: Am 
83, 3. 

fuU-kvaeni, adj. wer ein gutes weib 
hat, wolbeweibt : m. sg. nom. Grp 34,5. 

full-mikill, a^y. sehr gross: m,sg, 
nom. Hym 16, 4, 

fullr, adj. {got, fulls) voll: m. sg. 
nom. Sd 5, 5 ; dat. fullum Ls 53, 3, 
Skm 37, 3 ; pl, acc, fuUa Bp 31, 2, 
Sd 12, 9; f. sg. nom. füll GSr II 
37, 7, Ls 65 pr 6; pl. acc. fullar 
Hdv 77, 1; n, sg, acc, fult Chm 
32 u. ö.; pl. acc. füll Akv 7, 2, 
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full-räöa, adj. inded, featentscklos' 
sen: Am 41, 7. 

full-ryninn, adj, voUtändig ver- 
traut mit den runen: m, sg, nom. 
Am 10, 9. 

full-roBddr, part. prt. zu ende ge- 
sprochen : n, sg, nom. fullroett Akv 
U, 1, 

full-steiktr, part, prt. gar gehra- 
ten: n, sg. nom. fallsteikt Fm 31 
pr 3, 6, 

full-trüi, m, treuer freund, ver- 
trauter: sg. nom. f. aUra eiöa treu 
in hezug auf die eide Br 2, 8; acc. 
fulltnia Sg 15, 10. 43, 8, 

full-tyja (ö), ausreichende hilfe ge- 
währen: prt. ind. pl. 3. fullt^Öu 
Fm 6, 2. 

full-veginn, part. prt. genug ge- 
kämpft: n, sg, nom, acc. fullvegit 
Am 50, 5; Sg 33, 2. 

ful-ting,w. hilfe : sg. acc. Hm 14, 3. 

fultingja (gö), helfen, nützen (Qhm): 
inf. Hm 13, 4, 

füna (aö), faulen, vermodern: prs. 
ind, sg. 3, fünar Grm 35, 5. 

fandr, m. hegegnung, zusammen- 
treffen: sg. nom, HHv 40, 4; dat, 
fundi HH II 42, 2; acc. fand 
Hrhl 48, 2, Grp 4, 8. 

funi, m, (vgl.got, fön, funins) feuer: 
sg. nom. voc. Alv27,2, Häv57,3; 
Grm 1, 3; dat. acc, funa Grm 
42, 3, Hdv 57, 3; HH II 38, 4, 
Fm 27, 3. 32, 4, 

fura, f. föhre: sg. nom. Vkv 10, 8, 
Hm 5, 4, 

furöa, f. wrmder: sg, dat, furöu in 
adv. bedeutung, überaus, sehr HHv 
30 pr 3, 

f ürr, w. feuer, sg.acc. fiir Skm 17, 5. 
18, 5, 

füss, adj. unUig, bereit, entschlossen: 
m. sg. nom, Skm 13, 3; pl, nom, 
fiisir Am 29, 2, 

fylgö, f, begleitung: sg. acc. HHv 
30 pr 7. 

1. fylgja (gö), folgen, nachfolgen, 
begleiten (ehm, ehu) : inf. HHv 7, 1 
u, ö.; prs. ind, sg, 3, fylgir Hym 
11, 7, Grm 39, 2 u, ö, ; pl, 3. fylgja 
Sg 70, 1; opt. sg, 3, at galli ne 
fylgi dass kein fehler (ihm) anhafte 
Hdv 132, 5 ; prt. ind, sg, 1. fylgöa 
Od 10, 5; vigum fylgSak gieng 
kämpfen nach, suchte kämpfe auf 



Hrbl24,2; sg.3. fylgbi Am 30, 4, 
F 304a 36 u, ö, ; pl, 1, fylgöum 
Am 95, 4, 

2. fylgja, f, 1) begleitung: sg. gen. 
acc, fylgju HHv 35, 4; Bm 20, 4; 
2) gefolge: sg. acc, fylgju Gif r II 
14,12; 3) Schutzgeist eines men- 
schen {dessen erscheinen den bevor- 
stehenden tod ankündigte): pl. nom. 
fylgjur HHv 34 pr 3, 

fylkir, m, m'dner des heeres, könig, 
fürst: sg, nom. voc, HHv 11, 5, 
Grp 34, 6; HH I 37, 1, Grp 4, 7 
u, ö,; gen, fyUds HHv 3, 4, Grp 

15, 2 u, ö,; dat. aec, fylki Grp 

16, 8 ; HHv 36, 8, Sg 17, 1 u. ö. 
fylkja (kt), in Schlachtordnung auf- 

stdlen: inf, hamalt {s, d.) f. Rm 
23, 8. 

fylla (Id; got, fulljan) füllen, an- 
füllen (eht ehs od, meö ehu): inf. 
Grm 25, 4, Bm 15 ; prt, ind. sg. 3. 
fyldi Fm 44 pr, 4; part. prt, f, 
sg, nom, ills um fyld böse gedanken 
hegend Sg 8,2; fyllask sieh füUen, 
sich mästen (ehu): prs. ind. sg. 3. 
fylHsk Vsp 42, 1, 

fyr, praep, c, dat, u, acc, (got, faur) 
I. c, dat, 1) vor, in loccaem sinne, 
auf die frage wo ? : Vsp 45, 2, Skm 
10pr3, Grm 22, 3 u. ö,; f. hQn- 
dum ^vor den händen\ d. h, in 
naher aussieht Grp 26, 8, 36, 1; 
f. straumi stromabwärts Bm 14 pr 
10; auf die frage wohin? {nach 
koma) HHI35, 8, (nach vinda) GSr 
1 13, 4; 2) vor, an jmd vorbei 
(ohv mit ihm in berührungzu kom- 
men) : fyr greyjum Gymis okm 11, 6 ; 
hrapa f. heul am glücke vorbeieilen (?) 
Bm 25, 6; 3) bei (local): Hdv 
77, 2, 141, 9 u. ö, ; 4) an {local) : 
f. bijösti ehs HHI9, 2, Fm 7, 2; 

5) in gegenwart jmds: Ls 64, 1. 2, 
Grm 45, 2, Grp 32, 2 u, ö,; 

6) vor (nach vbis des Schützens und 
fliehens): Hrbl 12, 2, HHv 5 pr 9, 
HH II 12, 8, 36, 5; hierher auch 
wol Ls 64, 4; sjä f. ehu etw, ver- 
hindern Grp 39,8 ; 7) durch (Ur- 
heber, mittel oder Werkzeug bezeich- 
nend): hniga fyr ehm HHII9, 2, 
hniga f. eggjum, f. hJQrum Skm 25, 4, 
Hdv 156, 6, falla f. ehm Sf 28; 
8) wegen, aus, in folge von: st^kk 
süla f. sjön JQtuns Hym 12, 6, 
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f. hraszlu {)iimi Hrhl 26, 6, f. reiöi 
Grp 49, 1, f. skQpum noma Fm 
U, 8, f. |)vi Fm 1 pr 1; 9) in 
hezug auf: hygg {)ü f. Qllam at- 
kv»öum vel Hfii? 7, 5; 10) trotz, 
ungeachtet: f. f^vi Grp 43, 7; 11) 
zum nutzen od.sehadenjmds: hag6ak 
mer Ijr betra ich hatte für mich ein 
besseres Schicksal erwartet (f als nicht 
fyr in fyrr zu emendieren ist) Ghv 
14, 2, f. mätkom mQnnum mächtigen 
männem zum schaden (?) Hm 20, 7; 
12) yeröa f. ehu einer sache aus- 
gesetzt sein: |)u verör f. svikum 
Grp 33, 2; 13) vor (temporal): 
f. sk^mmu Sd 1, 6; I)at er fyr eldi 
das geht dem feuer voraus, zeigt 
künftiges feuer an Gtfr II 39, 1, 
vgl, 39, 3, Am 19, 3; opt verör 
glaumr hunda f. geira flaugum Am 

24, 4, Vera man {)at f. nekkvi das 
füird etwas zu bedeuten haben Am 

25, 8; 

IL c. acc. 1) vor, in localem 
sinne, auf die frage wohin ? : prk 
24, 3, Hym 29, 8, Bm 18 u. ö.; 
2) an stelle von: prk 32, 6. 8, Ls 
11; 3) in bezug auf: Od 22, 7; 
4) für (bezoMung od, lohn bezeich- 
nend): Lsl4,6; 5) wegen: f. {)ä 
sqk Sf 4 ; 6) für (zu jmds nutzen) : 
Gtfr III 6, 7; 7) mehr als: mer 
unni m»r f. mann hvem Sg 28, 2; 
8) vor {temporal): f. |)j6öa rök (?) 
Hdv 143, 8, f. dag Br 14, 4, Gtfr 
II 43, 7; 

HL mit advv. : fyr innan (c. acc.) 
innerhalb : prk 4, 9, 8, 5. 1^14, 2; 
f. utan ausserhalb (c. acc.) : prk 4, 7, 
Ls 14, 1 u. ö. ; mit ausnähme von : 
Vkv 9, 7; f. — neöan unterhalb 
(c. acc): Vsp 5, 8, Ls 23, 5 u. ö.; 
hier unten auf: Grp 22, 2; f. ofan 
von oben herab auf (c. acc.): Fm8; 
f. — ofan oberhalb, auf (c. acc): 
Gör I 17, 6, Od 1, 6; f. handan 
jenseits {c. acc): Gür 117,6, f. — h. 
Hrbl i, 2; f. austan ostwärts (c 
acc.) : Bdr 4, 2, Hym 5, 1 ; f. noröan 
nordwärts: Vsp 38, 1; f. vestan 
weatwärts (c. acc.) : Grm 10, 5, HH 
II 8, 3; (c gen.) HH II 48, 5. 

IV. adv. f. (besser wol mit H 
fram) telja her zahlen Vsp 4, 6. 

Vgl. auch fyrir. 



fyröar, m, pl. männer, menschen: 
nom. Hdv 147, 2 ; gen, fyiöa Hdv 
54, 4 u, 0. 

fyr-gera (rö), jmd (ehm) verhexen, 
verzaubern: prt. opt. sg. 3, fyrgeröi 
Grm 22. 

fyrir, adv. und praepos, I. adv. 
1) davor,vorn,voraus(local): Hym 
12, 4, HHv 28, 2; af golfi f. vom 
vom estrich aus Vm 9, 2, ä fleti f. 
vom auf dem estrich Hdv 1, 7, 
i fjaröar mynni f. vom in der mun- 
düng des fjords HHv 18, 3; inni 
fyrir vorn innerhalb (des hauses) 
Hdv 132, 2 ; 2) abgeschwächt im 
sinne unseres 'da' : liggja nam hafr 
. . halfdauör f. lag halbtot da Hym 
37, 4, vgl. 33, 8; hniga f. dahin 
sinken Hrbl 15, 6; 3) dabei, in 
der nähe: prk 26, 2, Hym 2, 2 
U.Ö.; f. vera anwesend sein Ls 5 
pr 2; 4) davor, in folge dessen: 
Skm 14, 5, HH II 2, 8; 5) da- 
für, zum ersatz dafü/r: Hym 38,8; 
6) voraus (temporal) : lagt er alt f. 
vorausbestimt ist alles Grp 24, 6; 
vita f. vorauswissen Hrbl 4, 3, Hdv 
56, 5 u. ö.; sjä f. voraussehen Grp 
10, 6. 28, 8, msBla f. voraussagen 
Am 33, 5; 7) im sinne unseres 
ver-: f. bjööa verbieten Skm 34, 5, 
f. banna verwehren 34,6; 8) vor 
(mit vorsieht): nysask f. sich vor- 
sehen Hdv 7, 6, hyggjask f. dass, 
Ls 15, 6; 9) telja f. aufzählen 
Hdv 157, 3. 

IL praep. c dat. u. acc, A. c dat. 
(gewöhnlich dem casus nachfolgend) 
1) vor (local): Ls 41, 2, Grm 38, 
2 u. ö.; hefisk lind f. (d. i. hefir 
fyrir ser) Vsp 51, 2, lä mer Ijosast f. 
heVleuchtend lag vor mir Grp 21, 3, 
brennumk feldr f. (d. i. brennr f. 
mer) Grm 1, 6 ; 2) bei : Hdv 70, 5. 
141, 10. 11; 3) für: f. kveö ek 
mer minna für mich meine ich ist 
es ein leichteres Am 61, 5; 4) in 
folge von: F 303a 27; B. c.acc. 
vor (temporal): f. |)at Grm 54, 3; 
C. mit adv,: fyrir innan fJQrisinn 
innerhalb, längst des meerbusens 
Sf 22. - Vgl. fyr. 

fyrir-skyrta, f, schürze: sg. acc, 
fyrirskyrtu Hyndl 46, 8. 

fyr-muna (nd), jmd (ehm) etw. (ehe) 
nicht gönnen : prs. ind. sg. 3. fyrman 
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Br 3, 5; prt. ind. pl. 3, fyrmundu 
G9r II 3, 1. 

fyrna (nd), (dt machen: p. prt, f. 
sg. nom. fymd alt Hyndl 20, 5; 
fymask veralten, hei jmd (ehm) in 
Vergessenheit ge^'oten : inf. F306a 15. 

fyr-nema (-nam), jmd (ehm) etwas 
(eht) rauben: inf. Ls 57, 3 u. ö. 

fyrr, adv. compar, 1) früher, eher, 
zuvor: HH I 21, 3, II 12, 2. Grp 
5,6u.ö.; f. en früher als: Hyndl 
19, 6, HH II 14, 5 u. ö. ; 2) f. en 
lieber als : HH 1 45, 1 : 3) längst : 
Am 41, 7 ; superl, fyrst zuerst: 
Grp 9, 1, Äkv 3 u. ö. ; alls f. zu 
allererst prk 2, 2, Br 6, 4 u. ö. 

1. f y r ri , ad/o, früher, zuvor : Br 19, 6, 
Am 54, 2 u, ö. 

2. f y r r i , adj, compar. 1) der frühere : 
m. sg. nom, Häv 120, 7 ; acc. fyrra 
HHv 11 pr 11 ; f, sg. acc. fyrri HHv 
26, 3; n. sg. acc. fyrra Od 7, 8; 

2) der vordere: m. pl, nom. acc, 
fyrri Br 6, 8; Em 22, 6; superl. 
fyrstr der erste: m. sg. nom. Ls 
50, 4, Grm 42, 3 u. ö.; acc, fyrstan 
prk 31, 5, Am 96, 1 ; n. sg, nom. 
fyrst Vsp 28, 4; acc. fyrst Vsp 
26, 2, (sw.) fyrsta Sd 14, 5. 22, 1. 

if8& (st), antreiben: inf. Grp 35, 4; 
f;^8a8k verlangen haben, sich sehnen 
nach etw. (a eht) : prt. ind, pl, 3. 
f;^8tu8k Vkv 3, 7, 

f;^8i, f. bereittoilligkeit, lust : sg.acc. 
Hym 20, 7. 

fflBlt, adv, furchtsam: Am 45, 3. 

foBöa (dd), 1) mit speise versehen, 
füttern: prs, ind. sg. 1, fcBöi Hrbl 
3,2; 2) aufziehen: inf. Bm 14,1; 
prs. ind. sg. 3. fcBöir Grp 27, 8 
u. ö. ; part, prt. f. sg. nom . f osdd Grp 
28, 4 ; f OBÖask upp aufgezogen wer- 
den: prt. ind. sg. 3. foeddisk Ghv 4; 

3) erzeugen {vom manne) : inf. Am 
102, 2; prs. ind. pl, 1. foBÖiim Sg 
20, 2; part. prt. f. sg. acc, foedda 
Vsp 5,4; 4) gebären: inf. Od 4; 

prs, ind. sg, 2. 3. fcBÖir GSr II 29, 8; 
Vsp 41, 3 ; prt. ind. sg, 3. foeddi 
HH 1 5,4; f OBÖask geboren werden : 
inf. Hlr 14, 4. 

fcBöir, m. er zeuger, urheber: sg.voc, 
feikna f. (Brynhildr) Sg 31, 9. 

fcBra (rö), 1) heranführen, herbei- 
führen (ehn) : prs. ind. sg. 3, foerir 
HHI 33, 6. II 16 pr 20; opt. 



sg. 3. fceri prk 7, 7, 10, 7; imper. 
pl. 2. fceriö prk 22, 5 ; 2) bringen, 
herbeibringen (eht) : inf. Hym 3, 6, 
HH I 7, 7; prs. ind. sg. 1. foeri 
Ls 3, 5, Sd 5, 1; prt. ind. sg. 3. 
f oeröi Gdr II 22, 1 u, ö. ; litar f. 
hinausbringen, auf die hohe see 
bringen (ein fahr zeug): inf. Hym 
20, 4; 3) foerask i eht sich mit 
etwas ausrüsten: prt. ind. sg. 3. 
foeröisk Hym 31, 3. 

fQöur-arfr, m. vatererbe, väterliche 
erbschaft: sg. acc. fgöurarf Bm 11 
pr. 3. 7. 

fgöur-hefnd, f. räche für den ge- 
töteten vater: gen, pl. fQöarhefnda 
HH II 27 pr 4, Bm 15 pr 2. 

f Qöur-leifö, f. hinterlassenschaft des 
Vaters: sg. a^c. Hyndl 9, 7. 

fQgnuÖr, m. freude, genuss : sg.acc, 
fQgnuö Hdv 129, ?.' 

f^lr, adj. fahl, bleich: m. sg. nom, 
Alv 2, 2; acc, f^lvan HHII48, 3 ; 
pl. nom. fi^lvir HH I 54, 3; f. pl. 
acc. f^lvar Sd 1, 4, 

f 9 r , /". fahrt, reise : sg. nom. Sg 69 y 7 ; 
gen, farar HH II 22, 6, Sg 35, 7: 
dat. acc. fqi Vsp 52, 8 u. ö.; Vkv 
29, 9 u. ö.; pl. gen. fara Skm 
13, 3; acc. farar Hrbl 52, 3. 



G. 

ga (ö), 1) acht geben auf etw, (ehs), 

sich um etw. kümmern: prs, ind. 

sg. 2. gar Grp 29, 7; opt. sg. 2. 

gair Hdv 113, 2 ; prt. ind. sg. 2. 

gaöir Hm 7, 7 ; 2) ga sin sich 

vorsehen: prt. opt. sg. 3. pl. 3. gaeöi 

Am 71, 4; 7, 4; 3) etw. (ehs) 

schonen: prt. ind, sg. 3. gaöi AJcv 

40, 8, 
gafl, m. giebelwand: sg. dat. gafli 

Hym 12, 2, Vkv 8, 6, Hm 30, 2. 
gag-hals, ad^. mit zurä-ckgebogenem 

halse (Bugge, tidskr. f. phü, VI, 

87 fg.) : m. pl. nom. gaghalsir Grm 

33, 3. 
g a g 1 , n. kleine gans ; vogel überhpt : 

pl. acc. gqgl Gunnar systra die aas- 

vögd HH II 7, 3. 
gagl-bjartr, adj. weiss wie eine 

gans: f. sg, nom, [sw.) gaglbjarta 

Akv 40, 2. 



gagl-viör — ganga. 
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gagl-viör, m. vogelw(M- sg» dat 

gaglviöi Vsp 43, 6. 
gagn, n. erfolg, sieg: sg. dat. gagni I 

HrU 29, 6, Fm 35, 2. \ 

gagn-hollr, adj. uberavs wolwoUend : 

m. pl. nom. gagnhollir Hdv 32, 2. 
^agn-vegr, m. richtweg: pl. nom. 

gagnvegir Hdv 34, 5. 
gala (gol), 1) krähen, krächzen, 

schreien {von hahn, krähe u. adler) : 

prs, ind. sg. 3. gelr Vsp 44, 5; 

pari. prs. f. sg. dat. galandi Hdv 

84, 4; prt. ind. sg. 3. gol Vsp 

43, 5 u. ö.; 2) singen, hes. vom 
singen von zaüberliedern: inf. Hdv 
150, 6; prs. ind. sg. 1. gel Hdv 
147, 4. 154, 4; prt. ind. sg. 3. 
gol Hdv 158, 2 u. ö. ; g. ehm eht 
jmd etw. 'ansingen', ihm durch an- 
Wendung von zaüberliedern etwas 
verschaffen: prt. ind. sg. 3. gol Hdv 
158, 4; g. ser eht sich durch ge- 
schwätz etw. zuziehen : inf. Ls 31,3; 
prs. ind. sg. 3. gelr Hdv 29, 6. 

galdr, m. zaubergesang, zauberlied : 
sg. gen. galdrs Bdr 3, 3; acc. 
galdr Hdv 150, 6; pl. gen. acc. 
galdra Sd 5, 7; Od 6, 7. 

g a 1 g i , m. galgen : sg. nom. Am 32, 5 ; 
acc. galga Am 21, 1, Hm 22, 8 
u. ö. 

galigr, adj. bedacht auf etw. (ehe): 
f. sg. nom. galig Am 6, 3 

galli, m. fehler: sg. nom. Hdv 132, 5. 

gallr, adj. tönend: n. sg. dat. (sw.) 
galla Vsp 47, 3 {aber na^h Miälen- 
hoff, DA V, 143 ist dies ein schreib- 
oder lese fehler st. gamla). 

g am all, adj. alt: m. sg. nom. HH 
I 6, 3, Bm 13, 6 u. ö„ {sw.) gamli 
Vm 9, 6, Hyndl 18, 8; gen. dat. 
(sw.) gamla Hyndl 25, 4; Hyndl 
12, 4, HHI 53, 4; acc. gamlan 
Grm 30, Hlr 8, 1 ; pl. nom. gam- 
Ur Hdv 133, 7 ; gen. gamalla F 
304b 31. 

gaman, n. 1) freude,lust: sg.nom. 
acc. Hdv 47, 6, Gtfr II 27, 4; 
Hdv 113, 5 ; gen. gamans HH II 
32, 6; dat. gamni prk 23, 4 u. ö.; 
2) vorteil: sg. gen. gamans Chrp 

44, 6; 3) liebesgenuss : sg. gen. 
gamans Skm 39, 6. 41, 6; dat. 
gamni Hrbl 30, 6; acc. gaman 
Hrbl 18, 12, Vm 32, 6 u. ö. 

gaman-rnnar, f,pl, 1) runendurch 



deren anwendung rmm die liebe 
jmds gewint: gen. gamanrüna Sd 
5, 8; 2) freundschaftliche Unter- 
redung: dat. gamanrunum Hdv 
119, 6. 129, 6. 

gamban-reiöi, f. heßiger zorn: sg. 
acc. Skm 33, 6. 

gamban-sumbl, n. grosses feier- 
liches gelage: sg. acc, Ls 8, 6. 

gamban-teinn, m. zauberrute: sg. 
acc. gambantein Hrbl 20, 6, Skm 
32, 3. 4. 

gamli, m. der alte: pl. voc. gamlar 
Akv 11, 3. 

gamna (aö), jmd (ehm) erfreuen: 
inf, Akv 11, 7. 

gandr, m. ungelieuer {'zaüberwesen' 
MüUenhoff, DA V 110): pl. acc. 
ganda Vsp 1, 4. 

1. g&ng& {gekk; got.g2i.ggaji) l)gehen, 
wandern : inf. Hytn 14, 8, Skm 6, 2, 
Hdv 35, 1 u. ö.; prs. ind. sg. 1. geng 
Skm 2, 3, Grp 14, 6 u. ö. ; sg. 3. 
gengr Vsp 58, 3, Hdv 155, 6 u. ö,; 
pl. 3, ganga prk 11, 1, Grm 23, 5 
u. ö.; opt. sg. 2. gangir Hdv 19, 
6 u. ö.; imper. sg. 2. gakk Ls 
15, 4, Vkv 34, 1 u. ö. ; pl. 1. gQngum 
Vkv 23, 4; part. prs. m. sg. nom, 
gangandi Rp 36, 2. 3 ; acc. gang- 
anda {den wanderer) Hdv 131, 7 ; 
prt. ind. sg. 1. 3. gekk Skm 32, 1, 
Gür II 5, 1 u. ö. ; Hym 27, 1, Shn 
3 u. ö.; pl. 3, gengu Vsp 9, 1, 
Hrbl 23, 4 u. ö.; opt. sg. 3. gengi 
Hym 15, 6 ; part. prt. m. sg. nom, 
genginn Grp 8, 8 ; n. sg. acc. gengit 
Fm 2, 2 ; mit nachfolg, acc, der 
den weg, das ziel oder die entfer- 
nung angibt: inf. ganga grcßnar 
brautir Bp 1, 1; prs. ind. sg. 3. 
gengr isa ok jgkla Sg 8, 1, g. fet 
niu Vsp 58, 9; prt. ind. sg. 3. 
gekk rettar brautir Bp 14, 1. 26, 1; 
mit nachfolgendem gen, des weges 
oder Zieles: inf. ganga heljar 
(bterben) Hlr 8, 4 {statt dessen til 
heljar Am 94, 7); prt. ind. sg. 3. 
gekk miörar brautar Bp 2, 1 u. ö.; 
pl. 3. gengu fagra tüna prk 3, 1; 
mit adw. u. praepp. : ganga ä b r a u t 
(i brott) fortgehen: prt. ind. sg. 3, 
gekk HHv30prl3, Gtfr 1 27 pr 1, 
F 306a 21; g. fjarri dass.: prt. 
ind. sg. 2. gekt Fm 28, 1; g. f ram 
vorwärts gehen, hinzugehen: inf. 
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ganga — gätt. 



Fm 44 pr6; prs. ind, sg, 3, gengr 
Häv 78 j 6; opt. sg. 3. gangi Häv 
1, 2; prt. ind. sg. 3. gekk Hym 
8, 5 u. ö. ; pl. 3, gengu Hym 13, 5, 
Gör 12,1; g. framarr weiter 
vorwärts gehen {von etw. ehu) : inf. 
Häv 38, 3; prs. opt sg. 2. gangir 
Lsl,3; g. h e i m nach hause gehen : 
prt. ind. sg. 3. gekk HH II 40 pr 1 ; 
g. ig0gnam eht durch etw. hin- 
durch gehen: inf. Hlr 1, 2; g. i 
hineingehen: prt. ind. sg. 3. gekk 
Fm 5; g. i n n dass. : inf. Ls 3, 1, 
Skm 16, 1; prs. ind. sg. 2, gengr 
Ls4,l; prt. ind. sg. 3. gekk Hym 
10, 5, Ls5 prlu. ö. ; pl. 3. gengu 
Vkv 4, 7, Gdr II 20, 1 u. ö.; g. 
til hinzugehen: prt. ind. pl. 3. 
gengu Gtfr 14; g. upp hinauf- 
gehen: prs. ind. pl. 3. ganga HH 
1 51,1; prt. ind. sg.3. gekk Grm 
11; pl. 3, gengu Grm 4; g. üt 
hinausgehen: inf. Ls 64, ö; imper. 
sg. 2. gakk HH 1141,1; prt. ind. 
sg. 3. gekk Äkv 34, 1, Am 45, 1 
U.Ö.; 2) sich vorwärts bewegen 
{von leblosen wesen): prs. ind. sg. 3. 
haf gengr viö hüninn steigt zum 
himmel Hyndl 42, 1 ; prt. ind. sg. 3. 
gekk und odlingum lofdungs floti 
HHI 28,5; 3) sich anschicken, 
im begriffe sein etw. zu tun (es folgt 
inf. mit od. ohne at) : inf. Grp 34, 4, 
Sg 56, 8, G^r II 39, 6; prt. ind. 
sg. 3. gekk Hyndl 15, 5; opt. sg. 2. 
geng^i Am 21, 2 ; 4) unpers. er- 
gehen (ehm) : inf. Am 14, 7; prs. 
ind. sg. 3. gengr Häv 40, 6; opt. 
sg. 3. gangi Akv 31, 1 ; part. prt. n. 
sg. nom. gengit Am 65, 8; 5) in 
übertr. sinne mit adiw. u. praepp. : 
g. at ehu auf etw. folgen: prs. ind. 
pl. 3. ganga Sd 23, 5 ; folge leisten, 
nachgeben: inf. Grp 50,4; g. fra 
ehm jmdm verloren gehen: part. 
prt. n. pl. acc. gengin Hym 32, 2 ; 
g. fra ehu etw. aufgeben : prt. ind. 
pl. 3. gengu Sgl5,6; g. a hgnd 
an die hand gehen, dienste leisten: 
prt. ind. pl. 3. gengu Am 96, 3; 
g. i kne in die kniee sinken, die 
kraft verlieren : prs. ind. sg.3. gengr 
Am 70, 3; g. meÖ veri vermäJdt 
werden: inf. Gtfr II 28, 2; g. a 
milli ehe zwischen etw. treten: prt. 
ind.pl.3. geaga Sg5,7 ; g. stopalt 



Unglück haJt^: vnf. Am 14, 1; g. 
8 u n d r auseinander gehen, zersprin- 
gen: inf F 306b 5; g. um guma 
zu den leuten gdangen, ruchbar 
werden : prs. ind. sg. 3. gengr Häv 
28, 6; g. um ehn jmd betreffen: 
prs. ind. sg. 3. gengr Häv 93, 3; 
g. um zu ende gehen, beendigt wer- 
den: part. prt. m. sg. nom. genginn 
Od 31, 7 ; g. undan davonkom- 
men, leben bleiben: prt. opt. sg. 3. 
gengi Am 61, 4; g. a vit ehs an 
etw. gehen, etw. aufsuchen: inf. 
Häv 59, 3; g. yfir es über sich 
gewinnen (?): inf. Am 77, 1; 6) 
part. prt. m. sg. acc. genginn ge- 
storben Häv 72, 3; f. sg. nom. afli 
gengin der stärke beraubt Br 17, 3 ; 
7) gangask ergehen : prs. ind. sg. 3. 
gengsk Am 54, 10. 66, 7 ; a. g". 
zertreten werden: prt. ind. pl. 3. 
gengusk Vsp 30, 5; g. f irr ausein- 
ander gehen, sich trennen: imper, 
pl. 1. gQngumk Grm 1, 3. 

2. ganga, f. fahrt, reise: sg. gen. 
dat. gQngu Sg 43, 4. 45, 6; Vm 8, 2. 

gangr, m. dass.: sg. gen. gangs Gifr 
I 26, 5. 

gang-tamr, adj. an das gehen ge- 
wöhnt, zugeritten : n. pl. dat. gang- 
tgmum Ghv 2, 11, Hm 3, 7. 

gap, n. gähnender Schlund: sg.nom. 
Vsp 6, 7. 

gapa (pö), gähnen, mit offenem munde 
starren: imper. sg. 2. gapi Skm 
28, 7. 

ga rö r , m. {got. gards) 1) zäun, Scheide- 
wand : sg. nom. Am 41, 4 ; pl. acc. 
garöa Bp 12, 10 ; 2) eingehegter 
räum, hof: sg. dat. garöi prk 23, 1, 
.Häv 13, 6 u. ö. ; acc. garö G9rll36,4, 
Od 25, 7, Akv 32, 2 (scfUangenhof) ; 
3) der eingefriedigte u/nd gedüngte 
grasplatz in der nähe des gehöfbes : 
pl. acc. garöa Am 60, 6; 4) im 
plur. der ganze complex der zu einer 
ansiedlu/ng gehörigen wohn- u. Wirt- 
schaftsgebäude, gehöft: pl. nom. 
garöar Skm 14, 6; gen. acc. garöa 
prk 4, 8, Skm 10 pr 2 u. ö.; Od 
28, 8 u. ö. ; dat. gQröum Ls 37, 3, 
Skm 6, 1 u. ö. 

gas, f. gans: pl. nom. gaess Gifr I 
16, 6, Sg 29, 8. 

gatt, f. (vgl. got. innat-gähts) ein- 
gang, tür: pl. acc. gattir Hävl, 1. 



gautr — geit. 
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gautr, m. schöpfei' (?): sg.nom. Bdr 
2y 2. 13, 4. 

get,n. 1) sinn, Sinnesart, gesinnung, 
verstand , Überlegung : sg, nom, 
acc. Häv 17, 6; Skm 31, 4, Hdv 
14, 6; gen. geös Hdv 12, 6. 20, 2; 
dat geöi Hdv 6, 3, 13, 3 u. ö.; 
pl, nom. geö Hdv 53, 3 ; 2) sin- 
liches verlangen, wöllust, liebes- 
genuss: sg, dat geÖi Ls 20, 3; 
acc. geö Hrbl 18, 12, Hdv 98, 6. 
159, 3. 

gedda, /", hecht: sg. nom. c. art. 
geddan Em 2 üb.; gen. gedda 
Em 9 ; acc. c. art. gedduna Em 18. 

geö-leysi, n. Charakterlosigkeit, 
Wankelmut: sg. acc, Grp 32, 3. 

geö-speki,/*. Weisheit, klugheit : sg. 
acc. Vm 19, 6 {in der hs. steht aber 
wahrsch. goö-speki, s. d.). 

geö-8vinnr, adj. von starkem ver- 
stände, klug: comp. m. sg. nom. 
geÖBvinnari Sd 13, 3. 

gofa (gaf; got. giban), 1) geben {als 
geschenk oder leihweise): inf. prk 
4, 1, Skm 19, 3 u. ö.; prs. ind. 
sg. 1. gef Ls 12, 2, Skm 9, 1 u. ö. ; 
sg, 3. gefr Hyndl 2, 3; opt. sg. 3. 
gefi Ghv 19, 8; imper, sg. 2, gef 
Skm 8, 1, Hdv 135, 4; prt. ind. 
sg. 1. 3. gaf Hdv 49, 2; Ls 20, 5, 
Hrbl 20, 6 u. ö.; s^, 2. gaft Em 
7, 1 M. ö.; pl. 3. gafu Grm 5, 5; 
opt. sg, 3. g9S^ Hym 17, 4; pari, 
prt, n. sg. acc. gefit Vkv 22, 4; 

2) gewähren, verleihen : inf. Ls 22, 
5 u. ö.; prs, ind. sg. 2. 3. gefr 
HHfl 45, 1; Hdv 16, 5, Hyndl 3, 
1 u, ö.;' opt, 1)1. 3. gefi Häv 16, 6; 
imper. sg, 2. gef Häv 126, 7 ; pl. 2, 
gefit Sd 3, 6, gefiö Sd 4, 5; prt, 
ind. sg. 1. 3, gaf Ls 23, 1, Hlr 8, 5 ; 
Vsp 21, 5, Ep 36, 5 u, ö,; sg. 2, 
gaft Ls 22, 4 ; pl. 3. gafu Vsp 9, 6; 
opt. sg. 3. ^fi Sg 71, 4; part. 
prt. m. sg. nom. gefinn Em 17, 3; 
f, sg. nom. gefin HH II 39, 8. 40,8; 
n, sg, nom. erat |)er at qUu gefit 
dir ist nicht in jeder beeiehung glück 
zu teil geworden HH II 18, 2; 

3) überliefern, opfern: inf. HHv 
18, 5; prt. ind. sg. 3. gaf Akv 
43, 1; part. prt. m. sg. nom. gefinn 
Häv 137, 5, Gifr II 7, 8; f sg, 
acc. gefna Vsp 29, 8; 4) erteilen 
(räö oder vielmehr raöa, s. unter 

Gering, Edda-Glossar. 



goör, 2): prt. opt. sg. 3. g»fi Sg 
61, 5 ; 5) darreichen {speise oder 
trank): inf, HH II 38, 7; prs. 
opt. sg, 3. pl, 3. gefi Ls 6, 5; Skm 
35, 6; prt, ind, sg: 3, gaf Grm 31, 
Häv 104, 1 u. ö. ; pl. 3. gafu Br 4, 
F 306b 11. 16; prägn. ohne obj. 
speise geben, füttern: inf. HH I 
45, 7; prs. ind. sg. 2. gefr HH I 
35, 2 ; 6) eine frau einem manne 
zur ehe geben, sie vermählen: inf, 
Sg 56, 1 u. ö. ; prt, ind. sg. 3, gaf 
Gifr II 1, 8 ; pl, 3, gafu Ghv 11, 6; 
opt. sg, 1, g»fa Ghv 16, 3; part, 
prt. f. sg, nom. gefin Häv 80, 4u,ö,; 
gefask sich vermählen {von der frau) : 
inf Sg 37, 6. 

gefandi, m. {part. prs. zum vor.) 
geber: pl. nom, gefendr Hdv 2, 1, 

gegn, adj, gerecht, redlich, recht- 
schaffen: m. sg. voc. Grp 8, 1, 

gegna (nd), begegnen; an zahl oder 
grosse ünem anderen gleich sein, 
mit ihm übereinstimmen: prs, ind. 
sg. 3. hvi gegnir |)at wie stimt das 
zusammen, was hat das zu bedeuten 
Grp 38, 1, vgl. Sg 27, 6, 

gegn um, adv, s, gognum. 

geir-laukr, m, ^speerlauch' {eine 
art knoblauch?): sg, nom. Gtfr I 
18, 3. . 

geir-mimir, m, 'Mimir d^s Speeres', 
poet. bezeichnung eines helden: sg, 
gen. geirmimis HH I 14, 8, 

geir-nJQrÖr, m, *NjqrSr des Spee- 
res', poet. bezeichnung eines helden : 
sg, nom. Ghv 8, 5. 

geirr, m. speer: sg. gen. geirs Häv 
38, 6, HH II 27 pr 5 ; dat. geiri 
Häv 137, 4, Akv 5, 3 u, ö., c. art, 
geimum HH II 27 pr 8; acc. 
geir Hrbl 40, 4, Am 23, 5; pl, 
nom. geirar Häv 16, 6, Hm 25, 6 ; 
gen. acc, geira HH 1 12, 7 u. ö. ; 
Akv 38, 8; dat. geirum Vsp 26, 
4 u. ö, 

geisa (aö), stürmen, rasen: prs, ind. 
sg. 3, geisar Vsp 59, 5. 

geiska-fullr, adj. schreckerfült, er- 
schrocken: f, pl, nom. geiskafullar 
HH II 36, 8. 

g e i 8 ] i , wi. strahl : sg. rmn. Ghv 15, 8; 
dat. geisla Sg 55, 6 ; pl. nom. geislar 
HH I 16, 8. II 16 pr 5. 

geit, f, {got. gaits) geiss^ ziege: sg, 
nom. Grm 25, 1 ; pl, nom. acc. geitr 

8 
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geita-kyrtla — gina. 



HH II 36, 7; Hdv 36, 4 u. ö.; 
gen. geiia, Skm 35, 6, Ep 12, 13, 

geita-kyrtla, f, frau die ein Meid 
aus ziegenfeä trägt : sg. acc, geita- 
kyrtlu Ep 23, 3. 

g e 1 d a (Id), entmannen : prt, ind. pl, 3. 
geldu HH I 41, 5 ; part, prt. m. 
sg. nom. geldr HHv 20, 2. 

gengi, n. (got. faüra-gaggi) heglei- 
tung; beistand, hülfe, Unterstützung: 
sg, dat. Chrm 51, 4. 

gengil-beina, f, *die herumwan- 
dernde', dienerin, magd: sg, nom, 
Ep 10, 2. 

gera s, gera. 

geri, m. *der gierige', name eines 
raubtiers (nach Sn, E. II, 488, 571 
des raben): sg, gen. dat. gera F 
306h 17; Br 4, 4, — Als eigenname 
(von Odins wolf) Grm 19, 1, 

gerla s, gerla. 

gerr s. gorr. 

gerva s. garva. 

gervallr s, gorvallr. 

gervi, f. ausrOstung, kleidung: sg. 
acc. Hrbl 6, 4. 

gesta-hüs, n. gebäude das zur auf- 
nähme von gasten bestirnt ist: sg, 
acc, F 304a 29. 

g e 8 1 r , m. (got. gasts) fremdling, gast : 
sg, nom. voc. Vm 9, 6, Hdv 2, 2 u, ö. ; 
Vm 19, 1 u, ö, ; gen, gests Am 31, 7 ; 
dat. acc, gest Hdv 31,3; Hdv 131, 
7 u, Ö.; pl. gen. gesta Am 6, 8; 
acc. gesti Hym 9, 7 u, ö, 

geta (gat; po^. bi-gitan), 1) erlangen 
(eht), in deti besitz von etwas ge- 
langen^ bekommen: in f. Skm 32, 3, 
Grm 3, 6, Alv 6, 6 u. ö,; prs, ind. 
sg. 2. 3. getr Hdv 111, 4, 112, 4 
u, ö.; Hdv 17, 5. 129, 10 u. ö,; 
prt, ind, sg. 1, 3, gat Skm 32, 4, 
Hdv 103, 3 u, ö.; Dr 11; sg. 2, 
gazt Vkv 14, 3; part. prt. n. sg. 
acc, getit Gtir II 25, 2 (?) ; mit 
nachfolg, inf, erlangen, erreichen 
(oft in der abgeschwächten bedtg 
eines Mlfsverbums): prs. ind. sg. 3, 
getr Hdv 78, 2, HHv 9, 4, Am 
102, 2; prt, ind, sg, 1, 3, gat Od 
19, 2; Ep 46, 6; 2) erzeugen (em 
kind mit einem weite: bam viö ehi) : 
prt. ind, sg, 1, 3. gat Ls 35, 4; 
Vm 32, 4 u. ö, ; sg. 2, gazt Ls 36, 5 ; 
part. prt. (erzeugt): m, sg. nom. 
getinn Hyndl 19, 8; pl. acc, getna 



Br 11, 8; von einem ma/nne (viö 
ebm) ein kind behyinmen: prs. ind. 
sg. 2. getr Em 11, 3; prt. ind. 
sg, 3. gat Hyndl 40, 5, Akv 39, 10 ; 
3) etw, (eht) zu stände bringen : inf, 
geta Hym 4, 4; 4) jmd (ehm) 
etw. (eht) verschaffen: inf. Ls 8, 6 
u, ö.; prs. ind. sg. 3, getr Hdv 
8, 2. 75, 6; opt. sg. 3. geti Sd 
25, 6\ geta vel ehm jmd woltaten 
gewähren: imper. sg. 2. get Hdv 
134,7; 5) einer sache (ehs) er- 
wähnung tun, von etw. sprechen: 
inf Ls 20, 2, Hrbl 15, 1 u. ö.; 
prs. ind. sg. 2, getr Am 54, 1; 
pl. 3. geta F 304a 10 ; imper, sg, 2. 
get Grp 32, 2, 48, 2; prt. ind. 
sg. 3. gat Am 85, 7; part. prt. n. 
sg. nom. acc. getit Ls 52, 4, F304h 
28; F 304b 15. 21; 6) vermuten 
(ehs) : prs. ind. sg. 1. get Hrbl 58, J2, 
Skm 24, 4; 7) unpersönl.: geta 
ilia übel ablaufen: prs. opt. sg, 3. 
geti Vm 10, 5; part. prt, n. sg. 
acc. lat l)er at goöa getit lass dir 
das gute wolgefallen Hdv 127, 7. 

geyja (go), 1) bellen (von hunden): 
inf. Am 24, 2; prs. ind. sg. 3. 
geyr Vsp 45, 1. 50, 1 u. ö.; prt. 
%nd, sg, 3, go Bdr 3, 4; 2) *an- 
beUen\ anfahren (ehn) : imper. sg. 2. 
geyj (-a) Hdv 134, 5. 

geyminn, adj. sorgsam, vorsichtig: 
m. sg. nom, Hdv 65, 1. 

-gi (nach vorausgehendem t -ki), part. 
negat. et indef.: ulf-gi (st, ulfr-gi) 
der wolf nicht Ls 39, 4; I)Qrf-gi 
unnötig HHv 39, 8, Sg 35, 8; 
vilt-ki unangenehm Grp 26, 6; vaet- 
ki nichts Grp 25, 6; |)at-ki das 
(ist) nicht Hrbl 6, 5; hvat-ki was 
immer Am 19,6; en-gi, ei-gi, sva-gi 
(s. d.). 

gifr, n. riesenweib: pl. nom. Vsp 
53, 6; dat, gifrum HHv 15, 3. 

g i 1 di , n. 2) Vergeltung, gegengeschenk : 
sg. gen. gildis Hdv 143, 3 ; 2) tribut 
(opfer): sg, acc, gildi Vsp 27, 8. 

gimr, m, eddstein: sg. acc. gim Vkv 
6, 2. Nach S. Bugge {studier 8. 4) 
mäehnt aus ags, gim (lat, gamma). 

gina (gein), gähnen, den rächen auf- 
sperren: prs. ind, sg. 3. ginn Vsp 
57, 1; part, prs. m. sg. nom. gin- 
andi ^der gähner^ (als Spottname) 
Hyndl 22, 4; dat, ginanda Hdv 
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84, 3; prt. ind, sg. 3, gein Hym 
22, 5. 

ginn-heilagr, adj. hochheilig: n, 
pl, nom. ginnheüug Vsp 9, 3, Ls 
11, 3 u. ö. 

ginn-regin, n, pl, die höhen oder 
heiligen götter: nom, Hym 4, 3, 
Alv 21, 3, Häv 79, 4 u. ö. 

g\nniing,f.(?J Hüft : pl. gen, ginn- 
unga Vsp ö, 7 {vgl. jedoch E. Mogle, 
Paul 'Braune VIII, 153 fg., der 
Ginnunga als gen. sg. eines nom. 
prop. Ginnungi auffasst), 

gipt,/*. (got, fra-gifte) vom Schicksal 
verliehene gäbe, glüek: sg. nom. 
Grp 53, 3. 

gipta (pt), eine frau (eha) einem 
«i««nc(ehni) vermählen: inf. Dr3; 
prt, ind. pl, 3. giptu Rp 23, 4. 41, 3 ; 
pari. prt. f. sg, nom. gipt Ghv 5; 
giptask sich einem manne (ehm) vei'- 
mahlen: inf, Sd2pr 18. 20. Dr5; 
prt, ind, sg. 3, giptisk Sf 28 

gisl, m, geissei: sg. nom, Ls 34, 3. 
35, 3. 

gisling, f, geisselschaft : sg, dat. 
gislingu Vm 39, 3. 

g i 8 1 a (st), hei jmd als gast einkehren : 
inf, Sd 26, 5, 

gisting,/*. herber ge : sg, ace, Bm 13. 

gjaf-orÖ,n. eheliche Verbindung des 
mannes mit der frau : sg, a^c, Alv 
6, 6. 7, 3, 

gjalda (galt; got, gildan), 1) für 
etwas empfangenes (viö ehu) eine 
gegenkistung (eht) gewähren: inf, 
Häv 42, 3, 45, 6; 2) zahlen, aus- 
zoMen (ehm eht): inf, Vsp 27, 6; 
prt. ind. sg. 1, galt Am 92, 1 ; 3) 
erwidern: prt. ind. sg. 3. galt Bm 
llpr4; 4) für einen erschlagenen 
(ehn) bussgeld zahlen: inf. Gtfr II 
17, 8 ; etw. (eht) als bussgeld geben : 
prt. ind, sg. 3, galt Hym 38, 7 ; 
5) hüssen für etw, (ehe) : inf. HHv 
30 pr 8, Grp 33, 4; part. prt, n. 
sg. MC, goldit Gifr I 26, 6; etw. 
(eht) als strafe für etw, (ehs) er- 
dulden: inf. Am 59, 6; 6) jmd 
(ehm) etw. (eht) heimzahlen, ver- 
gelten: inf, HH I 11, 6, Gdr II 
29, 2; prs. opt, sg. 3. gjaldi Sd 
12, 3; 7) jmd (ehra) etw. (eht) ver- 
^leihen: prs, ind, sg. 3, geldr Hyndl 
2, 3 ; prt. ind. sg. 3, galt HH 1 
9, 5; 8) zeigen, beweisen, be- 



währen (eht ehm): prs, opt. sg. 2. 
gjaldir Ls 12, 5, HHv 6, 8; prt. 
ind. sg, 2, galzt Fm 19, 3. 

g j a 1 f r - d ^ r , n. *wogentier\ poet. be- 
zeichnung des Schiffes: sg, nom. 
HH I 31, 7, 

gjalla (gall), 1) schreien, krächzen 
(von rabe, adler, gans) inf, Gtfr II 
8, 4. 5 ; prt. ind, pl. 3, gullu HH 
1 1, 2, Gtir 1 16, 5, Sg 29, 7 ; heulen 
{vom hunde): prt. opt, pl. 3, gylli 
Gt5rII42,4; 2) Jdirren, erklingen 
{vom Speer und der bogensehne): 
part, prs, m. sg, dat. giallanda Akv 
5, 3. 15, 7; prt, iim, pl. 3. gullu 
Od 27, 8, 

gjallr, adj. 1) helltönend, laut: m. 
sg. acc. gjallan Sg30,7; 2) hell- 
leuchtend: n, sg. nom. {sw,) gjalla 
Fm 9, 4. 20, i. 

gjarn, adj. (got. faihu-gaims) be- 
gierig: m. pl, nom. gjamir HH I 
53, 5. 

gJQ^j f* (5^0*. giba) gäbe, geschenk: 
sg. nom. dat. acc. Häv 143, 3 ; Häv 
42, 3; Alv 4, 6, Häv 42, 3; pl. 
gen, gjafa HHv 34, 4 ; dat. gJQfum 
Häv 44, 5 u. ö.; acc, gjafar Hrbl 
21, 1, Bm 7, 1, 

giQfull, adj. freigebig: m. sg, nom. 
Grp 7, 5, 

gJQld, n. pl. {got, gild) 1) gegen- 
geschenke: nom, Häv 46, 6; 2) 
lohn, belohnung: acc. Grm 3, 6, 
Häv 116, 10; 3) lösegeld: acc. 
Bm6,2; 4) bussgeld, busse: acc. 
Akü 34, 4 (?). 42, 8; dat. gJQldum 
HH II 34, 6 ; 5) Vergeltung, strafe : 
acc. Häv 65, 6, Bm 3, 4, 

g j Q r Ö , /". (got. gairda) gürtd : sg, nom, 
g. jaröar *der gürtd der erde', d. i, 
die MidgardsscMange '. Vsp 57, 2, 

gjgrottr, adj. trübe {infolge eines 
bodensatzes) : m. sg, nom. Sf 9, 

glaöa (aö), jmd (ehn) erfreuen: inf. 
HHI 46, 4 u. ö, 

glaör, adj, heiter, froh: m, sg,nom, 
Vsp 43, 4, Grm 13, 6 u. ö.; dat. 
glQÖum Fm 31, 4 ; acc. glaöan HH 
II 13, 2; pl. nom. glaöir HHI 
50, 8; f. sg. nom. glQÖ Sg 31, 5, 
Am 6, 5; n, sg. nom. glatt Häo 
55, 5; pl. nom. glQö Grm 7, 6. — 
Als name eines pferdes Grm 30, 1. 

glama (aÖ?), schwatzen: prs. opt. 
sg. 3, glarai Häv 31, 6. 

8* 
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glata (a6), sfu grimde richten, ver- 
nichten (ehm) : pari, prt, n. ag. acc, 
glatat Hlr 4, 6. 

glaumr, m. 1) lärm; geheul, gebeU: 
sg. nom. Am 24,3; 3] lärmender 
jubd : sg. nom» Hm 19, 1 ; 3) freude, 
fröUiehkeit: sg, gen, glaums Br 
16, 6, Gür II 42, 3 ; dat glaumi Gtfr 
II 30, 2; acc, glaum Skm 34, 7. 
— Als name eines pferdes Akv30,2, 
F 305a 18. 

gloöja (gladda), froh machen, er- 
freuen (ehn): prt. ind. sg. 1. gladda 
Hrhl 30, 5 ; sg. 3. gladdi Rm 18, 2. 
26, 8 ; opt. sg. 3. gleddi Fm 35, 6; 
part. prt. m. sg. nom. gladdr erfreut 
über etw. (ehu) Sd 35, 7 ; gleöjask 
sich gegenseitig erfreuen durch etw, 
(ehu): iftf. Hdv 41, 2. 

glepja (glapöa), •l) jmd (ehm) etw. 
(ent) verderben, ihn an etw. ver- 
hindern: in f. Hrbl 52, 3; 2) eine 
frau (eha) verfahren : prs. ind. sg. 3. 
glepr Vsp 40, 5; prt. ind. sg. 3. 
glapöi Ls 20, 3. 

gier, n. glas: sg. dat, gleri Hym 
29. 4u.ö. — Als name' eines pferdes 
Grm 30, 2. 

gleyma (mö), vergessen: prt. ind. 
pl. 3. gleymöu Gdr II 25, 1. 

g 1 e y p a (pö) , verschlingen : inf. Vm 
53, 1; prs. ind. sg. 3. gleypir Vsp 
48, 8 (Mullenhoff, DA V, 147 con- 
jieiert hleypir). 

g 1 i k 1 i g r , adj. wahrscheinlich : n, sg. 
nom. glikligt Am 28, 5. 

glikr, adj. (got. galeiks) gleich: m. sg. 
nom. Hym 2, 3 ; acc. glikan Ls 27, 
3; pl. nom. glikir Häo 128, 7, Ghv 
3, 1; n. pl. nom, glik Hdv 46, 6. 

gli s 8 a (st), grinsen, höhnisch lachen: 
prs. ind. sg. 3, glissir Hm 31, 5. 

gl 6a (aö), glühen; glänzen, leuchten: 
prs. ind. sg. 3. gloar Hyndl 7, 5; 
pl. 3. gloa HH II 37, 9. 

gloö, f. glut: pl. dat. gloöum Vsp 
57, 4 {nach Sv. Grundtvigs her- 
Stellung). 

gloö-rauör, adj. glutrot: n. sg. 
nom. gloörautt Gdr II 2, 7, {sw.) 
gloörauöa Fm 9, 5. 20, 5; dat. 
gloörauöu Am 13, 6. 

glüpna (aö), verzagt werden, ängst- 
lim werden: part. prs. m, sg. dat. 
glüpnanda Fm 31, 5; prt. ind. 
pl. 3, glupnuöu Am 74, 3. 



gl^, w. freude: pl. gen. glyja Hm 7, 7. 
gl^jaör, adj. erfreut: f. sg. nom. 

gljjuö Vsp 36, 7. 
glymja (gluraöa), 1) rauschen, brau- 
sen: inf. Grm 7, 3; part. prs. n. 

sg. acc. glymjanda Rml6,4; 2) 

erklirren: prt. vnd. pl. 3. glumöu 

Hym 10, 6, Akv 32, 9. 
glymr, m, gelUirr: sg. nom. HH I 

28, 2, 
gly-stamr, adj. freudelos: n. pl. 

nom. {sw.) glystQina Hm 1, 4. 
gloepr, m. missetat, frevel: sg.nom. 

HHv 32, 1, Am 31, 7; acc, gloep 

Am 83, 11. 
g 1 g g r , a<y. {vgl. got, glaggvö, glagg- 

viiba), 1) genau: compar. n. sg. 

acc. gleggra AJcv 44 pr 1; 2) karg, 

geizig : m. sg. nom. Hym 9, 7, Hdv 

48, 6; 3) säumig y träge zu etw. 

(ehs): m. sg. nom, Grp 7, 6. 
gnaddr, m, junger spross, schöss- 

ling, junges tier {so nach Bugge, 

fkv. 432b; die richtige erklä/rung 

der stelle ist aber wol noch nicht 

gefunden) : pl. acc gnadda Akv 34, 8. 
gnaga (aö), nagen: inf. Hdv 105, 3 ; 

prs. ind. pl. 3. gnaga Grm 33, 3. 
g n a p a (p5), den köpf hängen lassen: 

prs. ind, sg, 3, gnapir Hdv 62, 1, 

Br 7, 5, 
gnata (aö), zusammenstürzen: prs, 

ind. pl. 3, Vsp 53, 5, 
gneggja (aö), wiehern: inf. HHv 

20, 1. 
gneggjuör, m, 'wieherer', poet. he- 

zeichnung des windes: sg. acc. 

gneggjaö AJh 21^ 3. 
gneypa (pö), niederbeugen, quälen: 

inf Skm 30, 1. 
gnott, f. menge, viberfluss: sg^nom. 

Am 71, 1. 
gnj^ja (gnüöa), tosen, lärtnen: prs. 

ind. sg. 3. gnyr V^ 49, 3. 
gnyr, w. getose, lärm: sg.nom. HH 

I 55, 3, Gtfr II 4, 2 u. ö. 
gnsefa (aÖ), 1) trans. erheben, wehen 

lassen : inf, Hrbl 40, 3 (s. GrtmcUvig 

z. St.); 2) intr, sich erheben: inf. 

F 305 b 9, 
goö, n. {got, gu{)) gott: sg, dat. goöi 

Grm 38, 3. 39, 2. Sd 15, 2; pl. 

nom, voc. acc, goö Vsp 9, 3, Hym 

22, 6, Ls 11, 3 u, ö.; Ls 7, 2; 

Hym 3. 4, Ls 12, 6 u, ö,; ' gen. 

goöa Hym 39, 2, Ls 48, 6, Hrbl 
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9, 7 u« 0.; dai. goöum X« S^y 3, 
Skm ^a, 6, Vm 15, 6 u. ö, 

goö-arr, m. ein gottgesoMter, spröss- 
ling der götter: sg. acc. go5ar HH 
I 7, 4. 

goö-borinn, pari. prt. von edler 
dbkunß: m. sg. nom. HH 1 33, 1; 
pl. nom. goöborair Hm 17, 3, 

goö-malugr, adj. redegewant: m, 
pl, gen. goömalugra Hym 38, 3. 

goör, adj, {got, g6|)8) 1) gut, tref- 
lieh, tüMig : m,sg, nom. Hm 122, 4, 
132, 4 Hlrll,l ; gen. goös Häv 
34, 4, Hm 29,5; acc. goöan Hdv 
61, 7, Sd 25, 6 u. ö., (sw.) goöa 
Grm 13, 6; pl. nom. goöir Ls 12, 
HH I 47, 1. II 27, 1; acc. goöa 
Vsp 21, 4. 8, Hrbl 8, 7; f. sg. 
nom. goö Häv 101, 1; voc. (sw.) 
goöa HH II 16, 7; gen. goörar 
Skm 12, 6, {sw.) goöu Hdv 100, 5. 
107, 5; dat. goöri Grp 49, 5; 
acc. goöa Häv 129, 5, Sg 20, 3; 
pl, acc. goöar Hrbl 2h 1, Am 92, 4; 
n. sg. nom. acc, gott Sg 48, 2; 
Hrbl 45, 2; gen. goös Häv 4, 4; 
dat. goöu Hlr 4, 8; pl. acc. goö 
Hrbl 6, 2. 31, 1, Hm 22, 7; sub- 
stantiviert das gute: sg. gen. goös 
Häv 122 y 3, HHv 34, 3, Sg 31, 6; 
dat. goöu Häv 127, 7, HHv 33, 11, 
Am 67, 4; a4ic gott Hon 44, 3. 
45, 3. 129, 10; 2) nützUch, er- 
spriesslich: n. sg. nom. acc. gott 
Häv 12, 1. 133, 7, Sg 17, 3; Häv 
12, 2 ; pt. nom. acc. goÖ Häv 111, 4. 
112, 4 u. ö. ; (rrp 26, 3 ; gen. goöra 
8g 61, 6 (der vers ist um eine sübe 
zu kurZy es ist daher goöra raöa zu 
schreiben: dass gefa den gen. re- 
gieren kann, beweist die Verbindung 
gefa staöar ufid die anähgie der 
verba Ija u. unna, Nygaard 1,33; 
anders Sievers, Paui-Br. VI, 342) ; 
3) wirksam : m. pl. gen. goöra (galdra) 
Sd 5, 7; 4) glucklich: n. pl. n&in. 
goö Sg 58, 9; gen. goöra Grp 45, 4, 
Br 3, 6; glitckverheissend: n. pl. 
nom. goö (heill) Bm 20, 1; 5) 
freundlich, wolwoUend: m. sg. gen. 
goöß Gör II 10, 3, (sw.) goöa Häv 
116, 10 ; pl. dat. goöum Hym 11, 2; 
n. sg.gen. gdös Häv 102, 6; acc. 
gott Am 34, 2; 6) freigebig: m. 
sg. acc. matar goÖan Häv 39, 2; 
7) von gutem (d. h. vornehmem) ge- 



schlechte: m. pl. nom. goöir Sg 70,4; 
gen. goöra Sg 56, 2; dat. goöum 
Hyndl 8, 6; 8) n. pH. goö sdiätze, 
vermögen: nom. Sg 52, 5. 

goö-speti, f. göUerkunde: sg. acc. 
Vm 19, 6 { Wvnmer, laseb. « VI). 

goö-vegr, m. götterweg {weg nach 
VaUiqü) : sg. acc. goöveg Hyndl 5, 6. 

golf, n. 1) fussboden, estrich: sg. 
nom. acc. Bp 26, 8;- Hym 14, 4. 
34, 4 ; dat. golfi Vm 9, 2, Bp 2, 6, 
Vkv 16, 5 u. ö.; 2) eimmer, gß- 
mach: pl. gen. golfa Grm 24, 1. 

gomr, m. kiefer: pl. acc. gSBta 
tungu i goma baöa die zunge im 
zäum hdUen, sich vorsichtig äussern 
Am 9, 6. 

goti, m. hengst: pl. gen. gota Hm 
19, 3. — Als name eines pferdes 
F 304b 14. 305b 1. 

gotneskr, adj. gotisch: f. sg. nom. 
gotnesk Gsr II 16, 2. 

graöugr, adj. {got. gredags) gierig: 
m, sg. nom. Häv 20, 1, Grp 11, 3; 
n. pl. nom, gräöug Hm 28, 5. 

grafa (grof; ^oi. graban), 1) graben: 
prt. ind. pl, 3. grofu Hrbl 18, 8, 
Bp 12, 14; gr. niör eingraben: 
paart, prt. n. sg. acc. grafit Fm 44 
pr 3; gr. u n d i r unterminieren, im 
geheimen eine verderblidie tätigkeit 
entfalten : prt. ind. sg. 2. gröft Am 
93, 5; 2) schnitzen: part. prt, 
m. pl. nom. grafnir GW II 15, 4; 
3) nagen, stechen: prt, ind. sg, 3, 
grof Od 29, 6. 

1. gramr, adj. zornig, feindlich: m, 
pl. nom, gramir feindliche wesen, 
unholde Hrbl 60, 2, Br 9, 5; dat, 
gr^mum Häv 31, 6; f. sg. nom. 
grqm Ls 54, 3, Ghv 13, 2; n. pl. 
nom. grQm feindliche wesen, unholde 
HHI 45, 8; superl. m. sg. nom. 
gramastr HHv 15, 3. — Als name 
eines Schwertes Bm 14 pr 7 u. ö, 

2. gramr, m. fürst, könig: sg.nom. 
voc. Grp 2, 3, Sg 31, 2, Am 13, 5 
u. ö.; Grp 13, 8. 37, 4. Br 16, 5; 
gen. grame HHv 4, 4, HH II 11, 
4 u. ö.; dat. gram Grp 33, 8, Br 
7, 6 u. ö. ; grami HHv 13, 3, HH 
I7,8u. ö. ; acc* gram HH 1 36, 3, 
Grp 47, 8, Bm 14, 2 u. ö. 

grana-har, n, barthaxir: sg. acc. 

Bm 5 pr 6, 
g r a n d , n. unheü, schaden : sg. nom. 
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ace. Am 20, 4; HHv 13, 3, Grp 
49, 6 u. ö.; dat. grandi G9r II 
32, 6. III 9, 8, 

granda (aJ6), schaden: inf. 8f 11. 

gran-siör, adj. mit hmgem Schnurr- 
bart: m. pl, nom. gransiöir Akv 
35, 5. 

gran-stoö, f. schar von grauen 
rossen: sg. nom. gr. griöar die grauen 
rosse der riesin, d. i. die wölfe HH 
II 17, 7. 

g^ran-verör, a^. ehrwürdig durch 
die grauheit, von ehrwürd. alter (??): 
m. pl. voc. gränveröir Ah) 11, 3 {die 
ganze stdU ist wöl verderbt über- 
liefert und ntir, durch eine kühne 
emendation, toie die von Sv. Grundt- 
vig, zu heilen), 

g r a r , a^j, grau : m. sg. nom, Br 7, 5, 
F 305a 14 ; acc. gran HH II 1, 5 ; 
pl, gen, grära HH I 12,7 \ n. sg. 
dat. gra Gör II 2, 8 ; pL dett, gram 
Ghv 2, 11, Hm 3, 7, 

gras, n, (got. gras) gras, krattt: sg. 
nom. a£C. Vsp 6, 8; Gör II 5, 6; 
dat. grasi Vsp 63, 4, Grm 17, 2 u. ö. 

grata (gret ; got. gretan), 1) weinen : 
inf. Gör I 2, 6, F 304a 2 u. ö. ; 
prs,ind, sg,2. grsBtr HHII44,5; 
pl. 3. grata Bdr 12, 6; imper. 
sg. 2. grat HHv 41, 2, Sg 25, 5; 
part. prs. m, pl. nom. gratendr Akv 
12, 3; f. sg. nom. grataadi Vkv 

. 29, 7, Br 15, 5 u. ö.; prt. ind. 
sg. 3. gret HH II 20 pr 1 u. ö.; 
pl. 3. gretu Akv 39, 4 u. Ö. ; part. 
prt, m. sg. nom. gratinn F 303 b 24; 
2) beweinen (ehn, eht): inf. Akv 
18, 2, Hm 10, 6; imper, sg. 2. 
grat Hm 10, 1; prt. ind. sg. 3. 
gret Vsp 34, 5, Akv 39, 6; 3) 
part. prt. gratinn verweint: f. sg. 
aee. gratna Am 93, 8. , 

gratr, m. (got, grets) weinen, weh- 
klagen, Jammer, klage: sg. nom. Od 
31, 8: gen. grata Gör 1 23, 6; 
dat, gräti Gör I 20, 8, Hm 9, 8; 
acc. grat Skm 30, 8, Sg 30, 7. 

g r e i 6 a (dd), auseinanderwiekdn : 
prt, ind. pl. 3. greiddu HH 1 3, 5. 

greina (nd), aufzählen: part. prt. 
m. pl. nom. greindir F 305b 18. 

greipa (pö), verüben: part. prt. n. 
sg. acc. greipt Am 83, 11. 

gremi, f. zorn: sg. gen. dat. HHI 
12, 8; Ls 21, 3. 



gremja (gramöa; got, gram j an) jmd 
(ehn) gegen einen andern (at ehm) 
zornig machen: imper. sg. 2. grem 
Ls 12, 6, 

greppr, m. hdd, krieger: pl. nom. 
greppar Akv 14, 3; gen, greppa 
Akv 10, 3. 

grey, n. hiindin; hund: sg. acc. Häv 
100,4; pl.nofn.HHI13,7, Hm28, 
4 ; dat. greyjnm prk 5,3, Skm 11, 6, 

grey-stöö, n. schar von hunden: 
sg. dat. greystoöi Akv 11, 7. , 

gri6, n. pl. friede, Schonung und 
Sicherung des lebens: acc. HH II 
16 pr 31, Am 32, 6, 

griöa-staör, m. friedensstatte : sg. 
nom. Ls 11, 

griör, f. riesin: sg, gen. griöar HH 
II 17, 7. 

grima, f. l)maske, hiüle (poet. be- 
zeichnung der nacht) : sg. acc. grimu 
Alv31,3; 2) geschniztes büd am 
Vordersteven des schiffes, gaUion- 
bUd : pl. nom. grimur Gör II, 15, 3, 

grimiiga, adv. bitterlieh: Sg 25, 6. 

grimmr, adj. 1) grimmig, trotzig: 
m, sg. nom. Bm 4 ; dat. grimmum 
HHI 19, 3, Sg 9, 8; pl. nom. 
grimmir Am 74, 3; n. pl. dal. 
grimmum Ghv 1, 7; 2) feindlich 
geeint (gegen jmd, ehm) : m. sg. nom. 
Am 85, 8; gen. grimms Hyndl 
25, 9 ; f. pl. nom. grimmar Sg 5, 8 ; 

3) grausam: f. sg, nom, grimm Am 
82, 1; pl. nom, grimmar Sd23, 4; 

4) bitter : n, pl, dat. grimmum (tar- 
um) HH II 44, 6; 5) schmerz- 
lich: n. sg, nom, grimt Grp 51, 2\ 
superl. m. sg. nom. grimmastr Ghv 
17, 5; 6) schrecklich: n. sg. acc. 
grimt Br 16, 2. 

grimm -üSigr, adj, kühnen, trotzigen 
mutes: m. sg. acc. grimmü5gan Am 
56, 5 ; superl. m. sg. aec. grimm- 
üögastan HH II 19, 6. 

grind, /*. i) gitterwerk, gehege {bes. 
für vieh): pl. dat, grindam Skm 
28, 7; aec. grindr Hdv 77, 1: 

2) eingehegter ankerplatz für schiffe, 
hafen: pl, dat, grindum HH 1 51,5; 

3) gittertür: sg. nom. acc. Grm 22, 
4; Hdv 134, 6, Gör II 36, 3; pl. 
nom. grindr Am 37, 5. 

gripa (greip; got, gr^ipan), greifen, 
ergreifen: prs. opt. sg* 3. gnpi Skm 
31, 4 ; prt. ind. sg. 3. greip (ä stafni) 



grjot — guU-spori. 
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Hym 27, 2, gr. viö oröi ergriff das 

toort Gör II 33, 2. 
grjot, w, gestein, steine: sg. nom, 

acc. Hyndl 10, 3; Häv 105, 3; 

dat. gijoti Hrhl 29, 5, Hlr 1, 3, 

Am 84, 2, 
grjot-bjarg, n, steinberg, f eisen: 

pl. wow/grjotbjgrg Vsp 53, 5, 
gl 6a (grera), wachsen, grünen: part. 

prs, f, sg. acc, groandi *die grü- 

nende*, poet, hezeichnung der erde 

Alv 11, 5; part, prt f. sg, nom, 

groin bewachsen Vsp 7, 7, 
gm na (a5), unpersönl, mutmassen, 

ahnen (ehn um eht) : prt, ind. sg, 3. 

grunaöi HHv 34 pr 2, 
grund, f, ebene fläche, erdboden, 

erde: sg, nom, €Uic. Vsp 7, 7; Vsp 

31, 12, Hrbl 18, 7 u, ö. 
grunn-^Ögi, f, ^flachsinnigkeit^ ; 

leichtgiäubigkeü, arghsigkeit : sg, 

gen. Am 71, 1, 
granr, m, zweifei, misstrauen: sg, 

nom, Häv 46, 3, 
gryma(mÖ?), etw. (ä eht) besudeln: 

prs, ind, sg, 5. gi^mir Sg 60, 8 

(JBugge, fkv, 422b), 
j^jyta (tt), jmd (a ehn) mit steinen 

werfen, ihn steinigen: imper, pl, 2, 

grytiö Hm 25, 5, 
grsenask (aö?), geringer werden: 

inf, HH II 49, 6, 
grasta (tt), richtiger groeta (Bugge, 

Zz VII, 395) betrüben: prs, ind. 

sg. 3. grsetir Ls 37, 4; part. prt. 

f. sg. acc. graetta Ha/v 109, 6, HH 

II 28, 4. 
graeti, n. pl. (richtiger groeti) kum- 

tner: nom, acc, Sg 64, 8, Hm 1, 3; 

Gtfr II 10, 6. 
g r ae t i r , w. (richtiger groetir) betrüber, 

kummerbrmger, feind: sg, acc. graeti 

Hi^m 14, 3. 
groenlenzkr, adj, grönländisch : 

n. pl. dat, groenlenzkum Akv44pr2. 
großnn, adj. grün: m. sg.nom, Vsp 

22, 7, Gtfr II 2, 3; dat, grcBnmn 

Vsp 7, 8; f, pl, nom. acc. groenar 

.FVi 41, 2; Bp 1, 2. 
grqf, f (got. graba) grübe: sg. dat, 

c. art, gTQfinni Fm 13; acc, giqf 

Fin 4, c. art. grQfna Fm 10, 
grQUf f. die auf den lippeti wach- 
.senden haare, Schnurrbart : sg, acc, 
Sf 16, GSr I 13, 6. 
GuSrunar-kviSa, f. das lied von 



Gudrun: sg, dat, Guftrünarkviftu 

Br 20 pr 8, 
guö-vefr, m, gewand aus kostbarem 

Stoffe (seide?): pl, dat. guövefjam 

Helr 5, Akv 39, 3, Ghv 16, 2; acc, 

guövefi Hm 17, 4, 
gull, n. (got, galt)) gold: sg. nom, 

acc. Vkv 14, 7, Bm 5, 1, Fm 9, 4 

u. ö. ; Hyndl 2, 4, Vkv 6, 1, HH 

I 9, 6 u. ö,; acc. c, art, gallit 

Bm 4 pr 3. 11 pr 2, Br 1; gen, 

gulls t<km 22, 4, Fm 21, 3 u, ö., 

c, art, guUflins Bml6; dat. gulli 

Vsp 11, 4, Ls 42, 1, Grm 15, 2 u. ö., 

c. art. gullinu Bm 5 pr 4, Fm 7* 
gull- band, n. goldenes band: pl. 

acc, gullhQnd prk 5, 4, 
gull-bitlaör, adj, mit goldenem 

gebiss: f. sg. nom. guUbithiö HH 

I 43, 3. 
gull-bitull, m. goldenes gebiss : sg. 

dat. gullbitli HH II 35, 9, 
gull- bj artr, adj. glänzend von gold: 

f. sg, nom. (sw,) ^Ubjarta Grm 8, 2; 

acc. (sw,) gullbjQrtu Hrbl 30, 5. 
gull-boka (aö), mit gold sticken: 

prt. ind. sg. 3. guUbokaöi Gifr II 

14, 2. 
gull-brynja, f. goldener panzer: 

sg. acc. gullbrynju Fm 44 pr 4, 

Sg 48, 1. 
gull-hringr, m. goldring: sg, acc. 

gullhring Vho 16 pr 2. 
gall-hyrndr, adj. mit vergoldeten 

hörnern: f.pl.nom, acc. guUhymdar 

prk 23, 2; HHv 4, 3, 
gullin -burstr, adj, mit goldenen 
• borsten: m, sg, nom, (sw,) gullin- 

bursti Hyndl 7, 6. 
g u 1 1 i n n , adj, (got, gulj^eins) 1) golden, 

vergoldet : m. sg. dat. gallnum Häv 

104, 2; f. jä. nom, gullnar Vsp 

63, 3 ; n, sg, dat. gulhiu F 304b 4 ; 

acc. gallit Hm 21, 8; pl. dat. 

gullnum Grm 7, 6; acc, gullin 

HH I 3, 6; 2) goldglänzend: m, 

sg. acc. gallinn HH tl 22, 4. 
gull-miiSlsindi, m, (part. prs.) gold- 

spender: sg. nom. Hlr 11, 2, 
gull-roöinn, part. prt, goldgerötet, 

vergoldet : m, pl. acc. gullroöna Akv 

4, 3. 
gull-skal, f, goldschak: pl. acc, 

gullskalir Akv 10, 3, 
gull-spori, m, goldener sporn: pl, 

acc. guUspora F 305a 10. 
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guU-variÖr — gßgn. 



gull-variör, pari. prt. goldge- 

schmückt : f. sg, voc. guUvariö HH 

II 44, 5. 
g tt m i ) m. (got. guma) mann, mensch : 

sg. nom, Häv 12, 6, Hm 27 y 7 u. ö. ; 

gen, dat. acc. guma Hdv 17, 6; 

Häv 38, 6, Sd 13, 3; Häv 72, 3. 

93, 3; pl. nom. gumar Ls 45, 3 

u. ö,, gumnar Häv 32, 1 u. ö.; 

gen. gumna Skm 26, 5, Häv 15, 5 

u. ö., guma Häv 53, 3, Em 19, 3; 

dat. gumniim Grm 28^ 11 u. ö»; 

acc. guma Ls 55, 6 u. ö., gumna 

Hm 25, 5. 
gunnar-füss, adj. kampßegierig : 

m. sg. dat. gunnarfüsum F306h 6; 

pl, acc. gunnarfdsa Br 11, 7, 
gunnar-gj'arn, adj, dass.: m. pl. 

nom. gunnargjamir HH I 35, 7. 
gunn-fani,w. kriegshanner, stürm- 

fahne: sg. acc. gunnfana Hrbl 4(1, 3, 

HH II 22, 3, 
gunn-heilagr, adj. jmd den man 

im kämpfe zu schonen verpflichtet 

ist, den man nicht verletzen darf: 

m. sg, nom. (stjo.) gunnhelgi Hm 27, 7, 
gunn-hvatr, adj. kühn im kämpfe : 

m, sg. acc. gunnhvatan Akv 12, 3. 
gunnr, /*. kämpf: sg.acc, gunni HH 

I 46, 3. 53, 6. II 26, 3. - Als 

walkyrenname Vsp31,7, HHII7,4, 
gunn-tamiör, adj, kampfgewöhnt : 

m, sg, nom, Grm 19, 2. 
gusa (aö), ausspritzen (ehu): prs, 

ind. sg. 3, gusar Vsp 57, 3 {nach 

Sv. Grundtvigs Vermutung). 
gyöja, f. priesterin: sg. nom. Hyndl 

13, 4, 

gygjar-kyn, n. sprössUng einer 
riesin, riesentochter : sg, voc. Hlr 

14, 8. 

gygr, f riesin ^ riesentoeib: sg.nom. 
Hdr 8, F 304a 1, c, art, gfgnu 
Helr 9, 4 üb,; gen. gygjar Vsp 
43, 3 u. ö.; dat. g^gi Grm 17, 

gylfi, w. fürst, könig: sg.gen. gylfa 
HHI 50, 7; pl, gen. gylfa HH 
1119,5. — Als eigenname F303a 1. 

gy IIa (It), vergolden: part. prt. m. 
sg. pl. dat, gyltum Akv 34, 3; Akv 
5, 4 ; f, pl, nom. gyltar Gtir II 15, 3. 

gyröa (rö), umgürten: part. prt. m, 
pl. nom. gyröir Gtir II 20, 7, 

gaer, adv, {nur in der Verbindung 
i gaer) 1) gestern: Hm 2, 2; 2) 
morgen Hm 29, 6. 



gsBta (tt), 1) wache halten: prt. ind, 
sg. 3. gastti HHv 5 pr5; 2) etw. 
(ehs) bewachen, hüten: inf, HHII 
^^j ^y g- tungu i goma baöa die 
zunge im zäum halten Am 9, 5; 
prt, ind, pl. 3. gsettu Rp 12, 13; 
3) gastask ehs sich sorge machen 
wegen etw. : prt. ind. sg. 3. gaöttisk 
Am 20, 3 ; sich etw, angelegen sein 
lassen: prt. ind. sg. 3. gsettisk Am 
61, 1; 4) g«task um eht etw. be- 
raten:' prt, ind. pl, 3, gaettusk Vsp 
9, 4 u, ö. 

gaBtinn, adj, achtsam, vorsichtig: 
m, sg, nom, Häv 6, 3. 65, 1. 

gaetti, n, türpfosten: sg. dat. acc. 
Bp 2, 4. 26, 6; Fm 44 pr 2, 

g OB ö a (dd), 1) jmd (ehn) mit etw. (ehu) 
begaben, beschenken, ausstatten: 
inf. Od 14, 5; prt. ind. sg, 1. 
gOBdda Ghv 16, 1; sg. 3. goeddi 
Am 69, 5 ; part. prt. gcßddr reich 
ausgestattet, reich an (ehu): f, sg» 
gen, goBddrar HHv 5, 9 ; acc. goedda 
Fm 40, 7 ; 2) unpersöfd, gcBÖir ä 
*es fügt hvnzu' : inf. a mun nü goeöa 
das wird nun noch wachsen, zu- 
nehmen Am 68, 6. 

gCBla (Id; got. göljan) zufrieden- 
stellen, sättigen (ehn) : w^. Sg 9, 7, 

gCBzka, f, gute: sg. dat. gOBzku Am 
99, 6. 

gQfga (aö), schmücken: inf. Otfr I 
8y 1; part. prt. f, sg. nom, gQfguÖ 
Gtfr II 27, 7, 

gQfugligr, adj. von staüichem an- 
sehen : superl, f, sg. nom, gpfugligust 
HHv 5 pr 15. 

gQfugr, adj, 1) «tätlich: n. sg, nom. 
gQfukt HHI 50, 7, ggfugt Fm 2, 1; 
superl. m. sg. acc. g^fgastan Sf 33; 
2) reich ausgestattet mit etw, (ehu) : 
m. pl, acc. gqfga. Sg 67, 4; f, sg. 
acc. gQfga Hyndl 13, 2. 

gQgn, gQgnum s. g0gn, gognum. 

g Q 1 1 r , m. eber : sg. nom. Hyndl 5, 5. 
7, 5; dat, gelti Hyndl 45, 2, gjalti 
Häv 128, 7; pl. dat. gqltnm HH 
I 45, 7, 

gQrn, f. darm: pl, dat, gQrnum i* 
49, 6. 50, 3, 

g Q t V a (aö), begraben : inf. Gtir 1 8, 2. 

gQtvaör,w. mörder: sg. acc. gQtvaö 
Br 9, 6, 

g0gn (gQgn, gegn), nur in der Ver- 
bindung i gegn; 1) adv, dafür, 



gegnum — gorr. 
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als ersats: Skm 30, 9; 3) praep. 
c. dat gegenüber, entgegen: JRm 
23, 2, Akv 34, 2, 

gognum (gegnum, gQgnum), nur 
in der Verbindung i gognum, praep, 
c. acc. durch: Hym29,6, Gür 116,4: 
(hier viell, adv. ?) Hlr 1, 1 u. ö. 

göra (gerva, gera, gerva; rö) 
1) tun (eht) : irrf, gorva Gör II 44, 
4 (?) ■; prt. ind, i?i. 3. geröa F303 b 
25; 2) verfertigen: in f. garva Ep 
9, 6, 22, 4, 7; prt. ind, sg. 1. 
goröa Fm 29, 5 ; sg, 3. goröi Hym 
21, 8, geröi Rm 14 pr 6; pl. 3, goröu 
Vsp 10, 8, Hyndl 7, 8; 3) zu- 
rechtmachen, bereiten : inf, gera Sd 
34, 1; prs, opt, sg, 2, gorvir HHü 
41, 6; prt, ind. sg, 1, gerÖa Od 
11, 4 ; sg, 2. goröir Ls 65, 1 ; sg, 3, 
geröi Bp 32, 4, geröi Fm 4: pl, 3, 
geröu Bp 11, 6, Am 8, 7; 4) schaf- 
fen: prt, ind, pl, 3, geröu Vsp 13, 6, 
Häv 79, 4, 141, 6, geröu Grm 41,2; 
5) anlegen, errichten: prt, ind, sg, 2. 
geröir Vkv 34, 2 ; sg, 3, geröi Hyndl 
10, 1; pl. 3, geröu Bp23, 10, geröu 
Vkv 4 ; 6) ausrichten, veranstalten : 
inf. gera Hym 2, 8, Ls 65, 3, gerva 
Od 27, 4, Am 72, 4 ; 7) ausführen, 
begehen, durchführen : inf, gera Od 
22, 4, gera F 305 b 2, gerva Er 3, 2; 
prs. opt, pl. 3, geri Sd 22, 5; prt, 
ind. sg. 2. geröir Fm 19, 2; sg. 3. 
geröi Hyndl 14, 6; 8) verüben, 
erheben: prt. ind, pl, 3, geröu Am 
1, 2, 49, 1; 9) etw. (eht) gegen 
jmd (ehm) anwetid-en : pH, ind, sg. 3, 

" geröi Vkv 19, 7; pl. L geröura 
Grp 46, 4; 10) äbsöl. handeln, 
verfahren: inf. gera Ls 15,2, gera 
Am 82, 2; prs. ind, sg. 3, gerir 
Häv 113, 1 ; pl. 3, gerva Am 61, 2 ; 
imper, sg. 2. ger Am 57, 1, 99, 5; 
prt, ind, sg, 2, geröir Am 54, 2; 
opt, sg, 3, geröi Grm 32; 11) zu 
etw, machen (mit dopp. acc): inf. 
gerva Hdv 122, 5 ; prs, ind. sg, 3. 
gerir Hdv 93, 5 ; pl, 3. gera Gtfr 
II 27, 3; , prt. ind, sg. 2. geröir 
HHI 42, 9; sg, 3, geröi HHII 
4, 10; pl, 3, geröu Hlr 5, 5; 
12) als hilfsverb mit nachfolg, inf, 
tun [wie engl, to do) : prs, ind. ig. 2. 
gen Grp 20, 8; prt, ind, sg, 1, 
geröi (-ga) Gifr II 11, 5, geröa Gtfr 
II 21, 8; sg. 3. geröi Gifr 1 1, 5, 

Gering^, £dda-Glossar. 



Sg 4, 6, unpers, geröit hlut {)iggja 
man empfing nichts (?) Am 93, 6 
{Eugge, fkv. 436b); pl. 3. geröu 
Am 36, 7, geröu Hm. 19, 4; opt, 
sg, pl, 3, geröi Vkv 6, 8, Am 
25, 7; Sg 58, 10; 13) g, ehn at 
ehu jemand wozu bringen, veran- 
la.ssen: inf, gerva Sg 21, 2; prt, 
ind. pl, 3. geröumk {d. i. geröu mik) 
Hm 27, 8; g. til etw. (eht) zur 
anwendung bringen : prs. ind. pl. 1. 
g0rf um Hym 6, 4; g, eht viö ehn 
jmd etw, antun: prt, ind, pl, 3. 
geröu HHv 10, 8; g. hleyti viö 
ehn zu jmd in verwantschaftl, be^ 
Ziehungen treten, sich mit ihm ver- 
schwägern: inf, gerva Grp 34, 2; 
g, ser lett sich heiter stellen: prt, 
ind, sg, 3, gerÖi Am 71, 7. 

gerask 1) sich bereit machen, sich 
anschicken, sich in bewegung setzen : 
prs, ind. sg, 2, heiman gerisk bist 
im begriffe abzureisen Am 10, 7; 
prt, ind. sg, 3, geröisk Hrbl 40, 2, 
Er 15, 6, Gifr I 1,2; 2) sich er- 
eignen: inf, gdisiok Grp 8, 5 ; prs, 
ind. opt, sg. 3, gerisk Am 31, 8; 
Grp 22, 7 ; prt, opt. pl, 3. geröisk 
Am 21, 5; 3) werden, entstehen-, 
prs. ind, pl. 3, gerask Skm 36, 6 ; 
prt. ind, pl, 3, geröusk HH II 8, 
10; 4) ablaufen: prs, opt. sg, 3. 
gervisk Am 34, 4; inf, gerask at 
goöu sich zum guten gestalten HHv 
33, 12, 
gerla, gerla^ adv. volständig, gänz- 
lich, genau : Hrbl 4, 3, Hdv 31, 4 
u, ö.; F 304b 32, 
gerliga, adv, dass. Grp 36, 3, 
1. gerr, gerr, gQrr, adj, l)bereit 
zu etw, (ehs, tU ehs od. mit nachfolg, 
at c, inf,) : m. sg. nom, gerr Gör II 
18, 1; pl. nom, gervir Am 56, 4, 

fQrvir Hm 12, 2 ; f, sg. nom, ger HH 
43, 4 ; pl, nom, acc, gQrvar Vsp 
31, 11; Vsp 31, 3; 2) geneigt zu 
etw, (ehs): m. sg. nom, gerr Hym 
9, 8; 3) befindlich: f, sg. nom, 
ger HH II 11, 3; 4) das part, 
prt. von gera vertretend: getan, 
gemacht, geschaffen, bereitet, er- 
richtet : m, sg, nom,. gerr HH II 
37 pr 1, F 305 b 8, 15 ; acc, gervan 
Fm 42, 6, Am 21, 1; pl, nom, 
gervir F 305b 5; acc, gerva Grm 
5, 3, HHII 36, 2 u. ö.; . f sg. 
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g«rr — hafa. 



acc. gerva HH II 46, 2; ph nom, \ 
gorvar Br 20, 6; n. sg, nonu acc, 
gdrt Vkv 17 pr 1, Bm 5 pro; gert 
Am 83, 12, F 304a 12; pl. nom, 
ger Helr 2; gehandelt : n. sg. acc, 
gort Grp 52, 4; gerüstet; m, pl, 
nom, gervir Am 41,3; vollendet: 
f, sg. acc, gorva 8g 40, 8; superl, 
gerstr, nur im acc. sg, m, in der 
Verbindung gerstan dag den ganzen, 
aiAsgescMagenen tag Skm 30, 2, 
Bp 9, 8, 

2, gerr, gerr, adv, compar, vohtän- 
diger, genauer: Hym 38, 4, HHv 
27, 3 ; Grp 8, 2; superl, gerst ganz 
wnd gar Sg 10, 4; gqrst am ge- 
nausten Am 63, 6, 

g ö r 8 i m i , f . kostbarkeit, kleinod : pl, 
nom. acc, gorsimar Vkv 21, 8; Vkv 
17 pr 6, 

gorva, gerva, adv, vöUig, volstän- 
dig; genau, umständlich: Ls52,5, 
Häv 101, 2; Hrbl 8, 8 u. ö. 

gorvallr, gervallr, g^rvallr, 
acfj. 1) all: f, pl, dat. gQrvQllum 
Häv 144,7; n, pl, dat, gwvQllum 
Hyndl 43, 8, gervQllam Am 44, 8; 
2) ganz, volständig: m, sg, acc, 
gQrvallan Am 32, 5, 



H. 

ha, /". feil: phdat,hkm Häv 133,10, 

ha-beinn, a^, hochbeinig: m, sg, 
nom, Gtfr II 2, 5, 

ha5, n, höhn, spott: sg, dat, haöi 
Häv 131, 5. 

h a d d r , m. haar (ei/ner frau) : sg. nom, 
Gtfr 1 15, 3; acc, hadd Ghv 16, 8, 

häöung, f, Verhöhnung, beschim- 
pfung: sg, gen, häöiingar Hä^ 101, 7. 

haf, n, meer: sg, nom, acc, Hyndl 
42, 1 ; Grm 4 u, ö. ; dat, hafi HHv 
19, 6 u, ö. 

h a f a (fö ; g, haban) 1) haben, besitzen : 
inf. Vm 51, 5, Grm 53, 2, Häv 68, 5 
u, ö,; prs, ind, sg, 1, hefi prk 
10, 1, Hrbl 3, 3 u. ö.; sg, 2. 3. 
hefir prk 9, 1, Hrbl 6, 4 u, ö.; prk 
10, 3, Skm 9, 6 u. ö. ; pl, 1, hQfum 
HHv 5, 1 u, ö,; pl, 2, hafiö Bp 
49, 4; pl. 3, hafa HH I 47, 7, 
II 27, 7, Sd 18, 8; opt, sg. 2, 
hafir Hrbl 6, 5, HHv 20, 6 ; sg, 3, 
hafi prk 14, 7 u. ö,; imper, sg, 2, 



haf HH II 34, 5; prt, ind, sg, 1. 
haföa Hfhl 18, 12; sg, 3. haföi 
Hym 8, 3, Vm 32, 6 u, ö, ; pl, 2, 
hQföuö HHII 1, 6, hQföut Am 57, 5 ; 
pl, 3, h^föu Vsp 21, 2, Häv 49, 5 
u, ö.; opt. sg, 2. heföir HH II 
32, 7 u. ö.; sg. 3, heföi Vkv 11, 5; 
2) jmd zur ehe haben (vom manne 
wie vom weibe) : inf, Skm 35, 2, Sg 
6, 5 u: ö,; prs, opt, sg, 1, hafa 
HHv 7, 8; 3) tragen (von Mei- 
dungsstOcken und waffen) : inf, HH 
1125,5; prs, ind, sg, 1, hefi Skm 
23, 3, 25,3; sg, 3. hefir F 305a 
10; prt, ind.sg, 3, haföi Sdl4,3; 
pl, 3. h<jföu Gifr 11 20, 4; 4) er- 
halten, erlangen, in se gewalt be- 
kommen: inf, Skm 30, 9, Alv 7, 2 
u, ö,; prs, ind, sg, 3. hefir Hrbl 
22, 1, Grm 42, 2; pl, 3, hafa Bm 
23, 5 ; opt, sg, 3, hafi Hyndl 9, 7, 
Fm 21, 6; pl, 3, hafi Hrbl 60, 2 
u, ö.; prt, ind, sg, 1, haföa Häv 
101, 9; sg, 2, haföir Ls 40, 5; 

5) annehmen (ästraö) : inf. FSn 35, 2 ; 

6) verwenden, benutzen (ehn, eht at 
ehu) : inf Häv 30, 2, Sd 19, 7 ; 
prs, ind. pl, 3, hafa Ls 1, 5, Vm 
45, 5; imper, sg, 2, ha,fHäv 131, 6; 
prt, ind, sg, 3, haföi HHv 30 pr 7; 
pl, 3, hQföu Ls 34, 5; part, prt. 
m. pl, acc. haföa Am 79, 6; etw, 
(eht) ow steUe von etw, (fyr eht) an- 
wenden : part, prt, n, sg, nom, haft 
Ls 11; etw, (eht) gegen jmd (viö 
ehn) anwenden : prt, ind. sg, 1, hafba 
Hrbl 20, 2; 7) gebrauchen: inf. 
Häv 64, 3; 8) etw, fortbewegen, 
wohin bringen: imper, sg, 2. haf 
Hym 26, 6; prt, ind. sg, 3, haföi 
Am 48, 9 ; opt, sg. 3, hefÖi (i mann ?) 
Am 16, 5; 9) in der läge sein 
(mit nachfolg, at c. inf): prs, ind. 
sg, 1, hefi Gtfr 16,3; 10) betrei- 
ben, ausfuhren: prt, ind, sg, 3, 
haiföi strandhQgg HH II 4 pr 6; 
11) etw, (eht) worauf (a ehu) an- 
bringen: prt, ind, pl, 1. hijföu (vit) 
Gdr 1 114, 5 ; 12) sich an etw, (a eh u) 
halten (etw, beobachten) : imper, sg, 2. 
haf i« 36, 2; 13) mit adv. be- 
Stimmungen : h. ehn braut jemand 
fortfahren: prt, ind, sg, 3, haföi 
HHv 5 pr 7 ; h. eptir zurück- 
behalten: inf, Häv 104, 5; prt. 
ind. sg, 3, hafÖi Bm 4 pr 3; 
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h. fr am vorbringen: imper, sg. 2, 
haf Am 39, 6; h. ehn heim jnid 
nach hause führen: prt, ind. pl, 3. 
hQföu Vkv 9 ; h. eht i hug ser etw. 
in Überlegung ziehen: imper. sg, 2. 
haf Sd 20, 5; h. uppi in ehren 
hnlten (?) : parL prt, n. sg, nom, haf at 
Vspl9,8; h. yel (betr, bazt) »ich 
wd befinden (besser, ambesten daran 
sein) : prs. ind, sg, 3. hefir Ls 39, 4 ; 
prt, opt. sg, 2, heföir Äkv 17, 1; 
prs, ind. sg, 3, hefir Häv 79, 6; 
14) als hüfsverb mit dem part, prt. 
zur Umschreibung des perf, und 
plusqpft: inf. Mm 12, Sd 10, 2, 
Od 21, 7; prs, ind, sg,l, hefi Vsp 
15, 6, prh 7, 1, Vm 8, 5 u, ö,; 
sg. 2, 3, hefir prk 6, 7, Ls 23, 7, 

. Hrbl 51, 2 u, ö,; Bdr 5, 3, Ls 
30, 6, Vm 46, 6 u. ö, ; pl, 1, hqfum 
Br 7, 3, GSr II 29, 3 u. ö. ; pl, 2. 
hafiö Hym 38, 1, Hm 20, 7; pl, 3. 
hafa Hyndl 9, 1, HH 1 47, 5 u. ö.; 
opt, sg, 1, hafa Sg 53, 7; sg. 2. 
hafir Sd 35, 5; sg, 3. hafi Häv 
109, 2, Grp 42, 5 u, ö,; pl, 1. 
hafim HH II 45, 3; prt. ind, sg. 1, 
haföa Hrbl 39, 4, Skm 37, 4 u, ö.; 
sg, 2. haföir HH II 29, 4, Am 
83, 5 ; sg. 3, haföi prk 32, 4, Ls 1, 
Skm 1 u, ö, ; pl, 2, hgföuö Sg 57, 4, 
Am 42, 2; pl. 3, hQföu Vsp 5, 4, 
Hrbl 37, 3, Em 7 u, ö.; opt, 
sg. pl. 3, heföi Vsp 29, 5, Häv 108, 
7 u. ö, ; Br 20 pr 10 ; zur Um- 
schreibung des fut. exact. : prs. ind. 
sg, 1, hefi Am 38, 3; 15) hafask 
eht fyrir sich etw. vorhalten: prs. 
ind, sg. 3. hefisk Vsp 51, 2; vel 
hafask sich wol befinden: inf. Häv 
140, 3; hafask i hildileik sich in 
den kämpf begeben: inf, Fm 31, 3, 

ha-fjall, n, hoher berg; h. skarar 
'haarberg', poet. bezeichnung des 
köpf es: sg, acc, Hym 23, 6. 

haf na (aö), 1) aufgeben, verwerfen 
(ehu) : prs. ind, pl, 1, h^fnum Am 
67, 4; 2) verlieren : prs. ind, sg. 2, 
hafnar Sg 31, 7, 

hafnar-mark,n. hafenzeichen, m erk- 
zeichen für einsegelnde schiffe: sg, 
nom, HHv 30, 4, 

hafr, m, bock: sg, nom. Hym 37, 3; 
pl. nom, hafrar prk 21, 1 ; gen. acc. 
hafra Hym 20, 2, 31, 2; Hym 7, 5; 
dat, hQfrum HyncU 47, 7, 



hafrar, m. pl, hafergrüize (?) : acc 
, hafra Hrbl 3, 7. 

ha gl, n. hagel: sg.nom, HHv 28,7,, 

h a g 1 i g a , adv. auf geschickte, zier- 
liche weise: prk 15, 7, 19, 7, 

h a g 1 i g r , adj, von gefäUigem äusseren, 
hübsch: f, pl, nom, hagligar HHv 
1, 5, 

1. hagr, m. 1) Stellung, läge, Ver- 
hältnisse: sg, dat. hag Grp 22, 8; 
pl. dat, {adv,) hQgum der läge ent- 
sprechend, mit rücksicht auf die 
Verhaltnisse Am 58, 5; 2) nutzen, 
vorteil: sg. gen, hags Am 94, 10, 

2. hagr, adj, geschickt, kunstfertig: 
m, pl, nom. hagir Hyndl 7, 8; 
eompar, m. sg. nom, hagari Rm 3; 
superl, m. sg. nom, hagastr Vkv 14 ; 
n, sg, acc, (adv.) hagast Vkv 18, 4. 

häla, f. riesin: sg. voc, HHv 16, 2. 
18, 1; gen. halu skaer ''der riesin 
ross% poet, bezeichnung des wolfes 
HH I 55, 7. 

halda (helt; got. haldan), 1) halten: 
prt, ind. sg, 3. helt skildi Vsp 31, 5, 
h. munnlaug undir eitrit Ls 65 pr 5, 
h. hQföi viö hringbrota lehnte den 
köpf an ihn Od 21, 3 ; imper, sg, 2, 
halt hjarta viö funa Fm 27, 3; 
2) festhalten (ehm) : prs, ind, sg, 3, 
heldr F 305b 5; sich fest halten: 
prt, ind, sg, 3, helt F 304a 17; 
stand halten: inf Am 98, 6; 3) 
behalten, in seinem besitze erhalten 
(ehu, ehm): prs, opt, sg, 3. haidi 
jP 304a 9 ; prt. opt, sg, 1. heida 
Hrbl 32, 3; h, ehu viö ehn etw, 
gegen jmd behaupten: inf, Akv 32, 
12; h. rumi an einer stelle aus- 
harren: prt, ind, sg. 3, helt Am 
59,2; h. lifi das leben fristen : inf. 
Od 30, 4; prt, opt, sg. 3, heidi 
Br 10, 8; 4) etw. versprochenes 
oder gelobtes (eht, ehu) halten: inf. 
Grp 31, 4; part, prt. n, sg. acc, 
haldit Br 19, 7 ; 5) im zäume 
halten (tungu): part, prs, m, pl, 
acc, haldendr Häv 29, 5 ; 6) unter- 
halten, pflegen: inf, h, geitr HH 
II 25, 2 ; 7) etiü. für den gebrauch 
im Stande u. in bereitschaft halten 
(skip): inf, Hrbl 8, 2; prs. ind. 
sg, 2, heldr Hrbl 7,4; 8) h. v^rö 
wache halten: inf, HH II 48 pr 3 ; 
2yrs, ind. pl, 3, halda HHo 23, 3; 
prt, ind, sg, 3, helt HHv 5 pr 4, 

9* 
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hälf-brunniun — hann. 



11 pr 11 ; 9) sich wenden : imper. 
sg. 2. halt til rinstra vegsins Hrbl 
56,5; pl.2. haldifS heim Em 9, 6; 
10) h. a ehu sich einer sache hin- 
geben, sich mit etw. befassen: prs, 
opt. sg. 3 haldi Hdv 19, 1; prt, 
ind. pl. 3, heldu Bp 15, 2; 11) 
intr. halten, unversehrt bleiben: inf. 
HH 14, 8; prt. ind. sg. 3. helt 
F 305 b 7, 

hälf-brunninn, part. prt. halb- 
verbrant: n. sg. dat. hälfbrunnu 
Hdv 87, 3. 

hälf-dauör, adj, halbtot : m. sg. nom. 
Hym 37, 4. 

hälfr, adj. (got. halbs) halb: m. sg. 
nom, Hdv 59, 6; dat. halfum Hdv 

52, 4; acc. half an Grm 14, 4, 6 
w. ö.; pl. acc. halfa Am 52, 3; 
f. sg. nom. half Skm 42, 6, Hdv 

53, 6; n. sg. nom. acc. hälft Am 
94, 7; Hym 26, 2, Am 58, 5; dat. 
hälfa um die hälfte (d. i. doppelt) 
HH I 26, 4, Od 25, 4 u. ö. 

half-sviöinn, part. prt. halbver- 
kohlt: m. sg. acc. Hyndl 41, 3. 

h a 1 i , m. schwänz : sg. dat. acc. hala 
Ls 49, 3 u. ö. ; HHv 20, 3 u. ö. 

hall, adj. glatt: m. sg. dat. halum 
Hdv 89, 4. 

hallr, adj. geneigt, gebeugt: f. sg. 
nom, hqll Gdr I 15, 2 ; n. sg. dat, 
hQllu Hdv 52, 5. 

halr, m. 1) mann: sg. nom. voc, 
Hym 3, 2, Hdv 20, 1, Ghv 20, 7 
u, ö. ; Hrbl 49, 3, HHv 14, 2 ; dat. 
acc. hal Hdv 117, 2, Hm 15, 5; 
Hdv 149, 4, Br 4, 7; pl. nom, 
halir Hdv 128, 9, HH 1 23, 7 u. ö. ; 
acc. hali Hdv 101, 3, Bm 21, 6 
u. ö.; 2) herr: sg. nom. Hdv 36, 3, 
37, 3; 3) mensch: pl. nom, halir 
Vsp 48, 5, Vm 43, 8 u. ö.; 4) be- 
wohner des totenreiches: pl. nom 
halir Alv 29, 3. — Als eigenname 
Bp 24, 3. 

hals, TN. (got. hals) hals: sg.nom. acc, 
Bp 28, 11 ; Vkv 2, 10, Sg 42, 3 u. ö. ; 
dat. halsi Ls 57, 5, Skm 23, 5 u. ö. ; 
pl. gen. halsa Bdr 12, 8 (halsa skaut 
haisschmuck, d. i. gold ? s. Edzardi, 
Germ. XXVII, 330 fg.), 

halsa (aö), umhalsen, umarmen: prt. 
ind. sg. 1. halsaöa GSr III, 4, 1; 
sg. 2, halsaöir GSr I 13, 7. 

hals-men, n. haisschmuck, huls- 



band: pl. dat, halsmenjiim Am 
44, 7. 69, 6, 

haltr, adj. (^o^. halts) lähm: m. sg. 
nom. Hdv 71, 1. 89, 9. 

h am a 8 k (aö ; vgl. got. ga-hamon) sich 
verwandeln in etw. (i eht) : part. prt, 
n. sg. acc. hamazk HHv 5 pr 8, 

h a m a 1 1 , adv. in keilförmiger Schlacht- 
ordnung: Bm 23, 8. 

hamarr, m. hammer: sg.gen. hamars 
prk 1, 3. 32, 7; dat. hamri prk 
2, 8, Hym 23, 5 u. ö, ; acc. hamar 
prk 3, 7, 6, 8 u, ö, 

Harn Öl 8 -mal, n. pl. das lied von 
HamSir: nom. Hm 30 pr 1. 

h araingja, /*. schutzgeist {B. Keyser, 
saml. afh, 308 fg., Grimm, myth, 
11^ 730, III* 266): pl. nom. ha- 
mingjur Vm 49, 4. 

hamla, f, ruderband {der riemen 
der es verhindert dass die rüder 
aus den ruderpflöcken gleiten): pl, 
nom. hQmlur Am 36, 5, 

h a m r , m. 1) gewand (schwanenkleid) : 
pl. acc. hami Hlr 7, 1; 2) äussere 
gestcdt: sg, dat. hami Vsp 41, 8, 
ham Vm 37, 3; pl. gen, hama Hdv 
153, 6; dat. hpmum Grp 43, 5; 
3) folgegeist, schutzgeist [s. v. a. 
hamingja): sg. nom. Am 18, 6, 

h and an, adv. nur in der Verbindung 
fyr h. praep. c. acc. jenseits: Hrbl 
1, 2, Gar II 7, 6, 

handar-vanr, adj, handlos: m. sg. 
nom. Hdv 71, 2, 

hand-bani, m, mörder: sg, acc. 
handbana Hyndl 29, 8. 

hand-taka (-tok), ergreifen, fest- 
nehmen: inf, Grm 25. 

hanga (hekk; got. hähan), Imngen 
(suspensum esse): inf. Am 21, 2; prs. 
ind. sg. 3, hangir €rrm 10, 4, Hdv 
133, 10; prt. ind, sg. 1. hekk Hdv 
137, 1; opt, pl. 3. hengi Hdv 67, 5. 

hang!, m. gehängter: sg, gen. hanga 
F 305 b 21, 

hangin-lukla,/". frau weicheherab- 
hängende Schlüssel trägt: sg, acc, 
hanginluklu Bp 23, 2, 

hani, m. (got. hana) hahn: sg, nom. 
Vsp 43, 7. 44, 7. 

hann, hon, pron. pers, er, sie: m. 
nom. acc, hann Vsp 8, 8, Bdr 2, 3, 
prk 1, 2, Hym 3, 4 u. ö.; Vrk 7, 5, 
Ls 19, 6, Hrbl 15, 5, Skm 16, 1 
u. ö,; gen. hans Ls 3, Hrbl 48, 2, 
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Vm 37, 4, Grm 26, 4 m. ö,; dat. 
hänum Vsp 43, 5, prk 10, 7, Hym 
11, 7, Hrhl 56, 9 «. ö.; f. nom. 
hon Grm 14, 5, Bp 4, 5, Hyndl 
4, 1, Vkv 11, 8 u. ö,; gen, hennar 
Häv 98, 6, Bp 41, 1, Hyndl 17, 2 
u, ö.; dat. henni Vsp 3, 1, Hdv 
50, 3, Bp 11, 3 u, ö.; acc. hana 
Vsp 1, 1, Ls 53, 4, Vm 47, 3 u. ö, 

hann-yrö, f. kunstvolle arbeit: ph 
dnt. hannyröum GSr II 14, 7. 

h a n z k i , m. Handschuh : sg. gen. hanzka 
Ls60,4; a^ic. hKtLzVdk Hrhl 26, 4. 

happ, n. erspriessliches, ehrenvolles 
werk: sg. acc. Am 86, 3, 

hapt, n. fessel: sg,nom. Häv 147,7; 
gen. hapts Häv 146, 3; pl. nom. 
hQpt Vsp 35, 4; dxtt, h^ptum Ls 
37, 6. 

hapta, f. gefangene: sg.nmn. Girl 
9, 1 ; acc. hQptu HH II 4, 10. 

haptr, m. (got hafts) gefangener: 
sg. nom. Fm 7, 4. 8, 4. Äkv 29, 2; 
acc. hapt Vsp 36, 1. 

1. har, adj, {got. häuhs), 1) hoch, 
hochgewachsen, hoch emporragend': 
m. sg. nom. Vsp 22, 3, Vkv 37, 5; 
dat. häm HH I 5, 6, Akv 2, 8; 
acc. havan Bdr 9, 1; pH. acc. häva 
HHv28,7; f. sg. gen, harar Gtfr 
II 36, 2; dat. hari Od 3, 3, {sw.) 
ha Akv 14, 4, Hm 11, 10; acc. 
hava Gifr II 13y4; pl.nom. havar 
HH 1 16, 3; n. sg. dat. hävn Bdr 
3, 7 u. ö., ha Grm 17, 2; pl, acc. 
ha HH I 30, 2; compar, m. sg. 
nom. haeri Vsp 32, 6; superl. m. 
sg, acc. hsBstan Ghv 21, 4; n. sg. 
acc. (adv.) haest Grp 10, 7; 2) 
hoch emporschlagend (von wogen u. 
flammen) : m. sg. nom, har Vsp 59, 
7 u, ö.; acc. havan Häv 150, 2, 
Hlr 10, 3; f, pl. nom. acc, havar 
Sg 62, 6: Ghv 13, 6; Bm 16, 3; 
compar, m. sg, nom,. hsBri Bm 17, 6; 
3) in übertr. sinne, erhaben, her- 
lieh : compar. f, sg. nom, haeri Gtir 
119,3; superl. m. sg.nom, haestr 
Hyndl 14, 4, Grp 7, 3; 4) laut: 
n. sg. acc, {adv,) hätt Vsp 47, 5, 
Bm 15, 1 u. ö, ; compar. n. sg. acc. 
{adv.) haera Hrbl 47, 4. — Als 
eigenname Vsp 18, 3. 26, 5, Grm 
46, 6, F 303a 1. 

2. har, n. haar: sg. nom. acc. Bp 
34, 5, HH II 43, 5; Akv 8, 5; 



acc. c. ort harit Bm 5 pr9; dat, 

hari Grm 40, 5. 
3. h a r , m. ruderpflock : pl, nom. hair 

Am 36, 6, 
h a r a (a6 ?),jmd (ä ehn) anstarren (?) : 

prs. opt. sg, 3, hari Skm 28, 3. 
harö-gerr (-gQrr), adj. 1) aus 

festem Stoffe gefertigt, dauerhaft: 

n. pl, nom. haröggr Vsp 35, 3; 

2) fest {gegen giß): m, sg. nom. 
harögorr Sf 11. 

harö-hagaör, part. prt, 1) von 
festem, unbeugsamen sinne: m. sg. 
nom. prk 31, 3; f. sg. nom, harö- 
huguö Ghv 1, 5; 2) schmerz- 
betäubt: f. sg.nom, haröhuguö Gtir 
I 5, 5. 11, 5, 

harir-hugöigr, adj. von festem sinne, 
unerschrocken, kühn: n. sg, acc. 
haröhugöikt Grp 27, 7. 

h a r S 1 a , adv.' heftig, sehr : Am 2, 6. 

h a r (5 1 i g a , adv. 1) schwer, drückend : 
HHv 38, 3; 2) kühn: Fm 30, 5. 

harft-moöigr, adj. von hartem, 
rauhem sinn: m. pl. nom, harö- 
möögir Akv 13, 6; n. pl, nom. {sw.) 
harömoögn Grm 41, 5. 

harör, adj. {got. hardus) 1) hart {im 
eigtl. sinne): compar. m. sg. nom. 
haröari Hym 30, 6; 2) hart, rauh, 
schwer : n. pl. dat. h^röurn Gtfr I 
10, 3 ; acc. hc^rö HHII 3, 1 ; com- 
par, m. sg. acc. haröara Gtfr 16,3; 
superl. n, sg. nom. haröast Ghv 16,5; 

3) schlimm, böse, furchtbar: f.pl. acc. 
haröar Od 18, 1; n, sg. nom. hart 
Vsp 46, 5; dat. h^röu Am 78, 3; 

4) schwerbedrückt, kummervoll: m. 
sg. gen. harös Gtfr 1 2, 3; 5) hef- 
tig: n. sg. acc, {adv.) hart Jus 65 
pr 7; 6) streitbar, kühn, mutig: 
m. sg. nom. Hym 31,1; acc. haröan 
Hrbl 20, 4, HHv 6, 7 u. ö, ; pH. acc. 
haröa Grp 9, 5; n, sg. acc. hart 
HH 1 54, 12 ; compar. m. sg, acc, 
hartSara. Hrbl 14, 3, 

harö-raör, adj. rauh, streng: m. 
sg, nom. Hym 10, 3. 

h a rö - r aß Öi , n. 1) kühne tat : sg. acc. 
Am 47, 3; 2) untat, verbrechen: 
sg. gen. haröraeöis Am 83, 7. 

harö-skafr, adj, abgehärtet (?) : m. 
sg. nom. {sw.) haröskafi Hyndl 22, 2. 

harö-sleginn, part. prt. durch häm- 
mern hart oder fest gemacht, hart- 
gehämmert: m. sg. nom. Hym 13, 3, 
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harm-brQgö, n.pl, kummerbereüende 

anschlage: dat. harmbrQgöum Äkv 

16, 7. 
harm-dQgg, f. *kummertau\ poet. 

hezeichnung der trähnen: sg. dat. 

HH II 44, 4. 
harm-flaug, f. unglücksgeschoss 

{^ schiner zenapfeiV Mhff}: sg. nom. 

Vsp 33, 3. 
harm-ljotan, n. schwere mühsal: 

sg. nom. Hrbl 13, 1. 
harmr, m. I) kummer, sorge, schmerz, 

leid: sg. nom. Vsp 54, 2; gen. 

harms HH II 34, 6, Grp 9, 4 m. ö.; 

dat. hanni HH II 50 pr 2, Gtfr 

I 4; acc, härm Sd 12, 3, GSr I 
6, 4 u. ö.; pl. gen. acc. harma 
Vkv 28, 6, HHv 38, 4 u. ö.; HHv 
27, 2, Gör II 4; 2) kummer be- 
reitende tat, trauriges ereignis: sg. 
nom, Br 14, 6; acc: härm Br 3, 4, 
Am 65, 3; pl. acc. harma Gtsr 

II 9, 2. 

harpa, /l harfe: sg. dat. acc. hQrpn 
Vsp 43, 2, Br 16 ; Od 26, 6, Äkv 
32, 7, Am 63, 1. 

hkiTj adj, grau: m. sg, dat, härum 
Hym 16, 1, Häv 133, 5; acc. {sw.) 
hara Fm 34, 2; n. pl, nom, här 
Mp 2, 8. 

hasla (a5), den pHatz (vqU) auf dem 
ein Zweikampf statfinden soll mit 
hasdruten abstecken (Komiakssaga 
ed. Möbius 20, 28 fg.); daher vqU 
hasla ehm jemand zum Zweikampf 
herausfordern : part, prt. m. sg. acc. 
hasladan HHv 34 pr 7. 

hä-timbra (aö), hoch aufbatien: prt. 
ind. pl, 3. hatimbraöu Vsp 10, 4; 
part. prt, m, sg. dat. hatimbruöum 
Grm 16, 6. 

hatr, n. (got. hatis) hass: sg, nom. 
Häv 151, 4; gen. hatrs Bm 8^ 6. 

h a - 1 ü n , n. hochburg : sg. acc. hatün 
homa *homerburg\ poet, bezeich- 
nung des Stierkopfes Hym 19, 3. — 
Als Ortsname HH I 8, 5. 26, 3. 

hau5r, n. erde: sg. acc, Hyndl 
48, 2, 

haugr, m, hügel, bes. grabhügel: 
sg. nom. HH II 37 pr 1, 41, 5; 
gen. c. ort. haugsins HH II 38 pr 3, 
48 pr 5; cUit, haugi Vsp 43, 1, 
prk 5, 1 u, ö„ c. art. hauginum 
HH II 45 pr 1. 48 pr 4 ; acc. c. 
art, hauginn HH II 41 pr 1; pl. 



dat. haugum Hrbl 44, 3 ; acc, hauga 
Hrbl 45, 3. 

haukr, m. habicht: sg, dat, hauki 
GSr II 18, 10; pl, nom. haukar 
HH II 42, 4; gen. acc. hauka 
Grm 44, 8; Sg 67, 8. 

hauk-staldi (?), m. *habichtträger' , 
poet, bezeichnung eines vornehmen 
mcmnes: pl, gen. haukstalda Sg 
31, 2, Od 5, 6. 

haull, m. bruch (hernia): sg, dat, 
hauli Häv 136, 11, 

hau 88, ffi. schadet: sg. dat, hausi 
Vm 21, 4 u, ö,; acc, haus Hym 
30, 5; pl, acc. hausa Am 79, 5. 

haust-grima, f, herbstnacht: sg. 
nom, Häv 73, 8, 

h e ö a n , adv. von hier, von hier aus : 
Ls 7, 6, Hrbl 14, 2 u. ö. 

heöinn, m, zottiger pelzrock: sg. 
acc. heöin Häv 73, 3, — Als mänL 
eigenname HHv 2 u, ö. 

hefingar, f.pl. die oberen triebe od. 
sprossen eines baumes (?) : pl. acc. 
Grm 33, 2. 

hef j a (hof ; g. hafjan) 1) heben, empor- 
heben: inf. F 304a 45; prt. ind, 8g.3. 
hof Hym 36, 1; part, prt. n. pl. 
nom, hafiö GSr II 35, 4; h. ehn 
ser at armi jmd an die brüst drücken, 
umarmen: inf. Sg 4,8; h. af ab- 
heben: prs. ind. pl. 3. hef ja Grrm 
42, 6; h. upp hinaufheben: prt. 
ind. sg. 3, hof Hym 34, 5; hefjask 
sich emporheben: prt. ind, sg. 3. 
hofsk Vkv 29, 6. 38, 2; 2) tragen : 
inf, Sg 62, 5; prt, ind, pl. 3. hofii 
Ghv 13, 5; h. ut hinaustragen: 
prs. ind. pl. 3. hef ja Am 99, 8. 

hefna (nd), 1) räche nehmen, sich 
rächen: prs, opt. sg, 2. hefnir Sd 
22, 4 ; pa/rt. prt, n, sg, acc hefnt 
vinna die räche ausführen Am 86, 4: 

2) räche nehmen für jmd (ehs), jmd 
rächen: inf, Grm 17, 6, Grp 9, 2 
u, ö. ; prt. ind, sg. 3, hefndi Akv 1 ; 
pl. 1, hefhdum HH II 10, 4 ; pl. 2. 
hefnduö HH II 9, 6; part. prt. 
n. sg. acc. hefnt HHv 43, 5 ; un- 
persöfd. part. prt, n. sg. nom. hefnt 

Vsp 56, 8; räche nehmen an jmd 
(ehm) für jmd (ehs) : inf. Ghv 5, 8 : 

3) räche nehmen für etw. (ehs), etw. 
rächen: inf Hyndl 29, 6, Hm 12, 6; 
part, prt. n. sg. acc. hefnt Vkv 28, 5 : 
unpersönl, part. prt. n. sg. notn. 



hefnd — heim-kynni. 
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hefnt Br 9, 8; räche nehmen an 
jmd (ehm) für etw. (ehs): inf, Bm 
10, 6 ; unpersöhl, pari, prt» n, sg. 
novi, hefnt HH II 32, 1; pari, 
prt n. 8g, cuic, hefnt vinna die räche 
an jmd (ehm) wegen einer sache (ehs) 
ausführen Bdr 10,- 6, 
hefnd, f. räche: ag. nom, acc. Sg 

12, 6 ; HH II 24, 6 u, ö. ; pl nom. 
ace. hefhdir Ghv 5, 2; Od 18, 2; 
gen, hefnda Sg 22, 5 ; dat. hefndum 
Hgm 3, 3 u, ö. 

he-gomi, m, Unwahrheit, lüge: sg, 

nom, Ghrm 24. 
hegri, m. reiher: sg. nom, Häv 

13, 1, 

heiöingi, m. *heidebewöhner\ poet. 
hezeichnung des wolfes: sg. gen, 
heiöingja Akv 8, 3, 5. 

1. h e i ö r , /l {aot. h&ipi) heide : sg. dat. 
heiöi HH I 52, 6, Akv 33, 8. 

2. hei6r, adj, heiter, klar, glänzend : 
m, sg. nom. {sw.) heiöi Sg 55, 4; 
acc. (sw.) heiöa Hrbl 19, 5; f. sg, 
acc. heiöa Grm 39, 6; pl, nom. 
heiöar Vsp 59, 4. 

heiö-vanr, adj. an heitere luft ge- 
wöhnt (serenitati, aetheri adsuetus 
Mhff): m. sg. dat. heiövQnum Vsp 
25, 3 {vgl. aber auch Bugge, Äarb. 
1869, s, 249). 

hoilagliga, adv. auf heilige weise 
(durch ein gottesurteil) : Gtfr III 
8, 7. 

heilagr, adj, 1) heilig: m. sg, dat. 
acc. (sw.) helga Gtfr III 3, 4; Sd 
18, 3; f. pt. acc, heigar detn heü, 
tempdfrieden unterworfen (Mhff) 
Vsp 4, 2; n. sg. nom, heilakt Grm 
4, 1; gen. heilags Hyndl 1, 8; 
2) ehrfurcht gebietend, gewaltig : m. 
sg. dat. helgam Vsp 25, 4; f. sg. 
nonu heÜQg Grm 22, 3; pl. dat. 
helgum Grm 22, 3; n, pl, nom. 
heilQg Grm 29, 9, HH I 1, 3, 

heili, m, gehim: sg. dat, heila Grm 
41, 4. 

1. heill, adj. (got. hails), 1) heil, 
ganz, ohne bruch: m. sg. nom. Hym 
13, 4, 31, 5 ; ace. heilan Hym 29, 7; 
2) ungeschädigt, unverlezt, gesund: 
m. sg, nom. JLs 62, 7 u. ö.; illa 
heill von angegriffener gesundheit 
Häv 69, 2 ; acc. heilan Gifr 1 13, 8 ; 
pl. nom. heilir Hdv 1B4, 6, 7, 8 u. ö.; 
dat. heilnm Vkv 32, 3; f. pl. acc. 



heilar Gör III 9, 3; n. pl. nom* 
heil Vkv 15, 3; 3) in begrüssender 
anrede, bei heils- u. segensunmschen : 
vom glück begünstigt: m, sg. nom. 
Hym 11, 1, Ls 53, 1, Skm 37, 1 
u. ö.; acc, heilan Grm 3, 2; pl. 
nom. heilir Ls 11, 1, Häv 2, 1 u. ö. ; 
f, sg. nom, heil HHv 40, 1 u, ö.; 
pl, nom. heilar Ls 11, 2, Sd 4, 2; 
4) ohne falsch, treu, hold: m. sg, 
nom. Am 19, 5; gen. (sw,) heila 
Häv 104, 6; dat. heilum Bm 7, 3, 
Sg 42, 7, Am 93, 9. 

2. heill, n. Vorzeichen: sg. dat. heilli 
Gtir I 22, 8 u. ö.; 'ß. nom. acc, 
heill Bm 19, 6. 20, 3; Bm 19, 3, 

3. heill, /*. 1) glückUche Schickung, 
glück {bes. im plur): sg. dat. Bm 
25, 6; pl, gen. heilla Bm 22, 4; 
dat. heillum Sd 19, 7; 2) amulet: 
pl. dai, heillum Sd 17, 2. 

heilla (aö), verzaubern, behexen: 
prs. opt. pl, 3, heilli Häv 128, 9, 

heil-raör, adj. heilbringende ent- 
Schlüsse fassend: m. sg. nom. HHv 
10, 2. 

heil 8 a (aö), jmd (ehm) begrüssen: 
prs. ind. sg. 3. heilsar Grp 5, 3. 

heilyndi, n, gesundheit: sg. acc. 
Häv 68, 4. 

heim, adv. nach hause, heimwärts, 
heim: Bdr 14, 1, prk 21, 2, Hym 
10, 4, Ls 31, 6 u. ö. ; bjoöa heim 
ehm jind einladen: Häv 67, 2, Dr 7, 
Am 7, 1; scekja h. ehn jmd be- 
suchen: Akv 3,8; soBkja h. hcjnd 
ehs jmds hand ergreifen: HH II 
13, 3. 

h e i m a , adv, zu hause, daheim : Hrbl 
48, 1, Vm 2. ty Alv 1, 6, Hdv 5, 3 
u,ö. — HH I 42, 2 ist mit Bugge 
(Wimmer, Iteseb,^ VI) hreina zu 
lesen. 

hei man, adv. von hoAAse, von hai^e 
fort: Ls 55, 3, Hrbl 3, 6 u. ö. 

Heimdallar-galdr, m. 'Heimdals 
zaubersang\ name eines gedichtes: 
sg. dat. Heimdallargaldri p303 b 2. 

heim-f^r, /. heimkehr : sg, nom. HH 
II 39, 8, 40, 8. 

heimi, n. heimat: sg. gen. heimis 
Hrbl 44, 3. 45, 3, Sd 25, 5. 

heimis-garöar, m.|}2. heimatliches 
gehöft : gen, heimisgaröa Häv 6, 5, 

heim-kynni, n.pl. heimwesen: nom, 
Hrbl 4, 4. 



72 



heimr — hei. 



heimr, m. (got. haims, f.) 1) heUnat- 
land, heimat: sg, acc» heim HHII 
34, 5, Äkv 17, 4; pl. acc, heima 
HHII 5, 4. 6, 3; jgtna heima den 
Wohnort der riesen prJc 4, 10, 8, 4; 
2) weit: sg. dat. heimi V8p26y2, Vm 
49, 5, A Iv 8, 4, HHv 40, 3 u. ö. ; acc. 
heim Vm 43, 5 u. ö,; pL notn. 
heimar Grm 42, 4; dat. heimum 
Sd 2 pr 24; a^cc. heima V8p5,5, 
Skm 2, Vm 43, 6 u. ö.; 3) die 
Oberwelt im gegensatze zu dem toten- 
reiche (hei) : sg. dat. heimi Bdr 6, 4, 
Ghv 20, 8. 

heimska,/*. torheit: sg. acc. heimsku 
Am 83, 7. 

heim skr, adj» töricht, einfältig: m, 
sg. dat. heimskum Häv 20, 6; acc. 
heimskan Häv 92, 5; voc, (sw.) 
heimski Hyndl 16,10. 17, 6 u. ö.; 
pl. acc. heimska Häv 93, 4, Sd 24, 3. 

heim-stQÖ, f. heimstatt (erde): sg. 
acc, Vsp 58, 8, 

h e i m t a (mt), 1) heimbringen, holen : 
prs. ind. sg. 3. hoimtir ^rÄ 7, 6 u. ö. ; 
opt. sg, 2. heimtir/?rA; 17, 8 ; prt. ind, 
sg. 3. heimti GZr II 17, 2 ; 2) ein- 
fordern, redamieren : inf. Em 11 pr 7, 

heipt, f. (vgl. got. haifsts) 1) zorn, 
grimm, hass: sg. nom. Fm 19, 4, 
Am 85, 5; gen. heiptar aus zorn 
Br 3, 3 ; pl. gen, heipta Hdv 149, 5 ; 
dat, heiptum SglO,l; acc. heiptir 
HHI 46, 8. tl 26, 8, Sd 36, 1; 
2) tobsucht (Lüning): pl. dat. 
heiptum Hdv 136, 12; 3) tat die 
zorn od. hass erregt, Schreckenstat : 
sg, gen, heiptar Bdr 10, 5; pl. 
dat, heiptum Sd 12, 3; acc, heiptir 
Gör II 29, 2, 

heipt-gjarn, adj, rachgierig: m. 
sg. gen. heiptgjaras Br9,7; f, sg. 
voc. heiptgjQm Sg 31, 4. 

heipt-moör, adj. zornig, erbittert : 
m, sg. nom. Akv 32, 7, 

heipt-mQgr, m. feind: pl, acc, 
lieiptmggu Hdv 146, 3, 

heipt-yröi, n, pl. feindliche worte: 
acc, Fm 9, 1, Am 85, 3. 

heit, n. l)gelubde: sg, acc. HHv 4. 
30 pr 11, Sd 2 pr 19 ; dat heiti 
Ah 3, 6; pl. acc. heit HHv 30 
pr 11 ; 2) drohung : pl, dat. heitimi 
Am 18, 5, 

1. heita (het; got. haitan), 1) ver- 
sprechen (ehm ehu) : inf. Hdv 129, 8, 



Am 101, 4 ; prs. ind. sg, 2. heitr 
Grp 35, 7; prt. ind. sg. 1. 3. het 
Hym 32, 8, Od 9, 5; Am 7, 5; 
part. prt. n. sg. acc. heitit Sd 2 
pr 8 ; 2) jmd (ehm) ctnc frau (ehi ) 
verloben : part. prt. n. sg. acc, heitit 
Alv 4, 5, HH I 19, 3; 3) jmd 
(ehm) mit etw. (ehu) drohen: prs. 
opt. sg, 2. heitir Hyndl 49, 4; prt. 
ind, sg, 1. het Am 78, 3; 4) jmd 
(ehn) zu etw, (at ehu) herbeirufen: 
inf. Sg 15, 8. 43, 6; prt. ind. sg. 1. 
het Ghv 12, 2; 5) jmd (ehn) fort- 
weisen: imper.pl. 2, heitiö Ls 7, 6; 

6) nennen, benennen (mit dopp, 
acc): prt. ind. pl. 3. hetu Vsp 1, 1, 
Bp 7, 4 u. ö.; part. prt. m, sg. 
nom, heitinn Hdo 63, 3, Chrp 40, 2 
u. ö. ; f. sg, nam. heitin Hm 3, 2 ; 

7) benant sein, heissen: inf, Bp 34,4. 
46, 7; prs. ind. sg. 1. heiti Bdr 
6, 1, Ls 45, 1 u, ö,; sg. 2, 3. heitir 
Hrbl 9, 10, HHv 14, 1, 16, 1 ; Vsp 
22, 2, Hym 11, 10, Hrbl 8, 1, Vm 
11, 4 u. ö.; pl. 3. heita Grm 5, 1, 
Alv 18, 4. 19, 1; prt, ind. sg. 1, 3. 
het Grm 50, 2. 54, 2; Ls 1, Skm 4, 
Grm 1, Bp 3 u, ö. ; pl. 1. hötum 
hjona nafni hiessen eheleute Sg 68, 7 ; 
pl, 3, hetu Qörum ngfnum m\Jt ande- 
ren namen Bp 25, 1; HH II 14; 
opt. sg, 3. pl. 3. heti Hyndl 13, 3; 
Bp 12, 3. 

heitask 1) sich einem fnanne (ehm) 
verloben: prt. ind. sg. 1, hetumk 
Sg 36, 1; 2) genant werden: prt. 
ind. sg. 1. hetumk Grm 46, 1. 2 u. ö. 

2. heita (tt), brauen: prs. opt. sg, 1, 
Hym 3, 8. 

heiti, n. name: sg. acc. Bp 36, 5, 

heitr, adj. heiss: m, sg, nom. Grm 
1, 1; dat. heitum Äkv 42, 7; acc. 
heitan Akv 20, 4. 43, 8, Hm 24, 10 ; 
compar, m. sg. nom, heitari Hdv 
51, 1. 

heit-strenging, f. ablegung von 
gelübden: pl. nom, heitstrengingar 
HHv 30 pr 9. 

hei, f, {got. halja) das totenreich, 
die unterweit: sg. gen. heljar Skm 
27, 3; fara til h. sterben Fm 10, 
6 u. ö.; ganga nsBst (til) h. dcLss. 
Hlr 8, 4, Am 94, 7 ; lern ja ehn 
til h. jmd totschlagen Am 43, 5: 
dat. helju Bdr 2, 8, Vfn 43, 8, Alv 
15, 3 u. ö.; hafa ehn i h. jemand 



heia — hersir. 
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erschlagen haben Am 48, 9; senda 
ehn h. jnid töten Am 53, 5; acc. 
koma ehm i hei jmd töten Ls 63, 5 ; 
drepa ehn i h. jmd totschlagen Hrhl 
27, 2, Am 40, 2. — Als name der 
todesgöttin Vsp 44, 8, Bdr 3, 8 u, ö. 

heia, f. reif: sg. dat. helu HH II 
43, 6, 

heldr, adv, compar. {got haldis) 
I) lieber, eher, vidmehr: Skm37,l, 
JRp 48, 1 u, ö,; h. en eher, lid)er 
als: Alv 7, 5, Häv 149, 6; at h. 
vielmehr, im gegenteil\ hingegen: 
Grp 16, 5. 26, 3 ; 2) tnehr : half u h, 
um das doppelte mehr, weit genauer 
Od 25, 3 ; h. en mehr als AJcv 28, 7; 
3) gar sehr: Hrhl 51, 2; 4) den 
adjectivibegriff verstärkend: sehr, 
gar Vsp 35, 3, Vkv 19, 7, Grp 10, 
3 u. ö,; h. tu alzu sehr Grml,2; 
5) beim compar, w^t, viel: Skm 
13, 2, HHII 3, 5, Hlr 1, 7; 6) 
trotzdem : Am 30, 10, 65, 4, at h. 
dass, Häv 95, 6; 7) ne in h. eben- 
sowenig: Hdv 61, 6, HH I 12, 3 
u. ö. ; 8) conj. sondern, vielmehr : 
Bdr 13, 3, 7, Hdv 6, 3, Öd 17, 6; 
9) conj, damit wenigstens: Ls53, 4, 

hel-fÜ88, adj, mordgierig: f, sg, 
dat, helfüssi Akv 42, 3, 

h e 1 g a (aö), weihen : inf. Gür III 7, 3. 

Helga-kyiöa, f. das lied von Helge: 
sg, dat, Helgakviöu HH II 16 pr 16. 

he IIa, f. flacher stein: sg.acc. hellu 
F 305a 6, c. aH, helluna F 305a 2, 

hellir, m. felshöhk: sg, dat, helli 
Hyndl 1, 4, Am 54, 6, F 303 b 29, 
c, ort. hellinum Grm 17, 

liel-stafir, m. pl, fbdbringende 
runen: dat helst^fum HHv 29, 3. 

helugr, adj. bereift: n.pl. acc. helug 
Bp 37, 7, Fm 26, 3 {R hat an lez- 
terer stelle heilog, vgl, Mhff, DA, 
V, 100), 

hel-vegr, m. weg zur unterweit, 
todesweg: sg. acc, helveg Vsp 53, 7, 
Hdr 7 ; pl, dat, helvegnm Vsp 48, 6. 

henda (nd), ergreifen, fangen: inf, 
Häv 89, 9; hendask sich etw, zu- 
schleudern (?): prt, ind, pl, 3. hen- 
dask Am 85, 3, 

h eng ja (gö), hängen (trans.): inf. 
Ghv 8; prt. ind. pl. 3. hengöu 
Am 5, 7, 

heppinn, adj, glücklich: m,pl.nom. 
hepnir Bm 12, 

Gering, Edda-Glossur. 



heiyadv. (^o*. her) l)hier: Bdr 7,1, 
prk 23, 1, Ls 1, 4, Hrbl 9, 8 u, ö. ; 
her ok hvar hier u. da Häv 67, 1 ; 
2) hierher {nach vbis der bewegung) : 
Gür III 5, 1, Akv 15, 5 u. ö. 

her-baldr, m. heerführer, kriegs- 
fürst: sg. nom, Sg 19, 8. 

her-bergi,ti. herberge: sg, gen, her- 
hergis F 304a 29, 

heröa (r6; got, ga-hardjan)), härten: 
prt, ind. sg, 1. heröa Vkv 18, 5. 

her5a-klettr,m. *schfdterfels' , poet, 
benennung des köpf es: sg. acc, 
heröaklett Ls 57, 4. 

herSr, f. schütter: pl. dai, her5am 
Hym 36, 1. 

her-gjarn, adj, kämpf begierig '^ m. 
sg. nom. Sg 22, 6, 

her-gl^tuör, m. heervernichter : sg, 
nom. Br 13, 3. 19, 5. 

her-konungr,tn. heerkönig : pl. gen. 
herkonunga Sf 33. 

her-maÖr,m. kriegsmann : sg. nom. 
HHv30prl, HHII8, Sd2pr7. 

hermi5, f, sorge, gram: sg, gen. 
hermöar HH I 32, 7. 49, 9, 

her-m^gr, m. krieger: pi. nom. her- 
megir HH II 5, 3. 

herna5r, m. kriegszug : sg. dat. her- 
naöi HHv 30 pr 4, HH II 9, 

her-numa, f, kriegsgefangene : sg. 
nom. GSr I 9, 2, 

her-numi, m. kriegsgefangener : sg, 
nom, Fm 8, 5. 

her-numinn, part. prt, kriegsge- 
fangen: m. sg. nom. Fm 7, 5, 

h e r r , m. (jgot. harjis) : 1) Versandung : 
sg. dat. her HH II 15, 2; 2) 
kriegerschar, heer: sg. nom. Am 
90, 8; gen, hers Grp 41, 2 u. ö.; 
dat. c, art. hernum Hrbl 40, 1, HHv 
5 pr 9; acc. her Bp 48, 4, HHI 
32, 8 u. ö.; pl. gen. heija Gdr III 
4, 2; 3) vemichter: sg, acc, her 
alls viöar den vernichter aUes höl- 
zes, d. i. das feuer Hlr 10, 4. — 
NB. Häv 73, 1 ist zu lesen eins- 
heijar, d. i. einherjar, s. Mhff, DA 
V, 258. 

her-saga, f. kriegsbotschaft: sg. 
dat, hersQgu HH IL 16 pr 24. 

hers-borinn, part. prt, dem stände 
der hersen entsprossen: n. sg. nom. 
hersborit Hyndl 11, 10, 16, 6. 

hersir, m. herse {gaufürst) : sg.gen, 
hersis Gtfr 19,7; pl, nom, hersar 

10 
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Am 96 j 3. — Als mänl. eigenname 
Bp 40, 4. 

her-skip, n. kriegsschiff: pl. acc. 
HB IL 4 pr 2. 

her-_vapn, n. kriegswa/fe : ph dat, 
hervapnum Sd 5. 

her-vegr, m. heerstrasse : sg, dat. 
hervegi Ghv 2, 10, Hm 3, 6. 

h e r V i , n. egge (?) : sg. acc. Akv 18, 4 
{vgl. jedoch Grdtv. z. st). 

hesli-kylfa, f. haselgerte: sg. acc. 
heslikylfu HH II 25, 6. 

hesta-heitijW. pferdename : pl. nom. 
F 304h 8. 

h e 8 1 r , m. pferd : sg. nom. Vm 11, 4, 
F304h 23, c. art. hestrinn Fm 44 
pr 6; gen. hests Häv61,6; dat. 

' hesti Hav 87, 4, Bp 38, 3 u. ö.; 
c. art. hestinum F 305b 4; acc. 
best Hdv 82, 5, Bm 1 u. ö., c. art. 
hestinn Skm 9 prl; pl. nom. hestar 
F 304b 11. 37; gen. acc. hesta 
Vm 12, 4, HH II 38, 6; Bp 43, 3 ; 
dat. hestum Bp 35, 9 u. ö.; Raevilß 
hestiim ^des seekönigs rosse\ d. i. 
die schiffe Bm 16, 2. 

heyja (haöa), ausüben, betreiben: 
inf, HH I 46, 3 u, ö. ; prt. ind. 
sg. 1. haöa Hrbl 30, 4. 

hoyra (rö; pot. hausjan) hören: inf. 
Ls 13, HH I 29, 1 u. ö. ; prs. 
ind. sg. 2. 3. heyiir Bm 22, 2, GtSr 
II 8, 3 ; Am 102, 8 ; pl. 1. heyrum 
Akv 6, 4; opt. pl. 3. heyri Skm 
34, 1, 2; imper. sg. 2. heyr prk 
2, 3, HHv 27, 1; pH. ind. sg. 1. 
heyröa Hrbl 43, 3, Hdv 110, 7 u. ö.; 
sg. 3. heyröi Grm 54 pr 4, Fm 31 
pr 10 u, ö.; pl. 3. heyröu Am 43, 
2 u, ö.; opt. sg. 3. heyröi Hrbl 
26, 8 ; pari. prt. w. sg. acc. heyrt 
Hym 38, 1; h. & eht auf etwas 
hören: inf. Am 61, 8; h. til (ehs) 
durch das gehör vernehmen: inf. 
Hm 19, 4; prs. ind. sg. 1. heyri 
Skm 14, 2; part. prt. n. sg. acc. 
heyrt HHv 12. 

hildi-leikr, m. kämpf: sg. acc. hildi- 
leik Fm 31, 3. 

hildi-meiÖr,m. ^kampfbaum\ poet. 
hezeichnung dms helden: sg. nom. 
Fm 36, 2. 

hildingr, m, heüd, kriegsfürst: sg, 
nom. HH II 3, 2; gen. hildings 
Hdv 151, 5 u. ö.; pl. nom. hild- 
iDgar HH I 6, 6. II 26, 7 u. ö.; 



dat. hildingum HH 1 17, 6. II 28, 

9 u. ö. 
hildi-tQnn,/'. 'kampfzalm', beiname 

des königs Haraldr: sg. nom. Hyndl 

28, 1. 
hildr, f. kämpf, krieg: sg. nom. 

HH II 21, 2 ; gen. hüdar Hdv 

154, 6; dat. acc. hildi Hdv 154, 7; 

HH II 7, 2, Akv 15, 8. — Als 

weibl, eigenname Vsp 31, 7, Grm 

36, 4, Hlr 6, 3. 
hilmir, m. herscJier, könig: sg. nom. 

voc. HHv 37, 5 u. ö.; HHv 6, 8, 

HH II 7, 1; gen. hilmis Grp 3, 8, 

Bm 26, 7 u. ö. ; dat. hilmi HH II 

13, 7, Grp 5, 4 u. ö. 
h i m i n - j Q ö u r r , m. himmelskante, 

himmeUrand: sg. a>cc. himinjgöur 

Vsp 8, 4 (Bugge, fkv. Ib; Aarb. 

1869, s. 247 fg.; J. Hoffory, sitz. her, 

der Berl. akad. 1885, s. 551 fg.). 
h i m i n n , m. (got. himins) himmel : sg . 

nom. Vsp 53, 8, Vm 21, 4 u. ö.: 

gen. himins Hym 5, 4, Vm 37, 2 

u, ö.; dat. himni Vsp 59, 3 t*. ö.; 

acc, himin Vsp 59, 8, Bdr 12, 7 u, ö, 
himin-vangijW. ^himm^lsfeW, poet. 

bezeichnung der luft (?): sg. acc. 

himinvanga HH 1 16, 4. — Im plur. 

als Ortsname HHI 8, 6. 
i hindri, adj. compar. der spätere, 
' folgende: m, sg. gen. hindra Hdo 
I 108, 1: superl. hinztr der lezte: 

m. sg, nom. HHv 40, 3 ; f. sg. nom. 
' hinzt Sg 65, 4, Am 45, 6. 
hingat, adv. hierher: Hrbl 7, 1, 
; HHv 37, 2 u. ö. 
I hinig, s. finnig. 
I hinn, pron. demonstr. {got. hinuiia, 
1 hina, hita) jener, dieser, der: m. 

sg. nom. Hdv 8, 1. 27, 8 u. ö.; 
' f. sg. nom. hin prk 29, 3; gen. 
I hinnar Ls 38, 5; acc. hma prk 
I 32, 3, HHv 26, 1; n. sg. nom, 

hitt Ls 33, 4, Gifr III 1, 5 ; gen. 
I hins Hrbl 9, 9 u. ö. ; acc. hitt Skm 

16, 4,'Vm 3, 4 u. ö.; mit suffig. 

-gi hitki das nicht: Hdv 22, 4 u, ö. 
h innig {d.i. hinn veg), adv. 1) hier- 
her : Vm 43, 8, Fm 26, 3, Ghv 19, 4; 

hinig HH II 35, 8; 2) in hezie- 

hv/ng hierauf: Od 9, 6, 
hirö, f, gef olgschaft eines fürsten: 

sg. dat. Hyndl 25, 3; gen. hLröar 

HH II 17; acc. c. art. hiröina 

Akv 5, 



hiröa — hJQrr. 
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hiröa (rö), 1) jmd (ehn) unterbringen, 
in Sicherheit bringen: prt. ind. sg. 3, 
hiröi Hym 7, 5 ; 2) sich um etw, 
(eht) kümmern: imper.*sg. 2. hirö 
HH II 16,1; 3) an etw, denken^ 
etw, im sinne haben {mit folg. inf,) : 
imper. sg. 2. hirÖ GSr II 29^ 1, 
32, 1, Am 39, 5. 

hiröir, m. (got. hairdeis) hirt: sg, 
nam. voc. Vsp 43, 3, Skm 12 üb.; 
Skm 11, 1. 

hiti, m, hitze, feuer: sg, nmn, Vsp 
59, 7. 

hitta (tt), 1) finden, treffen, antreffen 
(ehn, eht): inf. prk 3, 8, Hrbl 56, 
8 u, ö.; prs. ind. sg. 2. hittir Hrbl 
56, 6; prt. ind. sg. 3. hitti Ls 16, 
HH I120U. ö. ; pl. 3. hittu Fm 2 ; 
h. 1 eht auf etwas stossen, etwas 
vorfinden: prs. ind. sg. 3. hittir 
Häv 66, 6; 2) jemand (ehn) auf- 
suchen : inf. prk 11,2; imper. sg. 2. 
hitt Hrbl 53, 4; h. ehn at mali 
jemand aufsuchen um mit ihm zu 
sprechen : prt. ind. sg. 3. hitti Grp 7; 
hittask sich finden, zusammen- 
kommen: prs. ind. pl. 3. Vsp 62, 1; 
imper. pl. 1. hittumk HHv 22, 3; 
prt. ind. pl. 3. hittusk Vsp 10, 1. 

hixta (xt), röcheln: prt. ind. sg. 3. 
hixti Am 40, 4. 

hja, praep. c. dat. neben, bei: Hrbl 
18, 11, Bp 11, 3, Vkv 6 u. ö. 

hjala (aö), plaudern: inf. Grp 6, 2. 

hjaldr, m. kämpf lärm: sg. dat, 
hjaldri Am 47, 7. 

hjalm-drott, f. schar von helm- 
trägem, kriegerschar: sg, aec. Gdr 
II 14, 11. 

hjalmr, m. (got. hilms) heim: sg. 
dat. hjalmi HHv 28, 3, HH I 49, 
6 u, ö.; acc. hjälm Alv 19, 6, 
Hyndl 2, 6 u. ö., c, art. hjalminn 
Sd 5; pl. dat. hjalmum HH I 
16, 3. II 7, 7 u. ö.; acc. hjalma 
Gtir II 20, 6. 

hjalm-stafr, m, 'helmstab', poet. 
bezeichnung eines kriegers : pl. dat. 
hjalmstQfum Bm 22, ä, 

h j a 1 m - 8 1 f n , m. ^helmstumpf% poet. 
benennung des köpf es: sg. twm. 
Hym 31, 6. 

hjalm-vitr, f, 'helmwesen\ poet, 
benennung der wälküren: pl. nom. 
HH I 55, 2 {Grdtv. « 216b). 

h j älp, /*. hilfe, hilfeleistung : sg. nom. 



Häv 144, 4; gen. hjalpar Od 9, 2. 
26, 8; pl. acc, hjalpir Od 1, 8. 

hjalpa (halp; got. hüpan) helfen: 
inf. Häv 144, 5 u. ö.; prs. opt. 
sg. 2. hjalpir Od 4, 8; pl. 3. hjalpi 
Od 8, 1. 

hjalt, n. das obere oder untere ende 
des Schwertgriffes {knöpf od. parier- 
Stange): sg. dat. hjalti HHv P, 1, 
Sd 6, 3 ; pl. knöpf u. parier Stange : 
nom. hJQlt Akv7,4; c. art, hJQltin 
Grm 54 pr 8. 

hjaröar-sveinn, m. hirtenjunge : 
sg. acc. hjaröarsvein HH II 20. 

hjarta, n. (got. haiTto) 1) herz: sg. 
nom. Br 14, Akv 22, 1; bloöugt 
er hjarta 'das herz blutet', d. h. ei- 
fühlt bitteres leid Häv 37, 4; hold 
ok hj. var mer in horska m»r *lieb 
wie mein eigen fleisch u. bluf Häv 
95,4; aptarla hj. hygg ek at J)itt 
se ^dein herz sizt hinten', d. h, du 
hast keinen mut HHv 20, 4 ; gen. 
Vsp 56, 7, Fm 11 u. ö. ; dat, Häv 
94, 2, Hyndl 41, 1 u. ö., c. art, 
hjartanu Fm 31 pr 4; acc. Fm 26 
pr 2, GSr II 9, 5 u. ö.; pl nom. 
acc. hJQrtu Häv 83, 5; Gdr II 41, 
5 U.Ö.; 2) sinn, gemüt : sg. nom. 
Häv 55, 4 ; acc. Häv 120, 8, Grp 
51,2; 3) mut: sg.acc. Hrbl 26, 2. 

hjart-bloö, n. Jierzblut : sg. nom. 
acc. Fm 31 pr 8; GSr II 30, 8. 

hjon, n. pl. eheleute: nom. Bp 2, 7. 
3, 8 u, ö,; gen. hjona 8g 68, 8, 
Am 93, 10. 

hjü, n. pl. 1) eheleute: nom. Am 
8, 7 ; 2) hausgenossen, famüie: 
nom. Vkv 15, 3. 

hjüfra (aö), weinen: inf. Gdr 11, 5. 
II 11, 5. 

hJQrö,/. (^roi. hairda) her de: sg.acc. 
Häv 71,2; gen. hj aröar Hym 17,5; 
pl. nom. hjaröir Häv 21, 1. 

hJQr-drott, f. mit Schwertern be- 
wafnete schar, kriegerschar : sg, acc. 
Gar II 14, 11. 

hJQT-leikr, m. schwertspiel, kämpf: 
sg. gen. hj-prleiks Bm 23, 7. 

hJQr-lQgr, m. ' schwer tnass' , poet. 
bezeichnung des blutes: sg. dat. 
hJQrlegi Fm 14, 5. 

hJQrr, m, {got. hairus) 1) schwert: 
sg. nom. HHv 40, 7, Fm 1, 6 u. ö. ; 
gen, hJQrs Fm 29, 6 u. ö.; dat. 
hJQrvi Bm 12, 5, Gbr I 14, 8 u. ö., 
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hJQr-stefna — hljota. 



hJQTÜ Bp 38,4, hjV GtfrIlS8,7; 

acc. hJQr Vsp 66, 7 u, ö, ; pl dat, 

hj qrum Hdv 156, 6 u, ö, ; 2) scharfe 

felskante (?): sg. dat, hJQrvi Ls 

49, 4. 50, L 
hJQr-stefna,/! Schwerterbegegnung, 

kämpf: sg, gen, hJQrstefnu HH I 

13, 2, 
hJQrtr, m. hirsch: sg, nom, Grm 

26, 1, 35, 4, Gtfr II 2, 5 ; pl. nom, 

hirtir Grm 33, 1; rakka h. ^hirsche 

der racks' {s, rakki), d. i, schiffe 

HH I 50, 3, 
hJQr-undaSr, part.prt. vom Schwerte 

verwundet: f, sg, nom. hJQrundujS 

Sg 48, 7, 
hJQr-{)ing,w. schwerterversamlwng, 

kämpf: sg, acc. HR 151, 12; dat. 

hJQr{)ingi Ghv 6, 4. 

1 . li 1 a 5 a (hloö ; got, af-hlal)an) 1 ) laden, 
beladen: part, prt, m, sg. nom, 
hlaöinn Sf 21 ; f, sg, nom. hlaöin 
halsmenjum mit halsbändern ge- 
schmückt Am 44, 7 ; 2) aufschich- 
ten: imper, pl, 2. hlaÖi5 Ghv 21, 1 ; 
hl. upp dass,: inf. Rm 5 pr 4; 

3) zusammenfügen: prs, ind, pl. 3. 
hlaöa spJQldum die Vierecke {eines 
gewebes) zusammensetzen Gdr II 
27, 2; part, prt. m, sg. acc, hlaöinn 
steinnm aus steinen Hyndl 10, 2; 

4) fallen lassen: prt, ind.pl. 3, hloön 
seglum HHII 16 pr 14 ; 5) hlaöask 
ä mara böga die pferde besteigen: 
prt, ind, pl. 3, hloöusk Ghv 7, 7. 

2, hlaöa, f, scheune : pl, acc. hlQöur 
Bp 22, 6. 

hlakka (aö), schreien {vom adler): 
prs. ind. sg, 3, hlakkar Vsp 51, 6, 

hland, n, urin: sg. acc. Skm 35, 6, 

hland-trog, n, nachtgeschirr : sg, 
dat, hlandtrogi Ls 34, 5, 

hlatr, m. gelächter: sg, acc, Hdv 
42, 4 ; dat, hlatri Hdv 42, 4, 131, 5, 

h 1 a u p a (lüjop ; g, us-hlaupan) laufen, 
springen: inf. Crrm 24; prs, ind, 
sg. 2, 3, hleypr HyncU 47,5; F305a 
11; prt, ind. sg. 3, hljop Grm 10, 
HH II 16 pr 12 u, ö, 

hlaut, /". opferblut: sg. acc, Hym 1, 6, 

hlant-viör, m. loszweig: sg, acc. 
hlautviö Vsp 65, 2 (Mhff DA, V, 
155 fg,), 

hleöi, m, Schiebetür: pl,dat, hleöum 
Hm 11, 2; vgl, jedoch Bugge, Zz, 
VII, 398, der hleöum {part, prt. 



m, pl. dat, von hlyja) lesen wiü: 
*sie stand über den {durch undurch- 
dringliche panzer) geschüzten', 

hleifr, m, {got,h\sL]f8)brot: sg.dat. 
hleifi Hdv 52, 4, 138, 1; acc. hleif 
Bp 4, 2; pl, acc, hleif a Bp 30, 6. 

hlennl-maör, m,räuber,spitzbtibe'. 
pl, acc. hlennimenn HrU 8, 5, 

hleypa (pt), zum laufe antreiben, 
tummeln (hesti): prt, ind, sg, 3, 
hleypti Bp 38, 3, 

hl evtl, n, pl, verschwägerung: acc, 
Grp 34, 2, 

hlezt, {Od 4, 3) steht nach Bugge, 
Aarb, 1869, s, 272 für lezt, n, sg, 
nom, des superl, von latr: hvat er 
lezt was ist das lezte, späteste, 
neuste, 

1. hliö, f, Seite: sg, acc, Bp 3, 7, 
Sg 66, 8, 67, 2 u, ö,; dat, hliöu 
Grm 35, 5; pl, acc. hliöar Mm 
24, 5. 

2. hliö, n. toröfnung, tor: sg, dat, 
hliöi Skm 10 pr 4. 

3. hliö,/*. abhang,berghalde: pl,acc, 
hliöir HH I 48, 6, 

hliö-farmr, m, seitenlast, last die 
an den seifen des pferdes herab- 
hängt: sg, acc, hliöfarm Od 20, 3. 

hliö-skjälf, f. wartturmf?): pl. 
acc. hÜÖskjalfar djüpar *the lofty 
watchseats' {Cpb 1, 57) Akv 14, 3. — 
Als name von Odins hochsitz Skm 1, 
Grm 15, 

hliö-vQrÖr,w. torwächter: phnam, 
hliöveröir Gdr II 36, 1, 

hliÖ-{)ang, n. *tang der berghalde*, 
poet, bezeichnung des waldes: sg, 
acc, Alv 29, 3, 

hilf, f. 1) schütz: sg. gen, hlifar 
Hdv 81, 6; 2) schUd: pl acc, 
hlifar Bp 43, 4. 

hlifa (fö; got, hleibjan)), jmd (ehm) 
schützen: prt. ind. sg, 3. hliföi HHv 
9 pr4; pl, 3, hliföu HH I 55, 4; 
hlifask sich mit etw. (ehu) schützen : 
prt, ind, pl. 3. hliföusk Am 43, 6. 

hljöö, n. (jgot, hliu|)) 1) gehör, auf- 
merksamkeit, schweigen: sg, gen. 
hljoös Vsp 4, 1; dat. hljööi jHäv 
7, 3; 2) tönendes instrumenta 
hörn: sg, acc, Vsp 25, 2. 

hljoör, a4j. schweigsam, ruhig: n. sg» 
acc. hljott ruhe, gemach Am 53, 1. 

hljota (hlaut), erlangen, erhalten: 
inf. Am 97, 4; prs, ind. sg, 2. hl^tr 



hloa — hnjosa. 
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Hrbl 47, 6; prt, ind, sg, 3. hlaut 
prJc 32, 5. 

hloa (ad?), hitze ausströmen, dam- 
pfen (?): prs. ind. ph 3. Grm 29, 9. 

hlunn-blik, n. pl. glänzende tür- 
flügel (?) die sieh in rollen bewegen : 
nom. Sg 69, 3, 

hlunn-goti, m. 'rollehhengsf , poet, 
bezeichnung des schiff es: sg. acc. 
hlunngota Hym 20, 1. 

hlann-vigg, n. dassr. pl, nom. Bm 
17, 7. 

hluti, m, los, Schicksal: sg, nom. 
Am 99, 3. 

hlutr, nt. 1) teil: sg, nom. fota hl. 
der Unterkörper Sg 23, 9; acc. 
hlttt HHv 11 pr 11, 8g 36, 7. 37, 7, 
bera Isegra hl. den kürzeren ziehen 
HH II 24, 7; pl, gm, hluta 8g 
23, 6, F305b 17; 2) los, Schick- 
sal: sg, dat. hlut Am 81, 3; 3) 
ding, sache: sg, acc. hlut {mit negat.) 
nichts Am 93, 6; pl, dat. hlutum 
F305b 8; acc, hluti Bml2prl, 
F 306b 19, 

hlyöa (dd), 1) hören {auf etw.: ehu 
od. aeht): inf, HHf>41,4; imper. 
sg. 2. hlfiS Hyndl 25, 8; prt. ind. 
sg. 1. hlj^dda Häv 110, 6; sg. 3, 
hlyddi HHv 13; pl, 3. hlyddu Häv 
163,8; 2) horchen, lauscJien: prs. 
ind, sg. 3, hl^öir Hdv 7, 4; prt. 
ind. sg. 2. hl^ddir Od 31, 1, 

h 1 y Ö i , /l gehorsam (?) : sg, nom. (mit 
suffigiertem -gi) hlyöigi Hm 11, 6. 

hlyja (hly^Öa), jmd (ehm) schütz ge- 
währen: prs. ind. sg, 3. hlyr Häv 
50, 3, 

h 1 y m j a (hlumöa), ertönen, erklingen : 
prt, ind. pl. 3, hlumöu Hym 24, 1, 

hlymr, m. lärm, getöse: sg, nom. 
Od 25, 5; pl, gen, hlymja Skm 
14, 1. 

hlynr, m, ähorn; bäum ^im <ügem.: 
sg, nom. vapna hl. ^waffenbaum\ 
d. i. hdd Sd 20, 3, 

h 1 y r , n. wange : sg. nom. Gtfr 1 15, 4, 

hlf ri, m, bruder: sg, nom, F 306a 
17; dat, hl^ra Em 10, 6, 

hlyrnir, m, himmd: sg, nom. Alv 
13, 2. 

hl SB ja (hlo; got. hlahjan) lachen: 
inf. Häv 46, 4, Rml5,l; prs. ind, 
sg, 2, 3, hlsBT Sg 31, 3, GSr III 
1, 4; Häv 22, 3; imper, sg, 2, 
hl» Häv 133, 6; part prs. m. f. 



sg, nom. hlsBJandi Vkv 29, 5, 38, 1; 
Br 15, 7, Ghv 7, 1; prt, ind, sg. 3, 
hlo prk 31, 1, Br 8, 1 u. ö. ; pl. 3, 
hlogu Hm 6, 8. 

hloBÖa (dd), 1) jmd (ehn) beladen, 
belasten: inf. Hyndl 5, 8; 2) etw. 
(ehu) auf jmd (ä ehn) laden: inf, 
Grp 13, 5. 

hlcßgi, n. Verspottung: sg. gen. hloegis 
Häv 20, 4. 

hloegligr, adj, lächerlich: n. sg, 
nom, hloBgligt HHv 30, 5, hloeglikt 
Am 54, 7. 

hnafa (hnof), abschneiden (?): prt. 
ind. sg. 1. hnof Ghv 12, 5. 

hnefijW. faust; baumkrone (?) : sg, 
nom. Am 70, 3, 

hnekking, f. widerstand: sg, acc. 
Am 57, 5, 

hniga (hne; got, hneivan) 1) sich 
neigen, sich lehnen: inf. Am 70, 5, 
hn. ehm at anni sich an jmds brüst 
lehnen, ihn umarmen HH II 17, 4; 
prt. ind. sg, 1, 3. hne Od 9, 1 (til 
hjalpar, um jmd hüfe zu leisten); 
Hyndl 29, 3, GSr 1 15, 1, Sg 48, 5 ; 
pl. 1, hnigum at ninum neigten uns 
zu einander um ein vertrautes ge- 
sprach zu fuhren GSr III 4, 8; 
part, prt, f, sg, nom, hnigin ange- 
lehnt, halb offen Bp 26, 5; 2) 
sinken, faUen {bes. von sterbenden) : 
inf, HH II 9, 4, Am 48, 2, hn. til 
moldar Hm 16, 8; prs, ind, sg, 3. 
hnigr Skm 25, 5, Häv 156, 6; pH. 
ind. sg. 3. hne Sg 23, 8, Hm 30, 3, 
hne til hluta tveggja fiel in zwei 
teile auseinander Sg 23, 5; pl, 3. 
hnigu Akv 43, 8, hnigu heÜQg VQtn 
strömten herab HH I 1, 3; part. 
prt, m. sg. nom, hniginn gefallen 
{im kämpfe) Ghv 8, 5; hn. fyrir 
dahin sinken, umkommen : inf Hrbl 
15, 6. 

hnipinn,nt. 'der biegsame', poet. be- 
zeichnung des getreides: sg, acc, 
Alv 33, 6, 

hnipna (aö), den köpf hängen lassen, 
traurig werden: prt, ind. sg, 3. 
hnipnaöi Sg 13, 2, G^r II 5, 5 
u. ö, 

hnit-broöir, w. geselle, kamer ad (?) : 
sg. dat. hnitbroöur Hym 23, 8 {Hwin- 
brother* Cpb.). 

hnjosa (hnaus), niesen: inf. Hrbl 
26, 7. 
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hnoss — hraö-msöltr. 



hnoss, f. Jcostbarkeit, kleinod: pl, 
gen. huossa. Am 54, 4 ; acc. hnossir 
Gür II 31, 2. 3. Ghv 6, 1, 19, 8. 

hniika (kt), zusammengekauert sitzen: 
prt, ind. sg. 2. hnüktir Ls 60, 5. 

h n OB f i 1 i g r , adj, anzüglich, höhnisch : 
n. pl. acc. hnoefiligu Hrhl 43 j 2; 
compar. n. pl. acc. hnoefiligri Hrbl 
43, 4. 

hneggva (hnQgg), jmd (ehn) von 
etw. (ehu od. at ehu) trennen, ihn 
einer sache berauben: prt, ind^ sg. 2. 
{mit suffig. |)ü) hn^ktu GSr III 5, 
5. 7 ; part. prt. m. sg. nom. hnugg- 
inn Grm 51 , 3. 

hodd, n. (got. huzd) 1) schätz: sg. 
nom. Akv 27, 3 ; 2) eingeschlosse- 
ner räum, bezirk : sg. acc. Grm 27, 8 
{Bugge, fkv. 81a fg.). 

h d d r , w. spitze, waffe : sg, acc. hodd 
HHI 9, 8. 

1. hof, n. 1) Wohnung : sg. dat. hofi 
Hym 33, 4; 2) tempel: sg, acc. 
Vsp 10. 3, HHv 4, 1; pl. dat. 
hofum Vm 38, 6. 

2. hof, n. mass: sg. dat. hofi Ls 
36, 2, Häv 19, 2 u. ö. 

höf-gullinn, adj. vergoldete hufe 
habend, d.i. pferd: m. pl gen. hof- 
guUinna Od 25, 6. 

hofr, m. huf: sg. dat. hofi Sd 
15, 4. 

högligr, adj. passend: compar. n. 
sg, acc, hogligra Atn 67, 3. 

hold, n, fleisch: sg, nom. acc. Hdv 
95,4; Vkv 10, 6 w.o.; dat, holdi 
Vm 21, 1, Grm 40, 1, 

hold-groinn, part. prt, ans fleisch 
gewachsen: f. sg. nom. holdgroin 
Sd 7, Hm 14, 7. 

hollr, adj. (^of. hul{)s) hold, freund- 
lich, wolwollend: m. pl. gen. hollra 
Am 65, 6; f. pl, nom. hoUar Hrbl 
18, 4, Od 8, 2; n. pl. nmn, acc, 
hol! Am 100, 6; Ls 4, 5, 

holl-vinr,w. vertrauter freund : sg. 
nom, F 306 b 3. 

holmr, w. 1) insd: sg. dat. holmi 
Vkv 40, 4. 41, 4; acc. holm Vkv 
17 pr3; 2) kämpf platz: sg. nom. 
Fm 14, 4. 

holt, n. gehölz, wald : sg. gen, holts 
Skm 32, 1; dat. holti Vm 45, 3, 
Vkv 16, 8, Hm 5, 2. 

holt-riö, n. bewaldeter bergrücken : 
pl. gen. holtriöa Hym 26, 7. 



hor-domr, m, ehebruch: sg. nom. 
Vsp 46, 6. 

horfa (fö), 1) gerichtet sein: prs. 
md. pl, 3. horfa Vsp 39, 4; prt. 
ind. pl. 3. horföu Rj^ 26, 4. 2) 
schauen, blicken: inf, Skm 27, 3. 

hörn, n. (g, haiirn) harn: sg. nom. 
acc, Vsp 47, 6; Grm 31, Sf 8 u. ö., 
acc. c. art. hornit Sf 8 u. ö. ; dat. 
horni Ls 53 pr 1, Hdv 138, 2 u, ö. ; 
pl, nom. hom HH II 37, 9 ; gen. 
horna Hym 19, 4, Am 8, 3; dat, 
hornum Grm 26, 4. 

horn-gQfugr, adj. mit hörnern ge- 
schmückt: superl. m. pl. a^c. horn- 
gQfgasta Hym 7, 6, 

hornungr, m, bastard: sg. acc. Hm 
15, 8. 

horr, m. (got. hors) ehebrecher: sg. 
nom. Ls 30, 6; gen hoss Ls 33, 3; 
acc. hör Ls 54, 6, Hrbl 48, 1. 

horskliga, ad/o, freimütig, offen : 
Grp 10, 3. 

h r 8 k r , adj. klug, weise, verstmidig : 
m. sg. nom. Skm 9, 6, Hdv 6, 4 
u, ö. ; -acc. horskan Hdv 92, 4, Br 
4, 7 ; pl. nom. horskir Fm 42, 5, 
Akv 12, 7 ; dat. horskum Hdv 20, 5. 
93, 4; acc. horska Hdv 90, 6 ; f. 
sg. nom. horsk Am 3, 1, 10, 5, {sw) 
hoTsika. Hdv 95,5; dat. horskri A.m 
65, 3; acc. horska Bp 40, 7, Grp 

31, 7 ; pl, voc. acc. horskar Aw 
34, 3 ; Hrbl 18, 3 ; n. sg. wow? . {sw.) 
horska Hdv 101, 8. 

h 6 3 1 u ? ? Am 94, 4. Die versuchten 
emendationen verfehlen wol sämtlich 
das richtige: Bugges lesung hos 
(d. i, häs) {)u J)6 stasröir entfernt 
sich zu iveit von der Überlieferung. 

1. hot, n. drohung: pl. acc. Hm 
9, 4. 

2. hot, n. etwas: sg. dat. hotl um 
etwas, um ein bedeutendes Hyndi 

32, 2. 

h 1 - V e t n a (d.i. hvat-vetna) n. pron . 

jegliches, alles: nom. acc. Skm 28,4. 

Am 94, 9; Hdv 48, 4, Am 68, 7 : 

dat. hvivetna Hdv 22, 3, Fm 9, 2 

u. ö. 
hraö-foerr, adj. hurtig laufend, 

schnell: m. sg. acc. {sw.) hraöfoera 

Ghv 19, 3. 
hraö-maeltr, adj. schnell bereit zum 

reden: f. sg. nom. hraömaslt Hdc 

29, 4. • 
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hrafn, »». i^abe : sg. nom. HH 1 5, 5, 

Sd 1, 7 M. ö. ; gen. hrafns Em 20 , 6; 

dat. hrafni HH I 5, 5; pl. nom. 

lirafnar Gör II 9, 6 u. ö.; acc. 

hrafna HH I 45, 3, GSr II 8, 4. 

— Als Pferdename F 304h 10. 

305a 10. 
hrammr, m. klauen tatze: sg, dat. 

hrammi Sd 16, 1 ; ph acc. hramma 

Am 16, 3. 
lirapa (aö), 1) stürzeny fallen: in f. 

Em 25, 6; 2) versinken: prs. ind. 

pl, 3. hrapa Em 17, 7. 
hrar, adj. 1) feucht: m.sg, gen. hias 

Skm 32, 2; 2) roh, ungebraten: 

n. sg. acc. hratt HH II 7, 8. — 

Vgl. rar. 
lirata (aö), eilen, sich beeilen: part. 

prt. n. sg. nom. hratat Alv 1, 4. 
hraun-büi, m. hewohner der fels- 

tcäste, d. i. riese : sg. dat. pl. gen. [ 

hraunbüa Hym 38, 5; HHv 25, 5. | 
hraun-hvalr, m. ^walfisch der fds- \ 

uüste', poet. bezeichnung des riesen : \ 

pl. acc. hraunhvala Hym 36, 5. 
hr egg, n. stürm, unweiter: sg.nom. 

Am 17, 4. 
IireiÖ, f. icagen: sg. dat. Sd 15, 6. 
hrein-galkn, n. ungeheuer (?) : pl. 

nom. Hym 24, 1. 
r. hreinn, w. renntier: sg.acc. hrein 

Häv 89, 10. 
2. hreinn, adj. (got. hrains) rein, 

hell: m. sg. acc, (sw,) hreina Alv 

35, 4 ; f. sg. dat. hreinni Ep 28, 12. 
lireysi, n. steinhaufe: sg. dat. HH 

1 37, 11; pl. dat. hreysum Hym 

35, 0. 
lireyta ^tt), 1) fortsclüeiidern (qYlm) -. 

prt. ina. sg. 3, hreytti Am 44, 8; 

2) verschenken: prt. ind. sg. 3. 

hreytti Ep 39, 7. 
liriö, f. Unwetter, stürm: pl. dat. 

hriöum Hyndl 42, 1, — - Name eines 

flusses Grm 28, 6. 
hriö-griö,/". stürmische wut, grim- 
miger Jiass: sg. dat. Ghv 13, 4. 
hrikja (kö), knarren: prt. ind. pl. 3. 

hriköii Am 37, 5. 
hrim-kaldr, adj. kalt wie reif, eis- 
kalt: m. sg. gen. acc. (sw.) hrim- 

kalda Ls 49, 5. 50, 2. Vm 21, 50 

Fm 38, 2, 
hrim-kalkr, m. krystallkelch (Bugge, 

stud. 4) : sg. dat, hrimkalki Ls 52 

2>r 2. 53, 2. Skm 37, 2. 



hrim-I)urß, m. reif riese: sg. dat. 

hrimf)ur8i Vm 33, 2 ; pl. nom. hrim- 

{)ur8ar Skm 34, 2, Grm 31, 5, Häv 

108,2; gen. hnmp\ir8& Skm 30, 4. 
hrinda (hratt), 1) stossen, fortstossen 

(ohm, ehu): prt. ind. sg. 3. hratt 

Sg 43, 1, Akv 20, 3. 42, 5; pl. 3. 

hrundu Am 40, 1; part. prt. n. 

sg, acc. hrundit Hym 32, 4; ' hr. 

ut hinausstossen : prt. ind. sg. 3. 

hratt Grm 10, Sf22; 2) abwerfen, 

einer sache (ehu) ein ende machen: 

inf. Ghv 13, 3. 
hring-broti, m. 'ringbrecher\ d. i. 

Schätzespender, fürst : sg. acc. hring- 

brota Od 21, 4; pl. nom, hring- 

brotar HH I 46, 7. 
hring-drifi,wi. ^zerstreuet der ringe* 

d. I. Schätzespender, fürst: sg. nom, 

Akv 32, 11. 
hring-leginn, part. prt. im kreise 

gelagert, sich ringelnd: m. sg. dat. 

hringlegnum Hdv 85, 4. 
hringr, m. 1) ring, bes. der goldene 

armring, implur. oft s. v. a. schätze, 

kostbarkeiten überhaupt: sg. dat. 

hringi Akv 31, 8, hring Akv 8, 6; 

acc. hring Em 4 pr 4, c. art. hring- 

inn Em 5 pr 8, Dr 9; pH, gen. 

acc. hringa prk 32, 8, HHI 11, 3; 

Vsp 3, 2, prk 29, 6 u. ö.; dat, 

hringum Ep 39, 7, HHv 5, 9 u. ö. ; 

2) ring an der tür: sg. nom. Ep 
26, 6; am schwertknopf: sg.nom» 
HHv 9, 1; ringförmiger griff am 
kessd: pl, nom. hringar Hym 34, 8; 

3) gold: sg. dat. hnngi litkuö mit 
gold gefärbt, goldglänzend Sg 69, 4, 
— Als mänl. eigenname HH 1 53, 2. 

hring-variör, part. prt, ring- 
geschmückt: m. sg. nom. Sg 68, 2, 

h r i p u Ö r , m. feuer : sg. voc. Grm 1, 1. 

hris, n, 1) buschwerk, gesträuch: sg. 
dat. hrisi Grm 17, 1, Häv 116, 8, 
c. art. hrisinu Fm 31 pr 11 ; acc. 
hris Akv 5, 7; 2) reisig: sg. acc, 
hris Ep 9, 8; dat. hrisi Vkv 10, 7. 

hrista (st), schütteln: inf. prk 1,5; 
prt. ind. sg. 3. hristi Fm 12; pl. 3. 
hristu Hym 1, 5 ; opt. sg. 3. hristi 
Am 16, 3; hristask sich schütteln: 
pH. ind. pl. 3. hrislunk HHv 28, 4; 
erschüttert werden, erbeben: prt, 
ind. sg. 3. hristisk Akv 13, 5. 

hrjota (braut), 1) hervorstürzen, Jier- 
vorbrechen: prt. ind, sg. 3. hraut 
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Fm 8; hr. i gogniim eht etwas 
durchbrechen : prt. opt sg, 3. hiyti 
Am 15, 3; hr. i sundr zerspringen: 
prt. ind. pl. 3. brutu Am 44, 10; 
2) losbrechen, auf brüllen: prt. ind. 
sg. 3, hraut Hm 25, 1; opt. sg. 3. 
hrjti Hm 25, 4 ; hrjotask sich los- 
machen: prt. ind. sg. 3. hrauzk or 
skikkju fuhr aus dem mantd, warf 
den mantel ab Am 47, 4. 

h r 6 ö i g r , adj. (got, hr6l)eigfl) 1) ruhm- 
voll: m. sg. nom, Grml9,3; 2) 
stolz auf den rühm: m. sg. nom, 
Bdr 14, 2. — Vgl. hroöugr. 

hroöinn, pari. prt. mit metaU über- 
zogen {vgl.ags. gebroden golde Beöw. 
304): n. sg. acc. hroöit Sg 49, 6. 

hroör-baömr, m. ^baurn des ruhmes' 
(Baldr) : sg. acc. hroörbaöm Bdr 9, 2. 

hroör-fiiss, adj. ruhmbegierig: m. 
pl. acc, hroörfüsa Em 21, 6. 

hroör-glaör, a^j. des ruhmes froh: 
f. sg. nom. broörglgö Hm 11, 1. 

hröörs-vitnir, m. *der kriegsbe- 
rühmte wölf {Mhff DA F, 124): 
sg. gen. bröörsvitnis Ls39,2, Vgl. 
den eigennamen Hroövitnir Grm 
39, 5. 

hroöugr, adj. voll freudigem stolz: 
m. sg. nom. Ls 45, 4. Vgl. hroÖigr. 

hrokkinn, s, hrokkva. 

hrolla (Id), zittern, wanken: prt. 
vnd, sg. 3, hroldi Am 94, 9. 

hr6]9, 92. tadel, Verleumdung: sg. dat. 
hropi Ls 4, 4. 

h r 6 8 a (aö), loben, rühmen (ehu) : inf 
Vkv 26, 2; prs. ind. sg. 2, hrosar 
Hrbl 4, 2. 

hross, n. ross: sg. dat. hrossi Häv 
71, 1; pl. gen. hrossa Hrbl 8, 6, 
Ghv 9; dat. hrossum Ghv 2, 12, 
Hm 3, 8. 

hrotta-nioiör, m, ^schwertbaum', 
poet. bezeichnung eines kriegers: sg. 
dat. brottameiöi Em 20, 6. 

1. hryggr, m. rücken: sg, nom. Ep 
8,7; acc. c.art. hrygginn F304a 
39 ; pl. dat. bryggjum Vsp 39, 8. 

2. hryggr, adj. betrübt, traurig : m. 
sg, nom, Ls 31, 6; n. sg, nom. 
hrygt Gör III 1, 3. 

hrynja (hrunöa), klirrend herab- 
fallen: inf.prk 15, 2, 19, 2; prs, 
ind, pl. 3. Sg 69, 1. 

hraB, n, (got.hisAy in: hraiva-dubö) : 
1) leiche: sg, acc, F305b 22; dat. 



hraßvi HH II 17, 6; 2) im pl 
leichenfleisch, aas : dat, hrsBum HH 
I 45, 4. II 32, 8: Gür II 42, 6. 

hrsBÖa (dd), erschrecken, in furcht 
setzen: inf. Am 39, 5; part. prt. 
m. sg, nom, hrsoddr Am 59,1; pl. 
ojcc. hrasdda HH II 36, 2; n.pil. 
nom. hxdddid. Aml6,4; hrsöask in 
furcht geraten, sich fürchten {vor 
etw.: eht): inf, Sd 2 pr 21, Hlr 
9,8; prs. ind, sg, 1. bradöuink Em, 
9, 5, Am 14, 8; pl. 3. hreöask 
Vsp 48, 5 ; prt. ind. pl. 3, hrsedd- 
usk viö sie fürchteten sich davor 
Em 14 pr 5. 

hrad-dreyrugr, adj. mit leichenblut 
besprizt: n, pl. acc. hrsBdreyrug 
Akv 37, 3. 

braßfa (f5), etw. (um eht) ertragen: 
prt. ind. sg. 1. hrsßföa Am 68, 7. 

hrsB-gifr, n. ^leichenriesin\ d. i. 
Wölfin: sg. nom. Gör II 30, 7. 

hrsB-lundir, f. pl. leichenfleisch 
{Bugge, ßv. 416a): acc. Sd 1, 7. 

hraBzla, f. furcht: sg, gen. dat. 
hrsBzlu Am 96, 4; Hrbl 26, 3. 6. 

hroera (rö), bewegen , in bewegimg 
setzen, von der stelle bringen: inf, 
Hym 33, 6, Br 13, 1; prs. ind. 
sg. 3. hroerir HHII 4, 4 ; prt. ind. 
sg. 3. hroerSi hprpu er schlug die 
harfe Am 63, 2. 

hr OB sinn, adj. prahlend (mit etw.: 
at ehu): m. sg. nom. Häv 6, 2. 

hrQÖuör, m. 'der schneÜe* ? poet. be- 
zeichnung des feuere: sg. acc. hrQöu5 
Alv 27, 6. 

hrQun, f. woge: pL dat. hr^nnum 
HHl 30, 3. — Name eines ftusses 
Grm 28, 5, 

hr^rna (aÖ), vergehen, absterben: 
prs. ind, sg. 3. hrQrnar Hdv 50, 1. 

1. hrokkva (hrQkk), falten, zusam- 
menlegen: part. prt, n, sg, nom, 
hrokMt faltig, runzlig Ep 8, 2. 

2. hrokkva (kt), forttreiben: prs. 
opt, sg, 2. brokkvir Hdv 134, 6. 

hrorj^w. leiche: sg, acc. Gör I 5, 6. 
11, 6. 12, 8 ; pl, acc. Gör I 8, 4. 

hrerask (rö?), sehwach werden, alt 
^ werden: inf. Fm 6, 5. 
huö-skor, m, lederschuh: sg. nom. 

Hrbl 35, 2, 
hugaös-roeöa^/*. verständige rede : 

sg, dat, hugaösrcBÖu Grp 14, 2. 
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hugall, adj, verständig, besonnen: 
n. sg. nom. hugalt Häv 15, 1, 

hug-blauÖr,-acy. verzagten siniies, 
mutlos, feig: m. sg, voc. {sw.) hug- 
blauöi Hrbl 49, 3, 

hug-bleyöi,/". Verzagtheit, feigheit : 
sg. dat. Hrbl 26, 3. 

hug-borg, f, *bwrg od.wohnort des 
geiste^, poet. bezeichnung der brüst: 
sg. acc. Gür I 14, 7. 

hug-brigör, adj, von schwankender 
gesinnung, loankelmütig : f. sg. nom. 
hugbrigö Häv 101, 3. 

hug-fullr, adj, mutvöU, beherzt: 
m, sg. nom. Hlr 7, 2, Hm 19, 5; 
pl. acc. hugfuUa Hym 9, 3, Sd 31, 3. 

hugga (aö), trösten: in f. Grpö3,l, 
Gtfr I 5, Am 07, 5 ; huggask sich 
trösten: imper. sg. 2. {mit suff. 
pron.) huggastu HH II 21, 1; 
pl. 2. huggizk Am 34, 3, 

hu gi , m. 1) gesinnung: sg. dat. huga 
Hrbl 21, 1; 2) aufmerksamkeit: 
sg. dat. huga Grp 12, 5. 18, 5. 

hu ginn, m, rabe: sg. nom, Gtfr II 
30, 7; gen. hugins HH I 55, 8; 
acc, hugin Em 18, 2. 26, 8, Fm 
35, 6. — Name von Odins einem 
raben Grm 20, 1. 4. F 305b 21. 

hug-leikinn, adj. eifrig, mit lust 
(Bugge, fkv. 4b): f. sg.nom, hug- 
leikm Vsp 1, 6, 

hugr, m, Igot. hugs) 1) gemOtsver- 
fassung, gemvJt, herz, neigung, ge- 
sinnung, Zuneigung, verlangen, Über- 
zeugung: sg. nom, prk 31, 2, Ls 
64, 3, Häv 90, 3 u. ö, ; gen. hugar 
Häv 104, 6, Grp 32, 7, Br 9, 7; 
dat. acc. hug HH 132,7. 1114,6, 
Grp 47, 6 u. ö,; Häv 46, 5. 120, 10, 
Am 71, 6 u. ö.; pl, dat. sitja i 
hugum sich wolwcUend verhalten 
Hyndl 2, 2 ; acc. hugi Häv 159, 4 ; 
goör h. wolwollen: sg. gen. hugar 
Häv 116, 10, Gar II 10, 3; pl. 
dat. hngam Hym 11, 2 ; grimmr h. 
zom: sg, dat. hug Sg 9, 8; harör 
h. schwermiU: sg. gen, hugar Gifr 
I 2, 3; illr h. feindseligkeit : sg. 
gen. hugar Hym 9, 8, Gnr II 37, 7; 
acc. hug HH II 16, 3 ; oeöri h. 
günstigere gesinnung : sg. gen. hugar 
Hm 12, 3; 2) sinn, gedanke, ver- 
stand, aherlegung: sg. nom, Hym 
14, 1, Sg 38, 2; dat, acc. hug Sd 
20, 5, Sg 13, 3; Am 86, 1; pl. 

Gering, Edda-Glossar. 



nom. hugir Gür II 6, 2 ; gen. huga 
Häv 153, 7; acc. hugi Häv 90, 6; 
3) mut, tap ferkelt: sg. nom, HHv 
9, 2, Fm 6, 1 u. ö.; gen, hugar 
Fm 26, 6; dat. acc. hug Hym 
17, 6; HHv 6, 7, Fm 19, 3 u. ö. 

hug-runar, f.pl. toeisheit verleihende 
runen: acc. Sd 13, 1. 

hug-sott,/*. gemütskrankheit, liebes- 
kummer: pl. acc, hugsottir Skm 4. 

hug-steinn, m. 'stein des sinnes*, 
poet. bezeichnung des herzens: sg. 
acc, hugstein Hyndl 41, 4. 

hugum-störr, adj. hochherzig: m, 
sg. nom. {sw.) hugumstori Ghv 4, 2, 
8, 2, Hm 6, 2. 24, 2; acc. (sw.) 
hugumstora HH I 1, 6. 

hunang, n. honig: sg. acc. Gtfr II 
41, 6, Akv 37, 4, 

Hundings-bani, m. Höter des Hun- 
ding\ beiname des Helge Sigmund- 
arson: nom, HHI54,6. II4pr4. 

hund-margr, hunn-margr, adj. 
überaus zahlreich : m.pl. nom. hund- 
märgir HH I 23, 7; dat. hunn- 
mQrgum Vm 38, 7, 

hundr, m. (got. hunds) hund: sg. 
nom. Grm 23 ; acc. hund Häv 82, 6 ; 
pl. nom. hundar Skm 10 pr 2, Grm 
26; gen, acc, hunda Grm 44, 9, 
Am 24, 3; HH II 38, 5, Sg 67, 7; 
dat. hundum Bp 35, 10, 

hundraö, n, hundert {d.i. 12X^10): 
sg. acc. Vm 18, 4; pl, nom. äcc. 
hundruö Grm 23, 4, HH I 26, 1 
u. ö.; Hym 8, 4, Vkv 9, 3 u. ö. 

hund-viss, adj. sehr weise: m. sg. 
nom, Hym 5, 5, HHv 25, 4. 

hungr, m. n. {vgl, got. hührus) 
hunger: sg. dat. hungri Ls 62, 7. 

hün-lenzkr, adj. aus Hunnenland, 
hunnisch: m. pl. dat, hunlenzkum 
Hm 12, 5. ' 

hünn, m. junges tier, weif; bursche, 

junger mann: pl, nom. hünar Akv 

12, 4; gen. acc, hüna Vkv 24, 2, 

34, 6; Ghv 12, 1; dat. hünum 

Vkv 32, 4. 

hünskr, adj. hunnisch: m. sg. nom. 
Sg 4, 7, {sw.) hunski Sg 9, 3 u, ö.; 
dat. acc. {sw.) hünska Sg67,l; Sg 
66, 7; f. sg, gen, hunskrar Gtfrl 
26, 2 ; pl, acc. hünskar Gtir II 27, 1. 

hurö, f. {got, haürds) tür: sg. nom. 
Bp 2, 4 u. ö.; pl. dat. huröum 
Am 45, 2; acc, huxöir Fn 44 pr 2, 

11 
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hiis, n. (got giid-hüs) harn: sg. acc, 
Bp 14, 8, Vkv 4 u. ö. ; gen, huss 
Bp 11, 4 ; dat. husi Vsp 20, 4, Häv 
87, 3 u. ö., c. art, hüsinu HHv 5 
pr 5 u, ö. ; ph gen. hüsa Vsp 1, 2 
M. ö.; acc. büs Am 15, 4, 

hüsa-boBi, f». gehöft : sg. dat. hüsa- 
bcB Bp 6. 

büs-bak, n. hintere Seite ei/nes hau- 
ses: sg. dat. büsbaki Hm 30, 4, 

hüs-freyja, f. Hausfrau: sg. nom. 
Am 3, 1 ; acc. büsfreyju Gtir 1 10, 7, 

büs-gumi, m. hausherr: sg. nom. 
Bp 27, 5; acc, busguma Gür I 
10, 6. 

bus-karl, m, knecht : pl. nom, büs- 
karlar Am 29, 7; acc. büskarla 
Akv 40, 4. 42, 6, 

hüs-kona, f. hausfrau: sg, nom, 
Bp 28, 1. 

[bva] , b V a t, pron, {got, bvas) A» in- 
terrog, wer ? was ? 1) alleinstehend, 
a) in directer frage: m. sg. doit, 
bveim Bdr 6, 5; n. sg. nom. acc. 
bvat Vsp 49, 1, prk 6, 1, Ls 44, 1, 
Vm 52, 4 u. ö.; Vsp 24, 8, Ls 
1, 4, Hrbl 15, 7, Vm 34, 4, HHv 
7, 1 u, ö,; h) in indvrecter frage : 
m, sg, dat. bveim Skm 1, 5, 2, 5; 
n. sg, nom. acc. byat Sg 14, 3, 
Am 11, 7. 21, 6: prk 2, 4, Vm 
55, 2, Häv 26, 5 u, ö,, viö bvat 
wovon Grm 18, 6; 2) mit nach- 
folg, gen. a) in directer frage : n. 
sg. nom, bvat manna was für ein 
mann Bdr 5, 1, Vm 7, 1. 44, 4, 
bvat blymja Skm 14, 1, bvat fira 
Alv 2, 1, bvat rekka Alv 5, 1, bvat 
fiska Bm 1, 1; acc, bvat t>ms eöa 
mins mnnar Skm 40, 4, bvat nyra 
spj alla HHv 31, 2 ; h) in indirecter 
frage: m. sg. dat. bveim alda Ls 
8, 5; n, sg. acc, bvat megins Vsp 
8, 8; 3) das neutr, bvat dient 
häufig auch ais fragepartikel : a) 
etwa: bvat er [>at aJfa gehört der 
etwa zu den alfen Skm 17, i; 
h) warum, weshalb : Hrbl 11, 1, 28, 1, 
Häv 50, 6, Bp 47, 7, Hlr 2, 1; 
c) wie: Häv 109, 3, HH II 10, 1, 
Grp 1, 3; in indir, frage Hrbl 9, 
10; d) ob: in indir. frage Gdr II 
16, 3; JB. indefin. 1) irgend- 
einer: m. sg, dat. manni bveim 
ungum Skm 7, 2, mamia bveim Skm 
27^, 5; 2) was nur immer: n. sg. 



nom, acc. bvat Fm 31, 6 ; Ls 25, 4 ; 
nom. mit suffig, -gi bvatki Am 19, 6; 
3) jeder; jedes, jegliches, alles: 
a) alleinstehend: m. sg. dat. bveim 
Skm 13, 3, Vm 10, 6 u. ö. ; n, sg, 
nom. bvat Häv 5, 3; b) mitnach- 
fclg. gen. pl.: m. sg. dat. alda bveim 
Ls 47, 5, bveim bolöa Sg 12, 5; 
n, sg, nom. acc. beina bvat Ls 61, 6; 
vaßtna bvat Alv 9, 6; c) attrtb, : 
bveim sn^trum mamii Häv 94, 5. 

bvaöan, adv. 1) interrog,, woher, 
ursprl. lo'cäl, dann aber auch in 
fragen nach dem wrsprwnge eines 
dinges oder der Ursache einer he- 
gebenheit: Vm20,4. 22,4, HH II 
8, 10, Sg 20, 6 u, ö.; 2) indef 
woher es auch sei, von jedem orte 
Häv 154, 8. 

bvalr, m, wölfisch: pl, acc, bvali 
Hym 21, 2, 26, 5, 

bvar, ddv, {got. bvar) A» interrog, 

1) wo? a) in dir. frage prk 25, 3, 
Hrbl 43, 1, Vm 40, 4 u, ö,; b) in 
indir, frage Vsp 2, 8, Hym 12, 1, Grm 
16 u, ö, ; 2) wohin ? in indir, frage 
Bm25,5; JS. indefin. 1) überall 
Häv 53, 6, ber ok bvar hier und 
da Häv 67, 1; 2)^]i;m^ (d. i. 
bvar es) wo immer, überall wo: 
Vsp 1, 2, Vm 4, 5, Häv 126, 5 
u. ö.; mit suffig. -gi bvargi Am 
102, 8, wohin immer Akv 12, 8. 

bvarfa (aö; got, bvarbon) sich hin 
und her bewegen, schwanken: inf. 
Hm 21, 8; prt, ind. sg, 1. hvar- 
faöa GSr II 6, 1; sg. 3, bvarfaöi 
F 305a 14, 

bvarfla (aö), sich hin und^Tier be- 
wegen ; sich verbreiten, ktmd werden : 
inf. Hyndl 14, 7, 

bvar- fu BS, adj, uberaM hin ver- 
langend, tmbeständig : n, sg. voc. 
bvarfüst Hlr 2, 3 (vgl. jedoch Sy- 
mons, Zz, XII, 91 anm. 1, wo hvar- 
füst mit recht in bvarffüst geändert 
wird). 

b V a r r, pron. {got, bval)ar) A» interrog. 
wer von beiden ? 1) vn dir. frage : 
n. sg, nom, bvart Grp 32, 1, 48, 1; 

2) in indir. frage : m, sg. nom. hvarr 
Vm 9, 5; 3) das neutr, hvart 
dient als fragepartikel: a) ob (in 
indir. frage) : Fm 31pr6, Am 31, 5; 
b) doppelfragen werden eingeleUet 
durch hvart . . eöa, a. in dir. frage : 
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Skm 12, 1, HM II 39, 1; ß, %n\ 
indir, frage {ob — oder): Vsp 27, 5, 
Sg 38, 3; Ä indef, jeder von 
beiden: m, sg. nom. Fm 14; gen, 
hvars Ls 33, 3; f, sg, acc, hvära 
Bp 3, 7. 5, 7 u. ö,; n, sg. nom. 
hvärt Hdv 88, 6; dat. hvaru Hym 
33, 7, Hm 9, 6; m. pl. hvarir 
*beide parteien' HH II 12; hvart 
.. eöa {in concess. doppelsatze) sei 
es dass .. oder: Sd 33, 4. 35, 4. 

hvar-gi, pron, indef. keiner von 
beiden: m. sg. nom. F 305b 7; 
n. sg. nom. hvartki Hlr 12, 5, Am 
85, 4; pl. gen. hvarigra für keinen 
von beiden Parteien, d. i, für keinen 
von uns Am 99, 3; hvarM {d. i. 
hvartki) .. ne weder ... noch: Hrbl 
26, 5, Sf 11, Gtfr I 17, 7 u. ö. 

hvar-leiör, adj. überall verhasst: 
m. sg. nom. HH I 37, 12. 

■hvar-tveggja, pron. jeder von 
beiden: n. pl. acc. Em 19, 2. 

hvass, adj, (vgl. got. hvassei, 
hvassaba) 1) scharf (betwort von 
Waffen): m. sg. nom, (sw.) hvassi 
Fm 6, 3; gen, acc, (sw.) hvassa 
Fm 29, 6; Fm 28, 3; n, sg, nom, 
hvast Em 14 pr 8; dat. hvQssu 
Grp 15, 6, Akv 20, 2; pl. gen. 
hvassa Sd 20, 3; superl. m, sg. 
a^c. hvassastan Akv 7, 6 ; 2) scharf, 
durchdringend: n. pl, nom, hvQss 
(augu) HH II 2, 3; 3) schmerz- 
lich: superl. m. sg, nom, hvassastr 
(harmr) Ghv 18, 1; 4) schneU- 
laufend, hurtig: n, pl. dat, hvQssum 
(d^rum) Gnr II 2, 6; 5) wild, 
mutig : w. pl, nom. hvassir HH II 
10, 5; acc, hvassa Ghv 12, 1; 
6) gierig: compar, n, sg. acc. {ad- 
verb.) hvassara prk 25, 4. 

hvatliga, adv, hurtig: Od 24, 5, 

hvatr, adj. 1) kühn, tapfer: m. sg, 
nom, Ls 15, 6 u. ö.; gen. hvats 
Fm 26, 6; dat, hvQtum Fm 31, 1 ; 
acc. hvatan Fm 30, 4; pl, nom, 
hvatir Em 23, 7, Akv 35, 6 ; superl, 
m. sg, nom. hvatastr Hdv 64, 6, 
Fm 17, 6; 2) hurtig, schneU: m. 
sg, dat. hvQtum Hdv 59, 6; n, sg, 
acc. ((idverb,) hvatt Vkv 19, 8. 

hve, adv. (got. hve) A* interrog. wie: 
1) in dir. frage Skm 42, 3, HHv 14, 
1. 3. HHII 43, 11 u. ö.; 2) in 
indir, frage prk 13, 7, Ls 42, 6, 



Vm 3, 5, Hdv 142, 1-8 u. ö.; 

B» indef. wie auch immer: GSr III 

8, 8 ; mit suff, -gi hvegi Am 34, 4, 
hveörungr, m. riese: sg. gen, 

hveörungs Vsp 56, 5. 
hveiti, n. (i7^Z. ^ot. hvaiteis) weisen: 

sg. dat, Ep 30, 7. 
hvel, n. rad: sg. acc. Alo 15, 3. 

17, 5; dat. hveli Hdv 83, 4, Sd 15, 5, 
hvelpr, m, (junger) hund: sg, dat, 

hvelpi Bdr 2, 7; pl, acc, hvelpa 

Gdr II 42, 2, Akv 42, 4. 
hvel-vagn,wi. mit rädern versehener 

wagen :pl. dat. hvelvQgnum Akv 29,1. 

1. hverfa(hvarfr5F0t.hvairban) l)sich 
bewegen : inf. hverf a himin über den 
himmel hin Vm 23, 4 ; prs. ind. pl. 3, 
hverfa af himni fällen herab Vsp 
59, 3, hv. um hodd goöa fliessen 
Grm 27, 8; pari, prs. n. sg. dat. 
acc. hverf anda rollend Hdv 83, 4; 
Alv 15, 3; 2) sich wohin begeben 
(tu ehs, tu ehs staöar, at ehm staö) : 
imper. sg. 2, hverf Hym 17, 5; 
prt. ind, sg. 1, 3. hvarf Gifr II 
11, 1; Am 45, 5, Ghv 7, 2; pl. 3. 
hurfa Hym 7, 7; 3) sich fort- 
begeben, verschwinden: prt. ind. 
sg. 3. hvarf Grm 54 pr 12, Sf22; 
hv. ser sich fortbegeben: prt, ind. 
sg, 3. hvarf Sg 47, 1; 4) mit 
advv.: hv. aptr zurückkehren: prt. 
ind, sg, 1, 3, hvarf Hdv 98, 1; Ls 
15;^ hv. ä brot sich fortbegeben: 
pari, prt, nu sg, nom, horfinn Fm 
22 pr 1; hv. frä sich fortbegeben: 
prt. opt, pl, 3. hyrfi Am 36, 8; 
hv. i sundr sich trennen: prt. opt, 
pl. 3, hyrfi Am 35, 2, 

2, hverfa (fö), machen dass etwas 
sich bewegt: prs. ind. sg. 1. hugi 
ek hverfi konu ich wandle ihr den 
sinn Hdv 159, 4 ; pari, prt, f, pl. 
nom. hverföar viö mJQÖ verquirlt, 
vermischt mit Sd 18, 3, 

hverfr, adj. beweglich, wandelbar, 

unbeständig: m. sg. acc, hverfan 

Sg 40, 3 ; f, sg. nom. hverf Hdv 73, 8, 
hvergi, adv, nirgends: Vsp 6, 8, 

Hym 4, 4, HHv 13, 2 u, ö. ; c. gen, 

loci prk 2, 6, Hlr 9, 7, 
hver-g3Btir, m, kessdhüter, koch: 

sg. nom. Am 59, 1. 
hvemig {d, i. hvem veg), adv. auf 

welche weise: in indir. frage Em 

11 pr 6. 

ir 
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1. hverr, m. 1) kessd: sg.nom. Hym 
13, 3 w. ö.; gen, hvers Gör tll 
9,6; acc. hver Hym 3, 6, GSr III 
7, 4 u, ö.; pl, acc. hvera Hym 
9, 4, Grm 42, 6; J2) gehirgskessd, 
schlticht: sg. acc, hver Hym 26,8; 
3) springqudle, sprudel (Jessen, Zz. 
lU, 37; Mhff, DA V, 9): pl. gen. 
hvera Vsp 36, 2. 

2. hverr, pron. (got. hvarjis) A* in- 
terrog. wer, welcher (von mehreren) : 
t) in dir. frage, a) alleinstehend: m, 
sg, nom. Bdr 8, 5, Hrhl 1, Jf, Alv 5, 6 
u. ö. ; pl. nom, hverir Vkv 13, 1, HHv 
12, 1 u. ö. ; f, pl. nom, hverjar Bdr 
12, 5 U.Ö.; n. sg. gen. hvers wo- 
nach? Vsp 2, 5, worauf? HH II 

5, 5, was? Hm 9, 7; a>cc. hvert 
wohin? HH II 5, 7; h) mit ab- 
häng, genet, m. sg, nom. Hym 38, 2; 
c) attfib, m. sg. dat. hverjum Fm 
1, 2; pl. nom. hverir Vm 50, 4; 
gen. hverra Fm 1, 3; n. sg. dat. 
hverju Fm3,3; pl, acc, hver Em 
3, 4; 2) in indir, frage, a) aUein- 
stdiend: w. sg. nom, Vsp 12, 5, Ls 
5 pr3, Vm 28, 4 u, ö.; gen. hvers 
Häv 137, 9 ; acc. hvern HH II 
1, 3; n. sg. acc, hvert wohin? Am 
76, 6; h) attrib. n, sg, gen, hvers 
Häv 132, 3 ; dat. hveij u Häv 18, 4 ; 
n. pl. nom. acc, hver Mm 19, 4; 
Hym 38, 5; Ä indef. 1) wer 
immer (hverr er): aüeinstehmd m. 
sg. nom. Grm 42, 5, Rm 4, 5, Hlr 

6, 4, GSr III 10, 2; 2) jeder, 
jeglicher, im pHur. aüe: a) allein- 
stehend: m, sg. nom, Hrhl 22, 3, 
Häv 36, 3, Grp 43, 7 u. ö. ; dat. 
hverjum Hrbl 5, 2, Alv 1, 5; acc. 
hvern Hym 15, 1, Ls 37, 6; f. sg, 
dat. hverri Sg 49, 5; b) mit ab- 
häng, genet. : m, sg, nom, Ls 30, 6, 
Häv 7, 6, Mm 25, 2 u, ö.; f. sg. 
nom. hver GSr I 3,5; c) attrib. : 
m. sg. nom. Häv 14, 6, Gtir II 35, 2, 
Od 31,5; dat. hverjum ifyw* 50, Ö, 
Alv 8, 5, HH II 38, 2 u. ö, ; acc. 
hverjan Vsp 24, 6, Hym 1, 8, Skm 
30, 5 u. ö., hvern Vm 14, 5, Häv 
73, 3, Sd 37, 3 u. ö,; f. sg. nom. 
hver Am 19, 8 ; gen. hverrar Häv 
101, 7; dat. hverri Gtir 1 19, 3; 
acc. hverja Vsp 3, 8, Skm 21, 6, 
Vm 14, 2 u, ö.; pl. nom. hverjar 
Hm 1, 7; n, sg, nom. acc, hvert 



Hyndl 41, 8 u, ö.; Häv 37, 6, Od 
18, 6; gen. hvers Häv 135, 6, Gör 
II 23, 2; dat. hverju Am 102, 6 ; 
pl. nom, (sw.) hverju Akv 7, 3; 
3) irgend einer, jemand: allein- 
stehend m, sg. nom. Häv 123, 2, 
mit abhäng, gen, Grm 34^ 3, 

hver SU, adv, wie: Ls 12, Hrhl 
17, 1. 

hvessa (st), schärfen: prs.ind.sg. 3. 
hvessir augu hat einen scharfen, 
durchdringenden blick HH I 6, 5 ; 
prt, ind, sg. 1, hvesta Vkv 18, 3, 

hvetja (hvatta), antreiben, aufreizen 
(ehn at ehu oder mit at c, inf.): 
imper, pl, 2. hvetiö Br 14, 5 ; prt. 
ind. sg. 3. hvatti Ls 64, 3, Ghv 
1, 6, Hm 2, 7 u. ö. ; pl, 3. hvgttu 
Akv 9, 1, mit suffig. mik hvQttumk 
Hm 27, 6; part, prt, m. sg. acc. 
hvattan Br 3, 3; pl. acc. hvatta 
Ghv 6, 3; hvetjask sich aufreizen: 
inf Fm 5, 2, Sg 10, 2. 

hvi, part. interr, 1) wie? a) tn 
directer frage Grp 38, 1; b) in 
indir. frage Sg 27, 6, Od 30, 2; 

2) warum ? weshalb ? a) in directer 
frage Vsp 2, 6,prk 6, 3, Ls 7, 1 
u. 6. ; 6) in indir, frage Bdr 1, 7; 

3) woher? wodurch? a) in directer 
frage prk 27, 5, Alv 2, 2, HH II 
7, 5 u. ö.; b) in indir, frage Vm 
42, 2. 

hviöuör, m. 'der stürmische', poet. 
bezeichnung des windes: sg. acc. 
hviöuö Alv 21, 6. 

1. hvila, f, (got. hveila) ruhestätte, 
bett: sg. gen, a^c, hvilu Sg 30, 5; 
HHv 41, 6 u. ö. 

2, hvila (Id; got, hveilan), ruhen, 
schlafen : inf. Grp 41, 1 ; prt. ind. 
sg. 1. hvüda Hrbl 18, 11 ; hvilask 
ausruhen: inf, Vkv 1, 6. 30, 6, 

hvil-heör, m. ruhebett: sg, gen, 

hvilbeöjar Akv 31, 7. 
hvild, f. ruhe: sg. dat. acc, Hrbl 

3, 5; Alv 1, 6. 
hvita-bJQrn, m, eisbär: sg, acc. 

Am 17, 3. 
hvit-armr, adj. weissarmig: f, sg. 

dat. hvitarmri Häv 159, 5, 
hvitingr, m, ein weisslicher fisch 

(der merlan od, scheUfisch^ Bugge, 

fkv. 426 b): pl. acc, hvitinga Gtfr 

II 43, 3. 
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hvitr, adj. (goi. hveits) weisSf glän- 
zend: m. sg, nom, [sw.) hviti Ls 
20, 4; dat. (sw.) hvita Vsp 23,4 
u. ö, ; acc. hvitan Ejf 30, 3 u. ö., 
(sw,) hvita Ghv 16, 7 ; pl. dat. hvit- 
um Hlr 9, 3; acc, hvita Bp 30, 7 ; 
f. sg, nom. hvit HHv 28, 3, HH 
II 47, 7; dat. (sw.) hvitu Hrhl 
32, 3; acc, hvita Bp 40, 7; n. pl. 
dat. hvitum Ghv 2, 9, Hm 3y 5; 
compar, m. f. sg. nom. hvitari Bp 
28, 11; Sg 55, 3; superl. m, sg. 
nom. hvitastr prk 14, 2; acc. 
hvitastan Akv 7, 9, 

hvivetna, s, hotvetna. 

hvQrfun, f. schwanken, zwdfel : sg. 
dat. Sg 38, 1. 

hvQt, f. aufreizung: sg. nom. Hm 
18, 7 (vgl, aber Bugge, Zz. VIT, 403, 
nach welchem hvQt aus brg'ö, d. i. 
braö verderbt ist: trpnu braö des 
Jcranichs speise, d. i, die schlänge), 

hvQtuör, m, anstifter: sg, acc. egg- 
leiks hvQtuÖ 'streitstifter' {d. i. AÜi) 
GSr 11 32, Ih 

hvQtun, f, aufreizung: sg.dat, Grp 
50, 2. 

1- liyggja (li^göa; got. hugjan) 

1) meinen, glauben, wähnen, ver- 
muten, a) ohne abh. satz : prt. ind. 
sg. 1, hugöa Bdr 13, 2; 6) mit 
acc, c. inf.: prs^ ind, sg, 1, hygg 
Ls 55, 2, HrU 47, 5 u. ö., hykk 
(d, i, hygg ek) Skm 5, 2, Od 6, 1; 
sg. 2. 3, hyggr Akv 8, 1; Häv 24,2, 
25, 2 ; imper, sg. 2, hyggi (-at) Sd 
36, 2; prt, ind. sg. 1. hugÖa Hrbl 

20, 5 u. ö, {der inf, ausgelassen 
Vkv 14, 9); pl, 3. hugöu Am 5,8; 
opt. sg. 3, hygöi Sg 5, 6; c) mit 
at c. opt. : prs. ind, sg. 1, hygg Ls 

21, 5, Hrbl 4, 5, Vm 10, 5 u, ö. ; 
prt. ind, sg. 1. hugöa Am 18, 5; 
sg. 3. hugöi Vkv 11, 5, Fm31pr2; 

2) hoffen, erwarten : prs. opt. sg. 2. 
hyggir Sg 54, 2; (h. eht) prt, ind. 
sg. 1. hugöa Ghv 14, 2, (mit at c. 
opt.) Häv 98, 4 ; (mit acc. c. inf.) 
sg. 3. hugöi Od 26, 7; argwöhnen 
(eht) : prt. ind, pl. 3. hugÖu Am 5, 3; 

3) zu sehen glauben {im träume), 
mit acc. c. inf: prt. ind. sg. 1. 
hugöa Gdr II 38, 5, Am 15, 1. 18, 
1 u. ö,; mitpart, prt. an stelle des 
inf. : prt, ind, sg, 1, hugöa GSr II 



40, 1, Am 16, 1, 21, 1 u. ö.; h. ser 
grimt i svefni böse träume haben: 
prt, ind, sg, 1. hugöa Br 16, 1; 
4) denken, im sinne haben, beab- 
sichtigen, a) mit abh, acc: inf, 
Häv 45,5; prs, ind, pl, 1, hyggj um 
Häv 90, 5; pl, 3, hyggja Häv 
89, 2 ; b) mit inf, : prt, ind, sg. 3. 
hugöi Akv 24, 4, Am 39, 2; opt. 
sg. 3. hygöi HH II 49, 2; 5) sich 
vorstellen (ehn, eht) : inf. Fm 36, 4; 
prs. ind, sg, 1. hygg Grm 24, 3; 
opt. sg. 3. hyggi Grm 34, 3; 
prt. ind. sg. 2, hugöir Am 17, 3; 

6) für etw, halten {mit dopp. accus.) : 
prt. ind. sg. 1. hugöa Ls 23, 8, 
24, 6; sg, 3. hugöi HH II 1, 7; 

7) nachdenken, überlegen: prt, ind, 
sg. 1. hugöa Häv 110, 5; begreifen : 
inf. Am 11, 6 ; h. eht etw. bedenken, 
überdenken : inf, Br 13, 4 ; prt, ind, 
sg. 3. hugöi Sg 15, 1; beobachten: 
prt. ind. sg. 3. hugöi HH I 49, 7; 
ersinnen : prt. ind. sg. 3. hugöi Sd 
13, 6; 8) h. verst ehu mit etwas 
durchaus nicht zufrieden sein : prs, 
ind, pl. 1. hyggjum Grp 24, 1, 40, 1; 
h. gott ehm jmd wolgesint sein: 
prt, ind. sg. 3, hugöi Am 34, 2; 
9) part. prt,: m, pl. nom, hugöir 
gesint Ghv 3, 3; n. sg. nom, hugat 
bestirnt Bm 8, 6, h. var |)vi iila 
das war nicht wol überlegt Am 
29, 8; acc. hugat wci überlegt, 
verständig Grp 10, 4, freundlich, 
tröstlich Gtsr II 21, 4, zugedacht, 
bestirnt (ehm) Häv 40, 5; 10) mit 
praepos,: h. ä eht an etw. denken, 
etw, bedenken: inf. Am 100, 5; 
auf etw. sinnen: prt, ind, sg, 3, 
hugöi Am 47, 3. 85, 6; h. a griÖ 
wider den frieden {auf treubruch) 
sinnen: prt, opt. sg. 3, hygÖi Am 
32, 6; h. at ehu seine aufmerk- 
samkeit auf etw. richten, etw, be- 
trachten: prt, ind. sg,3, hugöi Bp 
28, 2; an etw. denken, etw, be- 
denken, überlegen: prs. ind. sg. 3, 
hyggr Häv 23, 3; imper, sg, 2, 
hygg Am 10, 8; auf etw. sinnen: 
prt. ind, sg, 3, hugöi Hym 3, 3, 
Sg 48, 8, Am 3, 2; h. vel fyr 
ehu etwas gehörig erwägen : imper, 
sg. 2. hygg HHv 7, 5 ; h. um 
sik an sich denken, für sich sorgen : 
prt, opt, sg, 3, hygöi Fm 35, 5; 
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11) hyggjask von sich glauben, er- 
warten, hoffen {mit inf.): prs. ind. 
sg. 3, hyggsk Häv 16, 2, HHv 

11, 7 ; prt. ind. sg. 1, hugöamk 
Fm 16, 5 ; h. fyrir eht auf etw. 
rücksicht nehmen: prs. ind. sg. 3. 
hyggsk Ls 15, 6. 

2. hyggja,/". 1) die gesamten geistes- 
und gemütskräfte des menschen im 
gegensatz zu der körperl, hülle: sg. 
acc. hyggju Grp 43, 8; 2) ein- 
sieht, verstand: sg. acc. hyggju 
Hdv 158, 6, Am 2, 4, Hm 9, 2. 

hyggjaör, adj. gesonnen, getmlt: 
f. sg. nom. hyggjuö GSr II 16, 4. 

h y g g j a n d i , /. 1) nachdenken, Über- 
legung: sg. dat. af h. nachdem sie 
nachgedacht hatte Sg 51, 1; 2) 
verstand: sg. dat. acc, Hdv 6, 1; 
Hm 26, 6. 

hy 1 d a (Id), das fleisch aufschneiden : 
imper. pl. 2. hyldiö Am 56, 2. 

hylja (hulöa; ^o*. huljan) 1) etwas 
(eht, of eht, um eht) verhüllen, zu- 
decken, bedecken : inf. Em 15, Gtfr I 

12, 7 u. ö.; prt. ind. sg. 3. hulöi 
Ep 30, 4. 8. Em 5pr 8; part. prt. 
m. sg. gen. huliös Alv 19, 6; 2) 
etw, (um eht, of eht) verheimlichen: 
inf. Hrbl 11, 1; prs. ind. sg. 1. 
hyl Hrbl 10, 2. 

hylli, f. huld: sg. dat. Grm 51, 6; 

acc. prk 29, 10, Grm 42, 1, HH 

II 14, 4. 
h;^-n6tt, f. wartenaeht, sehnsuchts- 

nacht: sg. nom. Skm 42, 6. 
hj-rogi, m. (?) das mutterkorn im 

roggen (?): sg. nom. Häv 136, 11 

(s. GV s. V. hauU; *spur of rye' 

Gpb I, 15). 

1. hyrr, w. feuer: sg. acc. hyr Hyndl 
48, 1. 

2. hyrr, adj. sanft, freundlich: m. 
sg. nom. Vkv 16, 7, 

hsBÖinu, adj, geneigt zum spott 

gegen jmd (at ehm): m. sg. nom. 

Häv 31, 3. 
haBl-hitr,w. *fersenbeisser\ wer jmd 

{hinterrOcks) in der ferse verwundet: 

sg. nom. Hrbl 35, 1. 
h sbII , w. ferse: sg. acc. hasl Sg 69; 2; 

pl. nom. haBlar Ep 8, 8 ; dat. haelum 

Hym 34, 7. 
1. hastta (tt), aufhören (mit etw.: 

ehu): imper. sg. 2. haßt Ls 36, 1; 

pH. 1. hffittum Hrbl 53, 3. 



2. haBtta (tt), wagen: prt, ind. sg.l. 
hastta ek hqiti til ich wagte den 
köpf Häv 105, 6. 

3. haBtta, f. gefahr: sg. nom. Hm 

11, 5. 

hsBttligr, adj. gefährlich: f. sg. 
nom. haöttlig Vsp 33, 3. 

haBttr, adj. unsicher, zweifelhaft: 
m. sg. nom. Sd 25, 5 ; n. sg. nom. 
haett Häv 88, 6. 

hoefr, adj. passend, geziemend: n. 
sg. nom. hoeft Em 12, 4. 

hoBgr, adj. 1) sanft, müd: f. sg. 
nom. h(Bg Am 47, 7. 94, 3 ; 2) ge- 
schickt: compar. f. sg. gen. handar 
mnar hoBgri der geschickteren, d. i. 
der rechten hand Ls 38, 4; dat. 
Vsp 8, 3, Ls 61, 4; 3) passend, 
geeignet : superl. n. sg. nom. hcBgst 
Vkv 18, 6, Am 8, 8. 

hcelask (Id), sich rühmen: prs. ind. 
sg. 1. hoBlumk Am 81, 4. 

hoeta (tt), jmd (ehm) mit etw. (ehu) 
drohen: prs. opt. sg. 2. hoetir Ls 
62, 3. 

hcBtingr, m. Schmähung, gezänk: 
sg. dat. hcßtingi Hrbl 53, 3. 

h^föingi, w, häuptling, edler: pl. 
nom. hQfÖingjar HH II 16 pr 30. 

hQfn, f. 1) besitz, habe: sg, acc. Sg 
37, 4; 2) hafen: sg. acc. c. art, 
h^fhina HHIl 16 prl3; pl. a^x. 
haiini HHv26,2; 3) schiffsman- 
schaft (== skipsh^fh) : sg. nom. HH 
I 30, 4 (Bugge z. st.). 

hQf uÖ , n. {got. hauhij)) haupt, köpf: 
sg. nom. HH II 19, 8, Sd 14, 4, 
Sg 23, 7 u. ö., c. art. : hQfuÖit Hrbl 
15, 4; voc. Hlr 2, 3; acc. Vsp 
34, 2, Bdr 11, 6, prk 15, 8 u. ö.; 
gen. hgfuös Häv 73, 2, Em 6, 3; 
dat. hQföi Hym 15, 2, Vm 19, 4, 
Häv 105, 6 u. ö.; pl. gen. hgföa 
Hym 8, 3; dat. h^föurn Sg 67, 5 ; 
acc. hQfuö Vkv 24, 1. 34, 5, Ghv 

12, 5. 

hQfud-niöjar, m. yl. die nächsten 

verwanten: dat. hQfuÖniöjum Gör 

III 5, 8. 
hQfuÖ-smätt, f. kopföfnung im 

panzer: sg. dat. Sd 8. 
hQfugr, adj. schwer: f.pl. acc. hQfgar 

Vkv 12, 6. 
hQgg, n. hieb: sg. gen. hQggs Hdv 

81, 7 ; pl, dat. h^ggum Gnr 1 10, 4 ; 

acc. hQgg prk 32, 7, Hrbl 47, 6. 
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hQggya (hjo) 1) hauen, schlagen: 
inf, Skm 23, 4 u, ö.; pH, ind, 
sg. 3. hjo Fm 39 pr 1; 2) zer- 
hauen: inf. Am 49, 9; 3) nieder - 
hauen, erschlagen: inf. Am 48, 7 ; 
2)rt, ind, sg, 3, hjo HJSv 17, 6, Akv 
20, 1 u, ö.; opt, pl, 1, hyggim Sg 
32, 4; pari. prt. m. sg. nom. acc, 
hQggvinn Gtfr II 7, 5; HHv 24,3; 
pl. nom, hQggnir Am 38, 4. 52, 4 ; 
4) zuhauen: prs, ind. sg. 1,. hogg 
Am 38, 8; 5) mit advv.: h. sundr 
zerhauen: prt. ind, sg, 3, hjo Rp 
39, 8 ; pari, prt. m. sg, acc. hQgginn 
Br 7, 4; h. und an weghauen: 
prs, ind. sg. 3. hoggr Am 70, 6; 
^) hQggvask sich schlagen, kämpfen: 
prs. ind, pl. 3, Vm 40, 6. 41, 3; 
h. oröum a sich mit warten befehden, 
schmähreden gegen einander ge- 
brauchen: prs. ind, pl, 3, Em 3, 6. 

hqlt'hoiinnj pari, prt, demstande 
der erbbauern entsprossen: n, sg. 
nom. hQlöborit Hyndl 11, 9. 16, 5. 

hglör, m. erbbauer; mann, mensch 
überhpt : pl. nom. h^löar Häv 42, 5, 
HHv 12, 1; gen, acc, h^löa Häv 
93, 5, Fm 19, 5 u, ö.; Vsp 44, 5, 
Br 15, 8; dat. h^löurn G&r II 
29, 1. — Als mänl, eigenname Rp 
24, 4, 

h Q 1 k n , n, steiniger grund, felsboden : 
pl. nom, Hym 24, 2. 

h^lkvir, m, ross: sg. dat. hglkvi 
hvilbeöjar 'ross des ruhebettes' d, i, 
schlafgemach (?) Akv 31, 7 {Bugge, 
fkv. 432a). — Als pferdename 
F 305a 20. 

h Q 1 1 , f. halle : sg. gen, hallar Ls ö, 2, 
Skm 30, 4 u. ö.; dat. hgllu Vsp 
26, 5, Hym 7, 7, Ls 10, 6 u. ö., 
hgll Gör I 26, 1, Od 3, 4 u. ö,, 
c. ort. hgllinni Grp 7 ; acc, hgll 
Ls 14, 3, Vm 6, 2 u. ö,, c, art, 
hQllina Ls 5 prl, Akv 5; pl. dat, 
hQllum Ls 27, 2, Vm 7, 5; acc. 
hallir is 3, 2. 4, 2. Rp 49, 2, — 
Name eines fiusses Grm 27, 10, 

hqnd,f. (got. haxiduB) hand: sg.nom. 
acc. Hm 14, 8; Bdr 11, 5, Ls 6 
u. ö,, ganga a h. an die hand geJien, 
dienste leisten Am 96, 3; gen, 
handar Ls 38, 4, Häv 73, 4 u, ö. ; 
dat, hendi Vsp 8, 3, prk 30, 8, Ls 
14, 5 u. ö., bera eht at h. ehm jmd 
ettoas darreichen Hyndl 48, 6, kom^ 



at h. begegnen, eintreffen Fm 31, 6, 
koma at h. ehm jmd betreffen HH 

I 42, 6; pl. nom, acc. hendr HH 

II 43, 9, Fm 6, 2 u. ö.; Vsp 34, 1, 
Sd 34, 3, Sg 42, 4 u, ö.; gen. 
biöja konu til handa ehm /ur jmd 
um eine frau werben HHv 7, Grp 

35, 5, 36, 7; dat. h^ndom prk 
29, 5, Hym 29, 2, Häv 147, 7 u. ö„ 
fyr h. nahe bevorstehend Grp 26, 8. 

36, 1, fella ehm fär af h. jmd aus 
einer gefahr erretten Od 8, 6. 

hgndla (aö), die hand an etw, (eht) 
legen, behandeln, mit etw. hantieren : 
inf, Gtfr I 8, 3, 

hQr-gefn, f. *göttin des flachses', 
poet. bezeichnung einer frau: sg. 
nom. Fm 43, 7, 

hQrgr, m, heidnisches heüigtum 
(Myth, I* 54, III* 32; R. Keyser, 
saml, afh, 324) : sg. dat, hQrgi Grm 
16, 6; acc, hprg Vsp 10, 3, Hyndl 
10,1; pl, dat, hQrgum Vm38,6; 
OAX. hQrga HHv 4, 2. 

hQr-meitiÖr, «1. fiachsernte (??): sg, 
acc, hQrmeitiö Hym 39, 8, 

hQrmugr, adj, kummervoll, beküm- 
mert : n, pl. nom, h^rmug Gdr III 
.4, 7. 

hQrr, m, flachs, lein: sg, dat, hprfi 
Rp 30, 3, 

hgr-skr^ddr, part. prt. mit lein- 
wand bekleidet: f. sg, nom. hqx- 
skrydd Sg 51, 2, > 

hgrund, f, haut: sg. dat. Sf 12. 

h Q 8 s , adj. gelbgrau, fahl : m, sg. acc. 
hQsvan Rp 7, 3. 

h 1 z t i (d. t. holzt til), adv. gar sehr : 
HH II 27, 10, 

I. 

1 , praepos. u. adv, {got, in) /. praepos. 
c. dat. u, acc. A» c, dat, in, an, auf, 
bei, zu : 1) local, auf die frage wo ? 
bezeichnet es a) den ort in welchem 
eine person od. ein gegenständ sich 
befindet, in dem etw. vorgeht oder 
ausgefnihrt wird: byr in aldna i 
JamviÖi Vsp 41, 2; hQfuÖ I)ittb»ra 
ek i hendi mer Ls 14, 5 ; falsk Loki 
i Franangrs forsi Ls 65 pr 1; vark 
i I)eiri eyju Hrbl 16, 3; era mer 
guUs vant i gQröum G^mis Skm 
22, 5; tefldu i tüni Vsp 11, 1; gol 

, .. ij^aglyiöihani Vsp 43,6; brüöir.. 



88 



baröak i Hleseyju Hrhl S7, 2\ vgl, 
Skm 23, 3, Vm 2, 3, Grm 9, Alv 
36 i 1, Häv 26 y 3, Hyndl 24, 1, Vkv 28, 
3 u, ö,; dem casus nachfolgend: asa 
gQröum i Ls 37, 3; ossum r^nnum i 
Shm 14, 3; vgl. Vml9, 5, Grm 21, 3, 
Alv 10, 6 u. ö.; li) die gestält 
od. Meidung in der jnid erscheint: 
tungls tjügari i trolls hami Vsp 
41, 8; sitf .. JQtunn i arnar ham 
Vm37,3; sä var i feldi bläm Grm 
26; vgl. HHo 30, 6, HH I 6, 1. 
II 1, 3, Grp 15, 3 u. ö.; c) citate: 
8va segir i SigurÖarkviöu F 306a 
22; sva segja menn i fomum SQgum 
Bp 1 ; sva sem fyrr er ritaö i Hel- 
gakviöu HHIl 16 pr 16; vgl. Sf 
32, Br 20 pr 1, Od 1, 2 u. ö.; 
d) in übertragenem sinne unkörper- 
liehe gegenstände : heiptyröi telr {)ü 
per i hvivetna in jedem (worte) 
glaubst du eine beleidigung erblicken 
zu müssen Fm 9, 2; harmljotan 
mer |)ykkir i |)vi beschwerlichkeit 
scheint mir darin zu liegen, damit 
verbunden zu sein Hrbl 13, 1; J)a 
er i raöi dann wird es im rate {des 
Schicksals) beschlossen Hyndl 42, 7; 
bes. das innere des menschen als 
sitz des geistes- und gefuMslebens : 
ser |)u geöleysi i grams skapi Grp 
32, 4; SQgn eöa tQgn haföu |)er 
själfr 1 hug die entscheidung ob ich 
reden oder schweigen soll fälle du 
in deinem sinn (nach eigenem er- 
messen) Sd 20, 5; ülfr er i ungum 
syni wölfische (feindliche) gesinnung 
Sd 35, 6; vgl Sg 39, 3. 48, 2. Gtfr 
III 1, 3 u, ö. ; 2) die gesamtheit 
von der jmd einen teil ausmacht: 
dverga i Dvalins liöi Vsp 17, 2; 
varu peir i hirö Hrolfs ins gamla 
Hyndl 25, 3, vgl. HH 1 54, 7 u. ö.; 
3) die Unternehmung od. beschäfti- 
gung in der jemand begriffen ist: 
\)eiai er broöir B^leists i fqi Vsp 
52, 8; |)ü hefir ver |)inii i valsinni 
Hyndl 6, 6; vgl HHv 30 pr 4, 
Hlr 3, 4 u, ö.; 4) die geistes- 
oder gemütsverfassung in der jmd 
ist: snysk JQrmungandr i JQtunmoöi 
Vsp 51, 4; äsmegir i ofvaBni Bdr 
7, 6; vgl Am 93, 9 u. ö.; 5) die 
läge oder den zustand in dem jmd 
sich befindet: ät ek i hvild Hrbl 
3, 5; um sik er hverr^ cliku jeder 



sorgt für sich in solcher läge Hrbl 
22, 5; vgl Alv 5, 2, Br 16, 2; 

6) die natur- od. toitterungsverhält- 
nisse die während einer handlung 
oder begebenheit herschen: i natt- 
myrkri brutu |)eir viö land Grm. 4; 
i vindi skal viö hQggva Häv 81, 1 ; 
vgl Häv 89, 7; Fm 11, 5 u. ö.; 

7) zeit oder gelegenheit zu oder bei 
welcher etw. geschieht (temporal): 
i barnoBsku Sf 29, Fm 6, 6; i for- 
neskju HH II 50 pr 3, Fmlpr 2 ; 
i orrostu Häv 128, 6, Sf 28 u. ö. ; 
i orrostum HHv9pr5: veltu mik 
i verfangi bei der vermäMung Hlr 
13, 8; var ek HQÖbroddi i her fijstr 
nuö bei einer heerversamlung HH 
II 15,2; 8) den gegenständ auf 
den der begriff eines wortes sich 
vorzugsweise bezieht od. beschränkt 
ist (in bezug auf) : i oröum spakr 
Grp 7, 8; lettari i malum Ls 52,1; 
auöigr i andsvQrum Ls 5, 5: i oröi 
vinr Ls2, 6; 9) das mittel durch 
welches man etw. erreicht: optkaapir 
ser i litlu lof Häv 52, 3; svikja 
(vela) ehn i trygö jmd durch{falsclie) 
gelübde betrügen Hrbl 34, 2, Sd 
7, 3, Br 20 pr 13 ; 10) die art 
und weise wie etw. angewant wird, 
die näheren umstände einer hand- 
lung od. eines zustandes:i hofi bafa 
mit mass gebrauchen Häv 64, 3; 
i rünum fak schreibe mit runen 
Häv 155, 5; i valrünum vigspJQll 
segir gibst in kampfrunen (in poet. 
Umschreibungen des kampfes) von 
der Schlacht nachricht HHIIll, 7 ; 
i hugaösroeöu segja mit tröstlicher 
rede Grp 14, 2; ligg i fJQrbrotum 
Fm 21, 5; JB. c. acc. in, nach, 
zu; es bezeichnet 1) hccd, auf die 
frage wohin? die richtung od. das 
ziel einer bewegung oder tätigkeit, 
a) nach vbis des kommens, gehens, 
fahrens, fallens u. ä. : nii emk i hg 11 
kominn Vm 6, 2 ; komu i hug heniii 
HQgna viöfarar Am 86, 1; Sigrün 
gekk i valinn HH II 16 pr 33; 
faröu i sess Vm 9,3; aka i jgtun- 
heima prk 11, 8; i garö riöu Od 

25, 7; i hildileik hafask Fm31, 3; 
steig niör i sal Hym 34, 4; sigr 
fold i mar Vsp 59, 2; vgl Hrbl 

26, 4, Em 18, HHv 28, 6, AJcv 
43, 8 u. ö. ; dem casus nachfolgend : 



iö — igöa. 



89 



mn skal ganga (Egis hallir i Ls 
5, 2, vgl. 4, 2, F 304a 23 ; h) nach 
vbis des legens, setzens, hebens, 
sendens, fuhrens, stossens^ werfens, 
fassens u. ä. : leggiö MJQllni i meyjar 
kne prk 30, 6; Gunnarr (var) settr 
i ormgarö Dr 15; vif valnesk (väru) 
hafiö i yagna Gir II 35, 4: hana 
(Gnä) sendir Frigg i yi^sa' heima 
F303h 6; Hrungnis bani mun |)er 
i hei koma La 63, 5; hann brä 
fingrinum i munn ser Fm 31 pr 7; 
ek munda t)ik i hei drepa B.rbl 
27, 2; verpa laugi i iQg Sd ß, 3; 
Oöinn i folk um skaut Vsp 28, 2; 
vindr rak I)ä i haf üt Grm 4; fengu 
i snoeri Am 43, 4; äör kysen kon- 
üngs i ketil tceki GrdrIII7, 8; vgl 
Skm 31, 8, Gör II 5, 6. III 10, 6. 
Ahv 20, 4, F 304a 29. 34 u, ö.; 
c) nach den vhis des heJcleidens: 
jarl haföi hamazk i arnarliki HHv 
5 pr 8; foru i brynjur Am 41, 2; 
smugu i guövefi Hm 17, 4 ; vgl. 
aiAch Hym 31y 4 foerdisk allra i 
asmegin er rüstete sich aus mit der 
asenkraft; d) nach vhis des sehens 
und sagens: i augu leit Vsp 2, 4; 
hann sa i JQtunheima Skm 2; hvat 
madlti Oöinn .. i eyra syni? Ym 
54, 6; vgl. Hym 2, 5, Bp 27, 2, 
Vm 55, 3 u. ö.; e) nach verschie- 
denen andern vbis u. adject.: halr 
. . i hom um t)aut Hm 19, 6 ; skinn 
sol i sali Alv 36, 7; kell mik i 
hQfuö Vkv31,5; Hymis meyjar I)er 
i munn migu Ls 34, 6; grafit i 
JQTÖ niör Fm 44 pr 3; it bloöi i 
spor baöir renduö Br 18, 3; hon 
(grind) er i las um lokin Grm 22, 6; 
gseta varö hon tungu i goma baöa 
Am 9, 6; lemöa alla (meinkraku) i 
liöu zerschlage sie in (einzelne) glie- 
der, in stücke Ls 43, 6; afr i tvau 
ass brotnaöi Hym 12, 7 ; 65füs i 
j Qtunheima/irÄ; 26, 8. 28,8 ^^ f) end- 
lich wird zuweilen i c. acc. gesezt, 
wo im deutschen nach anderer auf- 
fassung der dat. gebraucht wird: 
er mer i heSin hvem handar y»ni 
Hdv 73, 3; hvat t)ü arnaöir i JQtun- 
heima Skm 40, 5; olusk i sett l)ar 
»ztir kappar Hyndl 18, 3, vgl. Hlr 
4, 4 |)ü vart heiUi verstu i heim 
borin ; 2) temporal (wo im deut- 
schen ebenfäls meist der dat. an- 

Gering:, Edda-Glossar. 



gewant wirä): i ardaga Vsp 63, 5, 
Ls 9, 2 u. ö. ; i aldar r0k Vm 39, 4 ; 
i dag heute Hrbl 57, 1; i morgun 
heute morgen HHv 39, 1, HH II 
18, 5 u, ö.; i aptan heute abend 
HHI35, 1; i nott heute nacht Alv 
2, 3, Am 27, 2; i sinni sogleich Alv 
1,3 ; i sinn |)etta diesmal Am 11, 4, 
14, 4; i annat sinn ein amkrmal 
HH I 44, 5, i sinn annat Hrbl 
59, 4 u. ö.; i mal hvert jedesmal 
Hdv 37, 6; 3) die Ursache oder 
den zweck einer handlung bezeich- 
nend: Oöinn stakk hana 8ve&{)omi 
i hefnd {)ess um sich dafür zu rächen 
dass .. Sd 2 pr 15; mQrgum oröum 
msßlta ek i minn frama zu meinem 
nutzen Hdv 103, 5; ik |)u mey mann 
i megin{)arfar um einem dringenden 
bedürfnis abzuhelfen Bm 11, 6; 
4) die nähere besHmmung od. ein- 
schränkung eines adj, cmgebend: 
varat hann i augu yör um likr in 
bezu^ auf die äugen Sg 36, 5; 
C m betreff der adv. ausdrücke 
1 brot (brott), i g»r, i gqgn (gogn), 
1 gegnum (gegnum), i milli, i mot, 
1 sundr, i 'pik, i |>verst s. das zweite 
wort, 

IL adv. 1) darin Sf 9, Am 31, 8. 
40, 4. 46, 1 ; 2) hinein Vkv 21, 4. 
23, 8. Fm 6, Dr 10. 

iö , /*. (nicht iö : Bugge, Zs. VII, 395) 
werk, tat: pl. nom. iöir Hm 1, 2, 

i ö - g j Q 1 d , n. pl. ersatz, vergdttmg, 
busse: acc. Hd/o 104, 4. 

iö-gnogr, adj. reichlich : m, sg, acc, 
iögnogan HH I 22, 5. 

iöja-grcenn, adj. herlich grünend: 
f. sg. acc. iÖjagrcBna Vsp 61, 4 
(Bugge, Aarb. 1869, s. 249; Mhff. 
DA V, 154 nimt iöja, groena als 
zwei Wörter). 

iörar, f, pl. 1) eingeweide: nom. 
Gör II 24, 6; 2) reue: nom. Am 
66, 3, Zur bedeuttmgsentwuMung 
'09I' g'^* anXayxva. 

iörask (aö), etw. (ehs) bereuen: prs, 
ind. sg. 1. iörumk Sg 7, 2; prt. 
ind. sg. 3. iöraöisk HHv 30 pr 12. 

ii, n, zwei fei: sg. nom. HHv 33, 9, 

ifi, m. dass.: sg. nom. Hdv 107, L 

i-fra, adv. davon herab: Grm 38, 6. 

igöa, f. ein vogel (die spechtmeise 
— sitta europaea — od. die bach- 
stelze — fi^ertacilla alba — ? leztere 
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igroBn — inn-leiö. 



bezeichnet igda jezt im norweg.: 
Aasen 331b J : sg, nom. Fm 31 pr 11, 
35 üb* ; pl, nom, igöur Fm 31 pr 11. 
39 pr 5, 

i-grcen, f. 'die immergrüne'? poeU 
bezeichnung der erde: sg. acc, Älv 
11, 4. 

igognum (igQgnum) s. gognum. 

ikorni, m. eichhörnchen: sg. nom. 
Grm 32, 1, 

il, f, fusssohle: pl, dat. iljum JRp 
10, 3, 

il-kvistr, m, 'zweig der fusssohle', 
poet. bezeichnung des zehes: pl, dat. 
ilkvistum Am 63, 2, 

i 1 1 a , adv. übel, böse, schlimm, schlecht : 
Hrbl 47, 2, Vm 10, 5, Häv 22, 2 
u. Ö,; i. triia ehm jmdmisstratten: 
Häv 45, 2. 46, 2; i. heill von an- 
gegriffener gesundheit Häv 69, 2. 

i 1 1 r , adj. {got. ubils) schlecht, schlimm, 
übel, böse: m. sg, nom, Häv 132, 6 
u. ö.; gen. ills Hym 9, 8 u, ö,; 
dat. illum Hrbl 21, 1 u, ö.; acc. 
ülan Häv 116, 5, HH II 16, 3 ; 
pl. dat. illum Häv 51, 2; f. sg. 
gen. illrar Vsp 1, 8 u, ö.; dat, 
illri Hyndl41, 6; n, sg, nom, acc, 
ilt (illt) prlc 6, 5, Am 23, 3 u. ö,; 
F 304a 12; gen, üls Am 66, 7; 
dat. ülu Häv 127, 5, Hyndl 48, 8 
u. ö.; pl, gen, illra Skm 2, 1; 
acc, ill Häv 9, 4 u. ö. ; subst, n. 
illt 1) tmheü: sg, gen. ills Am 
82, 8; acc. illt Am 39, 8; 2) bos- 
heit: sg, gen. ills Sg 8, 2; dat, 
illu Sä 32, 2. 37, 2. 

i 1 1 - ü Ö , /l bosheit, tückischer anschlag : 
sg. nom. Vkv 21, 3, 23, 7 (vgl, z. st. 
Wisen, hjeltes, 36), 

ill-uöigr, a^. argwöhnisch, miss- 
trauisch: f. pl, nom, illtiögar Am 
13, 1, 

ill-J)r8Bli, n. elender sMave: sg. 
nom. Am 60, 3. 

fma, f. streit, kämpf : sg. dat. imu 
HH I 54, 9, 

in, adv, c, compar, nach voran- 
gegangener negation, noch: ne — in 
heldr und noch viel weniger Häv 
61, 6, HH 1 12, 3, Grp 21, 7 u. ö,; 
hvergi in betra niem^äls einen noch 
besseren Gör I 10, 6; vituma . . 
menn in ssbIU ne in mstri msBgö 
Sg 19, 2. 3; helta in lengr rumi 
Am 59, 2; orö er elC hpyjöa aldij^ 



in hnoefiligri Hrbl 43, 4 ; der negat. 
vorausgehend nur Ls 56, 4 (nach 
Hüdebrands conj.): okynja in meira 
koma meö asa sonum. 

1. inn , pron.demonstr. (alter enn; s.d.) 
jener, dieser, der : m. sg. nom, voc. 
acc. Vsp 2,2, Hym 37,7, Ls20,4, 
Hrbl 3, 4 u. ö. ; Hrbl 51, 1, Skm 4, 2, 
Vm 20, 6 u. ö. ; prk 25, 7, Ls 2, Hrbl 
14, 3, Skm 16, 3 u. ö.; gen. ins 
Ls 49, 5, Vm 5, 3, Grm 25, 5 u. ö.; 
dat, inum Vsp 24, 3, Häv 139, 2, 
Vkv 17, 2 u. ö.; pl. acc. ina Gür 
II 35, 9, Akv 13, 3; f. sg. nom. 
voc, in Vsp 41, 1, prk 26, 1, Hym 
24, 3, Grm 20 u, ö.; HHII16, 7. 
47,10; gen. innar Ls 38,4, Häv 
100, 5. 107, 5; dat. inni Vsp 8, 3, 
Ls 61, 4, Hrbl 32, 3 u. ö.; acc. 
ina prk 32, 1, Hrbl 30, 5, Vkv 39, 
4u,ö.; pl. nom. acc. ina,! Ghv 4, S, 
Hm 7, 2; HHv 3, 3; dat. inum 
Häv 79, 3 ; n. sg. nom, voc, acc. 
it Vsp 48, 3, prk 12, 5, Ls 44, 1 
u. ö.; HH I 39, 1; prk 14, 7, Vm 
20, 1, Grm 15, 3 u. ö.; gen, ins 
Skm 11, 5, Alv 5, 3 u, ö.; dat, 
inu Vsp 47, 3, Grm 39, 2, HH II 
29, 5; pl. nom. acc. in Vm 17, 6, 
Grm 12, 1 u, ö,; Ls 52, 6, Hrbl 
43, 2; dat, inum Akv 44 pr 2, 

2. inn, ad/o. (got. inn) hinein, herein: 
Vsp 39, 6, prk 29, 1, Hym lO, 5, 
Ls 3, i u, ö, 

inna (nt), hersagen: prt, ind, sg. 3. 
innti Am 9, 3. 

inn an, adv. u.praepos. (got. innana) 
A^ adv. von innen, von innen her: 
Häv 111, 7, Sf 11, Br 20, 8 w. ö. ; 
JB* praepos. c. gen. innerhalb : Vkv 
33, 14, Hm 24, 6 ; fyr (fyrir) innan, 
praep. c, acc, dass,: prk 4, 9. 8, 5. 
Ls 14, 2; Sf 22. 

innar, adv. drinnen: Ls 11, 5. 

inn-fjalgr, adj. tief eindringend (?J : 
n. sg. T^om. innfjalgt HH II 44, 11 
[Bugge, fkv. 199 vermutet im an- 
schluss an die brüder Grimm (lieder 
der alten Edda 117) ofjalgt *kühV, 
und diese conjectur ist von Grdtvg 
und im Cpb acceptiert]. 

inni, adv. drinnen, innerhalb des 
hauses : Ls 1, 4, HH II 1, 6, SdSl, 
6 u. ö.; i. fyrir dass, : Häv 132, 2. 

inn-leiö,/*, eingeu)eide (?) : sg, nom, 
Gtir II 23, 8. 
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isam — jar-tegn. 
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isam, n. {got eisam) eisen: pl.acc, 

Grm 37, 6. Vgl jam. 
18 8, m, eis: sg. nom. gen, Vm 16, 6; 

F 305a 11; dat. isi Hdv 82, 2 

u,ö,; acc, 18 Hdv 80,5; pl.acc» 

isa Sg 8, 3. 
itarligr; a^j. ausgezeichnet, herlich, 

staüich: m, sg. nom. Grp 4, 5; 

n. sg. nom. itarlikt Am 91, 1. 
itr, adj. dass.: m. sg. nom. Grp 7, 7. 

47, 5; voc. itr Grp 10, 1, {sw.) 

itri Grp 23, 3; f. pl. nom, itrar 

Gür 1 3, 1, 
itr-borinn, part. prt, von vornehmer 

gehurt: m, sg, nom. JSHv 37, 7, HH 

I 9, 3; f. sg, nom. itrborin Am 

101, 3. 
itr-laukr, m. edler lauch: sg. acc, 

itrlauk HH I 7, 8. 
i^r-skapaör, part. prt. von stat- 

lichetn touchs: m. sg. nom, HH II 

37, 3. 
itr-J)veginn, part. prt. durch wa- 
schen glänzend geworden: m, pl. 

acc. itrpvegna Ls 17, 5. 
i V i ö - g j a r n , ad[/. auf hosheit sinnend, 

boshaft: m.pl.gen, iviögjamra Vkv 

28, 8. 
i viö j a, /*. 1) waldhewohnerin, riesin: 

sg. acc, iviöju Hyndl47,2; 2) pl. 

iviöjur Vätimc im welthaum^ (^hff, 

DA V, 89): acc. Vsp 5, 6. 
i|)r6tti, m. (?) tüchtigkeit, hdden- 

iugend: sfj, acc, (?) il)r6tta Am 

64, 4. 

J. 

j aöarr, m. eigentl. der ausser sie rand 
oder die spitze eines gegenständes, 
daher poet, s. v. a. der erste, der 
fürst : sg. nom, Ls 35, 6 ; acc. j aöar 
HH II 41, 3, Fm 36, 3. 

jafna (aö; t^^Z. r/o^ ga-ibnjan) ebnen, 
glatt machen, schlichten: prt. ind. 
sg. 3. jafnaöi prk 5, 6; part. prs. 
m. pl. nom. jafnendr *die Schieds- 
richter' Hrbl 42, 3, 

jafnaör, m, richtiges Verhältnis : sg. 
gen. til jafnaöar auf gehörige weise 
Sg 67, 10, 

jafnan, adv. gewöhnlich, beständig: 
Em 14 pr 1. 

jafn-gerla, adv. ebenso genau: Ls 
21, 6. . 

jafn-har, adj. ebenso hoch: n. sg. 



acc* (ado.) jafnhätt F 304a 26, — 

Beiname Odins Grm 49, 9. 
jafn-hQfugr, adj. ebenso schwer : 

m. pl. nom, jafnhQfgir Skm 21, 4, 
jafn-langr, adj, ebenso lang: f.sg, 

acc, jaManga Sg 15, 2, 
jafn-rammr, adj, ebenso stark: m. 

sg. acc. jafaramman Vm 2, 5. 
jafn-rümr, adj. gleich weit: n. sg. 

nom. jafnnimt Sg 65, 8. 
jafn-spakr, adj. gleich weise: m. 

pl. nom. jafnspakir Hdv 53, 5. 
j aröar-megin, n. die der erde inne- 
wohnende {heil-) kraft : sg, acc. Hdv 

136, 6, 
j arkn a-steinn , m. glänzender stein: 

sg. nom. GSr I 18, 7; pl. acc. 

jarknasteina Vkv 25, 2. 35, 6. Gör 

III 8, 4. 
jarl, m. jarl, mann aus dem stände, 

der nach dem könige die höchste 

Stellung einnahm: sg. nom. HHv 

6. 8 u. ö., c. art. jarlinn HHv 9; 

gen, jarls Hdv 96, 4 u.ö.; pl, nom, 

voc. jarlar Gör I 2, 1, Hm 20, 1 ; 

Am 55, 1, Ghv 21, 1; gen, acc. 

jarla Gör I 3,2; Hrbl 24, 5 ; dat. 

JQrlum Gör III 1, 6, Ghv 22, 1, — 

Als mäfd. eigenname Rp 34, 4 u. ö. 
jarmr, m. geschrei {von vögeln) : sg. 

dat. jarmi F 303a 27. 
j ärn, n* {älter isarn, s. d.) 1) eisen: sg. 

dat. jami Fm 44 pr2; 2) eiserne 

waffe, Schwert : sg. nom, acc. Sg 23, 3. 

68, 3; Gör II 39, 2; pl. nom. jära 

Hm 25, 7 ; gen. j ama HH 1 28, 2. 
jarn-borg, f. eiserne schutzwand: 

pl. nom. jamborgir die den rand 

des Schiffes umgebenden Schilde (?) 

HHv 13, 4. 
jarn-lurkr, m. eiserne keule: sg, 

dat. jamlurki Hrbl 39, 5. 
jarn-ofinn, part, prt. aus eisen ge- 
flochten: m. sg. nom. 8erkr j. {ein 

ringpanzer?) F 306b 8. 
järn-skJQldr, m. eisenschild (bei- 

name eines helden): m. sg. nom. 

Hyndl 22, 3. 
jarpr, adj, dunkelbraun: f. sg. acc. 

jarpa Hm 21, 5; pl. acc. jarpar 

Gör II 20, 8. 
jarp-sk^r, f. *braunhaar\ spött. be- 

zeichnung des Erpr: sg. nom. Hm 

13, 3, 
jar-tegn, f, Wahrzeichen: pl. gen. 

jartegna Br 9. 

12* 
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jäta — kalla. 



jata (tt), ja sagen, zustimmen: prt. 
vnd, sg, 3. jatti Br 5, 

jaxl, m. hackenzahn: pi.dat, JQxlum 
Am 80, 8. 

joö, n. kind: sg. ace, Ep 7, 1, Vkv 
33, 13 ti. ö. — Als eigenname Bp 
42, 3. 

joö-ungr, adj. ganz jung, blutjung : 
f, sg, dat. joöangri Sg 37, 9. 11. 

jola-aptann, m. der abend desjul- 
festes: sg. acc. jolaaptan HHv 30 
pr 6, 

joll, m.(?J od, jqU, m,(^J, ein wort 
von unbekanter bedeutung, aber ge- 
wiss nicht (ujie G* Vigfüsson an- 
nahm) ident. mit jqU, m, engelwurz 
(angelica silyestris) : sg, acc. jol Ls 

3, 4. 

jor (??) Gtfr II 25, 4, 

jor, m. pferd: sg. nom. Vm 13, 4, 

Hdv 87, 5 u. ö.; gen. jös Ls 13, 1 ; 

dat. acc. j6 Hdv 89, 3, Od 3, 6; 

Skm 15, 3, HU II 48, 3 u. ö.; pl. 

gen. acc. joa Grm 44, 5, Ghv 16, 10; 

HB II 39, 5, 40, 5; dat. jom 

Grm 30, 6 u.ö. — Als pferdename 

F 304b 22. 
j6-reiö, f, ritt: sg. acc, HH 149,7» 
j6-reykr, m. Staubwolke die von 

Pferden aufgewirbelt wird : pl, acc, 

joreyki HHv 5 pr 3, 
JQfurr, m. fürst: sg, nom. voc. Sg 

11,9; Grp 14,3; gen. JQfurs Gtsr 

I 14, 7, II 25, 3; dat. j(?fri HHv 

4, 8, Grp 7, 4 u. ö.; acc. JQfur 
HHv 41, 7, GSr I 19, 8 u. ö, ; pl. 
nom. JQfrar Vkv 13, 1; gen. acc, 
JQfra Hyndl 8, 3, HHv 10, 6 u. ö,; 
Bm 8, 4; dat, JQfrum Hrbl 24, 3 
u, ö. 

JQkull, m. eiszapf en, eisschoUe: pl, 

nom, JQklar Hym 10, 6; acc. JQkla 

Sg 8, 3. 
JQlstr, f, lorbeerweide (salix pen- 

tandra): pl, dat, JQlstrum Gifr I 

19, 7 {Bugge, fkv. 419a). 
JQrö, f. {got. air|)a) 1) erde: sg, 

nom. acc. Vsp 6, 5, prk 21, 6, Skm 

14, 4 u, ö„ c. art, JQröin F303b 26; 

Vsp 44, 6, prk 7, 4, Ls 23, 5 u, ö. ; 

gen. jaröar Vsp 57, 2, prk 1, 7 u. ö. ; 

dat. JQröu Vsp 13,7, HH II 20,1; 

2) pl. landbesitz : acc. j aröir Sg 37, 5. 
JQrmun-gandr, m, riesenscMange, 

Weltschlange (der miögarösormr): sg, 

nom. Vsp 51, 3, 



} qxmvLTL-gr\3indL,f, ungeheurer grund, 
wdt, erde: sg, acc. Grm 20, 3, 

JQTu-VQllr, m. kampfgefUde (?): 
pl. gen. j^ravalla Vsp 17, 8 (Grdtv. 
z, st,; Mh/f, DA V, 93). 

JQtunheimr, m, (gewöhrd, im pl.) 
riesenweit, wohnsitz der riesen : sg, 
nom, Vsp 49, 3; pl. dat, JQtun- 
heimum Vsp 11, 8 ; acc. j Qtanheima 
prk 6, 4, Skm 2 u, ö, 

JQtun-moör, m, riesenzorn: sg, dat. 
JQtunmoöi Vsp 51, 4. 

j Q t u n n , m. riese : sg, nom. voc, Vsp 
48, 4, Hym 13, 6, Hrbl 15, 3 w. ö. ; 
Vm 8, 6 u, ö.; gen. JQtuns Vsp 
29, 7, prk 26, 4, Hym 12, 6 u, ö. ; 
dat. JQtni prk 23, 4, Hym 5, 1 ; 
acc. JQtun Hrbl 19, 2, Vm 1, 6, Orm 
50, 3 u. Ö.; pl. nom. voc. JQtnar 
prk 17, 5, Skm 34, 1 u. ö.; prk 
22,3; gen. acc, jptna /;rÄ 4, 10, 
Hym 9, 1 u. ö,; Vsp 5, i, prk 
24, 3; dat. JQtnum Vm 49, 6, 
Hdv 141, 11, 

TL. 

kala (kol), kalt werden, frieren: prs. 
ind, sg. 3, kell Vkv 31, 5: pari, 
prt. m. sg. nom. kalinn Häv 3, 3. 

kaldr, adj. {got. kalds) 1) kalt: f. 
sg.acc. kalda Brl6,4; 2) feind- 
selig, verderblich : m, pl. acc. kalda 
Vm 53, 4; f, sg. dat. kaldri Akv 
2, 6; n. pl. nom. k^ld Ls 51, 6, 
Vkv 31, 6, 

kald-rif jaSr, acfj. 'kalt unter den 
rippen'; feindselig, arglistig: m. sg. 
acc. kaldnfjaöan Vm 10, 6. 

kälfr, m. (vgl. got. kalbö) kalb: sg, 
nom, Bp 4, 9 ; gen. kalfs Am 80, 4 ; 
dat. kalfi Häv 86, 1, 

Ealfs-visa, f, das lied des Kdlfr: 
sg. dat. Kälfsvlsu F 304b 38, 

kalkr^m. kelch: sg. dat. kalki Hym 
30, 8 u, ö.; acc, kalk Hym 28, 8; 
pl, nom. kalkar Bp 31, 8, Sg 29, 6. 
— Nach Bugge (stud. 4) aus ags, 
calic und dies vom lat, calix. 

kalla (aö), 1) rufen: prs, ind. sg. 1. 
kalli (-gak) Gtir III 6, 2; sg. 2, 3, 
kallar Akv 38, 1; Hrbl 2, 2; prt, 
ind. sg. 3. kallaöi Vkv 14, 1, Br 
5, 4 u. ö*; 2) jmd (a ehn) an- 
rufen: prt, ind. sg, 3. kallaöi Vkv 
23, 1, Bm 9 pr 6; 3) nennen: 



kampar — ketill. 
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inf, prJc 16, 4, Em 18, 5; prs. ind. 
sg, 2. kallar Hrhl 45, 3; pl. 3. 
kaUa Ah 11, 3. 6. HHv 14, 3, Sf 
32 M. ö.; pari, prt. m. sg. nom, 
kallaör HH II 4 pr 3 u. ö, ; pl. 
nom. kallaöir La 65 pr 8; f. sg, 
nom, kQlluÖ HH II50pr4 ; n, pl, 
nom, kgllnö Hm 30 pr 1; 4) er- 
zählen: part,prt, n, sg, nom, kallat 
HH II 50 pr 6, 

kampar, m. pl, schnurbart: aec. 
kampa Hm 21, 2. 

kangin-yrÖijW.jpl. spöttische reden : 
aec, Hrhl 13, 4, 

1. kanna (a5), 1) kernten lernen: inf, 
Äkvl8,4; prs, vnd, sg, 3, Icannar 
Hävl01,2; 2) unterstAchen: inf. 

• leiö k. den weg untersuchen, eine 
fahrt unternehmen HH II 5, 8, 
6, 8 ; 3) erspähen, recognoscieren : 
prt. ind, pl. 3, kQnnuöu HHI32, 8; 
pwrt. prt, m, pl, aec. kannaöa HH 

I 24, 7, 

2. kanna, f. kanne: sg, dat, k^nnu 
Bp 31, 7. 

kapp , w. eifer: sg, gen. kapps Am 6,3. 

kappi, m. kämpe, held: sg.nom. Am 
97, 7 ; pl. nom. kappar Hyndl 18, 4, 

kapp'Svinnr, ac^, heftigen letden- 
Schäften unterworfen: f, sg, nom, 
{sw.) kappsvinna Am 76, 2. 

karl, m. 1) mann: sg. nom, aec, 
Hym 32, 5, Grm 6, 8f 21 u, ö. ; 
Bm 18, 6; gen, karls Hym 10, 7, 
F 304a 8; dat. karli Hym 31, 5; 
pl, nom, karlar G^r I 5 u, ö. ; gen, 
karla Hdv 90, 3, Am 70, 2; 2) 
freier grundhesitzer, bauer : sg. gen, 
karls HH II 2, 5; pl, gefi, karla 
Bp25,8; 3) daher überhpt mann 
aus niederem Stande, kerl: sg.nom, 
Hrbl 2, 1; pl, gen, karla Hrbl 
2, 1. — Als märd, eigenname Bp 
21, 3. 23, 4. 

kartr, m. karren^ lastwagen: pl, aec, 
karta Bp 22, 7, 

X ar u - 1 j 6 Ö , n.^. das lied von Kara : 
dat. Karuljoöum ßH II 50 pr 9. 

k a 8 1 a (aö), 1) werfen (ehu) : prt, ind, 
sg, 3, kastaöi Bm 18 ; 2) abwerfen 
(eha): prs, opt. sg, 2, kastir HH 

II 43, 4. 

kaupa (keypta; vgl. got. kaupön) 
1) kaufen (eht) : inf, Hdv 82, 3, Am 
100, 1; 2) erkaufen, erwerben (eht 
ehu oder i ehu) : inf. Skm 19, 4, Grp 



30,6 U.Ö.; prs. ind, sg, 3. kaupir 
Häv 52, 3 ; part. prt, m, sg. gen. 
keypts Hdv 106, 1 ; f. sg. aec , keypta 
Ls42,l; 3) handeln: imper,pl,l. 
kaupum vel saman handeln wir ehr- 
lich mit einander HHv 3, 7, 

keisa (st), aufstecken {einen köpf- 
pute): prt, ind, sg, 3. keisti Bp 
28, 5. 

kemba (bö), kämmen: inf. Sd34, 4; 
prs. ind, sg. 3. kembir Bdr 11, 6; 
prt. ind, sg, 3, kemböi Vsp 34,2; 
part. prt, m, sg. nom, kembör Bm 
25, 1, 

kenna (nd; ^o^. kannjan) 1) kennen: 
prs. ind, sg. 3. kennir HII II 12, 
10; 2) erkennen: prt. ind. pl, 3, 
kendu HH II 16 pr 7; 3) kennen 
lernen : inf HH II 23, 2 ; 4) prü- 
fen : inf Bp 49, 7 ; 5) füMen (ehs) : 
prt. ind, sg, 3. kendi Am 60, 4. 87, 3, 
F 305a 12 ; 6) jmd (ehm) etw, (eht) 
angeben, a/neeigen, bezeichnen: inf, 
Hrbl 7, 2. 56, 9, Hm 15, 6; 7) 
jmd (ehm) etwas (eht) lehren: inf, 
Grp 17, 2, Sd 2 pr 22; prs. ind, 
sg, 1, kenni Hdv 162, 2 ; prt, ind, 
sg, 3. kendi Hym 30, 2, Grm 6, 
Bp 36, 4; part, prt, f. sg, nom. 
kend erfahren, weise Am 9,1; 8) 
jmd (ehm) etw, nennen: imper.pl, 2, 
kenniö HHv 12, 6; 9) etw, (eht) 
nach jmd (viö ehn) benennen : part, 
prt, n. sg. nom, kent HH II 7 ; 
10) jmd (ehm) etw, (eht) zur last 
legen: inf. Am 51, 4; prt. ind, 
sg, 3, kendi Dr 2; 11) gebären 
(s3 ags. cennan): part. prt, f, sg, 
nom, (sw,) kenda Alv 30, 5; 12) 
kennask etw. (ehs) empfinden: prs, 
ind. sg, 1. kennumk Am 53, 6, 

k e n 8 1 a , f. Unterweisung, Unterricht : 
sg. aec. kenslu Bm 5, 

k e p p a (pö), 1) etw, mit eifer erstreben : 
inf. Am 55, 5; 2) etw, mit aus- 
dauer ertragen: inf. Am 62, 7. 

k e r , n. {got, kas) 1) behäiter, schrein : 
pl. dat. kerum Ghv 7, 4; 2) trink- 
gefäss, becher: sg, dat. keri Hdv 
19, 1. 52, 5; aec, ker Hm 21, 8; 
pl, dat, kerum Grm 7, 6, 

k er 1 in g , /*. altes weib : sg. nom. Grm 
5. 7; pl, gen, kerlinga HH II 50 
pr 4, 

ketill, m, {got. katüs) kessel: sg. 
dat. katli Hdv 84, 8; aec. ketil 
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keyra — knattu. 



Hym 5, 6, Ls 2, Gifr III 7, 8. — 
Als mäfä. eiaenname Hyndl 19, 1. 

keyra (rö), i) in hewegtmg setzen: 
inf, Bp 22 f 8; 2) antreiben, bes. 
von Pferden: inf. Äkv 38, 10 ; prs. 
ind. pl 2. keyriö HH II 39, 6; 
opt pl 1, keyrim HH II 40, 6; 
prt. ind, sg, 3, keyröi F306a 2 ; einen 
menschen {zur arbeit) antreiben: prt, 
ind. sg, 3, keyröi Gtir I 10, 4, 

kind, /*. 1) leAesfruchit: sg, acc, Sd 
9, 3; 2) nachkommenschafl, ge- 
schlecht: sg. gen, kindar Hyndl 
32, 6, 35, 4 ; pl, dat, kindum Vsp 
17, 3; acc. kindir Vsp 4, 2, 41, 4, 
Gür II 32, 4, 

kinga, f. henkeimünze {von frauen 
als schmuck getragen): sg, nom. 
Bp 28, 6, 

kinn-8k6gr,m. *wangenwald\ poet, 
bezeichnung des bartes: sg, nom, 
Hym 10, 8. 

kippa (pö, pt) ruckweise ziehen; 
kippask zusammenzucken: prt, ind. 
sg, 3. Mptißk Ls 65 pr 7, 

kista, f, 1) kiste, lade: sg. gen. kistu 
Vkv 21, 1. 23, 5; pl, acc, kistur 
Fm 44 pr 4; 2) sarg: sg, acc, 
kistu Sd 34, 5, Am 100, 2, 

kjälki, m. kleiner scMitten: sg.acc. 
kjalka>6^rm 49, 5. 

kjaptr, m. kiefer: pl.,acc, kjapta 
'rochen* Vm 53, 4, 

kjarr, n. dichtes gebüsch, dickicht: 
pl. acc, kJQrr Bp 47, 2. 

kjoll, m. schiff: sg, nom, Vsp 52, 1; 
acc. kjol Bp49,6; plnom. kjolar 
HHI 50, 2; gen. kjola Hym 19, 7, 

kjosa (kaus; got, kinsan) 1) wählen, 
erwählen : inf, Vsp 65, 2, HHv 4, 
1 u. ö,; prs, ind. sg, 1, kfs HHv 
2, 7 ; imper, sg, 2, kjos Hdv 136, 6, 
HHv 3, 1; prt, ind, sg, 3. kaus 
Bm 1; part, prt, f. sg. acc. kema 
HHv 32, 3; 2) wünschen: inf, 
HH II 21, 4; 3) sich etw, zu- 
eignen: prs, ind, sg, 3, k^ss Grm 
8, 5. 14,5; pl. 3. kjosa Vm41,4; 
prt, ind, pl. 1, kurum Am 96, 2 ; 
4) eine entscheidung über etw, (ebt) 
treffen: prt, ind. pl. 3, kuru Vsp 
23, 10; 5) jmd (ehn) von etwas 
frä ehu) befreien od, erlösen: prs, 
ind. pl, 3. kjosa Fm 12, 6, 

kJQlr, m, schiff: sg. acc. kJQl Am 
36, 2; pl. nom, kilir HH 1 29, 4. 



kj Qr, {Gtsrll 44, 3) fehlerhafte Schrei- 
bung für kcjr, s, d. 

kJQt, n, fleisch: sg,aec, HHII7,8. 

klaka(aö), schnattern, krächzen (von 
vögeln u. menschen) : inf. Ls 44, 6 ; 
prt. ind, pl, 3, klQkuÖu Fm 31 pr 11, 

klekkr (klokkr), adj, mutlos, ver- 
zagt: m. sg, nom. Am 59, 3, 

klekkya s. klekkva. 

k 1 i f a (kleif ), 1) etw, (eht) erklimmen : 
inf, HH II 25, 4 ; 2) in etw, (i eht) 
kriechen): prt, ind. sg. 3. kleif Am 
59, 4. 

kl j Ufa (klauf), spalten: prt. ind, 
sg, 3, klauf Bm 14 pr 12; part. 
prt m, pl. nom, klofnir Vsp 46, 8. 

kl 6, f. klaue, tatze: pl, dat, klom 
Sd 16, 3, 

klofna (aö), bersten: prs. ind, sg, 3, 
klofnar Vsp 53, 8. 

1. klyfja (klaf5a), spalten: inf. Vm 
53, 5, 

2. kly f j a (aö), belasten : prt, ind, sg. 3. 
klyfjaöi Fm 44 pr 5. 

klfflöi, n. Meid: pl. acc. HH II 1 
pr 5. 

k 1 8B ki , w. schände : sg. acc. Hrbl 38, 1. 

klgk, n. pl, gezwitscher, gekr ächze: 
a>cc. Bp 45, 1, 

klokkva, klekkva (kl^kk), i) ein- 
geschüchtert werden : inf, Akv 24, 4; 
2) jammern^ klagen: inf. Skm 13, 2; 
prs. opt. sg, 3, klokkvi Am 55, 6; 
prt. ind. pl, 3, klukku Am 63, 5, 

knattu (knätta), 1) können, ver- 
mögen, im Stande sein, gdegenheü 
haben, in der läge seif%\ prs, ind. 
sg, 1, 3, knä Hym 32, 6, Am 52, 8; 
Vsp 35, 1, Grm 25, 6 u, ö, ; sg. 2, 
knatt Hrbl 9, 8, Grm 53, 5 u. ö.; 
pl, 2. kneguö Akv 4, 1; pl. 3. knegu 
HHv 13, 6; opt. sg. 1, knega HH 
II 35, 10; prt. ind. sg, 3. knatti 
Sg 30, 6, Hlr 12, 5 u. ö,; pl. 1. 
knättum Hrbl 16, 5; pl. 3. knattu 
Vsp 28,7; opt. sg. 1. knatta HH 
II 21, 6, Hm 22, 2; sg, 2. knaattir 
Sg 32, 8; pl. 1. knasttim Sg 20, 4, 
Ghv 5, 5; 2) dürfen: prs. ind. 
sg. 3. knä HHv 24, 5; prt. ind. 
sg, 3. knatti GSr III 3, 8; opt. 
sg. 3, knsBtti Sg 3, 8; 3) ver- 
stehen : prs. ind. sg. 3, kna Sd 19, 6 ; 
4) als pleonast, hilfsverb : prs. ind, 
pl. 3, knegu Grm 7, 2; prt. ind, 
pl, 3. knattu HH I 32, 4, 



i 



kne — koma. 



95 



kne, n. (got. knia) hnie: pl, acc, prk 
19, 4, Hym 31, 1, Häv 3, 3 u. ö. ; 
gen. knjä Äkv 38, 2; dat knjam 
Hym 33, 4, Gtfr 1 13, 4. 

knes-fotr, m, kniegelenk: pl, dat. 
knesfötum Vkv 17 pr 2. 

knifr, iw. messet: sg. dat, knifi Am 
56, 2. 60, 2. 

knüi, m. knöchel {am finget): pl. 
nom, knuar Bp 8, 3, 

knyja (kniöa), schlagen: prs. ind. 
sg, 3. kn^r Vsp 51, 5; • prt. ind. 
sg. 3. kniöi Hym 23, 5 u. ö.; pl. 1, 
kniöum GSr II 35, 8. 

kny ta (tt), knüpfen: prt. ind. sg. 3. 
knytti Dr 10. 

k n Q r r , m. schiff: sg. acc. Am 100, 1. 

kolfr, m. pfeil: sg. dat. kölfi Bp 
47, 3. 

k 6 1 1 , adj. kühl : n. pl. acc. kol Grrm 
37, 6. 

koma (kom; got. qiman), 1) kommen: 
inf. Vsp 64, 4, Ls 51, 6, Grm 19, 
Häo 97, 2 u. ö.; prs. ind. sg. 1. 
kern Ls 6, 1 ; sg. 2. 3. k^mr HHv 
22, 6; Vsp 56, 1, Vm 10, 2. 6. 
Hdv 4, 2 u. ö., kemr Hyndl 44, 1, 
GSr III 6, i, F 303a 29 ; pl. 2. 
komiö Crrp 43, 6; pl. 3. koma Vsp 
22, 5, Grm 9, 2, Häv 132, 3 u. ö. ; 
opt. sg. 3. komi Häv 30, 3, Sg 44, 
8 u, ö. ; imper. sg. 2. kom I)ü heill 
sei mlkommen HHv 31, 1; pl. 2. 
komi5 Vkv 22, 1. 2; prt. ind. sg. 
1 3. kom Skm 18, 4, Häv 66, 2. 
99, 1; Vsp 1, 2, Bdr 2, 8, prk 4, 7 
u. ö.; sg, 2. komt Skm 17, 4, Am 
53, 2. 98, 1; pl 1. kvämum Am 
95, 8; pl. 3, kyamu Vsp 11, 5, 
Hym 7, 4, Grm 9 u. ö., komu Vm 
31, 5, Bp 40, 3, Hyndl 8, 6 u. ö. ; 
opt, pl. 2. koemiö Akv 3, 6, kvaemiö 
Am 12, 4; pl, 3. kvaBmi Akv 15,5, 
Am 2, 8; part. prt. m. sg. nom. 
acc. kominn prk 6, 3, Hym 11, 3, 
Hrbl 50, 3 u. ö.; Hym 14, 4, HH 
I 7, 4, Akv 7, 10; dat. komnum 
Grp 5, 4 ; pl. nom komnir Hyndl 
33, 8, HH I 35, 6 u. ö.; dat. 
komnum Am 45, 4; f. pl. nom. acc, 
komnar Bp 13, 9. 25, 7; Vsp 31, 2; 
n. sg, nom. acc. komit Hyndl 40, 8. 
41, 8, HHv 40, 7; Bm 7, Hm 23, 
4 (?); unpersönl, : prs. ind. sg. 3. 
er at momi komr Häv 23, 5; part. 
prt. n. sg. nom, var |)ar at kveldi 



um komit prk 24, 2; 2) etw. (eht) 
durchstreifen, durchwandern: prt, 
ind, sg. 1. kom Vm 43, 6; part, 
prt, n, sg. dcc, komit Vm 43, 5; 
3) mü praepos, und adverh. aus- 
drücken: k. aptr widerkommen, 
zurückkehren: %nf. Vm39,5; prs. 
opt, sg. 1. koma HHv 33, 10 ; sg, 2. 
komir Bdr 14, 3, Vm 4, 2; sg, 3. 
komi Grm 20, 5; prt. ind, sg. 3, 
kom Häv 143, 10 u. ö.; pl, 3. 
kvamu Vkv 12; part. prt. m. sg, 
nom, kominn Häv 103, 2; f. sg, 
nom. komin Vkv 11,8; k. at ehu 
in den besitz von etwas kommen: 
prt. ind. sg, 3. kom prk 32, 9; 
k. at herbeikomm,en, herankommen: 
prt. ind. sg. 3, kom Ls 56 pr 1, 
Sd 3; part. prt. m. sg. acc, at 
kominn dauöa dem tode nahe HH 
II 16pr34; k. e n n widerkommen : 
part. prt. m, sg. nom. kominn Häv 
100, 2. 107, 2; k. fram herbei- 
kommen, sich nahen: prs. ind. sg. 3, 
kemr Vsp 54, 1 ; pl. 2. er er fram 
komiö . . min at vitja fcenn ihr da- 
hin gelangt mich zu besuchen, d. h. 
wenn ihr sterbt Sg 52, 4; k. at 
h en di sich ereignen: prs, ind, sg, 3, 
komr Fm 31, 6; k. at hendi ehm 
jmd zustossen : prt, ind, pl, 3. komu 
HH I 42,5; k. i 1 1 a ehm jemand 
übel bekommen: inf, Hrbl 47, 2; 
k. inn hineinkommen: prt, ind, 
sg, 3, kom prk 29, 1, Am 44, 1; 
part, prt, m, sg, nom, acc, kominn 
Ls 5 pr 3, Häv 2, 2 u. ö.; Am 
16, 1 ; k. fy rir kne fussfMig bitten : 
prt, ind, pl, 3, kvamu Gtir II 25, 5; 
k. 8 am an zusammenkommen: prs, 
ind, pl. 1. komum Fm 24, 2 ; zu- 
sammenstossen : prt, ind, pl, 3, 
kvamu HH I 29, 2, 54, 2; k. til 
hinzukommen: prt. ind, sg. 3, kom 
Od 5; k. upp heraufkommen: inf, 
Vsp 61, 1; prs. opt. sg. 2, komir 
HHv 23, 5 ; prt. ind, pl. 3. komu 
HHv 5 pr 2; part. prt. m, sg, 
nom. kominn Häv 106, 5; k. üt 
hinauskommen: prs, ind. sg, 2. kdmr 
Skm 28, 2, Vm 7, 4; opt, sg, 3, 
komi F 303a 2; prt, opt, sg, 2, 
kvaemir Ls 27, 4 ; part. prt. m. sg. 
nom, kominn Bm 21, 2; , k. ä vit 
ehs zu jmd {zu einem orte) gelangen: 
prs, ind. sg. 1. kem HHv 43, 2; 



96 



kona — kras. 



opt ag, 2, komir Bdr 14, 3; pari, 
prt m. sg, nom. kominn Ah 3, 5 ; k. 
y f ir hinüberkommen : prs. ind, sg. 3. 
k0mr (unpers.) JSäv 80, 5; k. i 
|)verst ehm jemand in die quere 
kämmten, ihm hindernd in den weg 
treten: prt, opt, sg. 3, koemi HHv 
18, 6; 4) bringen (ehm i eht): 
inf, Jjs 63t 5; k. ehm inn jmd 
hineinbringen : inf, Grm 45, 5 ; k. 
eht ut etwas hinausbringen: inf, 
Hym 33, 2; 6) komask sich wohin 
bringen^ wohin gelangen: prs, ind, 
sg, 2, komst Sdl0,9; pl, 1, kom- 
umk Skm 11, 5; prt. opt, sg, 1, 
koBmumk Hrbl 13, 6; entrinnen: 
prs, ind, pl, 1, komumk Skm 10, 5; 
sich auf eine reise begeben: prt, 
ind. sg. 3, komsk Am 3, 8; mit 
praep, oder adv.: k. aptr zurück- 
kehren: prs. ind, sg, 2. 3. kemsk 
Hyndl 47, 3; Ghv 8, 3; k. a braut 
sich fortbegeben, entfliehen: inf, 
Fm 36, 6; k. fyrir kne moöur ge- 
boren werden: prt, ind. sg, 3, komsk 
Sg 46, 1; k. und an entkommen: 
prt, ind, sg, 3, komsk HR II 4 
pr 1; k. viör wozu im stände 
sein: prt, opt, sg, 1. koemumk Hrbl 
33, 2, 
kona, f, (got, qinö) weib, frau: sg, 
nom. voc. Bdr 13, 6, Ls 3 u, ö,; 
HH I 39, 7 u, ö, ; gen. dat. acc, 
konu Häv 100, 5, Hyndl 41, 4 u, ö,; 
Ls 40, 2, Häv 112, 5 u, ö,; Ls 
37, 5, Häv 80, 2 u. ö,, c, art. 
konuna HHv 34 pr 4; pl. nom, 
acc. konur prk 24, 8, Hrbl 17, 1 
u. ö,; Hrbl 18, 1, Vkv 6 u. ö.; gen. 
kvenna Ls 17, 2, Häv 89, 1 u, ö,; 
dat, konum Hrbl 38, 2 u, ö, 

konr, m. 1) sprösslvng, söhn : sg,nom, 
Häv 144, 2, Em 13, 2, 14, 3; 2) 
mann : pl. nom, konir HHv 14, 3 ; 
acc. koni HH 124,8. — Alsmänl, 
eigenname Bp 42, 10 u, ö, 

konunga-stefna, f, königsversam- 
lung: sg, dat, konungastefnu HH 
II 12 pr 5. 

konung-horinn, part, prt. von 
königlicher dbstammung: f. sg, voc. 
(sw.) konungboma HH II 47, 10; 
acc. (sw) konungbornu HHv 32, 4, 

konung-domr, m. königtum: sg, 
dat. konungdom Sg 15, 5, 



konungligr, adj. königlich: n. sg. 
nom, konunglikt Fm 40, 3, 

konungr, m, könig: sg. nom.^voc. 
Grm 1, Vkv 1, HHv 1, HH II 1 
u, ö.; HH II 17,3, Grp8,lu.ö.; 
gen. konungs Chrm 13, Häv 85, 8 
u. ö.; dat, konungi Vkv 17 pr 5, 
HHv 7 u. ö. ; acc. konung Grm 21, 
Am 96, 1 u. ö. ; pl. nom, konungar 
HHII 16 pr 26 u. ö,; gen, kon- 
unga Gdr 124, 10, Ghv 7, 3; dat. 
konungum Gdr II 34, 2, 

kopa (pt), stieren, gaffen: prs. ind. 
sg. 3, köpir Häv 17 ^ 1. 

k 8 s , m. kuss : sg. dat. kossi Sd 28, 6 ; 
pl. gen. kossa Häv 81, 8. 

kosta (aö), 1) erproben (ehs): inf, 
Bp 9, 4; 2) sich bemühen: imper. 
pl. 2. kostiö Am 55, 5 ; 3) nach- 
stellen (mans): inf, Hrbl 16, 8. 

kosta-lauss, adj. unvermögend nach 
eigener wohl zu handeln, der freien 
Selbstbestimmung beraubt: f. sg, 
nom, kostalaus Skm 30, 6, 

kosta-vanr, adj, dass,: f, sg. nom, 
kostavQU Skm 30, 7, 

kost-moör, adj, müde oder träge 
infolge des essens (?) : m. sg. gen. 
kostmoös Hym 30, 7, 

kostr, m, {got, kustus) 1) wähl: sg. 
nom. Sd 20, 2; 2) entscheidung, 
bestimmung: pl, dat, kostum Cfrm 
14, 3; 3) erwählter, daher er- 
toünschter gegenständ : plgen. fri6ra 
kosta gutes das deinem wünsche 
entspricht Hyndl 46, 4; 4) ge- 
legenheit, möglichkeit : sg. nom. Am 
62, 2; 5) bedingung: sg, gen. 
kostar Hym 33, 1; 6) läge, um- 
stände: sg. dat. kosti Am 97, 2; 
pl, dat, kostum Am 70, 1; 7) ent- 
schluss : pl, nom. kostir etitschlosaen' 
heit Skm 13, 1, 

kot-bondi, m, hausier, kossat: sg, 
acc. kotbonda Grm 5, 

k r ä k a , f. krähe : sg, nom. Bp 47, 5 ; 
dat, kräku Häv 84, 4, 

kranga (aö?), sich mühsam fort- 
schleppen, schleichen: inf, Skm30,6.7. 

krangr, adj. schwach, elend; un- 
selig: f. sg. nom. krqng Sg 46, 1. 

krappr, adj. schnell, hurtig, gewant: 
f. sg. nom, krgpp Am 71, 5, 

kras, f, nahrungsmittel, speise: pl. 
acc. krasir prk 24, 7, HH 137,6; 
gen, krasa Bp 4, 10, 
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krefja (kraföa), etw, (ehs) von jmd 
(ehn) fordern: prt. ind. pl.3. krQföu 
Vkv 21, 2, 23, 6, Em 9 pr 1. 

kroppinn, part. prt, (vom unge- 
hräuchl. kreppa) verkrüppdt, knotig: 
m. pl. nom. kroppnir Bp 8, 3. 

k r u m m a , /*. zusammengebogene hand, 
kraUe: pl, acc, krummur HHv22, 6. 

krQpturligr, adj. kräftig: m. sg, 
acc. krQptiirligan {seil roör) Hym 
28, 7. 

kuör, adj. s. kunnr. 

kumbl, n. heimschmuck; heim: pl. 
acc. Ghv 7, 3. 

kumbla-smiÖT, m. 'hdmschmied', 
d. h. jmd der im kämpfe auf die 
helme hämmert (?), held: sg, acc. 
kumblasmiS Akv 24, 3. 

k u n n a (kunna ; got. kunnan) 1) kennen 
(ehn, eht): inf. Alv 5, 5 ; prs. ind. 
sg. 1. 3. kann Ls 30, 2, Häv 157, 5; 
Ha/o 21, 5. 60, 3; pl. 2. kunniö 
Vkv 33, 12 ; pl. 3. kunna Hlr 3, 8 ; 
prt. vnd. sg. 1. kunna Hyndl 25, 1; 
sg. 3. kunni Hlr 6, 4; opt sg, 1. 
kunna Hrbl 8, 8; k. eh8(?): prt. 
ind. sg. 1. kunna Ghv 11,2; 2) be- 
merken: prs. ind. sg, 2. kant Hdv 
126, 5; 3) verstehen, kundig sevn, 
a) c. acc : inf, Bp 46, 8, Sd 6, 1 
u. ö. ; prs. ind. sg, 1. 3. kann Hdv 
144, 1. 145, 1 u. ö,; Häv 5, 5. 27, 5 
u, ö,; prt. ind. sg 3, kunni Bp 
44, 2, Am 9, 2; b) c. dat.: prt. 
ind. sg. 3. kunni Br 15, 3; c) mit 
nachfolg. inf. {der zuw. suppliert 
werden muss): inf, Sd 11,3; prs. 
ind. sg. 1, 3, kann Hdv 150, 6; 
Hym 38, 2, Hdv 28, 2 u. ö. ; sg. 2. 
kant Gtfr I 12, 3; pl. 3. kunnu 
Bp49,5, Bm23,6; prt.ind.sg.l. 
kunna Vkv 18, 4. 41, 8; sg. 2. 
kunnir Ls 22, 2 u, ö,; sg. 3. kunni 
Bp 3, 1, Vkv 28, 2 u. ö.; opt. 
sg. 3, kynni Fm 35, 2; 4) können, 
vermögen, im stände sein: prs. ind, 
sg, 1. 3. kann Vm 43, 3, Am 66, 6 
u. ö.; Sg 26, 3; sg. 2, kant Alv 
8, 5, HHv 31, 2 ; opt, sg. 3. kunni 
HH 1 52, 10 ; prt, ind. sg. 3. kunni 
Vsp 1, 5, Am 62, 7; pl, 3, kunnu 
Am 63, 6; opt. sg, 3, kynni Hym 
28, 6 u, ö.; 5) Ursache haben: 
prt, ind. sg. 3, kunni Am 59, 3, 

kunnigr, adj. kundig, klug: m,sg. 
acc, kunnigan Bp 1, 4; f. sg, nom, 

6 e r i n if , Edda-Glossar. 



kunnig Vkv 16, 1. 30, 1; dat. kunn- 
igri Vkv 25, 3. 35, 7. 

kunnr, kuör, adj. 1) bekant: m.sg, 
nom. kuör Hdv 57, 5; f sg. nom, 
kunn Vkv 15,7; 2) klug, verstän- 
dig (?) : m. sg. acc. kunnan Akv 1, 3; 
f. sg. nom. kunn Sg 54, 3. 

kvaka (aö), zwitschern, krächzen: 
prt. ind, sg. 3. kvakaöi HHv 13. 

kväma, f, artkunft, besuch: sg.nom. 
Am 31, 7; gen. acc. kvämu Am 
38, 5, Hm 24, 4; HH I 49, 4. 

kvan, kv8Bn, /■. (got, qöns) frau, ehe- 
fr au: sg. nom. dat. acc. kvan Vkv 
16, 2, Sg 7, 3 u. ö., kvsBn Ls 56, 2, 
Sd 7, 2 u. ö. ; prk 10, 8, Vkv 25, 
4 u. ö., kvaen prk 7, 8; Vkv 33, 8, 
Grp 42, 1 u, ö.; voc. kvaen Ls 
26, 5; gen. kvänar Vkv 6, 7 u. ö,; 
pl, nom. kvanir Sg 15, 6, 

kveöa (kvaö; got. qit>an) 1) sagen, 
sprechen, a) absol. : prt. ind. sg. 3. 
kvaö Grm 34, Hdv 163, 5, Vkv 
29, 1, HHv 14 u. ö.; pl.3. kvaöu 
Am 46, 8; part. prt, n. sg, nom, 
kveöit Vkv 16, HH II 50 pr 9 u, ö. ; 
^b) c. acc. der bei pass. constr. in 
^ den nom. verwandelt wird : inf. HH 
II 45, 6 ; prs, ind. sg, 3. kveör 
Hdv 83, 3 ; pl. 3. kveöa Hdv 133, 7; 
prt. ind, sg. 1. 3, kvaö Ls 64, 1. 2; 
Bdr 4, 8, prk 2, 2, Hym 32, 5, 
Bp 47, 5 u. ö.; sg. 2, kvazt Od 
10, 4 ; part. prt. n. sg. fwm. kveöit 
GtfrJl 10; pl. nom. acc. kveöin • 
Hdv 163, 1 ; Sd 24, 5 ; kv. ehm eht 
etw. zu jmd sprechen : inf. Bdr 4, 6; 
c) mit acc, c. inf: prs, ind. sg. 1, 
kveö Ls 17, 2, Skm 10, 2 u. ö.; 
pl. 3. Ifveöa Vm 37, 5, Grm 13, 2 
u. ö.; opt, sg. 2. kveöir Skm 19, 5; 
prt. ind, sg. 2. kvazt Od 11, 5; 
sg. 3. kvaö HHI12, 5, Sd 2prl5, 
Od 15, 5 u, ö.; pl, 3. kvaöu Vm 
33, 2 u. ö., koöu Ls 24, 2, Hm 
15, 7 ; mit suffig. pron, pers.: prs. 
ind. sg, 3. kvezk (dicit se) Bp 36, 6; 
prt. ind. sg. 2. kvazt- (lies : kvazk : 
dixisti te) HH 1 38, 5 ; sg. 3, kvazk 
(dixit se) Hym 17, 1, HHv 37, 5 
u. ö,; pl. 3, kväöusk (dixerunt se) 
Od 21, 7; d) an stelle des inf, 
tritt das part, : prs, ind, sg. 1. kveö 
Alv 36, 5, Fm 23, 6, Am 27, 7; 
prt, ind. sg, 3. kvaö Sd 15, 1 ; pl. 3. 
kvaöu HH 17,3; e) der inf, (des 

13 
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verh, suhst.) ist zu ergänzen: prs, 
ind, sg. 1, kveö Vm 1, 5, Am 61, 5: 
sg, 2, kveör Hyndl 7, 3; pl. 3. 
kveöa Ls 45, 2, Vm 24, 2 u, ö.; 
prt, ind, sg. 3. kvaö Hym 28, 5, 
Am 67, 4; beide conatr, (c imd e) 
neben einander: prs. ind, pl, 3. 
kveöa Fm 12, 2. 14, 2 ; 2) nennen 
{mit doppeltem acc): part, prt, 
m, sg, aec. kveöinn HH I 19, 6; 
3) mitpraepp, u. advv,: kv. at ehm 
zu jmd sprechen: prt, ind, sg. 3, 
kvaö HH I 5, 5; kv. at oröi ein 
Wort aussprechen, sich äussern: prt. 
ind. sg. 3, kvaÖ Am 31, 1, 33, 1; 
kv. eht at ehu etw, für etw, erklä- 
ren: imper. sg, 2. kveö Häv 126, 6; 
kv. um eht von etw. sprechen: part. 
prt, n. sg, nom, kveöit Od 8; kv. 
viö (viör) antworten: inf. Häv 26,5; 
prt, ind. sg, 3, kvaö JRm 9 pr 3, 
Sg 51, 4; widerhallen: prt, ind, 
. pl, 3, kvaöu Sg 29, 5. 

1. kveö ja, f. gruss: sg, nom. Am 
45, 6, 

2. kveöj a (kvadda) t) begrüssen, an- 
reden (ehn ehu): prs, ind, sg. 1, 
kveö Ls 18, 2; opt. sg. 2, kveöir 
Ls 16, 5; sg, 3, kveöi Ls 10, 5; 
prt, ind. sg. 3, kvaddi Ls 16, 8km 
10 pr 6, Akv 9, 5 u, ö,; jmd (ehn) 
anrufen : inf. Häv 136, 12 ; 2) jmd 
(ehn) um etw, (ehs od. at ehu) an- 
sprechen, etw. von ihm fordern: 

• inf. Skm 5, Häv 129, 6 u. ö,; prs, 
ind, sg, 3, kveÖr Grp 3, 4; prt, 
ind, sg, 3, kvaddi Grp 9; pH, 3. 
kvQddu HH 1 11, 1 ; 3) jmd (ehn) 
*zu etw, (ehs) herausfordern, etwas 
bei ihm hervorrufen: prs.ind. sg, 3, 
kveör Häv 149, 5, 

kveina(aÖ; ^ot. qainon) Jdagen, jam- 
mern: inf. Gtfr I 1, 7. U 11, 7, 

kveld,n. abend: sg. acc. Em 13, Hm 
29, 7, c. art, kveldit HHv 30 pr 9 ; 
dat, kveldi prlc 24, 1, Häv 80, 1; 
pl. gen, kvelda Br 12, 1, 

kveld-riöa,/*. 'nachtreiterin', hexe : 
pl, acc, kveldriöur HHv 15, 6, 

kvelja (kvalöa) 1) quälen, plagen: 
prs, ind. sg. 3, kvefr Grm 19; 2) 
zu tode martern, töten: imper, sg, 2, 
kvelj- (at) VJcv 33, 7; part. prt, 
f, pl, acc, kvalöar HHv 15, 6, 

kvenn-vaö, f, frauenkleid: pl, aec, 
kvennvaöir prk 15, 3. 19, 3, 



kvernir, f. pl. mühle: dat. kvemum 
Ls 44,6, HH 136,7, HHII2,6. 

1 . k vi Ö a , /*. gedieht : sg. nom. Akv 6 ; 
dat. kviöu Br 20 pr 1. 

2. kviöa (dd), fHurchten (ehu): inf. 
Fm 40, 4. 

kviör, m. 1) gerede, leumund: sg, 
nom, Sd 25, 5 ; 2) sdhicksalsspruch : 
sg. acc, kviö Hm 29, 8, 

k V i ö u g r , adj, schwanger: m. sg. nom. 
Hyndl 41, 5. 

kvikvendi, kykvendi, n. leben- 
des wesen, geschöpf, tier: pl. nom. 
Mm 14 pr 5; c, art, kykvendin 
F 303b 25, 

kvikr, kykr, adj. {got. qius) lebendig: 
m. sg. nom. Häv 70, 3; gen. kyks 
F304a 7; acc. kvikvan HHv 36, 8, 
Akv 24, 3 u. ö. ; pl, nom. kvikvir 
Hh 14, 4 ; f sg. nom. kvik HH 
II 47, 9; dat, kvikri Am 97, 5. 

kvistr, m, zweig:' sg. dat. kvisti Bp 
47, 6, Hm 5, 4. 29, 4; pl. nom. 
kvistir Am 70, 4 ; acc, kvistu Grm 
34, 9. 

kvist-skoBör, adj, den zweigen 
schädlich: f. sg. nom, {sw.) in kvist- 
skoBÖa {die sonne) Hm 5, 7. 

kvsßöi, n. gedieht: sg. nom. Hp 7. 

kvsBn, s. kvan. 

kvekva (kt; richtiger kveykva) 1) 
beleben, lebendig machen : prs. ird. 
pl. 3, kvokva Hm 1, 8; 2) kvek- 
vask sich entzünden: prs. ind. sg. 3. 
kvekisk Häv 57, 3. 

kvQl, /*. quäl: sg. nom. acc. Am 97, 5; 
Am 62, 8, 

kykr, adj. s. kvikr. 

kykvendi, n. s, kvikvendi. 

kyn, n. (^o^ kuni) 1) geschlecht: sg. 
acc, Hrbl 24, 7 ; gen. kyns Hdv 
132, 3; 2) art: sg. gen. kyns GSr 
II 23, 2. I 

kyn-hjartr (?), adj. wunderbar 
glänzend: n. sg. nom. kynbirt Sg 
23,3 (wol verschrieben für kynbjartj. 

kynda (nd), anzünden: inf, HH II 
38, 4; prt. ind, pl. 3, kyndu -4m 
5, 2; kyndask anbrechen, eintreten 
{Mhff, VA V, 144 fg.): prs. ind. 
sg, 3. kyndisk Vsp 47, 2. 

kynni, n, 1) art, eigenschaft: sg. 
nom, acc, HHv 3, 8; Am 13, 2: 
2) bewirtung, gastliche aufnahm, 
gastmal: sg. gen, kynnis Hdv 17,2. 
30, 3, 33, 3. 
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kyn-rikr, aäj, hochgeboren: m. sg, 
nom. Od 26, 9, 

k^r, f. kuh: sg, nom. La 23,6; acc. 
kii Häv 70, 3; pl. nom, acc. kyi 
prk 23, 2; HHv 4, 5. 

kyrr, adj, {got, qairrus) ruhig, un- 
beweglich: m. sg. nom. Hyml9,8, 
33, 8; n. sg. acc. {adverb) kyrt 
Am 98, 7. 

kyrra (rö), 1) beruhigen, beschwich- 
tigen : inf. Bp 45, 2 ; prs. ind. sg. 1. 
kyrri Ls 18, 4, Häv 152, 4; 2) 
locken, zu berücken suchen : inf, Bp 
47, 8; prt. ind. sg. 3. kyröi Bp 
47, A. 

kyssa (st), küssen: inf, prk 27, 2 
u, ö.; imper. sg. 2. kys- (tu) HHv 
43, 1; prt. ind. sg. 2. kystir HH 
I 36, 8; sg. 3, kysti HH II 12 
pr 17, 13, 5, 

ksBra (rö), klagen: prt. ind. pl, 3, 
ksBrSu Gtir II 4, 

kcenn, adj. Mug, verständig: m. pl. 
gen. kosnna Bm 25, 2, 

kQgurr, m, decke; schlechtes ge- 
wand (?) : sg. acc. kQgar Hrbl 13, 3 
(vgl, jedoch Bugge z. st.), 

kQgur-sveinn, m. lumpenkerl (?) : 
sg. dat. kQgursveini Hrbl 13, 5. 

k<?r, f. bett: sg, dat, Gtfr II 44, 3 
{HilAebr, schreibt fälschl. kjgr). 

kQttr, m. katze: sg.gen. kattar HH 
I 19, 8, F 305b 9. 



Ik, f. bliU: sg. acc. Vsp 21, 3, 7. 

lag, n. beschaff enheit, inhaHt: sg. acc. 

Am 3, 3, 
laga (aö), bereiten, zurüsten {unper- 

sönl, c, dat,) : part, prt. n. sg. nom. 

lagat Am 73, 2. 
laga-stafr, m. 1) wasser, meer: 

sg. acc, lagastaf Alv 25, 5 ; 2) ge- 

treide (gerste): sg, acc, lagastaf Alv 

33, 5. — Nach Grdtv. 209a ursprl. 

s. V. a. Hrinkstoff, bestandteü des 

bieres {das aus wasser und gerste 

bereitet wird), 
1 a g Ö r , m. flocke [von woUe) : sg, acc. 

c, art. lagöinn Bm 14 pr 11, 

lagr, adJ, niedrig, kurz: compar, m, 
sg. acc. IsBgra üH II 24, 7, 



land, n. {got. land) 1) land, reich 
im polit. sinne als wohnsitz eines 
Volkes od. machtgebiet eines fürsten : 
sg, acc, Grm 23, Vkv 14, 9, HH 
I 4, 4 u. ö,, c. art. landit HHv 5 
pr 3, 11; gen, lands Hlr 9, 7, Gtfr 
II 23, 6; dat. landi Grm 18, HHv 
31, 6, Grp 2, 2 u. ö,; pl. nom, 
acc, iQnd Am 93, 3; HHv 30prl3, 
Bm 14, 7 u, ö,; gen, landa Bp 
38, 8, HH I 57, 9 u, ö,; dat. 
iQndum HH I 10, 8, Grp 2; 2) 
reich od. wohnsitz eines gottes: sg: 
nom, Grm 4, 1. 17, 3; dat. landi 
Grm 12, 4; pl. gen, landa Hrbl 
56, 10; 3) landsitz, landgut als 
residenz eines herscher s: sg. gen, 
lands Akv 33, 2; 4) land im phy- 
sikäl, sinne, als gegenscUz zum 
wasser: sg, a>cc. Grm 4, HHv 21, 3, 
Gtfr II 35, 6 u, ö,, c, art. landit 
Hrbl 7, 4; gen, lands HH II 16 
pr9; dat, landi Vsp 20,5, HHv 
29, 4 u, ö,; pl. acc, iQnd Hyndl 
24, 7; gen, landa Hym 22, 8; 
dat. iQndum HH I 28, 8, 

land-reki, m. 'landdurchwanderer\ 
poet. bezeichnung eines fürsten : sg. 
nom. HH I 33, 3. 

land-rQgnir, m, landesher scher, 
konig: sg.ace. landrggni Akv 12,1, 

lands-bruni, m. Verheerung eines 
landes durch feuer : sg, acc, lands- 
brana HHv 5 pr 2, 

1 an d - sk j alf ti , m. erdbeben : pl. nom, 
landskjalftar Ls 65 pr 8, 

lang-hQfÖaör, adj, mit langem 

k^fe versehen, langschnablig (poet. 

bemort des schiff es): n. pl, acc. 

langh<?föuö HH I 25, 5. 
lang-niöjar, m, pl. vorfahren, 

ahnen: gen, langniöja Vsp 19, 7, 

langr, adj, (got. laggs) lang, weit 
(von räum und zeit): m, sg, nom. 
Gör II 23, 5 ; dat. iQngom Hym 
11, 6, 8f 19; acc. langan Ls 6, 3. 
62, 2 u. ö. ; pl. nom. langir Bp 8, 8, 
HHI29, 4; f. sg, nom, Iqng Skm 
42, 1 ; gen. langrar Sg 43, 4, 45, 6; 
acc. langa Sg 7, 6; pl, nom, (tcc, 
langar Skm 42, 2, HH I 50, 4 ; 
Sf 18 ; n. sg, nom, acc, langt Hrbl 
56, 2 u. ö,; Hrbl 50, 3, Sd 37, 4 
u, 6,; I)at hetfr 1. Holt siöan seit- 
dem ist eine lange zeit verflossen 
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Hm 2, 3; Sigmundr ok allir sjnir 
hans yaru 1. um fram alla menn 
aöra übertrafen hei weitem alle 
andern männer Sf 30 ; pl. nom, 
acc, Igng Sd 2, 3;prk 9, 4; dat. 
iQDgam lange zeit Em 8 ; compar, 
f, sg. acc, lengri HH I 44,8; n, 
sg. acc, lengra längeres, ausführ- 
licheres Hyndl 17, 8. 20, 6, Grp 
12, 6 M. ö., weiter hinaus Hym 
20, 8; weiter in die Zukunft Vsp 
45, 6 u. ö, ; fram um 1. dass, Hyndl 
44, 6, Grp 20, 4; litlu 1. ein wenig 
später Am 37, 1; pvigit 1. nicht 
später als dies Sg 60, 2, 

lang-skip, n. Kriegsschiff: pl, dat, 
langskipum HH II 12, 2, 

lang-vinr,m. langjähriger freund : 
pl, acc, langvini Hdv 154, 3, 

las 8, m, schloss: sg, acc, las Grm 
22, 6, 

lasta-stafir, m, pl, schmähreden: 
dat, lastastQfum Ls 10, 5 u, ö. 

lat, n, pl. die äu^serl. gewohnheiten 
und manieren eines menschen: dat. 
latum Grp 38, 3, 

lata (let; got, letan), 1) loslassen, 
fahren lassen (eht): imper, sg. 2, 
lat prk 29, 5; 2) aufgeben, ver- 
lieren (eht, ehu): inf, Sg 10, 4, 
GSr II 40, 4 (? Bugge, fkv. 426a) ; 
part, prt, n. sg, acc, latit Gtfrll 2; 
bes, vom Verluste des lebens (1. fJQr, 
fJQrvi, qnd, Qndu): inf. Fm 22, 4, 
Sg 16, 6, 33, 5; part. prt, n. sg, 
a4ic, latit Sg 53, 8; 3) sterben: 
inf, Br 14, 8, Sg 71, 8; 4) übrig 
lassen: prs. ind, sg. 2, Isstr Am 
82,7; 5) sich benehmen, sich ver- 
halten, sich fühlen: inf. Am 98, 7, 
sya skaltu lata nem so wird es dir 
vorkommen als wenn Gtfr II 29, 6; 
prs. ind. sg, 3, laötr Hdv 33, 5; 
pl. 2. latiö HHv 12, 4; opt, sg. 3, 
lati Hyndl 4, 4 ; 6) latask durch 
äusserungen zu erkennen geben, 
erklären, sagen (mit nachfolgendem 
inf,): prs, ind, sg, 1» latumk Am 
88, 3; sg, 3. laBzk Grm 17, 5 
(Bugge, Äarb. 1869, s, 258) ; prt. 
ind, sg, 2, 3. lezk Ls 9, 5 (Hild. 
schreibt falschl. lezt); Hyndl 29, 5, 
HH II 14, 5 u, ö,; pl. 3, letusk 
Am 29, 2; 7) nennen (?): prt. 
ind, pl, 3, letu (pik ?) storraöa Am 
90, 4; 8) lassen (mit nachfolg. 



inf, od, part, prt.) u, zwar a) s, v. a, 
zulassen, gestatten: prs, ind, sg, 1. 
laBt prk 16, 5; sg, 3. l»tr Skm 
15, 3, HHv 14, 5, Fm 36, 5; opt. 
sg, 2. latir Ls 53, 5; imper. sg. 2. 
lat Ls 10, 2, Grp 23, 3, Sd 28, 5 ; 
pl. 1. latum Sg 45, 3 ; pl, 2. latiÖ 
HHI 10, 1; prt, ind, sg, 3, let 
HHI 10, 1, Sg 43, 3; sg. 2. lezt 
Fm 5, 2, Am 93, 1; pl, 3, letu 
Am 30, 10; opt, sg, 1, leta Sg 
37, 6 ; sg. 2, letir Fm 29, 2; mü 
eUipse des inf: inf, {)ik Atli mun 
eigi lata {scü, eiga hana) Sg 58, 4; 
beide constr. verbunden: prt, ind. 
sg, 3, letat buölungr botir uppi {seil. 
Vera) ne niöja in heldr nefgjgld fa 
HH I 12, 1; b) machen od. be- 
wirken dass etw, geschieht: d) c. 
inf : inf Hdv 129, 9, HH II 48, 3; 
prs, ind, sg, 1. l»t Vkv22,3; sg. 
2, 3, IsBtr HHv 7, 1. 19, 3; Vsp 
56, 5, HH II 6, 1; pl, 3. lata 
HHII 5, 1; opt, sg, 2, latir Sg 
11, 8 ; sg, 3, lati Fm 34, 2 ; imper, 
sg. 2, lat Hdv 116, 6, Hyndl 5, 3 
u, ö.; pl, 1, latum prk 15, 1, HH 
1 53,7, Sgl2,l; pl, 2, latiö Ghv 
21, 3; prt, ind, sg. 1, 3. let Hrbl 
15, 5, Hdv 104, 5, Hlr 8, 1; Hym 
29, 3, Em 14 pr 9, Hlr 10, 1 u. ö.; 
sg, 2. lezt HHv 10, 5, Am 93, 7; 
pl, 1. letum Sg 39, 1, Od 28, 5, 
Am 95, 5; pl. 2, letuö Br 8, 8; 
pl. 3, letu prk 19, 1, Ep 34, 4 u. ö. ; 
opt, sg. 2. letir Akv 18, 1. 6 ; pl. 3, 
leti Gör II 12, 7; latask in ders. 
bedtg, : prt, ind, sg. 1. letumk Hdv 
105, 2; mit ellipse des inf,: prs, 
ind, sg. 3, l»tr HH II 22, 3; opt. 
sg, 3, lati Fm38, 2; imper, sg. 2. 
lat Sg 65, 5; prt, ind, sg. 3, let 
Br 20, 1, Akv 33, 1. 42, 8 ; pl, 3, letu 
' Hym 15, 1, Vkv 9, 6. 8 ; ß) c, part. 
prt.: prs. ind, sg, 3. lastr Grm 18, 2 ; 
imper, sg, 2, lat Hdv 127, 7, Sd 
25, 8; prt. ind. pl. 3, letu Am 
19, 7, 73, 1; c) anordnen oder 
befehlen etw, zu tun; a) c. inf.: 
prs, ind. sg. 3. laBtr Grm 25 ; prt. 
ind, sg. 3. let Grm 28, 32, Vkv 
15 u, ö.; ß) c. part. prt. : prt, ind, 
sg, 3. let Hlr 7, 1; 9) oft steht 
lata. c. part, prt, geradezu an stelle 
des einfachen vm^bs: inf. eisk^ld ek 
vil etin lata (st, eta) Fm 27, 5; 
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prs, ind. sg, 3, IsBtr Sd 24, 5; 
itnper. sg, 2. lät Hyndill,!; prt, 
ind. sg, 3, let Hdv 109, ö, HHv 
17, 5, HHI 10, 5; sg, 2. lezt Ls 
26, 5. 42, 2. 52, 3. HHv 24, 3. 
lauf, n. (got, laufs) laüb: sg, nom, 
Gdr 119,6, I 304b 1; dat. laafi 
Hm 5, 6, F 304b 4, 
laug, /'. bad: sg. acc. Sd 34, 1, 
laukr, m. lauch: sg, nom, GSr 11 
2, 3; dat. lauki Vsp 7, 8, Sd 8, 3. 

1. laun, f, Verborgenheit, heimlich' 
keit: sg, dat. a laun heimlich HH 
II 18, Sg 58, 6, Am 3, 4, 

2. 1 a u n , n. pl, {got. laun) lohn, Ver- 
geltung, gegengabe: nom. Häv39, 6; 
acc, Hym 38, 6, Hdv 122, 3. 

launa (aö), i) jm(2(ehn) od. etw. (eht) 
mit etw, (oha) belohnen: prt. ind. 
sg, 2, launaSir Hrbl 21, 1; pari, 
prt. n, sg. acc. launat Br 18, 6; 
2) jmd (ehm) etw, (eht) vergüten 
od. heimzahlen, etw. an ihm rächen: 
inf, Hrbl 13, 4. 59, 3. Am 13, 4; 
imper, sg, 2, launa Sd 25, 9. 

laun-t)ing, n. heimliche Zusammen- 
kunft: sg. acc. Hrbl 30, 4, 

la usn, f. erlösung: sg. gen, lausnar 
lofa die erlösende hand (die hand 
der geburtsJielferin) Sd 16, 7, 

laus 8, adj, {got laus) ledig, frei: 
m. sg. nom. Bdr 14, 5, im 8, 6, 
vilja lauss freudelos Vkv 31, 2; 
dat. lansum Ls 49, 3. 

la usung, f. unzuverlässigheit, trug : 
sg, acc. Hdv 42, 6, 45, 6. 

IsLX,. m, lachs: sg. gen. acc, Ls 65 
pr 1; Em 11; pl, acc, laxa prk 
24, 6. 

1 egg ja (lagSa; got, lagjan) 1) eine 
person oder eine sache (ehn, eht) 
an einen bestirnten ort bringen [legen, 
werfen) : imper. sg. 2. leg- (Öu) Gifr 
1 13, 6; pl. 2, leggiö prk 30, 5; 
prt. ind. sg, 1, lagöa Vkv 34, 8; 
sg. 3. lagöi Bdr 2, 4, Sg 4, 2, Akv 
32, 2 u. ö,; pl. 3, iQgöu Vkv 13, 2, 
Od 26, 4 u, ö.; pari. prt. m. sg. 
nom, lagiör Vm 35, 6, Sg 59, 4; 
f. sg. nom. lagiö Hdv 83, 6; n. sg, 
nom. lagit Sg 68, 4; 1. hendr a 
ehn hand an jmd legen, ihn an- 
greifen: inf. Br 4, 8; 1. hQnd, 
hendr (arm, arma) yfir (um) ehn, 
um hals ehm jmd umarmen: inf. 
Hlr 12, 8; prt. ind. sg. 2. lagöir 



Lh 17, 5; sg, 3. lagöi Sg 42, 4, 
mit suffig. pron, iQgöumk Hdv 107, 6; 
vgl. auch Ls 20, 6: prt. ind. sg, 2. 
t)ü lagöir ls9r yfir ; 2) anbringen : 
inf. 1. strengi sehnen am bogen be- 
festigen Bp 35, 4, 1. (rünar) eld i ar 
ins rüder einbrennen Sa 10, 6; 
3) anlegen, gründen: prt.ind.pl. 3. 
l(?göu Vsp 10, 5, Bp 12, 10; 4) 
jmd (ehm) etw. auferlegen : prt. ind. 
pl. 1. l<?göum Bm 14 ; 5) festsetzen, 
anordnen: prt, ind, pl. 3. iQgÖu 
Vsp 23, 9, HHI 13, 3; 6) für 
jmd (ehm) etw. (eht) festsetzen, jmd 
etw, zumessen, verleihen, bescheiden 
{bes. von bestimmungen des Schick- 
sals): part. prt. 'f, sg. nom. lagiö 
Ghrp 53, 3, iQgö Grp 23,2; n. sg. 
nom, lagt Grp 30, 2, lagit Ls 48, 3, 
Skm 13, 6; 7) jmd (ehn) mit etw. 
(ehu oder meö ehu) durchbohren: 
prt, ind. sg. 3. lagöi Bm 9 pr 4, 
Fm 10, Gifr I 27 pr 8; 8) mit 
advv.: 1. at anlegen: prt. ind, pl. 3. 
iQgÖu Am 40, 3; l. fyrir voraus- 
bestimmen: pari, prt, n. sg. nom, 
lagt Grp 24,6; 1. igognum ehn 
ehu od. meö ehu jmd mit etw. durch- 
bohren: inf. Gtfr II 38, 8; prt, 
ind. sg, 3. lagöi HH II 27 pr 7; 
9) leggjask sich legen: prt. ind. sg. 3, 
lagöisk miörar rekju legte sich mitten 
in das bett Bp 5, 5 u. ö.; 1. eptir 
sich dahinter legen: prs. opt. sg, 3. 
leggisk HH II 30, 4. 

logg^i ^* Schenkelknochen, knochen 
überhpt: pl. dat. leggjum Vsp 12, 8. 

leiö, /". 1) weg: sg. dat. leiöu Vkv 
14, 8, leiö Grp 37, 6. 38, 4 ; acc. 
leiö HH II 5, 8. 6, 8 u, ö., c. art. 
leiöina Hrbl 55, 1 ; pl, acc. leiöir 
Sf 18, Am 20, 8 (?) ; 2) auf gebot 
zu einem kriegszuge, heeresfolge: sg. 
gen. leiöar HH t 22, 4. 

1. leiöa (dd), 1) führen, geleiten, 
begleiten: inf. Hdv 154, 3, 1. ehn 
aldri jmd im leben begleiten, mit 
jmd zus. leben Sg 41, 4 ; prs, ind. 
pl, 3. osaöra oröa .. oflengi leiöa 
limar weithin führen die zweige un- 
wahrer Worte {unabsehbar sind die 
folgen) Bm 4, 6 ; opt. sg. 2. leiöir 
astum mit deiner liebe begleitest, 
deine liebe ihm zuwendest HHv 
41, 8 ; prt. ind. sg, 3, leiddi sjonum 
geleitete, verfolgte mit den äugen 
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Hym 13 y 7; pl, 3. leiddu Grm 7, 
GSr III 10, 5, Äkv 1J3, 1; pari, 
prt. m. sg. nom, leiddr Am 34, 8; 
mit advv.: 1. at huga se aufmerk- 
samkeit auf etwas richten: imper, 
sg, 2. leiö Grp 12, 5. 18, 5; 1. ehn 
nsBr ehtt jmd an etw, Tieranführen: 
pari. prt. m. pl. acc, leidda Hm 
10, 4; 2) erdulden (?): inf leiöa 
trega Shm 30, 10. 

2. leiöa (dd), leid machen; leiöask 
eht etio. verabscheuen, verschmähen: 
prs. ind. sg. 3. leiöisk Hdv 129, 10. 

leiöi, n. grab: sg. acc. Bdr 4, 4, 

1 ei ö r , adj. leid, verhasst, voiderwärtig : 
m. sg. nom. 8km 27, 4, Hdv 35, 4 
u, ö.; dat. leiöum Hdv 40, 4; 
f. sg. nom. leiö HHv 25, 2; acc. 
leiöa Hym 8, 2; n. sg, nom. leitt 
HHv 28, 9; pl. nom. leiÖ Hdv 
39, 6, F 303a 18. 

leiö-stafir, m. pl. dinge die ab- 
scheu erregen, Schandtaten: acc. 
, leiöstafi Ls 29, 3. 

leif, f, iiberble^sel : pl. acc. varga 
leifar was die wölfe übrig gelassen 
hatten GSr II 11, 4. 

leif a (fÖ), übrig lassen, zurücklassen: 
inf. Am 80, 6; prt. ind. sg. 3. 
leiföi Am 93, 4. 

1. leika (lek; got. laikan) 1) sich 
rasch bewegen, hin u. her fahren: 
inf Ls 49, 3, Hdv 153, 3; prs. 
ind, pl. 3. leika Mims synir sind 
in lebhafter bewegung Vsp 47, 1; 
prt. ind. sg. 3. lek Hm 15, 3; pl. 3, 
leku HH II 12, 6; bes. von der 
züngelnden bewegung der flammen : 
prs, ind. sg. 3. Jeikr Vsp 59, 7, Fm 
43, 3; opt. sg. 3. leiki Ls 65, 6; 

2) spielen: inf. Am 76, 7; prt. 
ind. pl. 1, lekum leik margan Am 
69, 3 ; pl. 3. leku viö stokki sprangen 
spielend am sitzpfeüer empor (?) 
Am 74,2, 1. fiärt spielten ein schlim- 
mes spiel Am 47, 2 ; part. prt. m. 
sg. nom. leikinn zum scherz geneigt 
Ls 19, 5 {Grdtv. z. st), emka litt 
leikinn mir ist nicht wenig (sehr 
schlimm) mitgespielt Am 87, 7 ; leika 
ehu mit etw. spielen: inf. Rp 27, 4, 
Fm 15, 3; prt. ind. sg. 3. lek Am 
71, 8; L viö ehn mit jmd spielen: 
prt. ind. sg, 1. lek Hrbl 30, 3; 

3) 1. ehm i man jmd locken, reizen: 
prt. ind. sg. 3. lek Sg 39, 3 ; 4) etw. 



(eht) ausfuhren: prt, ind. ph 3, leku 
G9r II 14, 6; 5) jmd (ehn) über- 
listen: prs. opt, pl. 3. leila Hdv 
130, 10; prt. ind. sg. 3. lek HHv 
38, 5, Gnr I 7, 4, 

2. leika, n, Spielzeug (?) : sg. acc. 
Alv 17, 3. 

leikr, m. (got. laiks) spiel, leibes- 
Übung: sg. nom. Akv 41, 5; dat, 
leiki Hdv 85, 7; acc, leik Am 61, 6. 
69, 3; pl, acc. leika Bp 42, 6. 

1. leiptr, f. blitz: pl. nom. leiptrir 
HH I 15, 4. — Als name eifies 
flusses Grm 28, 10, HH II 29, 6. 

2. leiptr, n. dass,: pl, nom. HHII 
16 pr 4. 

leita (aö), 1) jmd od. etw. (ehs, til 
ehs) sucJien, aufsuchen: inf. Vkvl2, 
HHII 1 pr 3, Akv 19, 5 u. ö.; 
prs, opt. sg, 2 |)U leitir f)er innan 
ut staöar suchst dir draussen ein 
plätzchen (zur Verrichtung der not- 
dürft) Hdv 111, 7; prt. ind. sg, 1. 
leitaöa ek i likna darin suchte ich 
rettung Am 46, 1; sg, 3. leitaöi 
Hdv 140, 5. 7. Vkv 13; pl. 3. 
leituött HHII 1 pr 6; 1. raöa viö 
ehn bei jmd rat suchen, jmd um 
rat fragen: prt. ind. sg. 3, leitaöi 
Rm 11 pr 4; 2) suchen, bestrebt 
sein, sich bemiÜhen (mit nachfolg, 
inf,): inf, Ghv 3, 6; prt, ind. sg. 3. 
leitaöi Hym 33, 5; 3) jmd (ehm) 
etw. (ehs) antun, zufügen; erweisen: 
prt, ind, sg. 3, leitaöi Hdv 101, 8, 
Gar 18,8; part, prt. n. sg. nom. 
leitat HHv 38, 4; acc. leitaö 
Od 5, 2. 

leka (lak), lecken, tropfen: part. prt. 
n. sg, acc. lekit Sd 13, 8. 

lern ja (lamöa), 1) schlagen: prt. opt. 
sg. 1. lemöa alla i liön wurde sie 
ganz in stücke schlagen Ls 43, 6; 
part, prt. m, sg, acc. lamöan til 
heljar tot geschlagen Am 42, 5; 
2) erschlagen, zerschmettern: prt. 
ind. sg, 3. lamöi prk31,8; lemjask 
zerschmettert werden: inf. HHv 
21, 4. 

lengi, adv, 1) lange, lange zeit: 
Bdr 3, 4, Hym 37, 1, Ls 49, 2, 
Vm 8,5u. ö.; til 1. zu lange Hlr 
14,2; 2) in Zukunft (?) Sg 20, 2 ; 
compar. lengr länger: Ls 36, 3, 
Br 10, 7 u, ö,; superl. lengst am 
längsten Hdv 41, 5. 
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lengja (gö), verlängern: inf. Am 
39, 8. 

lesa (las; got lisan) 1) zusammen- 
lesen, sammeln: inf. Gif r II 11, 3; 
2) äussern, sprechen: prs, opUpl, 3, 
lesi Hdv 24, 5. 

lesti, nur in der verhindimg a lesti 
etdezt: Am 64 , 3, 

letja (latta; ^rot. latjan) l)jwd(ehn) 
zurückhalten oder zurückzuhalten 
suchen: inf, Vm 2, 1, Sg 42, 8, 
Am 46, 2; prt, ind. pl. 5. iQttu 
-4«! 29, 4, 30, 9; 2) jmd (ehn) 
von etw. (ehs) abhält en^ ihn an etw. 
hindern: inf, Sg 43, 3; prs, opt, 
sg. 3. leti Sg 45, o ; mit inf, : imper, 
pl, 2, letiö Br 14, 5; 3) jmd (ehn) 
von etw, (ehs) zu befreien suchen: 
prt. ind. pl. 3. iQttu Gtfr I 2, 4; 
4) letjask sich zurückhalten iassen, 
sich bedeuten lassen: prs, ind. sg. 2. 
lezk Ls 47 3, 

letta (tt), ablassen: inf Gdr II 32, 9; 
prs, ind. pl. 3. F 305a 3. 

lettliga, adv. sanft, freundlich, 
zärtlich : GSr III 2, 7. 

lettr, adj. (got. leihts) 1) leicht: 
compar, f, sg. nom. hefnd lettari 
til satta eine räche die leichter zur 
sühne führt Sg 12, 6; 2) leichten 
Sinnes, heiter, freundlich: n. sg.nom, 
lett er per du bist bei auter laune 
Ls 49, 1; acc. 16tt hon ser geröi 
sie steUe sich heiter Am 71, 7; com- 
par. f, sg. nom, lettari Ls 52, 1. 

leyf a (fö), loben, preisen: inf, Hdv 
80, 1, Ghv 4, 4 u. ö. ; part. prt. 
f. sg, nom, leyfö Am 90, 3. 

leyna (nd), etw. (ehu) verbergen, ver- 
heimlichen, verschweigen (vor jmd: 
ehn) : inf, Ls 36, 3, Hdv 28, 4 u. ö. ; 
prt. ind. sg. 3, leyndi Od 5, 10; 
pl. 3. leyndu Od 25, 2; leynask 
sich verbergen: inf. Vm 45, 2. 

ley sa (st; got. lausjan) 1) lösen, los- 
machen, losbinden: inf, 1. kind fra 
konnm frauen entbinden Sd 9, 3; 
prs, ind. sg, 3. leysir Ls 37, 6; 
prt, ind, sg. 2. leystir Hm 26, 2; 
sg. 3. leysti Akv 42, 4; 2) los- 
kaufen: imper. sg. 2. leys- (tu) 
Em 1, 5. 

1. 116, n. i) schar, versamltmg, ge- 
f olgschaft, kriegsvölk : sg. nom, acc. 
HH I 50, 7; HHv 11 pr 2, Br 
16, 8; gen, li6s Am 42, 6; dat. 



Höi Vsp 17, 2, Hdv 157, 2 u, ö,; 
2) hilfe, Unterstützung: sg. gen. 
liös Hrbl 32, 1; dat. liöi Hrbl 
25, 2. 

2, liö, n. {got. lei|)u?) gegorenes ge- 
tränk, bier: ig. acc. Hdv 66, 6. 

liöa (leiö oder lidda; got. leit)an) 
1) sieh vorwärts bewegen (zu fuss, 
zu pferde, zu schiffe), wandern^ 
ziehen: prs, ind. sg. 1. liö F 303b 
18; sg. 3. liör Bdr 14, 6 u, ö.; 
pl. 3. liöa Vm 48, 5; part. prs. 
m. sg. nom. liöandi Vkv 4, 3. 10, 3; 
pl. dat. liÖQndum HH I 25, 6; 
prt, ind. pl. 3. liöu Hm 12, 3 ; part. 
prt. n. sg. nom. j^at hefir langt liöit 
siöan das {die zeit) ist seitdem weit 
vorgerückt, es ist lange zeit ver- v 
strichen Hm 2, 4\ 2) dahin- 
schunnden, vergehen: prt. ind. pl. 3. 
liöu Bp 6, 5 u. ö.; zu ende gehen, 
aufhören : prs, ind. sg. 3. liör Am 
19, 8; part, prt, f, sg, nom. liöin 
HH II 17, 5 ; pl. acc. sjonir Uönar 
erloschene, gebrochene äugen Gtfr I 
14, 6; n. sg. acc. liöit Grm 53,3 ; 
sterben : part. prt. m. sg. acc, liöinn 
HHv 42, 6; pl, nom, liönir HH 
II 21, 5, Sd 34, 2; dat. liönum 
HH II 45, 12; 3) unpersönl, 
a) vorwärts bewegen : prs, ind, sg, 3. 
\ik er inn msera liör fimbulvetr meö 
firum wenn es den winter heran- 
bringt, wenn der winter naht Vm 
44,5; prt, ind. sg. 3. unz miöjan 
dag liddi bis der mittag herankam 
Am 50, 2; b) zu ende fuhren, 
aufhören machen: prs. ind. sg. 3, 
liör t)ina »fi es geht zu ende mit 
deinem leben Am 88, 4; prt. ind. 
sg. 3. liddi randa rym der schüd- 
lärm hörte auf HH I 18, 3, 

liöi, m, gefdgsmann, krieger: pl, 
nom, liöar Gtr II 20, 3, 

1, liör, m, trank, getränk (= liö): 
sg. gen. liöar Hdv 106, 1 (B litar: 
vgl. Bugge z. st. u.Mh/fDA V,265), 

2. liör, m, (got, li|)U6) glied: pl. dat. 
liöum Hdv 112, 7; acc. liöu Ls 
43, 6 u. ö, 

lif, n. leben: sg. nom, acc, Ls 48, 3, 
Skm 13, 6; Vsp 23, 10, Grm 53, 
3 u. ö.; gen, lifs ^S^ 53, 3 u, ö.; 
dat. lifi HHv 11, 6, Bm 10, 2, Ghv 
2, 2 u,ö, — Als weibl, eigewname 
Vm 45, 1, 
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lifa — lin. 



lifa (f5; ffot, liban) f) leben, ein 
leben führen, am leben sein: inf. 
Skm 19, 6, Häv 16, 2, Sg 50, 6 
u. ö. ; prs, ind, sg, 1, lifi Bm 9, 5, 
Fm 8, 6 u. ö. ; sg. 2. 3. lifir Häv 
119, 7; Vsp 19, 6, Skm 20, 5 u. ö. ; 
jd. 1. lifum Sd 4, 6; pl. 2. lifiö 
Bm 4, 3; pl. 3. lifa Hdv 48, 2 
w. ö.; opt. sg. pl, 3. lifi Sg 12, 8; 
Gür II 29, 6; imper. sg, 2. liföu 
heill lebe glücklich Grp 17, 8 ; pari, 
prs, m. sg. äcc, lifanda Äkv32,l; 
prt, ind. sg. 1. liföa Sg 67, 8; sg. 3, 
liföi Od 13, 8, Am 68, 8; pl. 1. 
liföum Akv27,6; pl,3. liföu Gtfr 
II 5, 8, Am 49, 6: opt, sg, pl. 3, 
liföi Hm 27, 2; Hrbl 23, ß; mit 
praepp. u. adw.: 1. at ehm bei 
jmd leben: inf. HH II 16, 6; 1. 
eptir überlebend sein: prs. ind. 
pl. 1, lifum Am 51, 7; lebendig^ 
bekant bleiben: inf. Am 102, 5; 
1. eptdr ehn jmd überleben : inf, Gdr 
I 27 pr 6 ; 1. viö eht von etwas 
leben: inf, Hym 16, 8; prs. ind, 
sg. 3, lifir Grm 19, 6; 1. viÖ ehn 
mit jemand leben: inf, Häv 96, 6; 

I. viö Igst mit schände leben: inf, 
Hä/o68,6; 2) etw. (eht) erleben: 
inf. lifa langan aldr ein hohes alter 
erleben Ls 62, 1; prs. ind. sg. 3. 
kveld lifir maör ekki den abend er- 
lebt der mensch nicht Hm 29, 7. 

liför, adj. lebendig: m. sg, dat, lif- 
öum Häv 70, 1. 

lifinn, adj. dass.: m. sg. dat. lifnum 
HH II 46, 8; pl. acc. lifha HH 
U 21, 4. 

lifr, f. Über: sg. nom. GSr II 24, 7; 
gen. lifrar Dr 16. 

lifs-hvatr, adj. lebenslustig (?): m. 
sg. acc, llfshvatan Gtir II 32, 10. 

liggja (Ja; 9^^' ligaJi) ^) gelagert 
sein, liegen, rttlien : inf. Vsp 36, 1, 
Ls 41, 1, Grm 52, 4 u. ö.; prs. 
ind. sg, 3. liggr HHv 9, 5, Grp 

II, 3, Fm 21, 3 u. ö,; pl, 3. liggja 
Grm 34, 1, HH 1 51, 5 u. ö. ; opt. 
sg, 3. liggi Sg 68,1; imper, sg. 2. 
ligg Fm 21, 5; pari. prs. m, sg, 
nom. liggjandi prk 9, 7, Häv 58, 4 ; 
dat, liggjanda Br 20 pr 13; prt, 
ind. sg, 1, 3, la Fm 16, 3. 18, 2; 
HHv 19, 5, HH II 4 pr 5, Fm 
34, 6 u. ö, ; sg, 2. lätt HH 1 42, 2, 
Fm 28, 6; pl, 3, lagu HHv 11 



pr 10, Hm 23, 3; opt, sg. 1. Iffiga 
Gdr II 44, 1 ; 2) sich weithin er- 
strecken: inf. land .. er ek liggja 
se Grm 4, 2; prs. ind. sg. 3. 
JQrÖ . . er liggr fyr alda sonum Alv 
10,5; pl. 3. liggja vegir (brautir) 
Häv 34, 5, Fm 41, 1; 3) prägn. 
daliegen ohne nutzen zu gewähren: 
prt. ind. pl* 3, meöan iQnd {)au lagu 
Am 93, 3; 4) mit praepp. oder 
adw.: 1. fr am nach vorwärts sich 
erstrecken: prt. ind. pl. 3. fram 
lagu brautir Hm 18, 1; 1. fyrir 
vorne liegen: prt. ind. sg. 2. latt 
HHv 18, 3; da liegen: inf. Hym 
37, 2; 1. ehm fyrir jmd vor äugen 
liegen, erkenbar sein : prt. ind. sg, 3. 
lä Grp 21, 1; 1. yfir darüber 
liegen : prs. ind. sg. 3. liggr Bdr 7,4., 

lik, n. {got. leik) 1) gestellt: sg.dat. 
Ifki Ls 24, 4. 65 pr 1 u. ö. ; 2) 
geschöpf: sg. acc. lik Häv 96, 6; 
3) leiche : sg. acc. c. art. likit Sf 20. 

liki, n. 1) gleichheit, ähnlichkeit: 
sq. nom. Alv 2, 4; 2) äusseres, 
äussere Schönheit : sg, acc. Häv 91, 4 ; 
3) gestalt: sg. acc. Vsp 36, 3; 4) 
leiche: sg. acc. Am 100, 4. 

likn, /*. 1) entscJmdigung, trost: sg. 
nom. Ls 35, 1; pl. gen. likna Grp 
30, 1; 2) heüung, hüfe, rettung: 
sg. gen. liknar Sd 16, 8; pl, gen. 
likna Am 46, 1. 

likna (aö), sich jmds annehmen, jnid 
pflegen: inf GSr II 39, 7, 

liknar-galdr, m. heilender Zauber: 
sg, acc. Häv 119, 7. 

likn-fastr, adj, beliebt: m, sg. a^c. 
liknfastan Häv 122, 6. 

likn-stafir, m, pl. heilkräftige 
runen: gen. liknstafa Sd5, 6; acc. 
liknstafi Häv 8, 3. 

likr, adj. (got, ga-leiks) gleich, ähn- 
lich: m, sg, nom, Sg 36, 6 ; acc. 
likan Sg61,8; pl, nom. likir G&r 
II 20, 2, 

limar, f. pl. 1) zweige: nom, Sd 
11, 6 ; dat, limum Grm 25, 3, 26, 3, 
c, art, limunum HHv 11; 2) Ver- 
zweigungen, folgen: nom, Rm 4, 6, 
Sd 23, 4. 

lim-rün ar, f. pl. zweigrunen (runen 
die auf zweige gerizt werden) : acc. 
Sd 11, 1, 

lin, w. 1) flachs: sg. acc. Vkv 6. 
1,8; 2) linnen, leinwand : sg.dat. 
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lini prk 11, 6, Bp 41, 4, G9r III 
2, 8 u, ö. 

1. lina (nd), erschlaffen, toeib werden: 
prt. ind. sg. 3. lindi Hynäl 4i, 2. 

2. lina, f. scMeier: sg, acc. linu 
prk 27, 1. 

lind, f, 1) linde: sg, gen, lindar Fm 
43, 4; 2) schüd (aiM lindenholz): 
sg. acc, lind Vsp51,2, Bp35,3, 38,2, 

lind-baugr, m. (?) pl, acc. lind- 
banga Vkv 6, 4. 

lindi, m, gurtet: sg, dat, linda Vkv 
18, 2, 

lin-hvitr, adj. weiss wie linnen: 
f, sg, acc. (sw,) llnhvitu jSrW 50, 5. 

lin-klaB5i, n. gewand aus linnen: 
pl. nom. Am 15, 5, 

linn, f, quelle, flut: sg, gen. linnar 
Rm 1, 6 {nach Bugge, stud, 6 aus 
dem irischen). 

linn-TGngi,w. 'schlangetdager', poet. 
hezeichnung des goldes: sg, gen, 
linnvengis Od 30, 3, 

linr, adj. müde, hold, freundlich: 
n, sg. acc. (adverh.) lint Akv 41, 6. 

lita (leit). 1) sehen, blicken: imper. 
sg. 2. Ift- (tu) Hm 29, 1, Gdr I 
13, 5; prt, ind, sg, 3. leit Vsp 2, 4, 
Hym 2, 6, Sg 47, 5; 2) erblicken, 
erkennen (ehn, eht) : inf. Grp 36, 2, 
Am 55, 4; prs. ind. sg. 2. litr 
Bm 21, 4; opt. sg, 2, litir HHII 
40, 4; sg, 3. liti HH II 45, 8; 
imper, sg. 2. 11t- (tu) Gtfr II 8, 1; 
pl, 2. lltiö 8d 3, 5; prt, ind, sg. 
1, 3. leit HHv 28, 9, EH II 12, 1; 
Gtfr I 27, 7; pl. 1, litum Gtfr I 
26, 4; pari. prt. m, sg, nom. litinn 
Gtfr II 35, 2; 3) mit advv.: 1. & 
hinblicken: prt. ind. sg. 3. leit Gtfr 
I 14, 1; 1. aptr zurückblicken: 
inf, Hym 35, 2; 1. eptir nach 
etw, ausspähen, etw. erforschen: 
inf. Grp 21,4; 1. 1 hineinblicken: 
prt, ind, pl. 3. litu Vkv 23,8; 1. 
upp aufblicken: inf, Hä/o 128, 5; 
um litask sich umschauten: inf. Am 
51, 3, 

litilly ad^, (got, leitUs) 1) klein, 
gering, unbedeutend: m. pl. gen. 
litilla Hdv63,l,2; acc, litla Am 
74, 1; f. sg. nom, litil Ls 33, 1, 
HHll 4, 1 U.Ö.; acc. litla Hym 
20, 7; n. sg, nom, litit Hrbl 56, 1 
u. ö,, litis Sfl9, (sw,) litla is 44, i; 
pl. nom, litil Hdv 53, 3 ; 2) wenig : 

Gering, Edda-GloMf^Vi 



n. sg. nom, litt Ls 14, 6, HH II 
8, 12; dat, ütlu Hdv 52, 3; ad- 
verbicd: um ein weniges, ein wenig 
Br 10, 7. 14, 4 u. ö., wenig {d. i. 
gar nicht) Am 34, 7 ; acc. litit 
Am 82, 8; ado, wenig: litit Grp 
46, 8; litt wenig: Vsp 20, 6, Am 
45, 2. 87, 7, ein wenig : Akv 16, 4, 
wenig (d. i. gar nicht): Hrbl 29, 6, 
Sg 33, 3, Akv 25, 7 u. ö, 

litka (aö), färben fnit etw, (ehu): 
•part. prt, n, pl. nom, litku6 Sg 69, 4. 

litr, m. 1) färbe: sg, nom. HH I 
49, 9 ; dat. lit Sg 31, 8 ; 2) aus- 
sehen, äusseres, gestaU (auch im 
plur.), sg, acc. lit Grp 39, 1; pl, 
nom, litir Hdv 92, 6; dat. litum 
Grp 37, 5. 38, 3, ef ^vl 1. foBxir 
wenn du in anderer gestalt (ver- 
kleidet) wandertest (?) Hrbl 50,4; 
acc. litu Vsp 21, 4. 8. — Name eines 
Zwerges Vsp 15, 4. 

1 j a (leöa; vgl, got, leihvan, st, v.) jmd 
(ehm) etw. (ehs) leihen : inf. prk 3, 6; 
prt. ind. sg. 3. leöi HH II 27 pr 4. 

IjoÖ, n. lied, Zauberspruch: pl. acc. 
Hdv 144, 1; gen. Ijoöa Hdv 161, 1. 
162, 6, Sd 5, 5. 

Ijoöi, m. fürst: sg. nom. Vkv 11,3. 

Ijoma (aö), leiuihten: prt. ind. sg. 3. 
Ijomaöi Sd 2, 

Ijomi, m. glänz, strahl: sg. dat, acc, 
Ijoma HH 1 9, 4. 15, 1, Fm 42, 8 ; 
HHI 22, 6. II 35, 6; pl. dat. 
Ijomum HH I 15, 3. 

Ijonar, m, pl, menschen: gen. Ijona 
Vsp 17, 3. 

Ijori, m. öfnung im dache durch 
die der rauch hinauszieht: sg. acc. 
Ijora Vsp 39, 6. 

Ijos, n. 1) licht, glänz: sg. acc. Sd2, 
Am 84, 8; 2) fackel: pl. dat. 
Ijosum Hdv 99, 4, 

Ijoss, a4j. 1) leuchtend, strahlend, 
heU: m, sp. dat. Ijosum Am 9, 4; 
pl. acc, Ijosa HHII 50,8; n. sg. 
dat. (sw ) Ijosa HH II 29, 5 ; 2) 
von glänzender oder weisser haut- 
färbe: m. sg, da/t. Ijosum Vkv 2, 4; 
f. sg. gen. Ijossar Vkv 6, 6; acc. 
Ijosa Sg53,4; pl. nom. Ijosar Am 
30, 9 ; n. sg. gen. (sw.) Ijosa Hdv 
91,5; compar, n. sg. nom. Ijosara 
Bp 28, 10; 3) klar, deuüich: 
superl. n. sg. acc, (adverb,) Ijosast 
Grp 21, 3. 

14 
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1 j 6 8 1 a (laust), schlagen, werfen, treffen 
(ehn ehu oder meö ehu): prt, ind, 
sg. 3. laust Rm 11; part. prt. f. 
sg. acc, lostna HHv 29, 2, 

Ijotr, adj. {got liuts) 1) kässlich; 
schimpflich, schändlich: m. pl, acc. 
Ij ota Ls 29, 3 ; n, sg. nom. Ij ott Grp 
22, 6, (sw.) Ijota Ls 48, 3 ; 2) feind- 
selig: f, pl. nom, Ijotar Sg 7, 5. 

Ijüfr, adj, (got. Hufs) lieb, gelieht: 
m, sg. nom, Hdv 35, 4 ; dat, Ijüfum 
Hdv 40, 5; acc, Ijüfan Gür I 
13, 5. 

Ijuga (laug; got, liugan) 1) lügen: 
prs. ind, sg, 2, 3. Ifgr Am 94, 1. 
99, 1 ; Grp 25, 6. 37, 8 ; opt. sg, 2. 
Ijugir Hrhl 49, 4; part, prt. m. 
pl, acc, logna Br 2, 4; 2) belügen 
(a ehn, at ehm): prs. ind, sg, 3, 
IJgr Grp 48, 5, Bm 4, 5; prt, opt. 
sg. 3, lygi Am 32, 4, 

loöi, m, Pelzmantel: sg, nom, Grm 
1, 4; pl. acc, loöa Gnr II 20, 4, 
Hm 17, 1, 

lof, n. lob, rühm: sg. acc. Hdv 8,3, 
9, 3, 52, 3; dat. lofi Hdv 122, 6, 

lofa (aö), loben, rühmen: prt. ind. 
pl, 3. lofuöu Ls 12. 

loföar, m. pl., männer: gen, loföa 
HH II 45, 11, F 306b 3. 

loföungr, m. fürst, könig: sg.nom, 
HH 14, 3; gen. loföungs HHv 
29, 5, HH I 28, 7 u. ö. ; dat. 
loföungi HHU 46, 7, 

1 f - g j a r n , adj. ruÜlmbegierig : m . 
sg, dat. lofgJQmum F 306a 6. 

lofi, m, (got, lofa) die innenseite der 
flachen hand, hand überhaupt: sg. 
dat. lofa Sd 16, 7, Gtfr III 8, 2; 
pl. dat. lofum Sd 9, 4. 

lof-8 80ll, adj. durch rühm beglückt, 
ruhmreich: f. sg, nom. lofsaßl Grp 
48, 6, 

loga (aö), lodern, brennen: in f. Hdv 
150, 2, Hyndl 48, 2. 

logi, m. lohe, glut: Ls 65, 6, Vm 
50, 6 u, ö,, c. art, loginn F305b 1; 
dat. loga prk 21, 6 u, ö.; acc, 
linnar loga wogenglut, d. i, gold 
Bm 1, 6, 

logn, n, unndstille: sg, nom, Alv 
22, 4, 23, 1. 

logn-fara, adj, indecl, (?) fried- 
lich (?) : 8km 39, 3, 41, 3. 

lok, n. schluss: sg. acc. Am 37, 2; 
pl. dat. lokipn Hdv 162, ß, 



lokka (aö), locken, herbeilocken: prt. 
ind, sg, 3, lokkaöi Am 74, 1. 

lopt, w. (got, luftus, m,) luft: sg. nom. 
acc. Skfn 6, 6, Hyndl 42,4; Vsp 
29 y 5, Grm 1, 5 u, ö.; dat, lopti 
Vsp 47, 6, prk 9, 3 u. ö,, c, art. 
loptinu HHII16pr6, F303b 11. 

1 8 n a (aö), los werden, sich losmachen : 
inf. GUr II 42, 2; prs. ind. sg. 3. 
losnar Vsp 48, 4. 51, 8; prt, ind. 
sg. 3. losnaöi Gdr I 15, 3. 

lost-fagr, adj. liebreizend: m. pl. 
nom. loötfagrir Hdv 92, 6. 

loatigr, adj. freitoülig: f. sg. nom. 
lostig HHv 42, 5. 

lotr, adj. gekrümt: m, sg. nom. 
Bp 8, 7, 

l^uör, m. 1) der kästen auf dem, 
der mühlstein ruht: sg. nom. HH 
II 2, 8, 4, 2; 2) boot (?)' ^9- «cc. 
Vm 35, 6, 

lüka (lauk; ^oMükan) f)sMiessefn, 
zuschliessen: part, prt. f. sg. nom, 
lokin Grm 22, 6; 1. upp auf- 
schliessen, öfnen: prt. ind, pl. 3. 
luku Gifr II 36, 3 ; part, prt. m, 
sg. nom. lokinn HH 1141,5; 2) 
umschliessen, umgeben (ehn ehu): 
prt, ind. sg, 3. lauk Hlr 9, 1 ; 3) 
beschliessen, beendigen: part. prt. 
n. sg, nom. acc, lokit HHI57, 10 
u, ö,; Am 19, 7, 73, 1. 

lundr, m. hain,wald: sg,nom, Skm 
39, 3 u. ö. ; dat, lundi Vsp 36, 2 
u. ö.; acc, lund HHv 11. 

lüta (laut), sich neigen, sich bücken: 
prs, ind, pl. 3. liita Sd 11, 6; prt. 
ind. sg, 3. laut prk 27,1; 1. saman 
sich zu einander neigen, traulichen 
verkehr pflegen: inf. Sg 58, 5. 

1 ^ ö i r u, 1 ^ ö a r , w. |)Z. männer, leute, 
menschen: nom. l^Öir Vsp 52, 3, 
l^öar Akv 12, 2; gen. lyöa Mm 
3, 3, Sd 2, 3 u, ö,; dat. Ifi^nm 
Sd 25, 9 ; acc. lyöi Od 16, 3, l^öa 
G9r I 21, 1, 

lyf , n, (vgl. got. «lubja-leie, -leisei) 
kräftiges mittel (gift od. arznei) : pl. 
acc. Grp 17, 7; sg, acc, ekki 1. nicht im 
geringsten Bm9,5 (Bugge, fkv. 413 b). 

lyf j a (aö), jmd (ehm) von etw, (eht) 
hßüen: inf, lyfja ykkr elli euch des 
lebens zu berauben Am 75, 4, 

lygi, f, lüge: sg, nom. dat. acc, Ghrm 
20, Am 90, 5 ; prk 9, 8 u. ö. ; Ls 
14, 6, Sd 25, 9, 
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Ijkill, m, Schlüssel: ph gen, ace, 
lukla Vkv 21, 2. 23, 6; prk 15, 2. 
19, 2. 

lykja (luköa), 1) verscMiessen, ver- 
wahren : prt. ind. sg. 3. luköi Vkv 
6, 3; 2) umschlingen (ehn ehu): 
prs. opt. sg. 3, lyki Hdv 112, 7. 

lyng, n, Heidekraut: sg, dat. lyngvi 
Fm 21, 3 u. ö. 

iyng-fiskr, m, *fisch des^heidekrau- 
tes\ poet. bezeichnung der sehlange : 
sg, nom, Gdr II 23, 5, 

l^sa (st), 1) glänzen, leuchten: prs, 
ind, sg, 3, lysir Skm 4, 5, Vm 12, 6; 
prt, ind, pl. 3. lystu Skm 6, 4; 
Ijsask dass,: prs, ind. pl. 3. Äkv 
28, 6; 2) heü werden: prt. ind. 
sg. 3. IJsti Am 29, 1; 3) offen- 
baren, verkündigen (eht): inf. Am 
66, 2; prs, ind. sg. 2, l:^8ir HH 
II 9, 1. 

l^si-gull, n. leuchtendes gold: sg. 
nom. Ls 11. 

lyst, f. lust, begierde: sg. nom. Am 
75, 3. 

lysta (st), gelüsten (ehn): prs, ind. 
sg. 3. lystir Hyndl 46, 2, HH II 
5, 7, Hlr 2, 6 u. ö.; prt, ind. 
sg.3. lysü prk 27, 2; 1. til dass.: 
prs. ind. sg, 3. lystir Am 57, 1. 

lystr, adj. begierig nachetw. (ehs): 
m. pl, nom, lystir Br 4, 6. 

Ifiij n. fehler, vergehen: sg. dat. 
Od 22, 3 ; pl. gen. l^ta Gürlll 6, 8. 

1 aB , n. verderben, unglück : sg. gen. 
1»8 Hdv 135, 6, Am 13, 3; dat. 
l»vi Vsp 29, 6. 53, 2; pl. nom. 
IsB Sd 2, 3. 

l»-blandinn, part. prt. unheüvoU 
{vergiftet ?) : m. sg. dat. ladbl^ndnum 
Gtfr n 38, 7. 

l»gi, n. meeresstüle: sg. nom. Alv 
23, 2. 

l«Bgja {g6), beruhigen, stillen: inf. 
Bp 44, 8. 45, 4; unpersönl. prt. 
ind. sg. 3. IsBgöi storminn (ve6rit) 
es beruhigte den stürm, der stürm 
legte sich HH II 16 pr 8, Bm 18 
pr 2 ; l»gj ask sich legen, abnehmen : 
prt. ind. sg. 3. IsBgöisk F 305b 3. 
306a 5. 

l8B-gjarn, ad^. nach bösem strebend, 
unheilbrüJbend : m.sg.gen. lagjarns 
Vsp 36, 3. 

1 8B k n a (a5 ; got. lekinon), heilen : inf. 
Gtfr II 39, 7. 



Iffikning, f. heilung: sg. dat. (?) 

Grp 17, 7. 
laBknir, m. arzt: sg.nom. Sdll^2; 

pl. nom. Iffiknar Hdv 145, 3. 
laaknis-hQnd, f. hand die zumheüen 

geschickt ist: pl. acc. IsBknishendr 

Sd 4, 6. 
IsBr, n. schenket: sg. acc. Hdv 58 ^ 5; 

pl. nom. acc. Hdv 67,4; Ls 20, 6. 
l»ti, n. 1) stimme: sg. acc. Vsp 

21, 3; 2) geberde: pl. acc. Grp 

39, 2. 
IsB-viss, adj. in bosheit erfahren, 

arglistig: m. sg. nom. (sw.) l»nsi 

Hym 37, 7, Ls 54, 7. 
IqS, f. einladimg: sg. gen. laöar Vm 

8, 4. 
1 Q g, n. pl. gesetze, Satzungen: pl, acc, 

Vsp 23, 9. 
iQg-fakr, m. 'meerross', poet, be» 

Zeichnung des Schiffes: sg. dat. iQg- 

fäki Hym 27, 4. 
l^ggra (aö), wedeln, schwänzln: 

inf. Ls 44, 2. 
1q gr, m. 1) meer : sg. nom. Skm 6, 6; 

dat. legi HHv 21, 3, HH II 8,11 

u. ö.; acc. iQg Vsp 52, 3, Hyndl 

24, 7 u. ö. ; 2) flüssigkeit, getränk : 

sg. dat. legi Sd 13, 7; acc. iQg 

Alv 35, 4, Sd 8, 3. 
iQg-vellir, m. 'der die flüssigkeit 

wallen machf, po/ßt. bezeichnung des 

kesseis: sg. acc. l^gvelli Hym 6,2. 
iQskr, adj. faul, träge: m. sg.nom. 

Am 58, 8. 
iQstr, m. 1) fehler, laster, schände: 

sg. acc. iQst Hdv 68, 6. 97, 6. Od 

22,4; pl. dat. Icjstum Grp 23^1; 

2) mangd, entbehrung: sg.acc, iQst 

Sg 5, 2. 



VL 

ma (Ö), beschädigen, benagen: inf. 
Grm 34, 9. 

ma5r, m. ((/ot. manna) 1) wesenvon 
menschlicher gestalt (ohne rücksicht 
auf das geschlecht), daher zuweilen 
auch bezeichnung der anthropo- 
morphen götter u. riesen; mensch: 
sa. nom. Sg 33, 1, GtSr III 10, 1, 
Öd 22, 7 u. ö., engl m. niemand: 
Vsp 46, 11, prk 7, 5, Skm 7, 5 
u. ö. ; gen. manns Grp 17, 5, Hlr 
2, 8 u. ö.; dat. manni Vm 55, 1, 

14* 
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jS^^ 38, 9, 46, 7y m. ongum nte- 
mandem Vkv22,7; aec, mann Sg 
43y3, 51,5; phnom, menn L8l2, 
HrU 19, 8, Vm 36, 6 u. ö., menskir 
m. 'menschliche tcesen', menschen 
Grm 31, 6, Sd 18, 8; meör Äkv 
5, 8; c. art. menninir F 303h 25; 
gen, manna Bdr 14, 3, Hrbl 23, 7, 
Skm 27, 5 u. ö.; dat mQnnum Ls 
46, 3, Älv 11, i; Ep 44, 6 u. ö,; 
acc, menn Vsp 40, 3, Vm 22, 5 
u. ö.; , 2) person mänlichen ge- 
schlechtes, mann: sg, nam, Skm 15,1, 
Vm 10, 1, Grm 13 u. ö.; gen, 
manne Ls 37, 5, Häv 55, 4, Sd 32, 
5 u. ö. ; dat. manni Skm 7, 2, Häv 
3, 5, HH II 38, 2 u. ö,; acc. 
mann Hym28,5, Hrbl 14, 3, Grm 
26 u. ö, ; pl. nom. acc. mdnn Hdv 
48, 2, HHv 12, HH II 39, 4 u, ö, ; 
Sf 31, Sg 19, 2, Gtfr II 3 u. ö.; 
gen. manna Vsp 42, 2, Bdr 5, 1, 
Vm 7, 1 u. ö.; dat, m^nnom HHv 
26, 10. 29, 6, Hm 20, 7; 3) ehe- 
mann, gatte: sg. nom. Bp 15, 3, 
HHv 25, 6; acc, mann Bm 11,5; 
4) einmal steht m. schon in der ab- 
geschwächten hedeutung des nhd. 
man: sg. nom. Fm 7, 3. 

m a gi, fn. magen: sg. nom. Häv 20, 6; 
gen. maga Häv 21, 6. 

magn, fi. 1) macht, kraft, stärke: 
sg. gen, magns Bp 9, 4; dat. magni 
Vkv 17, 8, af m. mit macht, kräftig 
F 305a 5; 2) Zauberkraft: sg. 
dat. magni Sd 5, 3, GSr II 22, 6. 

l.^agr, adj. mager: m, sg. acc, 
magran Häv 82, 3. 

2. mägr, m, (got, mögs) verwanter 
(durch heirat): sg, nom, Hyndl 
20, 4; dat, magi Hydl 25, 7, HH 
II 43, 10; acc, mag HH II 27 
pr 6; pl. nom. mägar Am 2, 8. 

makligr, adj. passend: m. sg. nom. 
HHv 25, 6. 

1. mal, n. (gotm^l) 1) zeit, gelegene 
od. passende zeit: sg nom. acc. Vsp 
17, 1, Häv 110, 1 u. ö.; Skm 10, 2; 
2) ein bestirnter Zeitabschnitt, und 
zwar die hälfte eines missen {Cod. 
reg. 1812 ed. L. Larsson 8, 27): 
pl. acc. Häv 60, 6; 3) malzeit: 
sg. acc. Häv 37, 6; pl. dat, (mit 
suffig. -gi) malungi Häv 67, 3; 
4) mass: sg, acc, Häv iSl, 6. 



2. mal, n. (got. mafil) I) spräche: 
sg. acc. Ls 57, 3 u. ö.; 2) wort, 
rede: sp. acc. Vkv 37,1, Od 14, 2; 
gen. mals Skm 5, Häv 113, 3 (vgl. 
jedoch f)j6$armal); dat. mall prk 
26, 4, HHv 41, 4 u. ö. ; pl. nom. 
acc. mal Häv 163, 1; 110, 6; dat. 
mälum Ls 52, 1, Hm 9, 4; 3) ge- 
sprach, Unterredung, beratung: sg. 
nom. Hrbl 59, 1; gen. mals Grp 
9 u. ö.; dat. mäli Bdr 1, 4, prk 
13, 4 u. ö. ; pH. gen. mala Skm 1, 3; 
4) Verabredung, vertrag: pl. nom. 
mal Vsp 30, 7 ; dat. mälum Grp 
32, 6; 5) redegäbe, beredsamkeit : 
sg. acc. Sd 4, 4; 6) Streitfrage: 
sg. acc. Grm 20. 

mala (mol; got. malan) maMen: in f. 
HH II 1 pr 6. 3, 4. 

mal-far, adj. mit eingelegten Orna- 
menten verziert (vom Schwerte): m, 
sg, acc. mälfan Skm 23, 2. 25, 2. 
Sg 4, 3. 

mälmr, m. (vgl. got. malma) 1) metaü: 
sg. nom. F303b 27; 2) gold: sg. 
dat. mälmi Hyndl 9, 2, Sg 17, 4, 
Akv 40, 6; 3) metcdlene waffe, 
sehwert: sg, nom. Sg 68, 2. 

mäl-rüm, n, zeit oder gelegehheü 
zum sprechen: sg, acc. Sg 71, 4. 

mal-rnnar, f.pl. runen deren Zauber- 
kraft jemand zum reden geschickt 
macht : acc. Sd 12, 1, Gtir 1 23, 8. 

m ä 1 u g r , adj. redegewant : m. sg. nom. 
Häv 102, 4. 

mal-vinr, m. freund mit dem man 
zu plaudern pflegt, geliebter: sg. 
gen. mälvinar GSr I 20, 3. 

man, n. 1) coüect. sdaven, leibeigene: 
sg. dat. mani Am 67. 5 ; 2) magd, 
sclavin: sg. nom. HH II 4, 14; 
3) maid, Jungfrau: sg. nom. acc. 
Häv 101, 8. 160, 3; Alv 6, 5, Häv 
81, 3, Grp 27 y 7 u.ö ; gen. maus 
Hrbl 16, 8, Skm 11, 5 u. ö.; dat. 
mani Skm 34, 7. 8. 

manaör, m. (got. mdnöfis) monat: 
sg. nom. Skm 42, 4; dat. mana6i 
Häv 73, 11; pl. nom. mänudr Itp 
6, 6 u. ö. 

mäna-salr, m. 'mondessaaV, poet. 
bezeichnung des himmds: sg. acc. 
manasal HH I 3, 7. 

mani, m. {got. mena.) mond : sg.nom. 
Vsp 8, 7, Vm 22, 4 u. ö. ; gen. 
acc. mäna Vsp 8, 2, Vm 2ä, 2; 
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Hdv 136, 12, Vkv 8, 4. — Per- 

sonificiert Bm 23, 4. 
man-kynni, n. bekantschaft oder 

Umgang mit weibern : pl. aec. Hrhl 

31, 1, 
man(n)-gi, pron, niemand , keiner: 

m. sg. nom. Ls 2, 6, Grm 2, 3, 

Hdv 50, 5 u, ö.; gen, mannskis 

Skm 20, 3, Hdv 113, 5 u. ö. 
mann-hsßttr, adj. gefährlich für 

menschen: n. sg, acc, mannhsBtt HH 

II 16 pr 3. 
mann-kyn, n. menschengeschlecht : 

sg. dat. mannkyni HHv 25, 2, 
mann-likan, n, (vgl, got. man-leika) 

bOd od. figur vofi menschl. gestält : 

pl, a^ic, mannlikun Vsp 13, 5. 
mann-semi, /. mänlichkeit, mann- 

haftigkeit: sg, acc. Hyndl 3, 7, 
mann-vit, n, menscTienverstand, 

Weisheit: sg. nom, acc, Hdv 10, 3 

u, ö, ; Hdv 6, 9 u, ö. ; gen. mann- 

vits Hm 26, 8; dat. mannviti Am 

3, 2. 46, 5, 
man-ungr, adj. imjungfräul, alter: 

n, sg. nom, {sw.) manunga Hdv 160, 3. 
man-yel, f. list die man bei frauen 

anwendet, verführerische kunst: pl. 

acc, manvelar Hrbl 20, 1. 
mar, m. möwe: sg. nom. F 303a 30. 
marg-dyrr, ae^. vielteuer, überaiis 

herlich: m, sg. nom. Br 20, 3. 
marg-faldlegr, adj. verschieden- 
artig: m, pl. gen. margfaldlegra 

F 305b 17. 
marg-fröÖT, adj. in vielen dingen 

erfahren : m. sg. nom. Hdv 102, 5. 
marg-gallinn, adj. reich mit gold 

geschmückt: f, sg, nom, marggullin 

HHv 26, 4, 
margr, adj, mancher, viel ; 1) subst. 

a) ahsol,: m. sg. nom. Hdv 30, 4, 
Fm24,5; dat. mqrgum Am 34, 7 ; 
acc, margan Sd 29, 6; pl, nom. 
margir Am 34, 5, 91, 8; dat. 
m^rgum Hdv 62, 5, Hyndl 3, 3; 
n. sg. nom. acc, mart Hdv 40, 6, 
Bm 10, 3 u. ö. ; Ls 5, 6, Hdv 27, 
6, 9 u, ö.; gen. margs Vsp 23, 2, 
Hrbl 16, 7 u. ö.; dat, mQrgu F^n 
40, 4; pl. acc, m^rg Am 16, 5; 

b) mit abhäng, genet. plur.: n. sg, 
nom. mart Ls 9; gen. margs Am 
91, 3; 2) adject. : m. sg. dat. mgrg- 
um Hyndl 3, 8 u. ö. ; acc, margan 
Hdv 93, 3, Bm 2, 3 u, ö,; pl. nom. 



margir Hdv 32, 1, HH I 50, 5 

u, ö,; gen, margra Hyndl 21, 6; 

aec. marga Hdv 66, 2, HHv 4, 2 

U.Ö.; f. sg. nom. mqig Hdv 101, 1; 

pl. gen, margra Gtir II 21, 6 ; acc. 

margar HHv 17, 4; n, sg, acc. 

mart HHl 43, 6, Sg 2, 6; 'dat. 

mQrgu Hym9, 6; n. pl. nom. acc. 

mqig {zahlreich) Hdv 81, 4 u. ö.; 

Vsp 13, 6, Hym 32, 1 u. ö. ; dat. 

mgrgum Hdv 103, 4, Sd 30, 3. 
margs-konar, adv. genet. allerhand : 

Hyndl 24, 6. 
mark, n. zeichen, kennzeichen: sg, 

acc. Grm 23. 
marka (aÖ), zeigen, beweisen: pari. 

prt. n, sg. acc. markat HHI47,5. 

1. marr, m. (vgl. got, marei) meer: 
sg, nom. Alv 24, 4; acc. mar Vsp 
59, 2, Hym 24, 6, Vm 48, 5 u. ö. 

2. marr, m. pferd, ross: sg. nom. 
HH I 48, 7, II 30, 5; gen. mars 
Skm 15, 2, Grm 17, 5 u. ö.; dat. 
man Vm 12, 6, mar Skm 40, 2, 
Akv 3, 3 ; acc. mar Ls 12, 1, Skm 
8, 1, Hdv 82, 3 u. ö.; pl. nom. 
marir HHv 28, 4, Fm 15, 6; gen. 
mara Ghv 7, 8; dat. m^rum prk 
5, 5, Hm 10, 7, 12, 5; acc. mara 
Bp 39, 6 u. ö., man Akv 13, 3. — 
Als pferdename F 304b 16. 

mat-goör, adj. freigebig mit speise, 
gastfrei: m. sg. nom, Grm 25. 

mat-niöingr, m, wer mit der speise 
kargt, ungastfreier mann: sg, nom. 
Grm 18. 

m a t r , m. (got. mats) speise : sg. nom, 
Hrbl 3, 4, Skm 27,4; gen. matar 
Hdv 3, 4, Bm 9 u. ö,; dat. acc. 
mat Vm 45, 5; Ls 46, 3, Grm 2, 
3 u, ö. 

mattugr, adj. (got, mahteigs) mäch- 
tig, gewaltig: m. sg. nom, (sw.) matki 
Hdv 93, 6; acc. matkan Vsp 62, 4; 
pl, dat. matkum Hm 20,7; com- 
par. m. sg. nom. matkari Hyndl 
44, 2. 

meö, praepos. und adv. (got. mi^)) 
/. praepos. c. dat, u. acc, A. c. dat, 
bezeichnet es 1) die person od. das tier 
in deren geselschaft od. begleitung ein 
lebendes wesen etw. ausführt, unter- 
nimt od. erleidet (mit): fara fifl- 
megir meö freka allir Vsp 52, 6, 
ef ek ek m. |)er i JQtunheima prk 
12, 9, vgl. Hym 35, 6, Hyndl 5, 4. 
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47, 7, Vkv 10, HHv 36, 3 u. ö.; 
2) den gegenständ der als teü oder 
Zubehör eines anderen das mit diesem 
vorgenommene mitmacht, der als 
eigentum einer person das Schicksal 
derselben teilt u, ä, (mit, mit- 
samt, zugleich mit): (Hlorriöi) 
vatt meö austri upp iQgfäki Hym 
27, 3, meö arum bar hann brimsvin 
Hym 27, 5, baug . . I)ann er brendr 
var meö . . Oöins syni Skm 21, 3, 
vgl. Skm 22, 3, Vm 24, 6, Gtir 11 
40, 5 u, ö.; meö qIIu mit aUem was 
dazu gehört (ohne etwas übrig zu 
lassen) Hym 15, 7, ganz und gar, 
durchaus Grp 38, 7 ; 3) den gegen- 
ständ den jmd (als waffe, Ideidung, 
gerät u. s, w.) mit sich führt (mit): 
Surtr ferr .. meö sviga laBvi Vsp 
53, 2, maör svaf meÖ Qllum her- 
vapnum Sd 5, Brynhildr 6k meö 
reiöinni Helr 7, vgl Sg 36, 3, Akv 
3, 7. 34, 3; auf unkörperliches 
übertr,: GuÖmundr reiö heim meÖ 
hersQgu HH II 16 pr 23 ; 4) ein 
charakierist. attribut (mit): Bil- 
skimi meö bugum Grm 24, 3, Glasir 
stendr meÖ guUnu lauft F 304b 4, 
lyf meö laBkning (heÜkräflige mittel) 
ö-rp 17, 7; 5) die person zu der 
jmd in feindl. oder freundl. bezie- 
hungen tritt {mit): i)6tt hami meö 
gr^mum glami Hdv 31, 6, ef ek 
eflik sva vig meÖ viröum Grp 12, 3, 
msBgö meö m^nnum Grp 44, 3: 
6) Charaktereigenschaften mit denen 
jemand behaftet ist: emkat ek meö 
bleyöi iorinn Sd 21, 3, vgl, 25, 3, 
era meö iQstum iQgÖ aevi fer Grp 
23, 1; 7) art und weise, beglei- 
tende umstände einer handlung u. ä. 
(mit): vaxi J)er tar meÖ trega Skm 

29, 3, leiöa meö tarum trega Skm 

30, 10, f eir meÖ riki fara {unter 
mächtigem schütz?) Hdv 154,5, meö 
hermdar hug her k^miuöu HH I 
32, 7, hann bQlvaöi ovin sinum 
meö nafni Fm 1 pr 5; 8) das 
mittet od. Werkzeug dessen sich jmd 
bedient (mit): hann var bundinn 
meö pQrmum Ls 65 pr 2, hann slö 
Sigtrygg meö sv^lum eggjum Hyndl 
15, 4, jarl haföi varit I)SBr meÖ 
fJQlkyngi HHv 5 pr 9, fylla otr- 
belginn meÖ gulli Em 15, Guörun 
.. sendi meö ronum orö sante bot' 



Schaft vermittelst der runen Dr 8, 
vgl. Hdv 52, 4. 5. 99, 4. HH I 

37, 10, Grp 15, 8 u. ö. ; 9) eine 
mehrzähl von personen bei denen 
oder in deren mitte sich jmd auf- 
hält, bei denen etw. sich befindet, 
ereignet od. geschieht (bei, unter, 
zwischen): hvat er meÖ äsum Vsp 
49, 1, prk 6, 1, hesta beztr |)ykkir 
hann meö HreiÖgotum Vm 12, 5, 
JQrÖ heitir meÖ mQnnum Alv 11, 1, 
eldr er beztr meÖ jta sonum Häv 
68, 2, vgl. Vsp 49, 2, Ls 53, 5, 
Skm 27, 6, Vm 49, 6, Grm 48, 7 
u. ö.; seltener folgt nach meö in 
dieser bedtg der sing.: var ek meÖ 
FJQlvari Hrbl 16, 1, bekM breiöa 
nü skal briiör meÖ mer Alv 1, 1, 
varta i nott meö na Alv 2, 3, hann 
dvalöisk vetrlangt meÖ Svaf ni HHv 8, 
vgl HHv 30 pr 3. 5. Bm 14 pr 1, 
Sg 10, 8 u. ö.; vgl. auch HHv 
9, 5 liggr meö eggju {nahe bei der 
schneide) ormr dreyrfaör; 10) die 
beiden {oder mehr) parteien zwi- 
schen denen getrent, gestritten od. 
vermittelt wird : deila vig meö verum 
Ls 22, 3, bera tut meö tveim Ls 

38, 3, deila nieö mQnnum mat Ls 
46, 3, ojafnt skipta er l)u mundir 
meö äsum liöi Hrbl 25, 2, ä er 
deilir meö JQtna sonam grund ok 
meö goöum Vm 15, 5. 6. 16, 2. 3 ; 
ähnl. hatr vex meö hildings sonum 
Hdv 151, 5, eldi heitari brennr meö 
illum vinum friör Hdv 51, 2, t)6tt 
meö seggjum fari ^lörmäl Sd29, 2, 
meö sifjungum sakrunar bar HHII 
33, 7 ; 11) die grenzen innerhalb 
deren sich etw. bewegt : hvarfla f)6tta 
hans verk meö Mmins skautum 
Hyndl 14, 8; 12) nach vbis der 
bewegung die personen, in deren 
mitte od. zu denen sich jmd begibt 
od. etw, gebracht wird {zu): okynja 
in meira koma meö äsa sonum Ls 
56, 5, Aurgelmir kom meÖ JQtna 
sonimi Vm 30, 5, |)a er inn miera 
liör fimbulvetr meö firum Vm 44, 6, 
kväöu meö gumnum goöar kominn 
HHI7, 3, ähnl. lattu a flet vaöa .. 
guUskälir meÖ gumna hQndimi in die 
hände der leute Ako 10, 4, vgl. Vm 
38, 5. 39, 6, Hdv 20, 5, HHv 28, 
8 u. ö. ; 13) längs, enüang : (Heim- 
dallr for) fram meÖ sjovarstr^ndu 
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Bp 4; J5. c. acc. 1) mit (= A 1) : 
hann la me5 herr sinn i Branavagam 
HH II 4 pr 5, reiö hon meö val- 
kyrjur um lopt HH II 12 pr 8, 
vgl HHIl 38 pr 3^GSrIIl 5, 2; 
2) mit (=« A 3): I)eir roru ä bäti 
meö dorgar sinar Grm 3, vgl. Hrhl 3, 
Sd 14, 2; 3) zu (= A 12): osnotr 
ma6r er meö aldir kemr Häv 27, 2 ; 
IL adverb, dabei : bar hon hänum 
homit ok {)6 ämaBlisorö meö Sf 15. 

meöal, adv., nur in der Verbindung 
a m. prctepos, u. adv, I. praepos. 
c. gen. zwischen: benv^nd of let .. 
konongr k m. okkar Br 20, 4, seggr 
.. lagöi .. msBki ..am. {>eira Sg 
4, 4; IL adv, dazwischen, in der 
mitte: mal er a m. forii die ver- 
trage die unter ihnen errichtet waren 
Vsp 30, 8. 

meöal-kafli^m. schwertgriff (eigtl. 
der teil zwischen knöpf u. parier- 
Stange): sg. nom. HH II 3, 7. 

meöal-snotr, adj. mittelmässig 
Hug: m. sg. nom. Hdv 54, 1. 55, 1. 
56, 1. 

meö an, conj. u, adv. (got. mi{){)an) 
J. conj, während, so lange a^s: 
a) c. ind, prs, Vsp 19, 6, Skm 20, 5, 
Häv 9, 3 u. ö,; b) c, ind, prt. 
HH 1 36, 7, Vm 16, 3, Sg 57, 8 u, ö. ; 
IL adv. inzwischen, währenddessen: 
Ls 65 pr 6, Hrbl 15, 7 u. ö. 

m e g a (mätta ; got. magan) 1) können, 
vermögen, im stände od. in der läge 
sein etw. zu tun: in f. Hdv 122,5; 
prs, ind. sg. 1. 3. ma Hdv 147, 5, 
HHv 26, 9, Grp 36, 2 u. ö. ; HHv 
33, 11, HH II 23, 1, Fm 44, 5; 
sg. 2. matt HHv 13, 2, Am 57, 8. 
70, 7 ; pl, 2. meguö Ls7,3; pl. 3. 
megu Häv 28, 5, mega Hm 11, 7 ; 
opt. sg. 2. megir Grm 53, 6; sg. 3. 
megi Häv 60, 5, Ghv 21, 5, Hm 
14, 5; prt. ind, sg. 1. mätta Vkv 
41, 10, Sd 2, 5, Gar II 23, 4, 
matti (-gak) Od 29, 7, Ghv 12, 3; 
sg. 2. mattir Ls 62, 6, Am 82, 2; 
sg. 3. matti Ls 13, Sf 11, Gdr I 
2, 6 u. ö.;* pl. 1. mattum Od 21, 1; 
pl, 3 mätta Hym 4, 1, Ls 46, 5, 
Gtfr II 3, 5; opt. sg. 1. msBtta 
prk 3, 8, Hrbl 27, 3, Am 55, 7; 
sg. 2. maettir Grp 52, 8, Fm 40, 8; 
sg. 3, matti Häv 4, 5 ; pl. 1, m»ttim 
Skm 5, 6 ; pl. 2. msttiö Hym 33, 2 ; 



pl 3. mffltti Br 4, 5, GSr II 21, 5; 
m. mikit grosse kraft od. Wirkung 
besitzen : prt. opt, sg. 3. maetti Fm 
lpr4; m.litt wenig kraft haben : 
part. prs. m. pl. acc, megandi Vsp 
20, 6; m . e k k i machtlos sein : prt. 
opt pl. 1. msBttim Am 16, 6 ; 2) 
dürfen: prs, ind. sg. 2. matt Alv 
9, 1, Bm 18, 5; 3) sollen, ver- 
pflichtet sein, beruf od. anläge wozu 
haben: prt. opt, pl. 2. masttiö Bp 
48, 1. 

raegin, n. kraft, stärke, tiichtigkeit : 
sg, nom. acc. Fm 22, 6. 30, 2; Fm 
28, 5, um m. über vermögen, alzu 
sehr Alv 1, 4; gen. megins Vsp 
8, 8; dat. megni Hyndl 38, 2, 
43, 4. 

megin-domar, m.pZ. grosse, gewal- 
tige ereignisse : acc. megindoma Vsp 
62, 6. 

megin-fjall, n. hochgebirge: sg, 
dat. meginfjalli HHv 5, 4. 

megin-gjaröar, f. pl. kraft ver- 
leihender gürtel {des pörr): acc, 
F 304a 17; dat. megingJQröum 
F 304a 15. 

megin-hyggjur, f,pl kühne,hoch- 
herzige gesinnung : acc. Grp 39, 4. 

meginligr, adj. feierlich : n, pl nom. 
meginli^ Vsp 30, 7. 

megin-runar, f. pl. zauberkräftige 
runen: nom. Sd 19, 4. 

megin-tirr, w. erhabener rühm: sg, 
dat. megintiri Sd 5, 4. 

megin-t)arfar, f.pl. dringende not, 
dringendes bedürfnis : acc. Bm 11, 6, 

megum = vegum, s. vegr. 

m ei Omar, f.pl {vgl got. mait)m8) 
kostbarkeiten, Meinode: acc. Bp 39, 
5 u. ö.; gen. meiöma prk 23, 5 
u, ö. ; dat. meiömum Sg 16, 8. 47,4. 

meiör, m. 1) baumstamm, bäum: sg. 
gen. meiös Grm 34, 9; dat. meiöi 
Vsp 33, 1, Häv 137, 2. 7 u. ö.; 
acc. meiÖ Bp 15, 4; 2) gcdgen: 
sg. dcU, meiöi Hm 18, 4. 

mein, «. 1) hindernis: sg.(?) nom, 
Sg 44, 8; 2) unglückliches ereig- 
nis, Unheil, verderben : sg. dat, meini 
Ls 3, 6 ; pl. nom. mein Häv 149, 6, 
Grp 36, 1, Sd 20, 6; gen. meina 
Gtfr II 33, 6; 3) unrecht, frevel, 
Schandtat : sg. nom. Grp 22, 7 ; gen, 
mcins Br 4, 6; dat. meini Ls 32, 3. 
56, 3, 
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meina (aö), jmd (ehm) cm etw. (oht) 
verhindern: prs. opt, pl. 3, meini 
Sg 44, 5. 

mQin'\i\di.Ti^iTLn, pari, prt, mit schäd- 
lichen Stoffen vermischt, vergiftet: 
m. sg. nom, Sd 8, 6. 

mein-kraka,/'. uriheüvoUe, unselige 
krähe : sg, acc. meinkraku Ls 43, 5. 

mein-stafir^, m. pL kränkende 
reden: acc, meinstafi Ls 28, 3. 

meins-vanr, adj, fehlerlos, ohne 
makel : m. sg, nom, (sw.) meinsvani 
Grm 16, 5. 

mein-svari, sw. adj. meineidig: 
m. pl. acc. meinsvara Vsp 40, 3. 

mein-tregi, m. sorge toegen be- 
gangenen Unrechts: pl. nom. mein- 
tregar Grp 34, 7. 

meiri, adj. compar, (got. maiza) 
1) grösser, mächtiger, höher, be- 
deutender: m. sg, nom. Hyndl 43,2, 
HHv 32, 2; pl. acc. Vsp 4, 3; 
f, sg. nom. Fm 19, 4, Gür 122,2; 
n. sg. nom. acc. meira Ls 56, 4, 
Fm 22, 6; Sg 33, 8; 2) mehr, 
Zahlreicher: m. sg. acc. meira prk 
25, 7, Rm 13, 5; n. sg. nom. acc. 
meira Am 92, 6; Grm 35,3, adv.: 
Häv 73, 11, F 306a 10; pl. acc, 
meiri Vkv 15, 1; 

superl. mestr {got. maists) 1) der 
grösste, mächtigste : m. sg. nom, (sw.) 
mesti Grm 24, Sd 2 pr 6; f. sg. 
nom. mest F 304a 14, (sw.) mesta 
Grm 20; pl. acc. mestar Gtfr I 
17, 4; n. sg. nom. acc. mest Hyndl 
11, 11. 16, 7; Grm 24, 6, Gür I 
24, 12; adv. (am heftigsten, sehr 
heftig) Am 50, 1; pl. nom. mest 
Hrbl 19, 6; 2) der meiste, zahl- 
reichste: n. sg. nom. mest HH I 
51, 9; acc. (adv.) mest am meisten 
Am 11, 5. 53, 6 ; 3) der schwerste, 
schmerzlichste: n. sg. nom, mest 
Hrbl 5, 3. 

meirr, adv. compar, {got, mais) 
1) mehr: Grm 20, 6, Vkv 37, 2, 
Bm 15, 5 U.Ö., m. leiör verhasster 
Skm 27, 4; 2) darauf, sodann: 
Vm 41, 6, Bp 3, 5 u. ö., m. at |)at 
dass.: Bp 2, 1. 4, 5 u, ö.; 3) 
ferner, fernerhin: Bp 44, 5, Grp 
18, 7, Sg 71, 3 ; 4) später, in Zu- 
kunft: Bdr 14, 4, Ghv 8, 3. 

meiss, m. korb: sg. acc. meis Hrbl 
3, 3. 



meita (tt; got, maitan, red. verb.), 
beschneiden: inf, Akv 38, 9, 

mel, n, (got, mel) zeit: sg. doit, af 
meli mit der zeit Sg 44, 7. 

mel-dropi,w. * gebisstropfen' , schäum 
der am gebiss der pferde her ab- 
trieft : pl. acc. meldropa Vm 14, 4. 

mel-greypr, adj. am gebisse kauend, 
beiwort der pferde : m, sg. dat. (sw.) 
melgreypa Akv 3, 3 ; pl. acc. mel- 
greypa Akv 4, 8, (sw,) melgreypu 
Akv 13, 3. 

melta (It), verdatien: inf. Akv 37, 5, 

men , n. 1) haisschmuck: sg, nom. acc. 
prk 12, 6; 14, 8; dat. meni^rfe 
18, 4; 2) im plur kostbarkeiten, 
kleinode überhpt: gen, menja prk 
23, 6 u, ö.; dat, menjum Hyndl 
13, 2, Fm 16, 3 u, ö.; acc. man 
Vsp 3, 2, 

mengi, n. (got, managei, f,) menge: 
sg, nom, dat. acc. HH 151, 10 u. ö. ; 
Br 11, 4, Sg 56, 4; HH I 27, 4, 
Akv 4, 4. 

menskr, adj. {got. mannisks) mensch- 
lich : m.pl. nom. menskir Grm 31, 6, 
Sd 18, 8 (vgl, maör). 

men-skQgul, f. ^ walkür e des hals- 
bandes', poet. bezeichnung einer 
fr au: sg. nom. Sg 40, 4. 

men-vQTÖr, m. ^hüter der kleinode', 
poet. bezeichnung eines fürsten: sg. 
acc. menvQTö Akv 29, 4. 

mergr, m. mark {die fette masse in 
den höMungen der knochen): sg. 
dat. mergi Ls 43, 4. 

merki, n. 1) kenzeichen, merkmal: 
pl. nom. Hrbl 19, 6 ; 2) f eidzeichen, 
banner: sg. nom, Sd 4. 

merkja (kt), 1) mit zeichen oder 
mustern versehen : part. prt, m. sg, 
acc. merktan Bp 30, 2; 2) ein 
zeichen anbringen {bes. vom ein- 
ritzen der runen: Bj. Magnüsson 
Olsen, runerne s. 30) : inf. Sd 7, 6 ; 
3) zeigen, beweisen: part. prt, n, 
sg. acc. merkt HH II 27, 5, 

meta (mat; got, mitan), abmessen, 

zumessen: part, prt, n. pl, nom, 

metin Sd 20, 6. 
metnaör, m, ehr ge fühl, stolz: sg, 

nom. Häv 78, 4. 
mettr, adj. gesättigt: m, sg. nom, 

Häv 61, 1, Bm 25, 3, 
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miö-garttr, m. (got. in mit>gardar 
vaddj üb) *niiUelgarten\ die vomocean 
umgebene erde, der wohnsitz der 
menschen : sg. gen. miögarös Vsp 58^ 
6; dat. miögaröi Hrbl 23, 8 u. ö.; 
acc, raiögarö Vsp 7, 3, Grm 41, 3. 

mifila (aö), 1) verteilen: part, prs, 
m. pl. acc. miölendr Akv 38, 7 ; 
2) durchschneiden, durchbohren (ehn 
ehu) : prt. ind. sg. 3. miölaöi Sg 48, 3. 

miör, adj. (510*. midjis) mitten, in der 
mitte befindlich: m. sg. dat. miöjum 
HH 1 36, 4. II 23, 4; acc. miöjan 
Vsp 9, 8, HH. I 3, 8 u. ö. ; pl 
gen. miöra prk 8, 8, Bp 4, 6; f, sg. 
gen. miörar Bp 2, 2. 5, 6 u. ö.; 
acc. miöja F 304a 18; n. sg. gen. 
miös Grm 54 pr 3; dat. miöju 
HHv 9, 2, Akv 38, 6; pl. gen. 
miöra Bp 3, 6. 11, 1 u. ö. 

miga (meig, me), pissen: prt. ind. 
pl, 3. migu Ls 34, 6. 

mikill, adj. (got. mikils) 1) gross, 
das gewöhnliche mass übersteigend, 
gewaltig, erhaben usw. : m. sg. nom. 
Vsp 46, 6, Ls 12, Grm 1, 2 u. ö., 
(sw,) mitli Vsp 56, 1 ; • dat. miklum 
Fm 18, 3; acc. mikinn Skm 4, 3, 
HHv 5 pr 13 u. ö., (sw.) mikla 
Ls 2; pl. acc. mikla Skm 5, 2; 
f. sg. nom. mikil Vm 10, 4, Häv 
146, 2 u. ö. ; acc. mikla Vm 1, 4, 
Bm 25 pr 1 u. ö. ; pl. dat. miklum 
Alv 36,4; acc. miklar Hrbl 20,1, 
Skm 4 u. ö.; n. sg, nom. mikit 
Hdv 10, 3, Bm 24, 1 u. ö., (sw.) 
mikla prk 12, 5; gen. (sw.) mikla 
HH 1 12, 6; dat. miklu Grm 51, 3, 
(sw.) mikla /irfc 18, 3; acc. mikit 
Hym 4, 7, Häv 6, 9 u. ö., adv, 
(sehr) HHv 30 pr 3, (sw.) mikla 
prk 14, 7 ; pl, acc, mikil Bm 6, 3 ; 
2) zafüreich: m. sg. dat. miklum 
HH II 16 pr 1 ; f. sg. nom. mikil 
Hrbl 23, 5; 3) viel: n. sg. gen. 
mikils Hrbl 25, 3, Hm 26, 7; dat. 
[adv.) miklu (beim compar.) um 
vieles Hym 19, 6, Vkv 27, 6 u. ö., 
{beim superl.] bei weitem HHI 51, 9, 
Fm 40, 6 ; acc. mikit Fm 1 pr 4. 

mikil 8 ti (d. i. mikils til) adv. um 
vieles, zu viel: m. snemma viel zu 
früh Hdv 66, 1. 

mildingr, m. * freigebiger mann*, 
ehrende bezeichnung der fürsten: 
sg. gen. mildings HHv 19, 5 ; dat. 

Gering, Edda-Glossar. 



mildingi HH I 20, 8; pl. gen. 
mildinga HH I 27, 3, 

m i 1 d r , adj. (got, un-milds) wolwollend, 
freigebig: m, sg. acc. mildan Häv 
39, 1; pl. nom. mildir Häv 48, 1; 
f. sg. nom.voc. mild Od 6,3; Hlr2,7. 

milli, pra^pos. u. adv. I. praepos. 
c. gen. ztoischen: Grm 29. 2, 2; 
i m. dass. : Sg 68, 1, Dr 2, F305a 2; 
ä m. dfiss.: HH 1 13, 6, II 10, Sg 
5, 7, sin a m. unterevnamder, gegen- 
seitig Gtfr II 4; IL adv. dazwi- 
schen : Am 41, 4. 94, 6; am. dass. : 
HHI 4, 4. 

millum, praep. c. gen. zwischen: 
Am 82, 8. 

minjar, f, pl. erinnerung: acc. Sg 
54, 5. 

minn, pron.poss. (got, meins) mein: 
m, sg, nom, voc. a>cc, Hym 5, 5, 
Ls 57, 2 u, ö,; Skm 3, 6; J)rk 3, 7, 
Hrbl 13, 3 u, ö.; gen, mins Skm 
40, 6, Grm 24, 6 u, ö.; dat. minum 
Vm 7, 2, Hyndl 5, 4 u. ö.; pl. 
nom. minir Br 6, 7, Gdr I 6, 5 
u, ö.; gen, minna Häv 146, 5, Vkv 
28, 6 U.Ö.; dat. minum Skm 4, 6, 
Vkv 32, 4 u. 6.; acc, mina Ls 
28, 3, Vm 55, 5 u, ö, ; f. sg. nom, 
voc. min Hrbl 5, 4, Sg 69, 6 u. ö.; 
Hyndl 1, 2, Gtfr I 17, 9; gen. 
nunnar Vkv 19, 2, Grp 12, 8 u. ö.; 
dat. minni Alv 6, 4, Hyndl 25, 8 
u. ö.; acc. mina Vm 55, 8, Grp 
52, 7 u. ö. ; pl. gen. minna Sg 49, 3 ; 
acc. minar prk 29, 8. 9. Häv 49, 1; 
n. sg. nom. acc. mitt Sg70,5; Hrbl 
39, 3, Fm 4, 1 u. ö.; gen. mins 
Ls 12, 2, Hrbl 9, 1 u. ö.; dat. 
minu Hrbl 12, 4, Grm 51, 4 u. ö. ; 
pl. gen, minna Hrbl 19, 7 u, ö.; 
dat, minum Ls 51, 4; acc. min 
Skm 38, 1 u, ö. 

minna (nt), jmd (ehn) erinnern : part. 
prt. m. sg, acc, mintan Am 78, 4; 
unpersönl. sich erinnA'n: prs. ind. 
sg. 3. minnir |)ik ei6a du erinnerst 
dich der schwüre Grp 45, 1; minn- 
ask sich an etw. (ehs oder a eht) 
erinnern: inf. Sg 57, 1; prs. ind. 
pl. 3, minnask Vsp 62, 5; imper. 
sg, 2. (mit suffig. |)ü) minnstu Ghv 
20, 1. 

1. minni, adj, compar, (got. minniza) 
weniger, geringer: m.sg.nam. Skm 
42, 5; pl. acc. Vsp 4, 3; f. sg. 

15 
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nom, Ghv 22, 4; pl, nom. Am 68,4; 
n. sg. acc. minaa Am 61, 5; superl. 
n, sg, acc, (adv,) minnst am wenig- 
sten, so gut toie gar nicht Vkv 31,3, 
Am 77, 5, 

2. minni, n. {got. ga-min|)i) erinne- 
rung, gedäcMnis: sg, gen, minnis 
Hyndl 45, 1, 

minnigr, adj. mit starkem gedacht- 
nis begabt : m, sg, nom, Hdv 102, 4, 

minnis-veig, f, erinnerungstrank, 
trank der das gedächtnis stärkt: 
sg, acc, Sd 4 pr 2, 

miskor-blindr, adj. (?): m. sg, 
dat. (sw,) miskorblinda Hym 2, 4, 
I>ie hrgher vermuten mistorbünda 
^nehelhlind\ 

missa (st), 1) verfehlen, fehlgreifen: 
prs, ind, sg. 3, missir t)6 btorum 
man greift doch gewaltig fehl, hat 
schweres unglück {trotz der guten 
wünsche die einem auf den weg ge- 
geben werden) Am 34, 6; 2) ver- 
lieren (ebs) : prt, ind, pl, 1, mistum 
Am 52, 2; part. prt, n, sg. acc. 
mist HH II 45, 3, Am 65, 6, 79, 2; 
unpers, prs, ind, sg, 3, ef Gunnars 
missir wenn man G, verliert Akv 
11, 4. 

misseri, n, halb jähr: sg. acc, Hdv 
60, 6; gen, misseris GSr 19, 3; 
ph acc, misseri Gtfr 1 8, 6. 27 pr 5. 
II 13, 6. 

missir, m, Verlust: sg. nom. Am 
97, 8. 

mistil-teinn, m, mistelzweig: sg. 
nom. Vsp 32, 8. 

m j all-bvitr, adj, weiss wie schnee: 
n, sg, acc. (sw.) mjallhvita Alv 7, 6. 

mjo-fingraör, adj, mit schlacken 
fingern: f, sg, acc. mj6fingra6a Bp 
40, 6, 

m j 61k , /*. (got, miluks) milch: sg, dat, 
• F 305b US, 

mj 6r, adj, dimn, schmal: m, sg, nom. 
Vsp 32, 7; dat, mjovum Sf 19; 
acc. mjovan Skm 23, 2, 25, 2, — 
Vgl, msBr. 

mJQör, m, met: sg. nom, Bdr 7, 2, 
Sd 8, 6; gen, mjaftar prk 24, 10, 
Ls 6, 6 u. ö,; acc. mJQÖ Vsp 24,5, 
prk 25, 7 u. ö. 

mJQÖ-rann, n, methaus, trif^haUe: 
sg, dat, mJQSranni Akv 9, 7, 

mJQk, adv, sehr: Vsp 11, 7, Hym 
2, 3, Ls 32, 3, Grm 9, 1 u, ö. 



mJQll, f. frischgefäUener schnee: sg. 
dat. mJQllu Bp 28, 12. 

mJQt, f. rechtes mass: sg. acc. Hdv 
60, 3. 

mJQtuÖr, m. Verhängnis, ende,tod: 
sg. nom. Vsp 47, 2, Sg 71, 3, Od 15, f. 

mJQt-yiÖr, m. nach wölbedachtem 
plane erschaffener bäum, hezeich- 
nung der esche Tggdrasül, des Sym- 
bols des planmässig eingerichteten 
weltganzen: sg. acc, mJQtviÖ Vsp 5, 7 
(Mhff DA V, 90), 

moöa, f. fluss: sg. dat, moöa Fm 
15, 6. 

moö-akarn, n. *eeker des geistesi', 
gehäuse das den geist in sich scMiesst 
wie die frucht den samen, poet, be- 
zeichnung des herzens : sg. acc. HH 
I 54, 12. 

moöigr, moöugr, adj. (got. mö- 
dags) 1) beherzt, mutig, kühn: m. 
sg. nom. mööigr Br 19, 3, moöugr 
Hym 5, 6. 21, 2, Ghv 20, 6; voc. 
moöugr Akv 37, 5 ; pl, nom. moögir 
Ghv 7, 7; 2) betrübt, traurig: 
f, sg, nom, moöug Gtir 1 2, 7, 5, 3. 
11, 3 ; n. pl, acc, raoöug Ghv 9, 7. 

moöir,/^ mutter : sg, nom. Bdr 13,8, 
Hrbl 4, 5 u. ö.; gen. acc, m66ur 
Vm 47, 6, Hyndl 19, 4 u. ö,; Hyndl 
13, 1, Am 54, 3 u. ö. ; dat. moöur 
Grp 35, 8, moBÖr Vkv 27, 5; pl. 
gen. moeöra F 303b 3; acc, mcBÖr 
Fm 12, 6, — Als weihl. eigenname 
Bp 27, 3 u. ö, 

1, moör, m, {got. rndj^s) 1) zom: sg, 
dat. moöi Vsp 30, 2. 58, 5 ; 2) mut : 
sg, dat. moöi Akv 9, 8; acc. moö 
Mm 13, 5, Ghv 3, 7. 

2. moör, ac^j, miide: m, sg. nom, 
Hdv 23, 4, Od 14, 3; f sg, dat. 
moöri HH I 43, 5, 

moÖ-tregi, m, schmerz, kummer: 

sg. dat. acc. moötrega Sd 30, 3, 

Sg 46, 8; Skm 4, 3. 
moöur-broöir, m. mutterbruder : 

sg, voc. Grp 6, 6, 24, 8. 
moöur-faöir, m, grossvater von 

mOtterl. seite : sg, nom, Hyndl 19, 3 ; 

gen, moöurfpöar HHv 11 pr 3, 
moöur-laass, adj. mutterlos: m. 

sg, nom, (sw) moöurlausi Fm 2, 3. 
mold, f, (got, mulda) erdei sg, acc, 

Vsp 5, 8, Grp 22, 2 u, ö,; gen. 

moldar Hm 16, 8; dat. moldu Gtfr 

I 4, 3, Sg 19, 1. 



mold-vegr — munu. 
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mold-vegr, m, weg auf der erde: 
sg. acc, moldveg Od 3, 2, 7, 2. 

inold-t)inurr, w. ^erdumspanner', 
poet. bezeichnung der Midgard- 
sMange: sg, acc. moldJ)inur Vsp 
62, 3 {nach Mhff DA F, 155 wäre 
moldt)inul zu lesen), 

molka (aö), 1) milch gehen: pari, 
prs, f. sg. nom. molkandi Ls 23, 6; 
2) melken : prt, ind, sg. 2, molkaöir 
HH I 44, 4. 

morö, n. {vgl. got. maür|)r) mord, er- 
mordung: sg. gen. morÖs Hm 12, 6; 
dat. moröi Akv 33, 4. 35, 7. Hm 8, 2. 

morö-fQr,/'. todes fahrt, tod: sg. acc. 
Sg 40, 'S. 44, 6. 

morö-gjarn, adj, mordlustig : m. sg. 
dat. morögJQrnam Hym 36, 4. 

morö-vargr, m. mörderischer wolf, 
mörder: pi. acc. morövarga Vsp 
40, 4. 

morgin-dQgg, f. morgentau: pl. 
acc. morgindQggvar Vm 45, 4. 

morginn, morgann, m. (^o^. maur- 
gins) morgen: sg. nom. morginn 

. Am. 65, 5; dat. momi Hdv 23, 5, 
Hyndl 45, 6 u. ö.; acc. morgin 
Vsp 9, 7, Vm 14, 5 u. ö., morgun 
Hrbl 3, 2, HHv 39, 1 u. ö. — Per- 
sonificiert F 305a 9. 

morn, f. ahzehrung (?) : sg. nom^ 
8km 31, 5. Nach Bugge {fkv. 95h) 
^kummer\ 

morna (aö; got. maüman), 1) ver- 
dorren : inf. Od 29, 4; 2) verdorren 
machen, verzehren (?) : prs. opt. sg. 3. 
morni Skm 31, 5, Nach Bugge (fkv. 
95 h) ^kummervoll machend 

mot, n. hegegnung: sg. acc. nur in 
der Verbindung ^ar i mot dem ent- 
gegen Sd 2 pr 20. 

1. muna (munda; ^of. munan) 1) sich 
an jmd, an etw. (ehn, eht) erinnern : 
prs, ind. sg. 1. 3. man Vsp 4, 8, 
Vm 35, 4, GSr II 44, 4 u. ö.; Vsp 
26, 1; sg.*2. mant Ls 9, 1, Vm 
34, 4, Grp 31, 7 u. ö.; prs. opt. 
sg. 1. 8va at ek muna soweit ich 
mich erinnere HH 141,4; prt. ind. 
sg. 1. munda (-k) Gür II 22, 4; 
mit at c. ind. : prs. ind. sg. 1. man 
Vkv 15, 1; mit indir. fragesatze: 
prs. ind. sg. 1. 3. man Od 11, 1; 
HH II 1, 2 ; 2) inne werden, be- 
merken (eht): prs, ind, sg. 3. man 
Ls 47, 6, 



2. muna (aÖ; got. munan) gelüsten 
{unpersönl.) : prs, ind. sg. 3. munar 
Em 15, 6. 

munar-beimr, m. holde heimat: sg. 
dat. munarheimi HHv 1, 4. 42, 2. # 

munar-lauss, adj, freuddos : superl. 
f. sg. acc. munarlausasta GSr I 
4, 4. 

mund, f. hand: sg. dat. Vsp 56, 6; 
pl. gen. munda Hrbl 42, 2. 

mundr, m. maUschatz {das geld 
welches derbräutigam denverwanten 
der braut zu zählen hat): sg. dat. 
mundi Grp 30, 6, Fm 41,8; acc, 
mund Od 20, 7, Am 92, 1. 

mun-gat,n. schwächeres hier, dünn- 
bier: sg. dat. mungäti F 306 b 18. 

munn-laug, f. {d. i. mund-laug, 
*handhad') Waschschüssel, schale: 
sg. n<ym. c, art. munnlaugin Ls 65 
pr 6; acc. munnlaug Ls 65 pr 5. 

munnr, m. {got. munj^s) mund: sg. 
gen. munns Hrbl 49, 1 ; dat. munni 
Vm 55, 4, HH I 37, 10, munn 
{? Bugge vermutet i munn) Am 16, 5; 
acc. munn Ls 34, 6 u. ö,, rata m. 
die spitze des bohrers Hdv 105, 1. 

munr, w. {got. muns) 1) leidenschaftl. 
verlangen , ' begierde , Sehnsucht , 
wünsch : pl. dat. munum Skm 4, 6, 
at m. ehs nach jmds wünsche, Jmd zu 
gefallen Skm 20, 3. 24, 3. 26, 3. 35, 10, 
af t)inum m. gegen deinen wu^tsch 
Skm 35, 9; acc. muni Skm 5, 1; 2) 
bes verlangen nach liebesgenuss, {ge- 
schlechtl.) liebe: sg. nom. Hdv 93, 6; 
pl. dat. munum Od 21, 2; 3) ver- 
gnügen, freude, lust : sg. gen. munar 
Hdv 95, 3, HH II 45, 4, Gdr 18,8; 
dat. at muni nach herzenslust Bdr 
12, 6, mun Hm 16, 4 ; 4) Sinnes- 
art: pl. dat. munum Od 31, 6; 
5) gemüt, seele: sg. gen. at munar 
striöi zur bekümmerung des gemütes 
Sg 38,10; dat. m\m Sg 39,3; 6) 
solche von Wichtigkeit : sg. gen. t>ins 
eöa mins munar was für dich oder 
für mich von Wichtigkeit ist Skm 
40, 6; acc. mun Am 45, 8. 

mun-räö, n. plan an dem jmd seine 
freude hat, lieblingswunsch: sg. acc, 
HHII 15, 8. 

munu (munda), hilfsvb. mit dem inf. 
1) werden, a) zur Umschreibung 
futur. ausdrücke: inf. munu Hrbl 
47, 5, Hdv 16, 2, Em 9, 2, mundu 

16* 
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Ls 9, 5, Hrbl 52, 2 u. ö, (mit ellipse 
des inf. HH I 12, 5), myndu Od 
15, 6. 22, 2; prs. ind, sg. 1. 3, 
mun Ls 5, 5, Hrbl 12, 3, Skm 23, 
5 w. ö. {mit eUipse des inf. Chrp 
40, 2); Ls 63, 5, Hrbl 47, 2, Skm 
9, 5 u. ö. {mit eUipse des inf, Hrbl 
59, 1, HH 1 21, 5, Grp 12, 1. 30, 1. 
53, 3, Em 14, 5, Br 17, 1, Sg 41, 5. 
53, 5, 56, 5, Am 14, 3, 17, 4. 58, 8, 
66, 5. 75, 7), unpersöfd, Grp 52, 2, 
Am 68, 6, man Vsp 45, 3, 46, 11, 
Bdr 8, 5, Grm 53, 2 w. ö. {mit 
ellipse des inf, Vsp 19, 5); sg» 2. 
munt Ls 65, 2, HHv 22, 5, Grp 
7, 1 u, ö., mit suffig. pron. mundu 
Ls 13, 2, Hdv 111, 3, HHv 6, 1 
M. ö. (mit ellipse des inf. Ls 41, 4, 
Sg 59, 3, Am 84, 1), muntu Ls 
31, 6, HHv 21, 4 u. ö., mantu Grp 

45, 2, mun |)u Hdv 161, 2, mit pron, 
u, negat. sufHx munattu Ls 49, 2, 
mana |)ü GSr 121, 5; pl, 1. munum 
Hm 10, 8 ; pl 2. munuö Grp 31, 1, 
Sg 58, 5, Am 14, 1 (mit ellipse des 
inf. Sg 54, 1); pl, 3. munu Vsp 

46. 1, prJc 16, 3, Ls 4, 6 u. ö. (mit 
eUipse des inf. Hdv 111, 4, Grp 
43, 1, Am 66, 3) ; 'opt sg. 3, myni 
Ls 31, 2 (mit eUipse des inf. Hm 
11, 6) ; pl. 1. (mit ellipse des inf,) 
munim Am 28, 6; pl. 3, myni Hym 
18, 2; prt. ind. pl, 3, mundu Am 

46, 6; opt. sg, 1, munda prk4, 1, 
Hrbl 27, 2 u. ö. (mit edipse des 
inf Sg 71, 2), mynda Skm 37, 5, 
Hdv 98, 5, HH II 46,8, mä suffig. 
pron, u. negat. suffix myndiga (ek) 
HHv 42, 5; sg. 2. mundir Hrbl 
25, 2 (mit ellipse des inf. Hrbl 
50, 3), myndir HHv 20, 1, Grp 
52, 5, Ghv 20, 5; sg, 3. mundi 
Grm 24, HHv 11 pr 2 u, ö, (mit 
ellipse des inf. Hrbl 23, 5. 7. Hdv 

67. 2, HHv 35, 6), myndi Fm 38, 4; 
pl. 3. mundi HH I 29, 6; b) zur 
bezeichnung des hypoth. Charakters 
einer aussage: prs. ind. sg.3. vera 
mun pat fyr nekkyi das hat wahr- 
scheird. etwas zu bedeuten Am 25, 8, 
vgl Alv 1, 5, Grp 38, 5, Em 10, 4 ; 
sg. 2. mit suffig. pron, muntu Hrbl 
48, 2; pl. 3, munu Alv 5, 5; 
2) wollen: prs. ind, sg. 1. mun Bdr 
7, 8, prk 20, 3, Ls 20, 2 u, ö., 
man Bdr 6, 4; sg. 3. mun Skm 



39, 5, Hyndl 4, 1, Grp 2, 3 u, ö. ; 
sg. 2. munt Skm 38, 5, mit suffig. 
pron. mundu HHv 2, 1, muntu J>rk 
3, 5, Akv 16, 6; pl. 1, munum Sg 
50, 6 (mit ellipse des inf. Hyndl 
31, 2. 34, 2 u, ö.); 3) sollen, 
müssen, veranlassung haben: prs. 
ind. sg. 2. munt Ls 48, 5, Hdv 
141, 1, mit süffig, pron. mundu Hym 
26, i, Ls 44, 5, HH II 25, 1, Grp 
25, 5, muntu Hrbl 48, 3; pH. 1. 
munum Hym 16, 5; opt. sg, 3. 
muni Hyndl 45,3, myni Fm22,5; 
pl. 1. mynim Am 61, 7, Hm 28, 3; 
prt. ind. sg. 2. mundir Ls 32, 6, Ghv 
4, 3, myndir Hm 6, 3; sg. 3. mundi 
Gtfr 12, 8; pl. 2. munduö Ghv 
3, 5; pl. 3. mundu HH I 39, 5; 
4) mögen (in Wunschsätzen) : prt. opt. 
sg. 1. munda Vm 2, 2, HH II 21, 4. 

munuö, /". i) Zuneigung, liebe: sg, 
nom. acc. Od 22, 8; Hdv 78, 3; 
2) gegenständ der Zuneigung, lieb- 
ling: sg, acc, HH I 5, 4. 

mylinn, m. 'der feurige^ (?), poet, 
bezeichnung des mondes: sg, nom. 
Alv 15, 2. 

mynni, n. mündmig (eines meer- 
busens): sg. dat, HHv 18, 3, 

myrÖa(rö; vgl. got. maür|)rjan), er- 
morden: prt. ind. sg. 2. myröir Am 
54, 4, Ghv 5, 4. 

1. myrkr, adj. dunkel: m, sg, clcc. 
myrkvan Skm 8, 2, Vkv 3, 8 u. ö., 
myrkan Ejf 37, 6; n. sg. nom. 
myrkt Skm 10, 1. 

2. myrkr, n. finsternis, dunkelheit: 
sg. dat, myrkri Hdv 81, 3. 

myrk-riöa, f. frau die im dunkeln 
umherreitet, Zauberin : pl, acc, myrk- 
riöur Hrbl 20, 2. 

myrkvi, m, finsternis, dunkelheit: 
sg, dat. rayrkva F 305b 3. 

myrr, /. moor, sumpf: sg, acc. rnfri 
Gar III 10, 6, 

m aB - f i n g r , adj. mit schlanken Ungern : 
f. sg. nom. Hm 11, 3. 

maBgö. f. verwantschaft, verschwä- 
gerung : sg. nom, acc. Hyndl 20, 5, 
Grp 44, 3; Sg 19, 4, Am 52, 5. 

msBkir, m. (got^ m§keis) schwert : 
sg. nom, Vkv 18, 7 ; gen. maBkis 
Vho 33, 6, Sg 48, 4, Hm 16, 3; 
acc. maßki Ls 12, 1, Skm 23, 1 u. ö, 

msBla (It; got. ma{)ljan), 1) reden, 
sprechen: a) absol, inf, Ls 7, 3, 



m»lgi — mqgr. 
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Grp ö, 1. 16, 2; prt, ind. sg, 3, 
msBlti Ls 52 pr 3, Skm 5 u, ö.; 
pl.3. msBltu Fm39pr5, Od 21, 5; 
b) mit objectsaccus, : inf, Häv 91, 1, 
HH 1 47, 4 u. ö,; pra, ind, sg.l, 
msBli prh 2, 4, Häv 90, 1, Sg 62, 1 ; 
sg. 2. 3. msBlir Ls 5, 6, Br 9, 3; 
Häv 29, 1 ; pl. 1, mffllum Häv 90, 4, 
Grp 10, 4; pl, 3, masla Am 34, 5; 
opt. sg. 3. mffili Vm 10, 3, Häv 
19, 3 u. ö.; prt. ind. sg. 1, mselta 
Sg 7, 1, Od 9, 6; sg. 2. msBltir 
Vkv 37, 1, Qrp 20, 2, Od 11, 2; 
sg. 3. maölti Hym 25, 4, Vm 54, 4 
u, ö.; pl, 1. maöltum Ghv 20, 2; 
pl, 3, msBltu Am 3, 4; pari, prt, 
n, sg, acc. maelt HHv 42, 1 ; prt, 
inf. mffiltu Od 6,1; c) msßla ehn 
oröum jmd mit Worten anreden: 
inf, Vm 4, 6; d) mit abh. satze 
(at c, opt.): prt, ind, sg. 3. mselti 
Sf 21; e) mit adw. u. praepp.: 
m. & manns tangu hveija in jeder 
spräche reden: inf. Grp 17,6; m. 
af mannviti verständig reden: prt, 
ind, sg, 3. maßlti Am 46, o; m. at 
muons räöi nach dem rate des mundes 
sprechen, reden wie es einem in den 
mund komt: prs. ind, sg, 2. msslir 
Hrbl 49,1; m. f y r i r einen wünsch 
aussprechen: prs, ind, sg. 1, mseli 
Am 33, 5; m. 1 frama sinn zu sm 
vorteü reden (mQrgum oröum): prt, 
ind. sg. 1. mselta Häv 103 ^ 5; m. 
of (um) hug wider se Überzeugung 
sprechen: inf. Häv 46, 5, HH II 
14, 2, Am 71, 6; m. til ehs zu 
jmd sprechen : prt. ind. sg. 3. maölti 
Sf9; m. u m eht von etw. sprechen : 
prt. ind, sg. 1, maelta Vm 55, 5; 
m. viö ehn mit od. zu jmd reden: 
inf. Skm 2, 3, Häv 45, 4 u, ö.; 
prs. ind. sg, 3. mselir Vsp 47, 7, 
Häv 155, 7 ; prt, ind, sg. 3, maalti 
Skm 9 pr 1, Grm 8 u, ö.; opt. 
sg. 2. msBltir GSr III 1,7; f) msBl- 
ask sich unterreden: prs. ind, sg. 2, 
mselisk Vm 9, 2; imper. pl, 1. 
mselumk Vm 19, 3; m. um (?) zu 
sich selber reden (eht) : inf, Sg 6, 4 ; 
2) m. ser konu eine fr au (durch 
Überredung u. Werbung^ gewinnen: 
inf. Häv 97, 3. 

mselgi, f. geschwätz: sg, acc, Ls 
47, 6, 

mselska, f, 1) spräche: sg. acc. 



maelsku Ghrp 39, 3 ; 2) beredsam- 
keit: sg. acc, maslsku Hyndl 3, 3, 

1. msBr, f, {vgl. got. mavi) Jungfrau, 
mädchen, tochter : sg, nmn. voc, Ls 
26, 2, Hrbl 30, 6 u, ö, ; Skm 23, 1, 
Hyndl 1, 1 u, ö. ; gen. meyjar prk 
30, 6, Skm 12, 6 u. ö. ; dat. meyju 
HHI 5, 3, Grp 41, 3 u. ö.,. mey 
Hrbl 32, 3 u. ö.; acc. mey Vsp 
29, 8, prk 25, 8 u. ö.; pl, nom, 
acc, meyjar Vsp 11, 6, Bdr 12, 5 
u. ö.; GSr II 27, 1; gen. meyja 
Vm 49, 3, HyiM 1, 1 u, ö, ; dat. 
meyjum Vkv 22, 5, 

2. mser, a^y. (=mjör) dünn, schmal: 
m, sg. nom, Vsp 33, 2, 

msdrr, adj. (got, mers) berühmt, aus- 
gezeichnet, treflich : m, sg. nom. voc. 
Hym 21, 1, Grp 42, 3 u, ö., (sw.) 
maßri Vsp 58, 1; Grp 24, 7. 41, 3; 
gen. (sw.) maera Grm 50, 5; dat. 
masrum Od 29, 8, (sw,) masra Vsp 
24, 3; acc. msBran Vsp 5, 7 u.ö., 
(sw.) maera Skm 16, 3, Vm 44, 5; 
pl, nom, maBrir Hym 4, 2, Gdr I 
16, 7 ; f, sg. gen, masrrar Grp 36, 5 ; 
dat, maörri Am 92, 1; pl. nom. 
maBrar Am 8, 1; n. sg, acc. (sw.) 
msBra Akv 5, 7 ; pl. dat, masrum 
Sd 4, 5, 

msdti,n.pl. wertvolle, kostbare dinge: 
acc. Hym 32, 1, Vkv 15, 2 ; dat. 
mastum Atn 67, 6. 

mSBtr, ad^, ausgezeichnet, treflich: 
m. sg. acc, maetan Hyndl 5, 8; 
f, pl. nom, maetai^ Sd 19, 4; com- 
par, m. sg. nom. maBtri Grp 53, 5 ; 
f. sg. acc, maBtri Sgl9,3; superl. 
m, sg, nom. maBztr Vsp 13, 2, 
Grp 7, 2. 

moBÖa (dd), ermüden, entkräften: 
prs. ind. pl. 3. Am 88, 6. 

moBta (tt; got. ga-mötjai^ entgegen 
gehen, begegnen (ehm): inf. Vsp 
57, 6, Hyndl 44, 8; prs. opt. sg. 3. 
moeti Häv 87. 2; prt. ind. sg, 3. 
moBtti Bdr 2', 7, prk 8, 7; pl, 3. 
moBttu HH I 49, 1, 

mqgi,m, (got. msLgVLs) knabe, junger 
mann, söhn: m. sg. nom, voc. Vsp 
56, 2, Hym 8, 1 u. ö.; Fm U, 1; 
gen, magar Ls 49, 5 u. ö.; dat, 
megi Vsp 56, 5, Hym 2, 3 u. ö.; 
acc. mqg Ls 35, 4, Skm 1, 3 u. ö. ; 
pl. nom. megir Ls 45, 5, HH I 
48, 8 u. ö,; gen, maga Am 79, 1; 
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2 u. ö.; 2) nur: HHII16pr30, 

Gdr III 4, 1; 3) sondern: Od 

21 f 3; 4) atisgenommen, ausser: 

Ls 11,4, Grm 2, 4, Häv 96, 6 u. ö. 
nenna (nt; got, ana-nan{)jan) sich mit 

jmd (ehm) einlassen, sich mit jmd 

vereinigen: inf, Skm 38, 6. 
n e p p r , adj, vornüber gebeugt {Bugge, 

fkv. 10b): m, sg. nom. Vsp 58,11. 
nept, f. (=s nipt?) weibl. verunmte, 

weih überhpt: sg. acc, Bm 8, 3. 
nes, n. landspitee, Vorgebirge: sg. 

dat. nesi HH I 40, 2; pl. dat. 

nesjum tSn 11, 2. 
nest, n. lebensmütel die man auf 

einer reise mit sich führt, reise- 

Vorrat: sg. dat. nesti Ls 62, 6, Häv 

73, 6. 
net, n. (got. nati) net0: sg. acc. Bm 

17, c. art. netit Bm 18; dat. c. 

art. netlnu Bm 18. 
ne^YÜ, pari, negat. (got. ni vaiht) und 

nicht, noch (vgl. ne 3 Je) : Sg 52, 5. 
ney6a (dd; got. nau|)jan) nötigen, 

zwingen (ehn til ehe) : prs, ind. sg. 3. 

neyöir Grp 25, 4. 
n e y t a (tt), brauchen^ benutzen (ehs) : 

prt. ind. sg. 1. neytta F 304a 41. 
ni, negat, interj. nein: Am 46, 8. 

1. niö, n. pl. neumond: a^c. Vm 
25, 4; dat. ni6jum Vsp 9, 5. 

2. niö, n. [got. neij)) 1) höhn, be- 
schimpfu/ng, Schmähung: sg. acc. 
Akv36,8; 2) Schandtat: sg. gen. 
niös Vsp 58, 12. 

niöar, f.pl. neumond: dat. niöum 

Vm 24, 6. 
öi Ö - g j <? 1 d , n. pl. busse für einen 

erschlagenen verwanten, wergeld: 

gen. niögjalda Bm 9 pr 2. 
niö-myrkr, n. finsternis ohne mond' 

schein, völliges dunkel: sg. nom, 

Gdr II 12, 2. 

1. niör, m. (got m\tjis) verwanter 
von mänlicher seite, schwertmage: 
sg. nom. voc. Edv 72, 6, EH II 
8, 2; HH II 46, 4, Fm 44, 7; 
dat. acc. niö HH 15,2; Hdv 72, 6; 
pl. nom. niöjar HHv 11,4^ Od 21, 
6 u. ö.; gen. acc. niöja Vm 28, 5 
u. ö.; Hyndl 11, 2 u. ö.; dat. 
niöjum Sg 11, 4, Am 101, 2u.ö, — 
Als märd. eigenname Bp 42, 5. 

2. niör, adv. hinab, abwärts, nach 
unten: Bdr 2, 5, Hym 34, 4, Grm 
32,6 U.Ö.; setjazk n. sich nieder- 



setzen: Skm 29, 4, Sd 2 pr 1, Sg 
53, 1. 

niör-bjügr, adj. nach unten ge- 
bogen, eingedrückt : n. sg. nom. niör- 
bjügt Bp 10, 5. 

nifl-farinn, part. prt. Hns dunkel 
gefahren*, gestorben: m. pl. acc. 
niflfarna Akv 34, 8. 

nipt, f. verwante: sg. nom. HH I 

4, 5, Sd 3, 3; acc. nipti HH II 
28, 4. 

nita (tt), nein sagen, verhindern, 

verweigern (ehu); inf. Am 33, 6. 

68, 2; prt. ind. sg. 3. nitti Am 7, 7. 
niu, num. card. (got. niun) neun: 

Vsp 5\ 5, Hym 8, 4 u. ö. 
niundi, num. ord. (got. niunda) der 

neunte: m. sg. nom. Grm 14, 1; 

acc. niunda Vkv 3, 5; f. sg. acc. 

niundu Skm 21, 6; n. sg, acc. 

niunda Vm 36, 1, Hdv 152, 1. 
njol, f. nacht (poet.): sg. nom. Ak 

31, 2. 
njosn, f. (vgl. got, niuhseins) kund- 

schaft: sg. dat. acc. Hdv 111, 6; 

HH II 16 pr 13. 
njosna (aö; vgl. got. bi-niuhsjan), 

etw. (til ehs) auskundschaften : prt. 

ind. sg. 3. njosnaöi HH II 16. 
n j 6 1 a (naut ; got. niutan) 1) etw. (ehs) 

gemessen, sich an etujas erfreuen: 

inf. Vsp 66, 8, HH I 56, 2, Bm 

5, 8 u. ö.; prt. ind. pl. 3. nutu 
Bp 41, 8; 2) vorteil von etw. (ehs) 
haben, nutzen aus etw. ziehen: inf. 
Hdv 111, 3. 112, 3 u. ö.; prs. ind. 
sg. 3. nytr Häv 71, 6; opt. sg. 3. 
njoti Häv 163, 7; imper. sg. 2. 
njot Sdl9,8; prt. ind. sg. 1. naut 
F304a 8; pl. 1. nutum Am 91, 6; 
opt. sg. 1, nyta Häv 107, 4; sg. 2. 
nytir Fm 29, 4; part. prt. n. sg. 
acc. notiö Häv 106, 2. 

n r ö a n , adv. nur in der Verbindung 
fyr n. nordwärts: Vsp 38, 1, 

n r Ö r , adv. nach norden : Vsp 39, 4. 

norör-vegr, m. nach norden füh- 
render weg: pl. acc. a norörvega 
nach norden HH I 4, 6. 

norn, f. schicksalsgöttin, norne: sg. 
nom. Bm 2, 4; gen. nomar Sd 
17, 7; pl. nom. acc. nomir HH I 
2, 2, Fm 12, 4 u. ö.; HHII 18, 4, 
Akv 18, 2; gen. noma Fm 11, 1, 
Hm 28, 4 u. ö,; dat. nomum Ghv 
13, 2. 
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nott, f, {got, nahts) nacht: sg. nom. 
dat. acc, Skm 42, 1, Vm 24, 6 u. ö.; 
Vsp 9, 5, Häv 73, 5. 111, 5; Skm 
21, 6, Vm 13, 6 u, ö,; gen, c. a^rt, 
nsetrinnar HHv 11 pr 12; pl, gen, 
natta HHv 33, 7, HHI20, 2 u, ö.; 
dat. nottum prk 26, 6, Vkv 8, 1 
u. ö., nattum HyncU 47, 6; acc, 
nsBtr Skm 39, 4, Grm 2, 1 u, ö, — 
Personific, Vm 25, 3. 

n ü , adv, (got, nu) nun, jezt, soeben : 
Vsp 15, 6, Bär 7, 8, prk 2, 3, Hym 
11, 3, Ls 20, 2 u. ö, 

ny, n. neum4)nd: sg. acc. Vm 25, 4. 

ni^-feldr, pari. prt. jimgst gefält: 
m. sg, dat. n;^felduin Häv 86, 4. 

nyliga, adv. soeben: GSr II 38, 1, 

nj^ligr, adj. neu: n. pl. acc. n^lig 
Sg 26, 8. 

nyr, adj, (got. niujis) l)neu: n. sg. 
gen. njs HHII 8, 1; pl. gen, n^ra 
HHv 31, 3; 2) frisch: n. sg, dat, 
n^ju Hyndl 10, 5, — Als name 
eines Zwerges Vsp 15, 5. 

nysa (st; got. bi-niubsjan) forschend 
spähen : prt, ind. sg. 1. nysta Häv 
138, 3; n^saßk fyrir vorsichtig um- 
herspähen: prs, ind, sg, 3. nysifik 
Hdv 7, 6. 

ny^» f' genuss, nutzen: sg. a>cc. Skm 
34, 8. — Name eines flusses Grm 
28, 4. ' 

1. n^ta (tt), genitssen, verzehren: 
inf. Gtfr II 42, 8, 

2. nyta (tt) =» hnyta, kn^ta? ver- 
knüpfen, befestigen: part, prt. f. 
sg. nom. nytt Am 1, 4 (vgl. jedoch 
s. V. festr). 

ny tr, a^j. 1) nützlich: n, pl. nom. 
njt Häv 161, 5 r 2) treflich, her- 
Uch: m. sg. dat. n^tum Grm 43, 6; 
f. sg. nom. (sw.) nyta Häv 99, 2; 
n. jpt nom. acc. nyt Vm 25, 5 ; Vm 
13, 6, 14, 3. 

nytsamligr, adj. nützlich: n. sg. 
nom. nytsamlikt Hon 151, 3. 

uBdix, f. die äussere rinde der birke: 
pl. gen. nsBfra Häv 60, 2. 

naema (mö), berauhen (ebnehu): inf. 
Er 1, 8, Gür II 43, 4; prs, ind, 
sg. 1. n»mi Gtfr II 32, 12. 

naer, adv. u. conj. 1) nahe c. dat. 
{loccd): Grm 4, 5, Häv 72, 5, Sd 
27, 5 u, 6, ; 2) gegen c. dat. (tem- 
poral): naer aptni Häv 97, 1, nser 
momi Häv 100, 1; 3) soeben, vor 

Gering, Edda-Glossar, 



kurzem: Sg26,7; 4) wann: Skm 
38, 4, Häv 21, 2, 38, 5 ; 5) wenn : 
HHv 23, 5, — superl. naBst 1) als- 
bald, sofort, demnächst, bald darauf: 
Hym 3, 4, Ls 41, 4 u. ö., |)vi n. 
demnächst F303b 22; 2) jüngst : 
HHII 8, 1. 

n as s t r , adj. superl. der nächste : n. sg. 
€Uic. (adv.) hjarta (dai.) it naßsta ganz 
in die nähe des herzens HHv 40, 8. 

n<?kkurr, pron. indef. irgend einer, 
jemand; im pH. irgendwelche, einige: 
m. sg, nom. Vsp 41, 6; dat. n<^kk- 
urum Sg56,2, nQkkorum F304al; 
acc. nQkkam HHv 11; pt nom. 
nQkkurir F 303b 10; f. sg. nom. 
nQkkur Helr 9 ; dat. n^kkurri Rp 5 ; 
acc. nakkvara Bm 15 pr 4 ; n. sg. 
nom. nakkvat Am 31, 8 ; dat. UQkk- 
uru HHvllpr9, HHII16prlO, 
n<?kkvi HH II 18, 3, nekkvi Gnr 
II 31, 4, Am 25, 8; acc. nQkkut 
HH I 5, 8; pl. dat. nQkkurum 
F 303a 11. 

nQS, /. nasenhch, impl, nase: pl. acc. 
nasar Alv 2, 2. 

nQkkyiÖr,n0kör,6M2;. (got. naqa{)B) 
nackt: m. sg, nom. nekkriSr Häv 
49, 6; acc. neköan Am 47, 5; 
n. sg. acc. nokkvit Sg 4, 2. 



o. 

oask (a5, Ö; got. ogan sis) sich fürch- 
ten (vor etw.: eht, für jmd: um 
ehn) : prs. ind. sg, 1. oumk Skm 16, 4, 
Grm 20, 4, Am 13, 7. 

ö-auöigr, adj, ohne vermögen, arm : 
m. sg. n&tn. Vm 10, 1, Häv 74, 5. 

6-beöinn, part. prt. ungebetet: n. 
sg. nom. obeöit Häv 143, 1. 

6-bilgjarn, adj. nicht zum zaudern 
geneigt, schnell entschlossen: m. sg. 
dat. obilgJQmum Sg 22, 8; acc. 
obilgjarnan Sg 22, 2. 

6-blaaÖr, ac^j, nicht fu/rchtsam, un- 
erschrocken, tapfer: m. sg, acc. 
6blau6an Ghv 18, 3 ; superl. m. sg. 
nom. 6blau5astr Fm 24, 4; acc. 
oblauöastan Fm 23, 6. 

o-borinn, part. prt. (got, unbaürans) 
ungeboren : m, pl. a>cc, oboma Bm8, 4. 

6-brigör, adj. nicht wankelmütig, 
treu: compar, m. sg. acc. obrigöra 
Häv 6, 7. 

16 
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6-brjddr, part. prt. ohne spiUen 
oder stacheln {an den hufeieen) : m. 
sff. dat. obrfddom Hdt 89, 3. 

ö-hiinu, part. prt. ungerüstet, wehr- 
log: m.gg.datobäuxunBrSOprU; 
pl. nom öbänir Am 43, 3. 

öSal, n. 1) ererbtes besitgtvm, erb- 
gut: gg. acc. Rp 49, 3; 3) ange- 
iome ginnegart; gemälggtimmung : 
gg. nom. Ghv 33, 2 (vgl. jedoch 
Bvgge, fkv. 438b). 

ö6al-torfa, f. ererbter landbesits: 
gg. gen. ÖBaltorfu Sg 63, 8. 

ö6al-;Qllr, m. dagg.: pl. acc. oSal- 
v^Un Rp 36, 8. 9. 

oddr, m. 1) gpttze od. schneide einer 
Waffe: sg. gen. odda Am 60, 4; 
dat. oddi JIHv 9, 3, Sd 17, 5; 
3) teaffe: pl. Tiom. oddar SB 154,3; 
dat. oddum HH II 8, 8 ; 3) sporn : 
pl dat. oddum HH XI 39,6. 40,6. 

odd-viti, m. heerführer: sg. voc. 
HH-ö 10, 3, Grp 53, 3. 

66-fÜ8B, ad}, heftig verlangend, be- 
gierig: f. sg. nom. öBfds prk 36, 7. 
38, 7. 

oöliga, adv. eifrig: Od 34, 7. 

1. öSr, fn. geist, verstand: sg. acc. 
68 Vsp 31, 3. 6. 

2. ö&r. adj. 1] tvUd, heftig: m. sg. 
dat. oSum Häv 89, 7 ; f. pl. nota. 
Ö6ar HH II 36, 6; n. sg. nom. Ott 
Am 17, 2; 3) tomig : m. pl. nom. 
66ir Am 43, 1 ; 3) sinnlos : m. gg. 
acc. ötjan Äkv 41, 3. — AU name 
eines gotteg Vsp 39, 8, Hyndi 
46, 5. 

6-diell, at^, schwierig, misslich: 
. m. sg. nom. ödvlla Hdv 

, adj. nicht finster, hell : m. 
. ödekkum Fm 43, 7. 
los. u. adp. /. praepos. o. 
dat. A. c, acc. begeiehnet 
ien ort. Über weieÄen oder 
b dessen etw. sich beuiegt od. 
t {über, über — hin): Vsp 
'm 13, 6, Bf 38, 3, Hyndl 
o.; 3) den ort an welchem 
ehieht : ganga nam . . siindr 
■ Berkr F 306b 7; 3) den 
tf, der bei eintritt eines 
ges unnUtlelbar bevorsteht 
).- of mo^n Vhv5; 4) den 
ruA ewischen jmds über- 
lu.handlungsweise liegen): 



ot hng mala BH II 14,3; S) den 
gegenständ Über den man gpriehl 
oder urteüt, den man verschweigt, 
von dem man elw. weissusw. {über, 
von, in betug auf): Ls 2, 1, 
Hrbt 11, 1, Alv 10, 3, Hdv 46, J. 
110, 7, Gfr 113, e, Ghv 16, 7 «. ö,, 
6) die nähere bestimmung oder be- 
gremang der einer per gonbeigetegten 
eigensehaft (an, mit rücksicht 
auf): dTHTgrofvqit Hm 3; 7)die 
Ursache eines ereignisses {um — 
nillen, wegen): Sg 63, 3; 
B, c. dat. bezeichnet es 1) den ort 
über dem oder oberhalb deastn 
jmd sich befindet: stoS of hleSum 
(hleSum ? ». hleSi) Hm 11, 3 ; 2) dert 
gegenständ den ein anderer an grosse, 
wnfcmg oder wert übertrift {höher, 
hcTBorragender, KertvoUer als) : Ger 
II 3, 3. 8 : 3) die person die in 
schiäji u. obhut einer anderen steht: 
hslda of Visa TQrS HHv 23, 3; 

II. als adv. mit dem vbm ver- 
bunden beneiehnete o( ursprl. {wie 
ga- im got. u. toestgerm.) die voü- 
endang oder durehführung einer 
handliaig: of brugginn mjijBt fertig 
gebrauter met Bdr?,3, heiraa all» 
niu hefik of farit vi^tändig durch- 
umndert Alv 9, 5, (ef) befCü hänuiu 
Suttiingr of söit ob tfcn S, gänzlich 
vernichtet hälU Hdv 108, 7, ne [tat 
mättu mieiir tivar of geta hre^ 
kanten es durchatts nickt fertig 
bringen Hym 4, 4, ]>au 4 vägi vindr 
of lek iü)erlistete {vernichtete) sie 
gänilich Gar I 7, 4, Jqrmnnrekr 
j6ra syatur . . jöm of traddi lieaa sie 
volgtimdig zertreten Ghv 3, 8 u. ö.: 
diese perfect. bedtg von of sehwäehie 
sieh jedoch alm^ieh ab und es 
wurde scUiesgUeh rein pleonastisch 
{eur versfüllung) verwendet: Gmt 
8, 3, Rp 27, 7, Br 30, 1, Od 3, 8 
U. ö. Vgl. um. 

ofa, f. 1) feindseligkeit : sg. acc. öfu 
Sg 33, 4 ; 3) feindgelige hanälung : 
sg. acc. äfa Am 1, 1. 

ofan, adv. 1) von oben herab, von 
oben: Vgp 67,3, Hym 19,3, Grm 
33, 5 U.Ö.; 2) oben: Hym 31, 6, 
Grm 35, 4, Hm 39, 3; fjr o., 
pra^. c. acc. von oben herab auf: 
Fm 8; fyt — o. oberhalb, auf: 
Gar I 17, 6, Od 1, 6. 
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ofan-veiör, aclj, oben befindlich: 

f. sg, ooc. i Qon ofanveröa in den 

oberen räum des vorhames (?) 8km 

31, 8. 
of arla, adv, hoch oben: o. bita den 

köpf verletzen (?) Häv 117, 1, 
ofarr, adv, compar, höher hinauf: 

HHI 30, 2, 
of-bl6tinn, pari, prt, zu viel ge- 
opfert: n. sg, nom. ofblotit Hdv 

143, 2, 
of-drukkinn, part, prt, zu viel ge- 
trunken; n, sg, aec, ofdrakMt Grm 

51, 2, 
of-drykkja,^. übermässiges trinken : 

sg. nom, Ls 47, 4, Häv 11, 6. 
of-gaman,n. verbotener Uebesgenuss : 

sg. gen. ofgamans 8d 32, 6, 
o f - h 1 ^ , n. übermässig ruhige, schwüle, 

drückende luft : sg, acc. Alv 23, 4, 
of-lengi, adv, cdzu lange: Em 4, 6. 
of-lj6tr, adj. übermässig häsdich: 

n. sg. acc. ofljott Hym 23, 7, 
of-margr, adj. alzu viel: m, pl. 

nom. ofmargir Grm 19, 
of-mikill, adj. alzu gross: m. sg. 

nom. Grm 21, 5 ; f, sg. acc. ofmikla 

Am 73, 4 ; n. sg, acc. ofmiMt Grp 

20, 5 ; pl. nom. ofmikil 8g 20, 8, 
of-reiör, adj. Übermässig erzürnt 

auf jmd (ehm): m. sg. nom. Hlr 

8, 8, {sw.) ofreiöi 8km 1, 6. 2, 6, 
o f r-g j a 1 d , n. harte strafe : pH. acc, 

ofrgJQld Am 4, 1. 
ofr-hefnd, f, furchtbare räche : pl, 

acc, ofrhefndir Am 73, 8. 
6 - f r i Ö r , m. Unfriede, feindschaft : sg. 

nom, HH II 10, Br 1. 
o f - 1 i k i y n. Übermacht : sg. nom. Am 

70, 2. 
ofr-mffilgi, f, geschwätzigkeit : sg, 

nom, Vm 10, 4, 
6-fr6ör, adj, {got, anfrd{)8) unklug, 

unverständig: m, pl. acc, ofroöa 

Akv 39, 9; compar. m. sg. acc, 

ofrofiara Sg 21, 4, 
ofr-Qlvi, adj, alzusehr berauscht : m. 

sg, nom. Hdv 14, 2. 
of-Boinn, part. prt, zuviel verdorben, 

vergeudet: n. sg. nom, ofsoit Häv 

143, 5. 
of-striS, n. übermässige sorge (?) : 

sg. acc, Hlr 14, 1. 
of-tregi, m. übermässiger kummer: 

sg. dat. acc. oftiega Chrp 49, 3: 

Gtfr I 3, 6, 



of-varr, acfj. alzu vorsichtig: m. sg. 

acc. ofvaran Häv 130, 6. 
of-viöri, n. unwetter: sg, acc. HH 

II 16 pr 3. 
of-vsBiii, n, hofnungslosigkeit, Ver- 
zweiflung: sg, dat, Bdr 7, 6^ 
of-I) runginn, part, prt, übermässig 

gedrängt: f. sg. nom. of|)rangin Sg 

34, 6. 
6-gagn, n, schade, unheü: pl.nom. 

ogQgn HH I 42, 5. 
ogn, f. 1) furcht, schrecken : sg.nom. 

HHv 9, 3; 2) schrecken erregende 

nachricht, Schrecknis: sg. acc. Am 

13, 8; 3) poet. bezeichnung füt' 

fiuss (Sn. E. I 576, 7), daher: sg. 

gen. ognar Ijomi * Stromglanz*, d. i. 

gold HH I 22, 6, Fm 42, 8. 
ogn-hvatr, adj. schnell bereit zum 

kämpfe: m. sg, dat. ognhyQtum Od 

30, 5. 
6-g6ör, adj. nicht gut, schlimm: n. 

sg. acc. ogott Ls 31, 3, Häv 29, 6. 
ogurligr, adj, furchtbar: f. sg.nom. 

ogurlig HH I 30, 5, 
6 - g r 1 a , adv, ungenau : Häv 132, 1. 
6-happ, n. unheü, unfäll: pl. acc. 

ohQpp Häv 116, 7. 
o-hroöugr, adj, niedergeschlagen, 

missmi^g: m. sg. nom. Sg 47, 1. 
6-hvatr, adj. mutlos, feige: m, sg. 

dat. ohvQtam Fm 31, 2, 
6- j afn, adj. ungleich: n. sg, acc. {adv,) 

ojafht Hrbl 25, 1, 
ok, cof^. u, adv. {got.&vk) 1) tmd: 

Vsp 2, 4. 3, 2, Bdr 1, 3. 5. 2, 3. 

prk 1, 3, 2, 1. Hym 1, 3. 6. 4, 3 

u. ö., zwischen zwei zus. gehörige 

Wörter eingeschoben Am 37, 1; 

2) und zwar: Häv 149, 4, HH I 
24, 4, HH II 3, Gtfr III 2, 7; 

3) bffiöi — ok sowol — als auch: 
Gifr 15; 4) auch: prk 20, 3, Ls 
39, 4, Grm 33, 1, Häv 141, 10 u ö. ; 
5) zuw. seheint ok die stelle einer 
rdativpart. zu vertreten : segöu mer 
{)at .. ok ek vilja vita Skm 3, 3, 
at hQllu bann kom ok atti Ims 
faöir Vm 5, 5, vgl. Grm 30, Vkv 6. 

6-katr, adj. unfroh, traurig: m,sg. 
nom, Vkv 38, 3, 

okkarr, pron. poss. unser {uns beiden 
gehörig): m. sg. nom, Äkv 8, 7, Hm 
27, 3; dat, okkrum HHII42,2, 
Hlr 14, 5 ; acc, okkam Hym 26, 4, 
Skm 1, 3, 16, 2\; f. sg. nom. okkur 

16* 
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OBÖri die bessere v<m uns beiden Hlr 

3, 5; gen. okkarrar Hm 24, 4; 

pl. nom. okkrar Gtfr III 4, 6 ; w. sg, 

nom. okkat Hrbl59,l, okkart Skm 

20 j 5, hvartki . . okkart keiner von 

uns beiden Hlr 12, 8; acc okkart 

Hlr 3,8; pl. nom. acc, okkar HHv 

33, 4; Sg 39, 2. 
6-kuÖr, adj. {got unkun|)8) unbe- 

kant: m. sg. nom, Grp 4, 4; dat. 

okunnum Häv 10, 5 ; acc, okunnan 

HHv 42, 7, {sw.) okunna Akv 3, 4. 

13, 4; pl. gen. okunnra Bdr 6, 2. 
6-kannigr, adj. dass. : m. sg. nom. 

Grp 2, 6; n. sg, acc. okunnikt 

Fm 4, 2. 
o-kunnr, s. 6-kuÖr. 
6-kvi6inn, adj. nicht zuriJLck- 

schreckend vor etw. (ehs) : m. sg. dat. 

okviönum Vsp 58, 12. 
6-kjnja» n. person die eine schände 

ihres geschlechtes ist, auswurf: sg. 

nom, Ls 56, 4. 
6-kjnni,n. (got. ankun{)i) unschdckl. 

benehmen: sg, gen. okyonis Häv 19, 4. 
6-laga6r, part. prt. nicht fertig: 

n. sg, nam. olagat Hdv 66, 5. 
6-leiör, adj. nicht verhasst, lieb: 

supeH. m. sg. acc. 6leaj6a.Qta.n Skm 19, 6. 
6-lif6r, adj. leblos, tot: m. sg. dat. 

olifÖum Häv 70, 2, HH II 47, 6; 

acc. oUföan HH II 43, 2. 
6-likr, adj. ungleich: n. sg. eicc. 

olikt Akv 23, »^ 25, 5. 
o-ljos, n. liehtlosigkeit, dunkel, poet. 

bezeichnung der nacht: sg, acc. Alv 

31, 4. 
o-ljnfr, adj. (got. unliofs) unlieb, 

verhasst: m. sg. acc. oljüfan (scü. 

kost?) at bjoöa Unannehmlichkeit 

bereiten Hrbl 41, t 
olmr, adj. böse, bissig (von hunden): 

m. sg. nom. Grm 24 ; pl. nom. olmir 

Skm 10 pr 3. 
6-minni, n. vergesdichkeit : sg. gen, 

ominnis Häv 13, 1. 
ominnis-veig, f. trank der die er- 

infierung an frühef geschehenes aus- 
löscht, Vergessenheitstrank : sg. acc. 

Dr 4. 
6 m u n , f. spräche : sg. nom. Sg 71, 5. 
6n , /*. (= van ; got. vens) 1) erwartung : 

sg. nom. 8km 2, 2; dat. ona verr 

schlechter als es zu erwarten war 

Ls 36, 6; 2) hofnung: sg. nom. 

Am 68, 1. 



6-naa6igr, ungezwungen, freiwillig: 
f. sg. nom. onauSig HHv 4, 7. 

o-neisinn, ad^*. ohne schände, makel- 
los : m. sg. acc. GSr III 4, 3 {Bugges 
conj. oiieisan ist aber wol richtig). 

6-neiss, adj. dass,: m. sg, acc. 
oneisan HH I 19, 7 ; pl. nom. 
oneisir Aho 12, 2; gen, oneissa 
Akv 19, 8 ; ace, öneisa HH 124, 8. 

6-n;ftr, adj. unbrauchbar, unnütz: 
m. sg. nom, Häv 87, 5; n, pl, dat. 
onjtam HH I 46, 5. II 26, 5, 

opi, m. abneigwng (?): sg. nom, Skm 
29, 1. 

opinn, acij. 1) offen: m. pl. nom. 

opnir Grm 42, 4; f. sg. nom, opin 

vm 16, 4; n. ^sg. acc. opit Fm 44 

prl; 2) klar, deuüich: f.sg. nom. 

opin Vho 21, 3, 23, 7. 

opt, adv. (got, ufta), 1) oft: Vsp 
26, 9, prk 9, 5, Ls 22, 4, Skm 
42, 4, Häv 9, 5 u. ö.; eompar. 
optar öfter Akv 41, 7 ; 2) reichlich, 
in füUe: Hym 2, 8, Häv 33, 2 
(M. B. Richert, Upsala univ. ärskr, 
1877, s, 21 fg.). 

or, praep. u, adv. (got. us) J. praep, 
c. dat. Es bezeichnet 1) local auf 
die frage woher? den ausgangs- 
punkt einer bewegung od. tätigkeit, 
die heimat einer person, den Ur- 
sprung eines dinges u. ä. (aus, 
von) a) nach vbis des gehens, kom- 
mens, fahrens, fliegens, besuchens 
u. ä. : gengr or skala skatna drottinn 
Grp 5, 1, ser hon u^p koma JQr5 
or oegi Vsp 61,3, LoM 05r or Ix^ndum 
Bdr 14, 6, Heöinn for einn saman 
or skogi HHv 30 pr 6, or Stafns- 
nesi beit her üt sknöu HH124,2, 
Sigurör hljop or gr^finni Fm 13, 
flo ..Jam or konangs hendi Sg 23, 4, 
or Elirägum stukku eitrdropar Vm 
31, 1, stiga or SQÖlum Vkv 8, 5, 
)>a mjndir min .. vitja .. or helju 
Ghv 20, 7 u. ö.; b) nach vbis des 
führens, bringens, Ziehens, stossens 
u, ä.: leiddn landrggni l^öar or 
garöi Akv 12, 4, ef koma maettiö 
üt or oru Qlkjol hofi Hym 33, 3, 
hvi er |)er .. stokt orlandi? HHv 
31, 6, hugöa ek msBki borinn or 
serk f)inum Am 23, 2, drogu |)eir 
or 8ki5i skiöijam Hm 16, 1, ek kalki 
se or knjäm hrandit Hym 32, 4; 
c) nach verbis des losmachens, be- 



I 



ora — ormr. 



125 



freiens u. ä. : hrauzk or skikkju Am 
47, 4, snorisk . . Kan or hendi gjalfir- 
d]^r HHI31, 6, kannat hann firrask 
or fjandgaröi Sg 26, 4, h^fnö I)itt 
leystu helju or Em 1, 5, I)eir biöja 
hana grata Baldr or helja F 304a 
3 u, ö.; d) nach vbis des grahens, 
reissens, Schneidens: I)8Br .. grund 
or dali djupum grofu Hrbl 18, 7, 
hann mun .. or H^gna hjarta slita 
GSr II 32, 7, (Beginn) skar hjarta 
or hanum Fm 26 pr 2 i#. ö. ; e) 
nach vbis des brennenSy tropfens^ 
Wachsens u, ä.: I)ykki mer or augam 
eldr um brenna prk 27, 7, freyddi 
syeitinn or hjartana Fm 31 pr 4, 
|)eim legi er lekit haföi or hausi 
Heiödraupnis Sd 13, 9, laukr or 
grasi vaxinn Gifr II 2, 4 u. ö.; 
f) nach vbis des Sprechens u. fra- 
gens: sennamvit or sQölam von den 
satteln herah Hyndl 8, 1, ek man 
segja pQT .. or reiöu Hlr 5, 2, fra 
or ülfiöi dQglingr HH 1 17, 2; g) 
nach versch, anderen vbis: Ööinn 
ok Saga drekka . . or gullnum kerum 
Grm 7, 6, vgl Fm 26 pr4; biöiö 
.. or Brandeyju büna verSa sich 
bereit zu machen von B. attseulaufen 
HHI 23, 3; Vp ek l)at8 ek vü 
or konungs garöi HHv 2, 8, vgl. 
Ghv 7, 4; hinnig deyja or helju 
(or heimi?) halir Vm 43, 8, vagum 
or skogi I)anns vildum s^knan kämpf- 
ten aus dem walde heraus ipefreiten 
aus der Verbannung) Am 96, 5; 
h) nach nom. und nominalen aus* 
drücken: hon vissi tiöindi or ^Uum 
heimum 8d 2 pr 24, hvat kantu 
segja n^ra spjalla or Noregi HHv 
31, 4, vgl, Alv 8, 4; mit dUpse 
des nomens: segöu mer or helju, ek 
man or heimi Bdr 6, 3. 4 ; nam ek 
at heyra or Hleseyju hve ^ar af 
striSum strengir gullu {der indir. 
fragesatz vertritt hier den abjects- 
acc.) Od 27, 6; bruör or steini die 
im felsen ihre wohnung hat Hlr 
3, /i, NjarÖar dottur or Noatunum 
jirk 22, 8; i) im übertr. sinne: 
vaknaöi vif or syefni Grp 16, 4, vgl. 
Ghv 4, 6, Hm 6, 6 ; rqskr . . raköisk 
or svefni Am 87 , 2; ek velta hann 
or viti brachte ihn durch list um 
sn verstand Hrbl 20, 7; ill raö hefir 
ma5r opt f>egit annars brjoBtum or 



Häv 9, 6; 2) bezeichnet es den 
Stoff aus dem etw, gemacht ist : var 
J)eim vettergis vant or guUi Vsp 
11, 4, vigbQnd snüa or {)Qrmum Vsp 

35. 4, {)aer or sandi sima undu Hrbl 

18. 5, or Ymis holdi var jgrö um 
skQpuö Vm 21, 1 u, ö, 

II. adv. 1) heraus: draup })ar 
or eitr Ls65pr4, skeriö or hjarta 
Am 56, 3, upp or oben heraus 8d 4, 
or er t)ar brunnit da ist etw. heraus- 
gebrant {da ist eine lOcke entstan- 
den) Am 61, 8; 2) daraus: sva 
6x unz or varö JQtunn Vm 31, 3. 

ora (rö), hadern (?): prs. ind, sg. 5. 
orir Häv 32, 6. 

orö, n. {got vaurd), wort, redet sg, 
n&m, acc. Hdv 140, 4, Grp 20, 2, 
Fm 1 pr 3; Sd 14, 5, 8g 7, i, Od 
7, 8 u, ö.; gen. orös Hdv 4, 6, 
Hm 9, 5 tt. ö.; dat. oröi Ls 2,6, 
Vm 7, 3, Häv 140, 4 u. ö,; ph 
nom. acc. orö Vsp 30, 6, Häv 133, 9; 
Bdr 4, 8, Hrbl 43, 2, Grm 32, 4 
u. ö.; gen. oröa prk 2, i, Skm 
2, 1, Hdv 65, 4 u. ö, ; dat. oröum 
Vm 4, 6, Häv 83, 1, HH I 34, 
8 u. ö* 

orö'bfflginn, adj. zum wortstreit ge- 
neigt: m. sg. nom. Hym 3, 2. 

ord-heill, f, die {üble) Vorbedeutung 
eines Wortes : sg. nom. Hyndl 49, 1. 

orö-kringi, /*. Zungenfertigkeit: sg, 
nom. Hrbl 47, i.* 

or6-speki, f. gäbe weise und ver- 
ständig ZU reden: sg.acc. Vm5,2. 
55, 8. 

orö-stafr, m. schriftzeichen, rune: 
pl, acc. oröstafi Am 9, 3. 

orös-tirr, w. guter ruf, rühm: sg. 
nom. Häv 75, 4. 

6-reiÖr, adj. nicht zornig, müde, 
gnädig : n. pl. dat. oreiSum Sd 3, 4. 

orka (aö), von jmd (ehn od. a ehn) 
etw. (ehs od. til ehs) verlangen : inf, 
Häv 81, 5. 

orm-beör, m. 'schlangenlager' : sg. 
gen. ormbeös eld 'das fetter des 
Schlangenlagers', d, i. gold Gür I 
26, 4. 

orm-garör,f». scHangenhof, zwinger 
in dem schlangen gehalten werden : 

. sg. nom. Akv 18,7; acc, ormgarö 
Sg 59, 4, Dr 15 u, ö. 

ormr, m. {got vaurms) schlänge: sg, 
nom. voc, Vsp 51, 5, Skm 27, 6 u. ö.; 



126 



or — penningr. 



Fm 19 f 1; gen. orms Hym 22, 3 

u, ö.; dat. ormi Vsp 57, 6, Hdv 

85 j 4 I*. ö,; acc. orm Vsp 58, 4, 

Hym 23, 3 «. ö.; ph nom, ormar 

Grm 34, 1 t*. ö.; gen, orma Vsp 

39, 8; dat. ormum Akv 32, 5, Am 

56, 8; acc. orma HHv 30 pr 7, 

c. art. ormana Dr 16. 
6t, ora imw. s. 2. värr. 
orrosta,/; schlackt: ag.nom. HHv 

34 pr 9, HH II 16 pr 28 ; gen. 

dai. acc. orrostu Hdv 154, 2; Hdv 

128, 6 u. ö.; Em 25 pr 1. 4; dat. 

c, art. orrostanni Sd 2 pr 14 ; pl. 

dat. orrostum HHv 9 pr 5. 
o-säinn, part. prt. ungesät: m, pl. 

nom. osänir Vsp 64, 1. 
o-sannr, adj, unwahr: n. sg.*dat. 

osQiina HH 1 37, 4 ; pl. gen. osafira 

Bm 4, 4. 
6 - s a 1 1 , /*. nichUiniiDÜligung : sg. dat. 

at 6. minni ohne meine einwiUigung 

Älv 6, 4. 
o-sendr, part, prt. nicht gesendet: 

n. sg, nom. osent Hdv 143, 4. 
6-8Jaldan, adv. nicht selten, häufig : 

Vsp 26, 9. 
oska-byrrjW. erwünschter, günstiger 

mnd: sg. nom. HH II 30, 3. . 
6sk-m89r, f. *wunschmädchen% Wal- 
küre {myth. * 347) : sg. acc. oskmey 

Od 15, 3, 
6sk-mQgr,i7i. wunschsohn, adaptiv- 

söhn (f): pl. gen. oskmaga Ls 16, 3. 
6-skorinn, part. prt, ungeschnitten : 

n. sg. nom. oskorit GSr II 23, 7. 
o-skQp, n. pl. ungehörigkeit, un- 

scMcKlichkeit: nom. Hdv 97, 4. 
6 - B m a r , adj. nicht gering, bedeutend : 

f. pl. acc. Od 19, 8. 
6-snjallr, adj. mutlos, feig: m. sg. 

nom. Hdv 16, 1. 48, 4. 
6-snotr, acij. unklug, unverständig, 

töricht: m. sg. nom. Hdv 24, 1. 

78, 1 u. ö.; gen. osnotrs Hdv 

102, 9. 
6-spiltr, part. prt. unversehrt, un- 
verdorben: f. pl, acc. ospiltar Sd 

19, 6. 
8 8, pron. poss. unser: m. sg. pl. 

dat. 088um Am 31, 6; HHIIlO, 8; 

f. pl acc, 088ar Am 53, 2; n. pl. 

dat. ossom Skm 14, 3. 
6-8 y i ö r , adj. unklug, töricht : m, sg. 

nom. Hdv 21, 4, Fm 37, 1 u. ö.; 

gen, 68yiim8 Fm 11, 3; pl, gen. 



68vi5ra Chrm 34, 3; acc, osvinna 

Hdv 121, 7. 
6-B^nn, adj. ungewiss, unsicher: n. 

sg, nom. 68^nt Bm 25, 4, 
6-teitr, adj. unfroh, mürrisch: m. 

sg. nom. Hym 25, 1. 
6 - 1 i ö r , adj. ungewohnt : n. sg. nom. 

t)6 er hanam otitt vi5 JQtans bruöir 

hu nicht gerne zu schaffen mit . . 

HyncU 4, 5. 
otr, m. fischotter: sg. gen, otrs Bm 

10; dat, c. art. otnnam Rm 13. — 

Als eigenname Bm 9. 9 pr 2, 
6-traaÖr, adj. nicht träge, leicht 

bereit zu etw, (ehs): m. pl. nom. 

6traa8iT Skm 24, 6. 
otr-belgr, m. otterbalg: sg. acc. c. 

art, otrhelginn Bm 15, 5 pr 2, 
otta, f. (got, uhtvö) der lezte teü der 

nacht vor eintritt der morgendäm- 

merung: sg, acc. 6ttu Am 50, 3. 
6 - y a r r , adj. um^orsichtig : m, sg. nom. 

Akv 41, 1. 
6 -Tili, m. freudlosigkeit, elend: sg. 

gen. 6yüja Sg 46, 6. 
6 -y i 1 1 r , part. prt. unverfälscht : f. pl. 

acc, oyiltar Sd 19, 5, 
6-yinr, m. feind: sg. gen. 6vinar 

Hdv 43, 4; dat. bym. Fml pr5; 

pl. nom, oyinir Hdv 1, 6. 
6-yi88, ac^j, (got, unyis) ungewiss: 

n. sg. nom, oviat Hdv 1, 5, 38, 4, 

Fm 24, 1, 
6-ysBginn, adj. nicht zur nachgibig' 

keit geneigt, trotzig, eigenwillig: 

n, pl. nom. 6y»gin Am 95, 2. 
oxi, uxi, m. (got, auhsa) ochse: sg. 

nom. uxi Hym 18, 7; gen, dat. uxa 

Hym 22, 4; Hym 18, 3; acc. oxa 

prk 24, 5 ; pl, nom. exn prk 23, 3 ; 

gen. uxna F 304b 31; dat. exniim 

Am 19, 3; acc. 0x11 Bp 22,3, yxn 

Hym 15, 8, 
6-barfr, adj. 1) uravülz: n.pl.nom. 

ot>9rf Häo 163, 4; 2) schädlich: 

n, sg, acc.{adv,) 6t)arft zum schaden, 

zum verderben Sg 64, 4. 
6-I)oli, m, Ungeduld: sg, nom. Skm 

29, 2; acc. 6^o\a Skm 36, 3, 
6 - Q r r , adj, langsam : n, sg. acc. (adv.) 

6Qrt Sg 62, 1. 



P. 

penningr. m. münze, pfennig: 
acc, penning Ls 40, 4, 



sg. 
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pina (nd, aö), peinigen, martern: in f. 

Grm 28, 33. 
X^logr, m. pflüg: sg, ace. plog Bp 

22, 8. 
pro-lepsis, f, (n^Xtjtpig) *vorweg- 

nahme\ eine stüiat, figur: sg.nom. 

F 305b 16. 



R. 

1. ra, f. segdstange, rohe: sg. acc. 
HH I 34, 2; pl. nom. rar Häv 
73, 7, HHI 50, 4. 

2. ra, f. äUer vra, 8. d. 

raÖ, n. 1) rat, ratacMa^: sg. nom. 
acc. Fm 21, 1; HrU 53, 1; dat. 
ra6i Hrhl 49, 1 ; pl. nom. acc. ra5 
Ls 51, 6, Vkv 31, 6 u. ö. ; Grm 6, 
Häv 111, 2, Bp 3, 2 u. ö.; gen. 
raSa Bm llpr5; dat. raSum Hdv 
110, 8; 2) entscMuss, ratschltiss, 
pUm, ansddag : sg. acc. Am 62, 4. 
67,2, Hm 20,5; dat. ikiSi Hyndl 
42,7, Od 13, 4; pi. gen. raöa Grp 
33, 4; dat. ra6am Sg 48, 8, Am 
10,8; acc. räö Sg26,8; 3) ver- 
ständige Überlegung, JUugheit: sg. 
nom. Grp 36, 4; pl. dat. raöum 
Hrhl 18, 10; 4) recht eine ent- 
scheidung zu treffen, macht, gewaU: 
pl. acc. Alv 4, 3 ; dat. räöum Alv 
5, 2; 5) läge, umstände, befinden: 
sg. gen. raös Häv 108, 3; 6) das 
ehdithe Verhältnis, partie, ehe: pl. 
gen. raöa Grp 45,' 4, Br 3, 6. 

raöa (re5; got. redan) 1) etw, (eht; 
einmal Fm 26, 1 ehu) anraten, 
jmd (ehm) einen rat (eht) erteilen: 
inf. Hrhl 53, 1; prs. ind. sg. 1. 
rsBÖ Sd 22, 1. 23, 1 u. ö.; sg. 2. 
raBÖr Alcv 6, 3; imper. sg. 2. raö 
Vm 1, 1 ; part. prs m. pl. nom. 
raöendr die ratgeber Akv 9, 3 ; prt. 
ind. sg. 2. rett Fm 26, 1; sg. 3. 
reo HHv 9, Ghv 6; part. prt. n. 
sg. nom. raöit Fm 21, 1 ; 2) macht 
od. gewalt über etw. (ehu) haben, 
macht gewinnen über etw., über etw. 
herschen, einer sache waiten u. ä.: 
inf. Grm 2, 5, Hyndl 49, 2 u. ö ; 
prs. ind. sg. 3. r»ör Vsp 67, 4, Vm 
38, 7 u ö.; pl. 1. raöum Sg 19, 6; 
pH. 3. raöa Vm 50, 4 ; prt. ind. sg. 3. 
reo Bp 39, 1, HH I 10, 7 u. ö.; 
opt. sg. 3. reöi Fm 26, 5, Br 11, 2; 



inf. latum t>vi {)arfar raöa lassen 
wir das Schicksal darüber entscheiden 
Sg 45, 4; prs, ind. sg. 1. ek |)vi 
rsBÖ at ich bin schuld daran dass 
Ls 28, 4; sg. 2. alls {)u hjoöa 
rsBÖr da du im stände bist es zu 
gewähren HHv 7, 4; sg. 3. hverr 
er segja r»Ör fals jmd in der läge 
ist zu sagen Häv 123, 2; hann 
rsBÖr re {)eiin er roBgir her goö bringt 
ihn zur ruhe Ls 55, 4; 3) be- 
schliessen, einen entscMuss fassen: 
prt. opt. sg. 3. er hinn um reÖi 
wenn jener sich dazu entscMiessen 
wolte Am 7, 8; part, prt. n. sg. 
nofH. svä er nü räöit Am 28, 2; 
acc. ef h^föuö aör raöit wenn ihr 
vorher plane geschmiedet hattet Am 
42, 2 ; 4) sich auf etw, (ehu) ein- 
lassen : inf. ly ti raöa sich eines feM- 
tritts schuldig machen Od 22, 3; 
5) sich anschicken etw. zu tun, mit 
nachfolg. inf. {mit oder ohne at), 
oft rein pleonast. wie nhd. tun: 
prs. ind. sg. 1. raö Hrbl 47, 3; 
imper. sg. 2. raö 8km 1, 2; prt. 
ind. sg, 2. rett Am 80, 6; sg. 3. 
reo prk 1, 7, HHv 26, 2, Am 10, 
6 u. ö. ; 6) jmd (ehn) verraten : 
inf. Fm22, 2; prt. ind. sg. 3. reo 
Fm 22, 1 ; part. prt. m. sg. noni. 
acc. raömn Akv 16, 5; Fm 37, 5; 
7) erraten, deuten (rüuar, stafi): 
inf Häv 142, 2, Gdr II 23, 4, Am 
9, 8; imper, sg. 2. raö Am 21, 6; 
prt. ind. sg. 1. 3, reo Am 11, 1; 
Sd 13, 4; opt. sg. 1. reöa G9r II 
38, 4; part. prt. m. pl. acc, raöna 
Häv 141, 2; 8) mit praepp, : r. ä 
ehn sich an jmd heranwagen, jmd 
anfallen: inf. Grm 26; r. ehm til 
ehs jmd etwas bereiten: prs. ind, 
pl. 3. Chrp 51, 4 ; prt. ind, pl. 2. 
hve er yör snemma til saka reöuö 
tote ihr selbst frühzeitig schuld auf 
euch ludet Sg 34,4; part, prt, n. 
sg. nom, mun Gunnari til gamans 
räöit veröa eöa själfum mer wird 
für G. oder mich freude daraus er- 
wachsen Grp 44, 6; r. til ehs sich 
zu etw. anschicken: prt. ind. sg. 3. 
reo til hefnda Sg 22, 5; r. um eht 
sich über etwas beraten: prt. ind. 
pl, 3. reöu Bdr 1, 5, prk 13, 5; 
r. viö sik mit sich sdbst zu rate 
gehen : prs. ind, sg, 3. r»ör Fm 33, 2 
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raeask l)jiw{(elun) rat erteilen: 
pra. ind. ay. 1. läfiuiok Hdv 111, 1. 
113, 1 u. ö.; 2) sieh wozu an- 
schicken, wohin gdangen: prs. ind. 
sg. 1. ;fir räSumk gaaga ich gelange 
dahin ea über mich iw getoinrun (?) 
Am77,l; pl.S. räSaek Amäi,3; 
prt. ind. eg. 3. reak Sp5,4. 19,4; 

3) sieh beraten: prt. ind. sg. 3. illa 
rezk Atli war ^d beraten Am 3, 3 ; 

4) I. at sich raten lassen: prt. ind, 
pl. 3. ekki at reSusk Am 46, 7. 

räS-bani,ffl. teer iarcA se anscÄWje 
jwtb iod herbeiführt: sg. nom. Hym 
19, 3. 
ra6-Bnotr, adj. kluge entschliisse 
fassend, klug, einsichUg: m.pl.gen. 
TÖJieiiotra Sdv 64, 3. 
räS-spskr, adj. dass.i m. sg. nom. 
Grp31,ß; pl.fwm raüspakir Grp 
6, 3; n. sg, aee. (nc.) rädspaka 
Häv 101, 5. 
räö-BviSr, ad}, dass.: m. sg. nom. 
(sw.) räasvinni HrU 8, 3. — Als 
natm eines swerges Vsp 15, 7. 
ragr, adj. antHäruidi, tceHnaeh; ins- 
bes. heseichnung desjenigen, der sich 
tu widematürl. Unzucht g^auchen 
lässt: m. sg. nom. La 33, 4; voc. 
(sw.) ragi Hrbt37,l. 51,1; f. sg. 
voc. ri)K La 57, 1. 59, 1 a ö. 
rakki, m. 1) hund: pl. nom. rakkar 
Am 34. 1 ; 2) tau od. kette ver- 
tren die Tiüie am mctst- 
sUgt ist, rack: pl. gen. 
1 50, 3. 

adj. von kühner hand- 
. entschlossen, mutig: m. 
kkltttum Am 62, 3. 
iv. kräftig: HH 131,5, 

i n n , adj. mit ungewöhn- 

•ke ausgerüstet: m. ag. 
dl 35, 3. 

aSr, adj. seelenstark: 
i. Sg 35, 3. 

i, stark, kräftig, mächtig, 
at. gg. aee. ramman Hym 
1, 5; n. sg. natu, ramt 
1; aee. (adv.) ramt Od 

pl, nom. aee. rQnun Sd 
p 45, 8 u. ö. 

älter vrangr s. d. 
It. raan) hatts: sg. Ttom. 
: dat. ranni Bdr 3, 6, 
:, Hm 23, 1; pl. gen 



ranna Grm 34, 4, Hlr 1, 8; dat. 

rQnni^m Sknt'li, 3. 

lApti , m. dachaparren: pl.nom.r&ptir 
Am 63, 8; acc. c, art. raptana 
F 304a 34. 

rar, adj. {älter hiir. s.d.) 1) feucht: 
m. ag. gen. ras Häv 149,3; 2) roh, 
ungekodit: n. sg. acc. ratt Iscii. 
kJQt) HHII 4 pr 7. 

ras, f. lauf: sg. gen. rasar HH I 
43, 4. 

rata (aü; Öfter «rata, got. vratön) 
1) fallen, in fall kommen: pra, ind. 
sg. 3. ratar Grp 36,3; pl. 3. rata 
Vsp 53, 6; 2) umhermandern : 

prs. irid. sg. 3. ratar Hdv 5, 3. 
18,3; part. prt. n. ag. acc. ratat 
Alv 6, 3. 

rati, m. bohr er: sg. gen. rata Hdv 
105, 1. 

rauSr, a^j. (got. ranJjB) rot; m. sff. 
dat. rauSum Vsp 43, 4, HH 1 34, 3, 
Akv8,6, (sto.) rauSa Hyndll3,8; 
acc. raiiöan Rp 31, 5; pl. nom. 
rauSir HHI 57, 3; dat. rau&nm 
Hlr 9, 3. Ah) 40, 3; acc. raaöa 
prk 39, 6, Vhi 13, 4 «. ö.; f. pl. 
aee. rau8ar GSr II 14, 9; n. ag. 
nom. acc. rautt Vk« 31,7, F 304b 3; 
Vkv 6, 1; dat. rau8u Em 16. 9, 1, 
Od 14, 6. - Als name eines ochsen 
F 304h 33. 

raufa (aS), durchbohren: prt. ind. 
sg. 3. raofaöir HH I 43, 8. 

raun, f. erfahrang: pl. aee. lannir 
Od 18, 4. 

regio, m.pl. [got. rsi^'a) götter : nom. 
aee. Vap 9, 1, Ls 32, ö, Vm 35, 5 
M. ö ; La 4, 5, Vm 3, 3 w, ö.; gen. 
ragna Vsp 43, 3. 45, 7. Ls 39, 6 
u. ö., TQgna Hyndl 35, 4, regna 
Hdv 141, 7. 

regin-dömr, m. erhabenes, gewal- 
tiges gericht: sg. dat. kemr inn riki 
at regiDdömi Vsp 67, 3, 'um wie 
kein anderer mit unvergleicMicher 
macht u. autorität gerieht su halten' 
{Mhff. DA V, 35). 

regin-kunnigr, adj. überaus kUttg, 
sehr erfahren; eauberkundig: m. sg. 
nom. (sw).) roginkunngi Hm 35, 3. 

regin-kunnT, adj. 'von der höchsten 
herkunft' (DA V, 359): f. pl dat. 
reginkunnnm Hdn 79, 3. 

regiii-|)ing, n. grosse, algemeine 
Vermittlung : pl. gen. Tegint)mga UM 
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I 52, 2 — wahrscheinlicher ist je- 
doch das wort {mit Buffge in Wim- 
mers l<Bseb»^ VI) EeginJ)inga su 
schreiben u, als ortsname zu fassen, 

regn, n, (got rign) regen: sg. acc, 
Hyndl 42, 8; gen. rugns GSr I 
15f 5; dat. regni Bdr 5, 6. 

reiß, f. 1) riU: sg.acc. F 303b 10; 
2) wagen: sg. dat. reiö Helr 5, 
reiöu Hlr 5, 2, c. art. reiöinni 
Hdr 7. 

reiöa (dd; got. raidjan) entrichten, 
auszahlen: prt. ind. pl. 3. reiddu 
Bm 5 pr 1; part. prt. n. sg. nom, 
reitt Bm 6, 1. 

1. reiöi, n. kostbares gerät: pl. nom. 
F 306a 7. 

2. reiöi, f. älter vreiöi, s. d. 

reiör, adj. älter vreiör, 5. d. 

reifa (fö), 1) hervorrufen, erwir- 
ken (?) : inf. Akv 34, 4 (vgl. Bugge 
fkv. 432 b); 2) jmd (ehn) mit etw. 
(ehu) begaben, beschenken: inf. Am 

13, 6; prt. ind. sg. 3. reiföi Gifr II 
1, 6. 7. Akv 40, 4. 

reifr, adj. munter, leutselig: m. sg. 
nom. Häv 15, 4. 102, 2. 

reini, m, {älter vreini) hengst: sg. 
nom. HHv21,l; gen. reina HHv 
20, 6 {Bugge, fkv. 407a). 

r e i s a (st ; got. ur-raisj an) aufrichten : 
prs. opt. sg. 3. reisi Hdv 72, 6; 
prt, ind. pl. 3. reistu Bm 5 pr 3. 

reka, älter vreka, s. d. 

Tekja (raköa; ^ot. uf-rakjan) 1) auf- 
wickeln, ausbreiten, ausspannen: 
inf. boröa at rekja teppiche {am Web- 
stuhle) ausspannen, weben Hlrl, 0; 
prt. ind. sg. 3. raköi Od 16, 2; 2) 
entunckeln, darlegen, herzählen : prs. 
ind. pl. 3. rekja Hyndl 45, 8; 3) 
rekjask sich herauswickdn, sich los- 
reissen, auffahren: prt. ind, sg. 3. 
raköißk Am 87, 2. 

rekkia, f. bett: sg. gen, dat. acc, 
rekkjn Bp 5, 6 u. ö.; Br 20 pr 5; 
Bp 11, 6. 32, 4. 

rekkr, m. (ags. rinc) mann, held: 
sg. fwm, voc. Hrbl 8,3; HHv 22, 5 ; 
dat. rekki Hyndl 3, 8; pl. nom. 
rekkar Hdv 49, 4 {vgL K. Gislason, 
Njdla II, 367), Vkv 29, 4, Orp 6,4; 
gen. acc. rekka Alv 5, 1, Akv 19, 8, 
F 305b 11; HHv 18, 4, Gdr II 

14, 10; dat. rekknm G9r I 19, 2, 
Am 62, 3. 

Gering, Kdda-Glossar. 



r e n g j a (gö ; älter vrengja) verdrehen, 
verfälschen: prt. ind. sg. 3. rengöi 
Atn 4, 2. 

1. renna (rann; älter rinna, got, 
rinnan) 1) laufen, rennen: inf. Vsp 

45, 4, prk 21, 4, Grm 32, 2 u. ö. ; 
prs. ind, sg. 3, renn lopt ok Iqg 
durch luft u. meer F303b 7; pl. 3. 
renna Am 24, 1; opt, sg. pl. 3. 
renni HH II 30, 5. 6. 35,7; HH 
1 52, 1; pH. ind. sg. 2. rant Hyndl 

46, 5; sg. 3. rann G^r II 4, 1, 
r. a hals hanum fiel ihm um den 
hals HHII 12 pr 17; opt. pl. 3, 
rynni HH II 36, 6; 2) fliessen, 
strömen: inf. Vm 16, 4, Am 25, 1; 
prt. ind. sg. 3. rann Gtfr I 15, 6; 
part, prt. f. sg. acc. runna beströmt, 
besprizt Gdr 1 14, 4; 3) schtcim- 
men: prs. ind. sg. 3, renn Bm 1, 2; 
4) aufwachsen, entspriessen: prs. 
ind. sg. 3. renn Häv 137, 9. 

2. renna (nd; ^otur-rannjan) laufen 
lassen (ehu) : prt. ind. pl. 2. renduö 
Br 18, 4. 

r e p t a (pt), mit dachsparren versehen, 
bedecken : part. prt. n. sg. nom, pl. 
acc. rept Grm 9, 4; Grm 24, 5. 

retta (tt; got. ga-raihtjan) gerade 
machen, aufrichten; r. viö davon- 
kommen : prt. opt. sg. 3. retti Am 60,8. 

retti, n. zurechtsetzung, widerein- 
richtung: sg. acc. rifja r. (iron.) 
HHv 22, 4. 

rettr, adj. {got. raihts) 1) gerade: 
f. pl. acc. rettar Bp 14, 2. 26, 2; 

2) richtig, wahr: n. sg. acc. rett 
Grp 11, 8, adv. der Wahrheit ge- 
mäss Vsp 15, 8, Grp 21, 5. 

reyna (nd), 1) versuchen,' auf die 
probe steUen, erproben: inf. Alv 9,3, 
HHv 21, 2, Am 39, 4; prs. ind. 
sg, 2. reynir Am 75 y 8; prt. ind. 
sg. 1, reynda Vm 3, 3. 44, 3 u. Ö. ; 
pl, 1. reyndum Am 90, 6; 2) er- 
fahren, kennen lernen: prs. ind. 
sg. 2. reynir Am 66, 4. 77, 6; prt, 
ind. sg, i. reynda Hdv 95, 1. 101, 4; 
part. prt. n. sg. acc. reynt Am 57, 4; 

3) durch Prüfung sich bewähren: 
prt. ind. sg. 3, reyndi Br 19, 1; 
part. pH. m. sg. nom. reyndr Hdv 
80, 3; n, sg. nom. reynt Hdv 79, 1; 
reynask dass.: inf. Am 57, 3. 

reyrr, m. {got. raus, n.) röhr: sg. dat. 
reyri Hdv 95, 2, 

17 
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1. riöa (reiö) 1) reiten: irif. Vsp 
31, 3, Ls 28, 5 w. ö.; prs» ind. 
sg. 2, 3. riör Grp 13, 7; Sg 27, 1, 
F 305a 9; pl. 3. riöa Ls 42, 5, 
Vm 41, 5 u, ö,; opt. sg. 1. riÖa 
Skm 38, S; sg. 3. riöi Häv 61, 2; 
imper. sg. 2. riö Bdr 14, 1, Fm 
20, 3; prt. ind. sg, 3. reiö Bdr 
2, 0, HHv 28, 2u.ö.; pl. 1. riöum 
Gdr II 36, 4 ; pl 2. riöuö Sg 35, 4 ; 
pl. 3. riöu HR II 16 pr 7, Br 13, 
8 u. ö.; opt. sg. 2. riöir Br 16,5; 
sg. 3, riöi F 305 b 3; part. prt. 
n. sg. acc. riöit Brl9,2. 20 pr 10; 
mit acc. des weges : inf. Vsp 31, 11, 
Vm 47, 4 u. ö.; prt. ind. sg. 3. 
reiö Bp 37, 5, HHII 4 pr 10 u. ö.; 
pl. 1. riöum Gtfr II 35, 6; pl. 3. 
riöu HHII 48 pr 1; statt dessen 
um c. acc. HH II 12 pr 8; mit 
dat. des tieres auf dem man 
reitet : inf. Bp 35, 9, Gtfr II 18, 9 
u. ö.; prs. ind. sg, 3. riör Hdv 
71, 1; pl. 3. riöa Grm 30, \ Bm 
16, 1; prt. ind. sg. 3. reiö HHv 
30 pr 7, Fm 44, 4 u. ö.; statt 
dessen a c. dat.: prt. ind. sg. 3. 
reiö HHv 35, 1; acc: inf. kjol at 
riöa Bp 49, 6; mit dat. u. acc: 
part. prt. n. sg. acc haföa ek {)er 
moöri mart skeiö riöit HHI43, 6; 
inf. riöa orindi {mit einher hatschaft) 
mar inum melgreypa Myrkviö inn 
okunna Akv 3, 2, vgl. Akv 8, 8; 
2) sich auf und nieder bewegen (?): 
inf. Häv 135, 2. 

2. riöa (reiö; alter vriöa) flechten, 
knüpfen : part. prt. n. sg. a>cc. riöit 
Akv 8, 6. 

3. riöa (aö), sich hin u. her bewegen: 
prt. ind. pl. 3. riöuöu Bp 21, 6. 

rif , n. rippe: pl. gen. rifja HHv 22,4. 

rifa (reif), 1) zerreissen, zerbrechen: 
prt. ind. pl. 3. rifu Am 36, 2 \ 2) 
ausreissen: part. prt. m. pl. nom. 
rifnir Gßr II 40, 5. 

rif na (aö), in stücke gehn, zerbrechen: 
prs. ind. pl. 3. HH II 2, 7; prt. 
ind. sg. 3. rifnaöi Hym 31, 8. 

rifr, m, webebaum: sg. gen. rifjar 
Bp 15, 4. 

riki, n. {got.ieild) 1) macht, gewcdt : 
sg. acc. Hdv 64, 1; dat. riki mit 
macht, kräftig, gewaltig Am 36, 1, 
af r. dass.: HHI48, 1; 2) reich, 
königreich: sg. dat. Sf 24; gen. 



rikis Sf26; 3) ansehen, rühm: sg. 
nom. dat. F 306a 11; Hdv 154, 5. 

rik-menni, n. coli, angesehene, vor- 
nehme leute: sg. dat. HHII 20,8. 

rikr, adj. (^ot. reiks) mächtig, kräf- 
tig, gewaltig, herlich: m. sg. nom. 
HH II 6. 12 pr 1, (sw.) riki Vsp 
67, 1, Akv 30, 1; voc. rikr HHv 
6, 3, Akv 16, 6; gen. riks Grp 
26, 2; dat. rikjum Grp 17, 1, {sw.) 
rikja Ghv 6; pl. nom. rikir Bdr 
1, 6, Akv 9, 4 u. ö,; f. sg. nom. 
rik Grp 49, 2, (sw.) rikja HH I 
57, 4; dat. rikri Am 63, 7; n. sg. 
acc. (adv.) rikt Od 6, 5 ; pl. fwm. 
rik Fm 39, 1; superl. m. sg. nom. 
rikstr Bm 14, 6. 

ript, f. stück zeug, lumpen, ärmliche 
kleidung: sg. acc. Häv 49, 5. 

ripti, w. 1) zeug, tuch: sg. dat. Bp 
21, 4; 2) gewand: sg. acc. Bp 
28, 3; 3) Schleier: sg. dat. Bp 
23, 6 ; 4) betttuch: sg. acc. Sg 8, 8. 

risa (reis; got. ur-reisan) 1) auf- 
stehen, sich erheben, sich aufrichten: 
inf. Häv 58, 1. 59, 1; imper. sg. 2. 
ris Ls 10, 1, Skm 1, 1 u. ö.; prt. 
ind. sg. 3. reis Bdr 4,. 7, "Sg 25, 4 
u. ö., r. a kne erhob sich halb mit 
gebeugten knien, nahm die zum 
werfen passende Stellung ein Hym 
31, I; .2) r. upp, a) aufstellen, 
sich erheben: imper. sg. 2. ris Vkv 
39, 1 ; prt. ind. sg. 3. reis Bdr 2, 1, 
Bp 5, 3 u. ö.; b) aufbrechen: inf. 
Am 29, 3; prt. ind. sg. 3. reis Häv 
143,9; 3) sicherheben, entstellen: 
part. prt. n. pl. nom. risin Sd 37, 6. 

1. rista (reist), ritzen^ schneiden: 
prt. ind. sg, 3. reist Sd 7; part. 
prt. m. sg. nom. ristinu Bm 26, 4 ; 
bes. vom ritzen od. einschneiden der 
runen: inf. Häv 142, 1, Sd 6, 3 
u. ö.; prs. ind. sg. 1. rist Skm 
36, 1, Häv 155, 4; prt. ind. sg. 
1.3. reist Häv 141, 12; Häv 141,7, 
Sd 13, 5 u. ö.; part. prt. m. pl. 
nom. ristnir Gür II 23, 3 ; f. pl. 
acc. ristnar Sd 15, 1; r. Ä ein- 
schneiden : prt. ind. sg. i. reist Skm 
36, 5; part. prt. f. pl» nom. ristnar 
Sd 18, 2; r. af wegschneiden: prs. 
ind. sg. 1. rist Skm 36, 4. 

2. rista (st), zerschneiden: inf. Grrp 
15, 7, F 305a 4; prt. ind. pl. 3. 
ristu F 305a 2. 5. 
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rita (a5; älter vrita) schreiben: part. 
prt n. sg. nom. ritat HH II 16 
pr 22, ritaö HH II 16 pr 16. 

rjoöa (rauö) röten: inf. Hrbl 40, 4, 
Rp 38, 6 tt. ö.; prs. ind. sg. 3, 
ryör Vsp 42, 3, Fm 24, 6; prt. 
ind, sg, 1, 3. rau5 Fm 28, 2; Hyndl 
10,5; sg, 2. rautt Fml,4; opt. 
sg, 3, ryöi Bm 26, 6; part. prt 
m. pl. nom, roönir Otir II 23, 3, 
40,6; f, pLnom.'acc. roönar Ghv 
4, 9, Hm 7, 3 ; HH II 48, 2. 

rjoör, cidj, rötlich; von frischer ge- 
sichtsfarhe: m, sg. acc. rjoöan Rp 
21, 5. 

Tjufa (rauf), reissen: inf, undir r. 
tounden schlagen Rp 49, 8; part. 
prs, m. pl, nom, rjüfendr die Zer- 
störer Bdr 14, 8; rjüfask vernichtet 
werden, untergehen : prs, ind. pl. 3. 
Ls 41, 3, Vm 52, 6 t*. ö. 

r j ü k a (rauk) rauchen : prt. ind. pl. 3. 
ruku Akv 43, 4, 

t6, f. ruhe: sg, nom. acc. Am 75, 7; 
Ls 55, 4, 

röa (rora), rudern: inf, Hym 17, 2, 
Hdv 81, 2 u, ö,; prs, ind. sg. 2. 
roer Fm 11, 5 ; pl. 3, roa Älv 24, 5; 
imper, sg, 2. ro Hrbl 53, 2; prt, 
ind, pl, 3, roru Hym 25, 2, Grm 3, 
reru HH I 28, 4. 

roöna (aö), rot werden, sich röten: 
prt. ind, sg, 3, roönaöi GSr 1 15, 4, 

r 68 r a , /*. blut : sg, acc. roöru Am 19, 2, 

rofna (aö), zerreissen, zerschneiden: 
inf. ßg 18, 5, 

r 6 g , n, {älter vrog) 1) anschuldigung, 
Verdächtigung : sg. dat. rogi Ls 4, 4; 
pl, nom, rog Am 94, 6; 2) feind- 
Schaft, streit : sg, dat. rogi Rm 5, 6, 
Hm 10, 4 ; pl. nom, rog Sd 37, 6 ; 3) 
gegenständ des Streites, veranlassung 
zum streit: sg. nom, Hdv 32, 4; 
dat. rogi HH 11 20, 7, 

rog-apaldr, m, 'apfdbaum deskam- 
pfes', kampfbaum, d, i, krieger, 
held: sg. voc. HHv 6, 3. 

rog-mälmr, m. 'kämpf er z% metall 
das veranlassung zum streite gibt, 
d. i. gold : sg. dat. rogmalmi Akv 28, 2» 

r6g-{)orn, m, *kampfdorn\ d, i, 
Schwert :pl. dat. r6g|)ornura Akv 30,4, 

rokkr, m, Spinnrocken: sg. acc. rokk 
Rp 16, 2, 

roma, f. streit: sg, gen, romu HHI 
26, 6, 



rosmu-fJQll, n, pl, rote felsenf?): 
acc. Akv 19, 7 (vgl. jedoch Bugge, 
Arkiv I, 11 fg., der KosmonfjQll, 
Eosomonorum montes, lesen wiÜ). 

rot, f. Wurzel: pl. nom. roetr Grm 
31,1; dat. rotum 8km 35, 5, Hdv 
137, 9 u. ö. 

rot-lauss, adj. wurzdlos: m, sg. 
dat. rotlausum Hdv 84, 6. 

rüm, n. (got. rüm? rums?) räum, 
platz: sg. gen. rums Hä/o 105, 2; 
dat. helta in lengr nimi blieb nicht 
länger an seinem platze Am 59, 2. 

rüm-brugöinn, adj. geräumig: m. 
sg, acc. Hym 5, 7. 

rünar, f. pl. (got. rüna) 1) geheim- 
wisse, geheimnisvolle Weisheit: acc. 
Vsp 62, 8, Hdv 110, 7 ; dat, ninum 
Vm 42, 4. 43, 1; 2) heimliche, 
vertraute Unterredung: dat. rünutn 
Sg 15, 8, Gif r III 4, 8 u. ö.; 3) 
die als geheimni^voU und zaub'er- 
kräftig angesehenen german. schrift- 
zeichen, runen: acc. Hdv 136, 14, 
Rp 36, 4, Am 4, 1 u. ö,; gen. 
runa Am 9, 2; dat. ninum Häv 
79, 2. 155, 5. Dr 8. 

runi, m. eber: sg, dat. runa Hyndl 
5, 4. 

runnr, m. gesträuch, gebüsch : sg, dat, 
runni Rp 36, 1. 

ryöja (rudda), räumen, verlassen: 
inf Vsp 58, 8, 

rymr. m. lärm, getöse: sg, acc, rym 
HHI 18, 3. 

r y n a (nd), heiml, mit einander reden : 
prt. ind. pl. 3. r^ndu Rp 11, 5; 
part. prs. m. pl. nom. rynendr ver- 
traute ratgeber Akv 9, 3. 

r^ta (tt), grunzen (vom schweine): 
part. prs. n. sg. dat. rytanda Hdv 
84, 5, 

rsöfr, n, dach: sg. acc, Alv 13, 5; 
dat, raöfri F 304a 33, 

rsena (nt), 1) berauben (ehn ehu) : 
inf, Bdr ,8, 8, 9, 6; part, prt, m. 
sg. acc. rsentÄU Ghv 17, 3; 2) aus- 
rauben, plündern: part. prt. n. sg. 
acc. raßnt HHv 5 pr 11. 

rsesir, m. fürst: sg. nom. Rml4,5; 
gen. raesis HHv 18, 4; dat. raesi 
HH I 18, 4. 

1, roBÖa (dd; got. rödjan) reden, 
sprechen (zu jmd: viö ehn): inf. 
Vkv 39, 6, G9r II 5, 2 u. ö. ; prt, 
ind, pl, 3, roeddu Rp 11, 5; sich 
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über etwas (um eht) besprechen: 
imper, pL. 2. roBÖiö Hm 20, 5. 

2. rceöa, f. gespräch: sg. n<yni. Am 
19, 8; gen, rcBÖu Hyndl 45, 5, 

roBÖi, w. rüder: sg. dat. Hym 25, 5. 

r cegj a (gö ; älter vroBgja, got. vrohjan) 
anklagen; verläumden: prs. ind, 
sg. 3, roBgir Ls 55, 5. 

roBkja (kt), auf etw, (eht) achten, 
sieh um etwas kümmern: prs. ind. 
pl, 2. rcekiö Am 15, 6; opt, sg. 1. 
roßkja Am 94, 2. 

rQdd,/*. {got. rsLzda.) stimme, spräche: 
sg. acc. HHv 20, 6, Fm 31 pr 10, 
GSrI 9; dat. rQddu Vkv 16, 6, 
Akv 2, 6. 

rQgnir, m. fürst (?): sg. gen. rQgnis 
Akfo 34, 4. — Beiname Odins Sd 
15, 6. 

FQk, rgk-stoll, s. rek, rok-stöll. 

rokn (oder raukn? s. Wimmer, 
laseb.^ XVIII, anm.) n. Zugtier, 
pferd: pl. nom. HH I 52, 1. 

rqnd, f. 1) rand {des Schildes): sg. 
nom. dat. HH 1 34, 4 ; Vkv 33, 4 ; 
2) Schild: sg. nom. acc. HH 128,3 ; 
pl. nom. acc. randir Hlr 9, 4 ; Häv 
154 j 4, Gdr II 14, 9 ; gen. randa 
HH I 18, 3; dat. rundum Akv 
14, 7, 30, 3. 

r Q 8 k r , adj. kühn, tapfer : m. sg. nom. 
Am 51, 1. 57,3. 87, 1; acc. rgskvan 
Bp 1, 5. 

TQst, /. {got. rasta) meile: sg. gen. 
rastar Hym 5, 8; pl. gen. rasta 
Vm 18, 4; dat. rQstum prk 7, 3, 
HHv 16, 4. 

rok, n.pl. {nicht rQ)r, denn das wort 
gehört zu rekja u. ist mit ahd. rahha 
nicht identisch) entwickelung oder 
verlauf einer begebenheit {von an- 
fang bis zu ende), hegehenheiten, 
Schicksale,: acc. 9II of rok fira über 
alles was die menschen betrift Alv 
10, 2. 12, 2 u. ö., ähnl. um ragna 
rok Vm 55, 6, tiva r0k, q11 Vm 38, 
2 u. ö., firrisk sb fom rok firar von 
alten geschickten soll man sich fern 
halten, vergangenes soll man nicht 
aufrühren Ls 25, 6, fyr fjööa rok 
ehe man von Völker geschick etwas 
wüste, in der urzeit (vor erschaffung 
der menschen) Häv 143, 8; bes. 
das Uzte Schicksal, der Untergang: 
nom. acc. ragna r. der Untergang 
der götter, das weltende HH II 39, 3, 



Am 21, 5; Vsp 45, 7, Bdr 14, 7 
u.,ö.; acc, i aldar rek am ende 
der weit Vm 39, 4. 

rokkr, n. (got. riqiz) finstemis, dun- 
kel: sg. nom. pl. gen. na er rekkr 
rokkra dichte finsternis Hyndl 1, 5; 
gen. ragna rakkrs der 'götterdäm- 
merung\ des Unterganges der götter 
Ls 39, 6 (über den Ursprung des 
ausdruckes s. Mhff in Hpts zs XVI, 
146 fg.). 

rekkva (prät. unbelegt) dunkel wer- 
den: part. prt. n. sg.nom. rokvit 
HHv 35, 2. 

r0k-st611,m. ratstuhl, richterstuM: 
pH. acc. rekstola Vsp 9, 2. 12, 2 u. 6. 

s. 

1. sa, sü, {)at, pron. dem. (got. sa, 
so, {)ata) der, dieser, jener, der- 
selbe, er : 1) mit subst, a) unmittd- 
bar vorhergehend: m. sg, nom. sä 
halr Häv 156, 6, sa leikr Akv 41, 5, 
vgl. Hym 24, 6, Vm 11, 4, Alv 12, 
4 u. ö. ; gen. |)ess fugls Häv 13, 4, 
p. viöar Häv 60, 4 ; dat. {)eiin aal 
Vsp 23, 3, J). meiöi Häv 137, 7, 
vgl. Bm 7, Sd 13, 7 u. ö.; acc. 
|)ann iQgvelli Hym 6, 2, {). mann 
Grm 26, vgl. Häv 149, 4, Bm 19, 
6 u. ö.; pl. nom. J)eir baagar Fm 
9, 6, I). karlar Am 63,5; dat, J)eini 
Ijoraum HH I 15, 3, J). atburöum 
Bm 6, vgl. Vko 21, 6, F 304a 28; 
f. sg. nom. sü a Vm 15, 4, su grind 
Ghrm 22, 4, vgl. Alv 10, 4,' Hyndl 
20, 5 u. ö.; gen. t)eirar veizlu 
Ls 3, J). synar Gtir 1 26, 7, vgl. Sg 
16, 7. 35, 7; dat. I)eiri eyju Hrhl 
16, 3, \}. BQgu Bp 7, vgl. HHI5, 3; 
acc. t)ä meinkräku Ls 43, 5, {)a kon\i 
HHv 4, vgl. Sf 4, Sg 66, 1 u. ö.; 
pl. nom. acc. {)a9r meyjar Bdr 12, 5, 
I). nomir Fm 12, 4, vgl. Vm 48, 4; 
|). skalar Vkv 24, 5, ß. Mndir GSr 
II 32, 4, vgl. Am 11, 1; daJt. J)eim 
heiptum Sg 10, 1 ; n, sg. nom. acc. 
|)at logn Alv 22, 4, {>. tre Häv 
135, 1, vgl. Alv 34, 4, HHII 30. 
1 u. ö.; J). sumbl L»3,3, |). sverö 
Skm 8, 4, vgl. Grm 23, Alv 6, 6 
U.Ö.; gen. t>ess rikis Sf26, {). ^lls 
Fm 21, 3 ; dat. I)vi liöi Vap 20, 2, 
t). landi Grm 12, 4, vgl. Sd 12, 7, 
Br 15, 2 u, ö.; pl. nom. J)au sky 
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AU) 16, 4; gen, t)eira oröa prJc 
17, 4, GSr I 24, 4; dat, {)eim 
flj65alatum Br 15, 4; h) durch 
ztoischenstehende^wörter getrent: m. 
sg. namJ sa .. OfAn^sonrVspSS,?, 
vgl. Bdr 11, 3, Hym 22, 2 u. ö. 
g^, 1)688 .. gangs Gifr I 26, 5 
diu, ^eim .. [»joökonangi Sg 36, 1 
acc, t)anii . . (trek Hrhl 48, 3, vgl 
Häo 150, 6, Myndl 43, 5 u. ö. 
pl. nam. J)eir . . dvergar Vap 13, 5 
vgl Hyndl 24, 1, Gtfr 1 21, 7 w. ö. 
gen. peira .. sigtiva Äkv 30, 5 
dat. t)eim . . jom Grm 30, 6; f. sg 
nom, SU .. umgJQrÖ Hym 22, 6 
vgl. Ls 35, 1, Vm 47, 4 u, ö. ; acc, 
|)a . . sennu Ghv 1, 1; pH. nom. J)aBr 
.. HJQrvarÖs konur HHv 1, 5; n. 
sg. n(mi. {)at .. goU Bm 5, 1, vgl. 
Vsp 19, 5, Am 102, 5; gen. J)e88 
.. vanrettis Ls 40, 5, vgl. Hdv 
101, 9; pl. acc. {)au .. gJQld Akv 
42, 8; c) oft bezieht sich der 
voraufgehende plur. des dem. auf 
zwei od. mehrere persönl. subst. {in 
der regel eigennamen) im sing,: m. 
nom. ^eir HQÖr ok Baldr Vsp 64, 5, 
J)eir Erpr ok Eitill Dr 5, vgl. Hyndl 
9, 1, Gtfr II 15, 6, F 305b 6; 
{). Solarr ok Snaevarr ok Gjüki Dr 
12, vgl. Ghv 4; gen. I)eirra Hun- 
dings konungs okSigmundarkonungs 
HHIIll, vgl. HH II 4,11, F304b 
33;, acc. I)a Vea ok Vilja Ls 26, 4, 
|)ä Alf ok Eyjolf, HJQrvarÖ ok Her- 
varö HH II 12 pr 13 ; f. nom. {)8Br 
Drumba ok Eamba, Qkkvinkalfa ok 
Arinnefja usw. Bp 13, 1; n. nom. 
|)au Ööinn ok Saga Grm 7, 4, vgl. 
HHv 30 pr 2 ; zuw. wird nur eine 
person genant, wenn die übrigen 
ais bekant vorausgesezt werden : m 
nom. I)eir Atli A. u. se leute Am 
41, 1, vgl. HH U 48 ^pr 1, J). Ang-. 
antyr (d. i. A. t*. OttÄrr) Hyndl 
45, 7; gen, peira Gunnars Akv 
35, 7 ; dat. t>eim Gunnari Akv 
15, 4, Ghv 3, 2; acc. })a Gunnar 
Grp 34, 1; n. nom. t>au kerling 
{d. h. das toeib u. ihr mann) Grm 7, 
|). Guönin (G. u. Sigarör) Sg 8, 5, 
l>. B.qgm (H. tt. Eostbera) Am 10, 2; 
d) das subst. steht vor dem dem. 
{diesem folgt dann gewöhtdich un- 
mittelbar die relat. part. er, es): 
m. sg. nom. hani s4 Vsp 43, 8, gm 



.. sa Vsp 61, 7, vgl. Hym 11, 5, 
Skm 31, 7 u. ö,, hann er matniöingr 
sa, at ein solcher geizhcUs dass 
Grm 18 ; gen. sonar . . |)e88 HHv 
43, 7, vgl. Skm 10 pr 4; dat. 
hvelpi |)eim Bdr 2, 8, vgl. Hdv 3, 6, 
Sd 11, 6 u. ö.; acc. hver f)ann8 
Hym 3, 7, m^g {)ann Ls 35, 5, vgl. 
Skm 8, 2, Hdv 44, 2 u. ö.; pl. 
nom. ffisir .. {)eir Vsp 10, 3, vgl. 
Hrbl 42, 4, Hdv 145, 3 u. ö. ; gen. 
giimna t>6ira Hyndl 8, 5, vgl. Vkv 
24,2, Fm23,4u.ö.; dat.hrmgxim 
. . peim HHv 11, 3 ; acc. JQtna . . 
J)a Vsp 5, 3, vgl. Hrbl 24, 6, HH 
119 u. ö. ; f. sg. nom. t)Qll sü Hdv 
50, 2, vgl. Hyndl 13, 7, Grp 4ß, 2 
u. ö. ; gen. smiöju f)eirar Vkv 34, 2, 
vgl. HH I 13, 3, F 304a 13; dat. 
hendi {)eiri HH II 3, 6, vgl. Grp 
48, 4, Helr 5; acc, kvan .. |)a 
Vkv 33, 12, vgl. Grp 32, 5, Fm 3 
u. ö.; pH. nom. acc. dpggvar |)8Brs 
Vsp 22, 6, vgl. HH I 2, 3. 55, 4; 
konur J). HHv 12, vgl. 3, 6; gen. 
kvenna [»eira Hdv 89, 2 ; dat. runum 
. . |xeim Hdv 79, 4, vgl. Vkv 29, 3 ; 
n. sg. nom. acc. grjot {)at Hyndl 
10, 3, vgl. Vkv 18, 3, ßrp 20, 2 
u. ö.; vamm |). Sg 5, 5, vgl. Hlr 
10, 8, Akv 6, 7 u. ö. ; gen. ökynnis 
J)e88 Hdv 19, 4, vgl. Fm 29, 5. 38, 
5 u. ö.; dat. eyvitu . . |)yi Hdv 
28, 6, auf ein fem. bezogen: fJQlÖ 
|). Fm34,6; pl. nom. acc. folkvig 
|>aa Hyndl 14, 6, vgl. Am 15, 6 
u. ö.; IjoÖ .. {). Hdv 144, 1, vgl. 
HH 1 25, 7, Grp 10, 7 ; gen. ranna 
J)eira Grm 24, 4, vgl. Hdv 65, 4; 
2) mit subst. u. adj. od. pron. : m. 
sg. nom. sa einn ass Ls 11, 4, sa 
.. frann msßkir Vkv 18, 7; gen. 
SigurÖar . . folkum grims |)es8 Hyndl 
25, 10 ; dat. or skQrpum belg . . ^eim 
Hdv 133, 10, vgl. Sd 2 pr 21; acc. 
mann . . engl . . t>ann Grp 22, 3, vgl. 
GiSr I 3, 7, Hlr 10, 7; pl. nom. 
hirtir . . fjörir |>eir8 Grm 33, 2, vgl. 
HH II 29, 3 u. ö.; f. sg, nom, 
systir . . ykkur . . sü Hm 3, 3; gen. 
msBrar meyjar .. t)eirar Grp 36, 8; 
pl. nom. acc. guUnar tQflar . . t)aBrs 
Vsp 63, 5, vgl. Sd 27, 6; krasir 
allar ^. prk 24, 8, vgl GtSr II 27, 2, 
Od 17,7; dat. |)eim systrum sjau 
Hrbl 18, 11; n. sg. a^c. {>at . . as^äö 
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miMt eitt Hym 30, 1, |). sama kveld 
Rm 13, vgl. Em 4 pr 1; n. pl, 
nom, acc. merki mest .. I)au Hrbl 
19, 8; forn spJQll .. |)au V8p4,8; 
häufig steht neben sä noch das pron. 
inn : m. sg. nofn, sä inn laBvisi Loki 
Ls 54, 7, vgl Hrbl 15, 3, Skm 10, 
7 u, ö.; gen. ^ess ins alsvinna 
JQtuns Vm 5, 3; d(xt, onni t>eim 
inum frana Vkv 17, 2; acc, pann 
inn hei6a himin Hrbl 19, 5, vgl, 
Vm 1, 6, Grm 50, 3 u, ö,; pl, dat. 
m^nnum {)eim enum aldroenam HrU 
4^^ 2; f, sg, gen. innar goöu konu 
J)eirar Hdv 107, 6; dcU. |)eiri inni 
hvitu raey HrU 32, 3; acc, t)a ina 
fqgrvL fylkis dottur Grp 30, 7; n, 
sg, nom. acc, {)at it mikla men bri- 
singa prk 12, 5; p. it unga man 
Alv 6, 5, vgl, Alv 7, 6, Akv 5, 7; 
n, pl, nom, f)au in harSmoÖgu sky 
Grm 41, 5, vgl. Od 7, 3; 3) mit 
adj, od, pron, : m, sg, nom. QÜugr . . 
sa Vsp 67, 4, sä einn Alv 4, 6, vgl, 
Hdv 18, 1, Em 26, 6 u, ö,; acc. 
annan J)aDns Hdv 45, 2; pl, nom, 
|)eir allir Ls 5 pr 4, f). .. tveir 
Grm 3, vgl, HH I 32, 5, Br 13, 5 
u, 6,; gen, beggja jieira Hyndl 
27, 8, tveggja I). Vkv 25, 6, 36, 2, 
vgl, Fm 39 pr 3 ; dat. [)6im Qllom 
Vsp 41, 5, vgl. HH 1 31, 1; acc. 
|)ä alla Akv 43, 1, vgl. Am 6, 4, 
65, 2; f, sg, dat, I)eiri einni Hdv 
162, 7 ; pl, nom, acc, allar . . I)aBr 
Sd 18, 2; p. bäöar HHv 5 pr 8, 
vgl, Grp 17, 3, Sd 12, 6; dat, |)eim 
.. QÜam Hrbl 18, 9; n. sg, nom, 
a^, alt .. t)at Hyndl 16, 9, vgl. 
HHv 28, 9, Am 94, 10 u, ö. ; {). 
annat Vm 22, 1, vgl, Alv 8, 6, Hdv 
145, 1 u, ö,; gen, alls t)ess Gtfr 
III 3, 1; dat, einu t)vi Br 7, 1 
u, ö, ; pl. nom, Qnnur l)aa Am 29, 4; 
dat, oss Qllam .. t>eim Sg 65, 9; 
von dem zugehörigen pron, ist ein 
gen.pl. abhängig: m, sg.nom, gamna 
hverr sä er Hdv 18, 6, froöra hverr 
sä er Häd 63, 3, vgl, aiMih einhverr 
af äsum sä er Ep 3; neben sä steht 
noch das pron, inn : m, pl, dat, t>eim 
. . enum slsBYurum Ls 22, 5, 23, 2; 
n, sg. nom, acc, t)at it litla Ls 44, 1; 
J). it eina Vm 20, 1, vgl. 24, 1, Hdv 
130, 9 14. ö,; 4) neben sä steht 
ein abhäng, gen, pl.: m, sg, dat. 



I)eim . . gumna HHv 38, 7; pl, dat. 
I)eim .. fyröa Hdv 54, 4; f, pl. 
nom. |)89r .. minna t)yja Sg 49, 2; 
n, sg. nom, acc. hvat er pat fiska 
VMS für ein fisch ist das Em 1, 1, 
vgl. Bdr 5, 1, Skm 14, 1 u, ö. ; |)at 
oröa prk 2, 1 u, ö.; • 5) neben sä 
steht eine adv, bestimmung: m. pl. 
gen. t>at var trda t)eirra i forneskju 
Fm 1 pr 2; 6) sä steht dbsolut, 
a) auf etw. vorher gegangenes zurück- 
weisend: m, sg, nom, Vsp 38, 8, 
Bdr 3, 1, Hym 11, 10 u. ö. ; gen. 
t)e88 Vm 29, 5, Hdv 43, 3; dat, 
|)eim Hdv 43, 3, 46, 4, 56, 6; acc. 
pann Vsp 48, 7 {vgl, aber Mhff, 
DA V, 147), Hdv 45, 4, Ep 36, 7 
u, ö, ; pl, nom. I)eir prk 3, 1, Hym 

I, 7, Ls 8, 5 u: ö.; gen, {lieira Grm 
37, 4, Hyndl 19, 1, Vkv 8, 3 u. ö. ; 
dat, J)eim Vsp 11, 3, Ls 3, 6, Vm 
18, 6 H, ö.; acc, l)ä Grm 4, Em 
14, Am 76, 8 u, ö,; f. sg, nom, 
sd Vsp 37, 4, Ep 23, 5, HHv 6 
u. ö, ; gen. t)eirar Hyndl 13, 5, Em 

II, 7, Vkv 2, 8; dat, I)eiri Am 
49, 2 ; acc, |)ä Fm 41, 7; pl, nmn. 
acc, J)8Br Vsp 23, 9, Hrbl 18, 5, 
Vm 49, 6 u. ö.; Hrbl 20, 3, Grtn 
29, 3, Vkv 9 u. ö, ; gen, |)eira HrU 
18, 12, Vkv 2, 1, Gtfr 1 3, 5 u. ö.; 
dat, I)eim Hdo 83, 5, Vkv 6 ; n, sg, 
nom. acc, J)at Vsp 28, 3, Ls 14, 6, 
Hrbl 48, 4 u. ö.; Hym 4, 1, Ls 
4, 6, Hrbl 33, 1 u. ö, ; ein vorauf- 
gegangenes t)yiat wird durch {)at 
wider aufgenommen HHv 34pr 2: 
gen. t)e8s Hrbl 3, 8, Skm 36, 6, Vm 
53, 3 u, ö,; dat, [)vi Hym 37, 7, 
Grp 18, 1, Em 17, 8 u. ö,, fyr ^vi 
trotzdem Grp 43, 7, {)vi naest darauf 
Ls 41, 4, F 303 b 22, pvigit lengra 
nicht später <üs das Sg 60, 2, ^vigit 
fleira nicht mehr als das Od 6, 2 ; 
pH, nom, acc, |)au Vsp 21, 1, Ls 
4, 6, Hrbl 19, 6 u, ö,; Skm 19, 3, 
Gifr I 7, 3, Am 30, 8; gen, t>eira 
Hdv 88, 6, HHv 2, Gdr I 8, 4 
u, ö, ; dat, t)eim Ep 3, 1, Am 8, 8 
u, ö.; neben sä steht zuweilen die 
anaphor, part, er: m, sg, nom, sil 
er HH I 36, 5; pl, nom, |)eir er 
Vsp 17, 5; f, pl, nom, I)aBr er Vm 
49, 5; rdat, (auf ein vorhergegan- 
genes hvat bezüglich): n. sg. acc, 
|)at er Grp 16, 7; b) auf etwas 
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folgendes hinweisend (diis gewöhnl, 
in einem relat. satze mit er, eine^n 
sübjectssatze mit at od. einem indir, 
fragesatze angeknüpft wird) : m. sg» 
nom, Skm 9, 6, Grm 6, 1, liäv 2,5 
u. ö. ; dat. {)eiiD Ls 55, 5, Hdv 3, 2, 
HHv 9, 4 u. ö.; acc. |)aim Vsp 

40, 5, Hdv 46, 1, Sd 23, 3 u. ö.; 
pl, nom. I)eir Ls 5 pr 2, Hdv 132, 2, 
Bm 23, 5 t*. ö. ; gen. J)eira HH I 
52,9; dat. |>eim Hyml3,2, Grm 
9, 2, Sd 34, 2 u. ö.; acc. {)ä Hrbl 
8, 8; f. sg. nom. Bii HHv 27, 4; 
n. sg. nom. acc. I)at Hym 33, 1, Ls 
33, 1, Hrbl 6, 5 u. ö.; Vsp 8, 5, 
Bdr 1, 5, prk 13, 5 u. ö.; gen. 
pess Hym 18, 1, Ls 20, 2, Hrbl 

41, 1 M. ö.; dat. })vi Hym 32, 8, 
Ls 28, 4, Hrbl 13, 1 u. ö. ; 7) der 
dat. sg. n. t)vi wird als adn. und 
conj. gebraucht : a) daher: Vm 31, 6, 
HHII 4, 13 u. ö.; deshalb: Grp 
41, 5 ; b) neben dem compar. desto: 
p. fyrr HHII 24, 1; c) t)vi — at 
deswegen — weil Ls 45, 4, Ghv 
13, 7; unter der bedingung — dass 
Hdv 14, 4. 

2. sa (80ra; got. saian) säen, aus- 
streuen (ehu): prs. ind. pl. 3. Alv 
32, 5; prt. ind. sg. 3. 80ri Akv 
40, 1; bestreuen: pa/rt. prt. m.pL 
nom, sänir Bdr 6, 6. 

1. säö, n. {vgl. got. inana-8e|)8, f.) 
saat, getreide: sg. nom. Alv 32, 4. 

2. säö, f. die das getreidekom um- 
sehliessende hülse: pl. dat. säöam 
Bj^ 4, 4. 

1. saör, adj. {got. sat)s) satt, gesät- 
tigt (von etw.: ehs): m. sg. nom. 
Hrbl 3, 8; pl. nom. saöir Hym 1, 4. 

2. saör, 8ännr, adj. 1) W(Ar, der 
Wahrheit gemäss: m. sg. nom. saör 
Sd 23, 3; pl. acc. sanna Sd 14, 6; 
f. sg. acc. sanna Hdv 117, 6 ; n. sg. 
nom. acc. satt Vkv 40, 1. 41, 1; 
Hrbl 50, 1, Vm 43, 3 u. ö.; dat. 
SQnnu Sd 25, 4; pl. nom. SQnn 
HHv 33, 2; superl, n. sg. acc. {sw.) 
sannasta Vm 42, 6, Am 87, 5; 2) 
der Wahrheit gemäss beschuldigt, 
schuldig : m, sg. nom. Grp 48, 3, — 
Als beiname Odins Grm 47, 1. 

3. saör, m. 1) Wahrheit, treue, auf- 
richtigkeit : sg. nom. Am 45, 7 ; 2) 
passendes benehmen, anstand: sg. 
nom. Am 6, 7, 



8 a g a , /*. rede, erzählung : sg. dat. acc. 
SQgu Bp 7, Hyndl 25, 8, Grp 48, 4; 
Od 7 ; pl. nom. SQgur prk 9, 6; 
dat. SQgum Bp 2, Vkv 14, Od 1, 2. 

sakask (a5; got. sakan), 1) sich an- 
klagen: imper. sg. 2. HHv 33, 1; 
2) mit einander streiten: in f. Ls 
5, 3. 19, 3, Hm 28, 3. 

sak-lauss, adj. schuldlos, unschul- 
dig : m, sg. acc. saklausan Grm 33. 

sakna (aö), etw. (ehs) vermissen: prs. 
ind. jsg. 1. Gör I 20, 1; prt. ind. 
sg. 3. saknaöi prk 1, 4, Vkv 11, 4. 

sak-rünar, f.pl, runen die hass 
u. streit zu erregen vermögen : acc. 
HH II 33, 8. 

8ala-kynni,n. p^. hauswesen, Wohn- 
sitz: nom. Vm 3, 6; vgl. sal-kynni. 

8 äl d , n. mass für getreide u. flüssig- 
keiten, eimer, tonne: pl, acc. prk 
24, 10. 

sal-drott, f. hausvolk, gesinde : sg. 
nom. Hdo 100, 3. 

sal-garör, m. hauswand: sg. acc. 
salgarö Vkv 30, 5. 

sal-hüs, n. zimmer: pl. acc. Akv 

7, 1. 

sal-kona, f. hausmagd: pl. nom. 
acc. salkonur Sg 50, 7; Sg 47, 8. 

sal-kynni, n. pl. hauswesen, Wohn- 
sitz, haus: a^c. Skm 17, 6, Grm 9, 
3 u. ö.; gen. salkynna Bp 3, 8. 
5, 8 u. ö.; vgl. salakynni. 

salr, m.^ 1) halle, saal (soujol das 
ganze gebäude, dessen innenraum 
eine einzige grosse halle bildet, als 
dieser innenraum selbst): sg. nom. 
Vsp 38, 3, prk 12, 3 u. ö. ; gen. 
salar Hym 12, 2, Vkv 8, 6, Hm 
30, 2; dat. acc. sal Vsp 23, 3, 
Vm 7, 2, Grm 14, 3 u. ö.; Vsp 
39, 1, prk 27, 4, Hym 10, 5 u. ö., 
acc. c. art. salinn F 305b 5; pl. 
acc. sali Skm 3, 5, Gbr II 14, 3; 
2) im plur, gewöhnl. die gesamtheit 
der zu einem gehöß gehörenden ge- 
bäude, gehöft, wohnsüz, hersch^- 
sitz : gen. sala Hym 11, 4, Vm 8, 3, 
Bm 13. 4 ; dat. sglum Vsp 44, 8, 
Ls 28, 6 u. ö. ; acc. sali Vsp 8, 6, 
Grm 5, 3, Alv 36, 7 u. ö.; 3) stei- 
niger boden, erdgrund(?), s. J. Hof- 
fory, GGA 1885, s. 24 fg. : sg. gen. 
salar Vsp 7, 6. 17, 6. 

sal-I)j6ö, f. hausvolk, gesinde: pl. 
dat. sal{)j6öum Vkv 22, 6. 
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sama (mö), geziemen: pr$. ind. sg.S. 
samir HH I 57, 2, Sg 18, 3, Gör 
II 28, 5; prt, opt. sg. 3. semöi 
Hlr 1, 5. 

8 a m an, adv. (got. samana) 1) zusammen, 
Vereinigung od. gemeinschaß bezeich- 
nend: bera 8. zusammentragen HH 
1 38, 4, Fm 33, 6, unpersönl. HH 
II 9, 5; blanda s. vermischen 
Ls 9, 3, Fm H, 6; byggja s. 
zusammen wohnen Skm 20, 6, Ep 
41, 5; drekka 8. Ls 45, 6, Gör 
1130,8; doDma s. HHII24,3; 
drekka ok doema s. Sg 2, 6; 
fara s. gemeinsehafü. einherreiten 
HHv 27, 6 {vgl. dagegen Hym 24, 4 
for .. fold q11 saman fuhr zusam- 
men, erbebte); kaupa s. mit ein- 
ander handeln HHv 3,7 ; koma s. 
HHI29, 2. 54, 2. Fm 24,2; lüta 
8. sich zu einander neigen Sg 58, 6; 
rnffilabk 8. Vm 19, 3; 8itja s. 
Vm41,6, Vkv40, 4.41,4; teljask 
8. Akv 35, 3; vaxa s. Vm33,3; 
Vera 8. Skm 5, 4, varu t)eim bjori 
b^l mprg 8. es waren dem blere 
schädliche Zusätze beigemischt Gör 
II 24, 2; vigja 8. durch weihe 
vereinigen prk 30, 7 ; eigut pBBr 
»tt 8. sind nicht von gleicher äb- 
stammung Fml3,3; einn s. ein- 
sam, aüein Hdv 47, 2, Grp 5 u. ö. ; 
einir s. ausschliesslich zwei Hdv 
97,6; bsBÖi 8. beide vereinigt Gör 
III 4; a 1 1 a r s. alle insgesamt Vm 
31, 5, Sd 12, 6; 2) zu gleicher 
zeit: 8. munu bruUaup bsßöi drakkin 
Grp 43, 1, vit skulum okkrum aldri 
slita . . 8. Hlr 14, 7 ; 3) im gan- 
zen: |)rjär naBtr 8. Bp 6, 2 u. ö.; 
fora fimm s. Am 29, 5. 

8am-hyggjandi, part. prs. von 
dem gleichen entscldusse beseelt, zu 
derselben tat entschlossen: m. pl. 
nom. 8ainhyggjendr Ghv 5, 7. 

8am-kunda, f. 1) zusammenku/nft 
zu gemeinsamer beratung: sg. acc. 
8amkundu Am 1, 3; 2) festl. Ver- 
einigung, gdage : sg. nom. Am 73,3. 

8am-m(E6ri, sw. adj. von derselben 
mutter geboren: m. pl. gen. 8am- 
moBÖra Hm 24, 5, 

8 a mn a (aö), sammdn (ehm) : inf. Akv 
19, 4; prt. ind. sg. 3. samnaSi 
HH II 16 pr 1 ; pl. 3. 8Qmnuöu 
HH II 16 pr 24. 



8amr, adj. pron. 1) derselbe, der 
gleiche: m.pl. nom. 8ainir Hym 1, 3; 
n. sg. gen. sams iSrör I 9, 3, Am 
20,2; dat. (sw.) sama Vkv27,8; 
acc. samt (adv.) * zusammen' Skm 
7,6; (sw.) sama Em 13; it s. in 
gleicher loeise, ebenso Vm 22, 6, 
Grm 15, 3, Hdv 28, 3 u. ö.; 2) 
in gleicher weise geneigt od. bereit- 
willig zu etwas: m. sg. nom. Am 
72, 3 ; 3) geeignet wozu : compar. 
/". sg. nom. semri vsBri Guörün .. 
framver sinum at fylgja dauöam 
geeigneter wäre G., passender wäre 
es für G. Sg 61, 1. 

sam-tynis, adv. Hn demselben ge- 
hege\ zusammen: Am 85, 1. 

sandr, m, 1) sand: sg. nom, Vsp 
6, 3; dat. sandi HrU 18, 5; 2) 
sandiger siremd: sg. dat. sandi HH 
I 50, 1 ; 3) im pl, sandkorner : 
gen. sanda Hdv 53, 1, 

sannr, adj» s. saör 2. 

sann-räöinn, part. prt. in Wahrheit 
verraten: m. pl, nom. sannraSnir 
Am 1, 8. 

1. sar, n. (got. sair) 1) umnde: sg, 
acc. Sg 32, 6 ; pl. nom. acc. Am 88, 6 ; 
HHl 37, 9, Sd 11, 3, Gör 1 27, 7; 
2) schmerz: pl. gen. sara Ghv 11, 1, 

2. sar, m. evmer: sg. nom. F305n. 
sar-beitr, adj. durch biss od. schnit t 

schmerzen verursachend: n. sg. dat. 

särbeitu Hm 8, 7, 
8ar-dropi,m. toundenlropfen, bluts- 

tropfen: pl. acc. särdropa HH II 

41, 9. 
sarla, adv. 1) mit schmerzen: Gör 

II 12, 3; 2) heftig, mit gier (?): 

Gör 11 30, 6, 
sarligr, adj, herb: n. sg. acc. sär- 

likt Gör II 22, 3. 
sarr, ctdj, 1) wund, verwundet: m, 

sg. acc, saran Bm 24, 6, Hm 16, 4 ; 

pl. nom, sarir Am 57, 7 ; 2) schmerz 

erregend, schmerzlich: m. sg, dat. 

särum Gör 1 20, 8. II 7, 4 ; f. sg. 

acc. sara Gör I 24, 9*, pl. nofn, 

särar Ghv 5, 3 ; superl. m. sg. nom. 

särastr Ghv 17, 1; 3) schmerz- 

erfiilt: m. sg. dat. sarum Sg 60, 

10; f. sg. acc, sara Sg 57, 3; 4) 

schlimm: n. sg. acc. (adv.) sart Am 

47, 2. 
sar-vitr, f. ^wunden schlagendes 

wesen' (?), poet. bezeichnung einer 
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wälküre: sg.nom, HHI55,6 {vgl, 

Grdtv. 8. 215h ff., aber auch 223a). 

sar-yröi, n, pl. verletzende reden, 

aclvmahungen: dat, BärjrÖum Ls 

8att,B8Btt,/'. (gewöhrd, im pl, ; got. ga- 
sahts) 1) vergleich, Übereinkunft, 
Versöhnung : pl, acc, sattir Am 68, 3 ; 
gen, sätta Sg 12, 7, saBtta Dr 3; 
2) einwQUigung: sg. acc. sastt 8km 
23, 6; j)l. acc, sattir Älv 7, 1., 

sätt-mal, w. pl, vergleich: acc. Sg 
39, 2. 

sattr, <wy. versöhnt: m. pl, nom. 
sattir Vm 41, 6, HH II 24, 3; 
n, pl, nom, satt Sg 54, 1, 

s a n r a g r , adj, schmutzig, rostig : m. 
sg, acc, saurgan Hdv 82, 4. 

sax, n, kurzes schwert: sg. daJt. saxi 
Akv 22, 5 ; pl. dat, s<??um Vsp 37, 3, 

seöja (sadda), sättigen, speisen : inf. 
HH I 45, 3; prs. ind, sg, 3. seör 
Grm 19, 2; prt. ind, sg. 1, sadda 
HHII 8, 8; part, prt, m, pl, acc. 
sadda HH I 36, 6, 

1. sefi (sevi), m. 1) sinn, gemüt : sg, 
nom. Hdv 56, 6; gen. dat, acc, 
sefa Gdr II 41, 7, seya Hdv 104, 7; 
Hdv 159, 6; Hdv 94, 3; 2) mut: 
sg. acc, sefa Sd 27, 6. 

2. sefi (sevi), m, verwanter: sginom, 
sefi Vsp 48, 8; gen, seva HHII 
9, 6. 10, 4. 

BQggT, m. 1) mann, krieger, hdd: 
sg. nom. voc. Vkv 9, 4, Em 13, 3 
u. ö,; ßkm 4, 2. 5, 3, Akv 6, 3; 
acc, segg HH I 38, 7, Akv 1, 3; 
pH. nom. voc, seggir Am 1, 3, Vkv 
8,lu,ö.; G9r 111 8, 5 ; gen. seggj a 
Vsp 23, 12, Br 6, 6; dat. seggjum 
Ls 25, 3, Grp 40, 3 u, ö.; acc. 
seggi Sg 44, 1; 2) scherzende he- 
Zeichnung eines kndben: sg, nom. 
Vkv 23, 2. — Als mänl, eigenname 
Bp 24, 8, 

segja (sag5a), 1) sagen, sprechen, 
erzählen^ mitteilen, ankündigen, 
a) absolut: inf, Hdv 110, 11, Am 
28, 1, 44, 4; prs, ind, sg, 3. segir 
Grm 18, F 303b 1; opt, sg. 3, 
segi Ls 29, 6; imper. sg, 2. (mit 
suffig. pron,) segöu Grp 38, 8, 50, 8 ; 
prt. ind. sg» 1, [mit suffig. pron.) 
sagöak Bdr7,7, 9,7. 11,9; 8g.3. 
sagöi Vsp 13, 8, Sf 16, Bm6prl 
u. ö. ; part, prt, n, sg. nom. sagt 

Gering, Edda-Glossar. 



Ls 2; b) mit acc. der sache: inf. 
Hrbl 50, 1, Älv 8, 5, Hdv 102, 8 
u. ö.; man ek s. I)er lifs orvasna 
Ijosa brü5i ich wiU dir ankündigen 
dass die frau sich keine hofnung 
macht femer zu leben Sg 53, 2; 
prs, ind, sg. 2. 3, segir Vm 42, 6, 
Grp 12, 4; Hdv 123, 7, HH II 
lly 8, Grp 11, 8; imper, sg. 2. seg 
Grp 12, 6. 18, 6, (mit suff. pron) 
se^u Ls 1, 1, Skm 11, 1, Vm 13, 1 
U.Ö.; pl. 2. segiö Am 87, 5; prt. 
ind. sg. 1, sagöa Sg 71, 1, (mit suff, 
pron.) sagöak Sg 71, 7 ; sg. 3. 
sagöi HHv 13, Sd 14, 6 u. ö. ; pl 3, 
sQgÖu Br 13, 6; c) mit dat. der 
person: inf. Vkv 26, 7, Ghrp 4, 2 
u. ö. ; imper. sg, 2, (mit suff, pron,) 
segöu Bdr 6, 3, Vm 11, 1 u, ö.; 
prt. ind, sg, 3. sagöi HH I 18, 4, 
Gdr II 5 u. ö. ; pl. 3, SQgöu Od 
24, 8 ; d) mit dat. der pers, und 
acc. der sache : inf. Skm 29, 5, Grm 
32, 6, Hdv 120, 9 u, ö, ; prs, ind. 
sg, 1. (mit suffig, pron,) segik Fm 
9, 3 ; sg, 3. segir Hdv 65, 5 ; pl. 1, 
segjam Hyndl 31, 1, 34, 1 u, ö.; 
opt, sg, 1, (mit suff, pron,) segjak 
Skm 4, 1; sg. 2, segir Skm 5, 3. 
23, 6; imper. sg. 2. seg Vko 32, 1, 
Am 84, 5, (mit suff. pron.) segöu 
prk 9, 3, Skm 3, 1 u. ö. ; prt, ind. 
sg, 1, sagöa Grm 52, 1, (mit suff. 
pron.) sagöak Od 31, 2; sg. 2, sag- 
Öir Am 78, 5; sg. 3. sagöi Hym 
4, 8, Sg 37, 2, Akv 36, 8 u. ö,; 
pl, 3. SQgöu Vkv 40, 2, HHI49, 3; 
e) mit nachflg. at c. ind. : prs. ind. 
sg. 3. segir Grm 19; pl. 3. segja 
Bp 1; prt. ind. sg. 3. sagöi Sd 2 
pr 4; part. prt. n. sg. nom. sagt 
Sf 10, Helr 6; daneben mit dat. 
der pers,: imper, sg, 2, (mit suff. 
pron.) segöu HHIIl, 1; prt. ind. 
sg, 1. (mit suff. pron.) sagöak Sd 2 
pr 18; sg. 3. sagöi Bm 14 pr 2; 
mit acc, der sache: prs, ind. pl. 3, 
segja Br 20 prll; prt. ind, sg, 3, 
sagöi Grm 23; f) mit nachfolg, 
at c, opt.: prs, ind. sg, 1. segi Fm 
13,2; sg.3.BegirF303al; pl.3. 
segj a Br 20 pr 4. 6 ; prt. ind, sg, 1, 
(mit suff. pron.) sagöak Am 80, 4; 
sg. 2. sagöir HHv 34, 1; sg. 3. 
sagöi Chrm 32; part, prt, n, sg. 
nom. sagt HHv 43 pr 1; da/neben 

18 
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mit dat. der pers, : inf. Orp 47, 2 ; 
imper, pL 2, segiö Vkv 22, 5 ; prt, 
ind, sg, 3. sagöi Gör III 2. 2, 4; 
mit acc. der sacke : prs, vnd, sg. 2. 
segir Hrhl 5, 1 ; imper, sg. 2. {mit 
suff. pron,) segöu HH 1 35, 1 ; g\ 
mit indir, fragesatz (hve): inf. Od 
1, 1 ; daneben mit dat. der pers. : 
inf, 8g 34, 1, Hlr 5, 1; imper. 
sg, 2. (mit suff, pron.) segÖu Grp 
6, 5; (hyaöan): part. prt, n. sg. 
nom, sagt HH II 8, 9; 2) ant- 
worten : inf, Hdv 28, 3, 63, 1 ; prs. 
ind, sg, 3. segir F 303a 6; 3) 
nennen : part, prt. m, sg, nom, sagör 
Sd 25, 4; 4) unpersönlich: prs. 
ind, sg. 3, sva sem segir i VqIs- 
ungakviöu wie es heisst HH II 12 
pr 19, vgl. Br 20 pr ö, Akv 44 
pr 1 U.Ö.; prt, ind. sg. 3, I)at .. 
er sagöi j^er was man dir sagte 
Vkv 41, 2; S) mit praepp. u, adw.: 
8. a p t r widerrufen : inf, Hym 32, 6 ; 
8. (ehm) fra efau ijmd) von etwas 
erzählen: inf. Ls 25, 3, 60,3; prt, 
ind, sg, 3, sagöi Bm 5, GtfrllT, 2; 
part, prt, n, sg, nom. sagt Br 20 
pr 1; ' s. eht f rä ehu (ehm) etwas 
über etw, erzählen, mitteüungen Ober 
jmd machen: inf, Vm 43, 3; prt. 
ind, sg, 3, sagöi Grm 27; s. eht 1 
eyra ehm jmd etw. ins ohr sagen: 
prt. ind. sg. 2, sagöir Vm 55, 3; 
8. til ehs jmd mitteüung machen: 
prt. opt. 8^. 3. segöi ud 24, 4; 
8. ehm tu Qmd anreden: inf. Am 
77, 2; prt. ind. sg. 3. sagöi Akv 
6, 2; 8. tu nafiis sins sn namen 
nennen: inf. Hrbl 9, 1; imper. 
sg. 2, (mit suff, pron.) segöu Hrbl 
8, 9; 8. vel ehm jmd gutes ver- 
heissen: prt, ind,-sg. 3. sagöi Hym 
14, 1; 6) segjask: inf, letuat heldr 
8. sie Hessen sich dennoch nicht 
raten Am 3Q, 10. 

segl, n, segd: pl. acc. HHI30,2; 
dat. seglum HH II 16 pr 14, 

8egl-marr,m. *segdross', d. i, schiff: 
pl, dat. seglmQrum Sd 10, 3. 

segl-vigg, n. dass.: pl. nom, Bm 
16, 5. 

seiö-berandi, m, {jpart, prs,) Zau- 
berer: pl. nom. seiöberendr Hyndl 
33, 5. 

seilask (Id), die hände ausstrecken: 
inf. Hrbl 27, 3. 28, 1. 



sei Da (aö; vgl. got, sainjan), ver- 
säumen: part. prt. n. sg. nom. seinat 
er es ist versäumt, es ist zu spät 
Akv 19, 3, Am 28, 1. 

seinn, adj. 1) langsam, saumselig i 
m. sg, nom. Hrbl 50, 2, Hyndl 5, 5; 
2) langwierig: n. sg. acc. seint HH 
1 25, 3 ; 3) n. sg. acc. (adv.) seint 
mit mühe, kaum, gar nicht Hdv 160, 2. 

sekr , adj. eines Verbrechens schuldig j 
und daher geächtet, friedlos: m, sg, 
'nom, Hrbl 9, 2. 

s e 1 j a (Id ; got. salj an) 1) fortgeben, aber- 
geben, darreichen, ausliefern (ehm 
eht): inf. prk 4, 3; prt. ind. sg. 1. 
selda Vkv 35, 4, Am 80, 3; sg. 2. 
seldir Ls 42, 3 ; sg, 3. seldi Vkv 24, 8, 
Sg 37, 10; pl, 3. seldu Vm 39, 3; 
2) 8. eiöa eidiß leisten, treue geloben: 
prt, ind, sg. 1. selda Hlr 7, 8; 
part. prt. m. pl. acc, selda Br 2, 
2, 3: seljask eiöa sich gegenseitig 
eide leisten : prt. ind. pl. 3. seldnsk 
Sg 1, 7; 3) mit praepp.: s. fr am 
übergeben: prt. ind. sg. 3. seldi Am 
4, 4; 8. ehin viö ehu jmd mit etw. 
versehen (?) : prt. ind. pl. 3,. seldu 
Hdv 138, 1 {doch steckt in dem vbm 
jedesfals ein fehler d. Überlieferung). 

sem, cof^. 1) wie (partikel der ver- 
gleichung) a) alleinstehend: Vsp 
13, 8, Bdr 13, 2, prk 14, 4, Ls 2 
u. ö. ; b) eingeleitet durch sva. : Ls 
14, 2, Hrbl 35, 2, Skm 36, 5, Hoc 
12, 2 u. ö. ; durch slikr : Hrbl 12, 2, 
(sems) Am 102,4; durch jafn- : Ls 
21, 6, Vm 2, 6, F304a 26; 2) als 
wenn, alß ob, a) alleinstehend : HrU 
6, 1, Hdv 33, 5, Hyndl 24, 8, HHI 
29, 5 u. ö.; b) eingeleitet durch 
sva : Hdv 89, 3, HH II 36, 5, Sd 2, 
Br 20 pr 3 u. ö. ; 3) als : ek bniöar 
a flest um raö sem faöir Alv 4, 3; 
4) wie, und (fast gleichbedeutend 
mit ok): prk 9, 2 (vgl. 10, 2), Bm 
14 pr 11, Akv 17, 3 (?) ; 5) relativ- 
Partikel: baugi sem jafnendr unnu 
Hrbl 42, 3; |)ar s. dort wo HH 
II 27 pr 6, F 303a IL 

senda (nd ; got. sandj an) senden, fori- 
senden, at^ssenden : inf. Hdv 142, 7, 
Sg 63, 6, Akv 37, 8 ; prs. ind. sg. 3. 
sendir F 303b 5; prt. ind. sg. 1. 
senda Vkv 35, 7. 36, 4 ; sg. 3. sendi 
Grm21, Vkv25,3, HHv 36,1 u.a.; 
pl. 2. sonduö Am 53, 5; pl. 3. senda 
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Bml6, F303h 22; part prt wi. 
sg. nom, sendr Ls 34, 5. 35,3; acc. 
sendan HHv 37, 2; f, ph nom, 
sendar 8d 18, 4; s. at ehm jmd 
holen lassen: imper, sg, 2. \mit 
suffig, pron.) sentu Gtfr III 7, 1; 
sendask eht sich gegenseitig etwas 
zusenden: prt. ind. pl, 3, sendusk 
Am 85, 2. 

sendi-m aör, w». böte : pl, nom, sendi- 
mönn Am 4, 6, F 303b 28. 

senn, adv. 1) auf einmal, zu gleicher 
zeit: Hym 21, 4, Grm 23, 5, Sg 
50 y 3; 2) sogleich, alsbald, schnell: 
Bdr 1, 1, prk 13, 1, Hym 14, 7 u, ö, 

1. Ben na (nt), streiten, disputieren: 
inf, Hdv 124, 5; imper, ph 1. 
sennum Hyndl 8, 1; prt, ind, sg. 3, 
senti Hym 28, 4, 

2. %eun9.,f, wortstreit: s^. acc. sennu 
Gh) 1, 1; pl. nom, sennur 8d 30, 1, 

ßerkr, m, öberTcUid, waffenroch: sg. 
nom, F306b 8; dat, acc, serk Am 
23, 2; Rp 28, 8; pl, acc, serki 
Akv 4, 6, 

sesB, m, sitz, sessel: sg, dat, sessi 
Ls 15, 1, Vm 19, 3 u. ö,; acc, sess 
Vm 9, 3 ; pl. gen, acc, sessa Grm 
14, 3; Ls 7, 4. 8, 1, 

sess-meiör, m, sitzbaum, bank : pl. 
dat, sessmei5nm Akv 14, 6, 

sess-mQgr, m. bankgenosse : pl, dat, 
sessmQgom Hdv 150, 3, 

setja (tt; got, satjan) setzen: inf, 
Hym 9, 4, Grm 29 ; prs. ind, sg, 3, 
setr Sd 12, 6; imper, pl. 2, setiö 
Vkv 17, 9; prt, ind, sg. 3. setti 
Bp 4, 8; part. prt. m. sg. nom, 
settr Vkv 17 pr 2, Dr 15; s. ehn 
ssBlan jmd glücklich machen: prt, 
ind, pH, 1. settum Am 96, 7; s. ehn 
i fJQtur jmd in fesseln schlagen: 
prt. ind. pl, 3. settu Akv 21, 2; 
8. fr am auftragen: prt, ind, sg, 3. 
setti Rp31,l; setjask sich setzen: 
inf. Od 12, 5 ; prt, ind. sg. 3. settisk 
Bp 3, 5, Vkv 30, 6 u. ö,; pl. 3, 
settusk Vkv 1, 6; part, prt, n, sg. 
acc. sezk Skm 1; s. niör sich 
niedersetzen: imper, sg, 2, {mit suff. 
pron.) seztu Skm 29, 4, Sg 53, 1; 
prt, ind, sg. 3, settisk Sd 2 pr 1; 
s. upp sich aufrichten: prt. ind, 
sg, 3, settisk Sd 9, 

setr, n, wohnsitz: sg, acc. Ls 43, 3, 

setti, num, ord. {got. saihsta) der 



sechste: m, sg. nom, Grm 11, 1, Hdv 

'51, 5; n, sg, acc, setta Vm 30, 1, 

Hdv 149, 1, Sd 29, 1, 
sevi, s, sefi. 
sex, num, Card, {got, saihs) sechs: 

F 305b 8, 
8ex-h(?föaÖr, adj, mit sechs köpfen: 

m. sg, acc. sexhgföaöan Vm 33, 6. 
sextändi, num. ord. der sechszehnte : 

n, sg, acc, sextända Hdv 159, 1, 
seyöir, m, kochfeuer: sg, acc, seyöi 

Hym 15, 3, 
sia (se?), seihen, durchseihen: inf, 

Sf 16. 
S10, adv,(vgl, got, |>anaseif)s, sJil)us) 

spät: Hdv 66, 3, HHv 6, 1, Rm 

23, 3 u. ö. 

1. siöa (seiö), zaubern: inf, Ls24,l; 
prt, ind, sg, 3, seiÖ Vsp 1, 5, 6, 

2. sitSa, f, Seite: pl, acc, siöur F 
306 b 7, 

siöan, ado, 1) dann, darauf: Hym 
15, 4, Vkv 3, 1, HHv 5, 5, Grp 
44, 7 u, ö.; 2) hinfort, seitdem, 
in Zukunft, ferner, später, mehr: 
Ls '28, 6, Hrbl 19, 8, Skm 26, 6, 
Grp 51, 6 u, ö,; 3) siöan er (es) 
nachdem: Sf 25, Am 78, 2, 

s i Ö a r , adv. comp-, später : F 305 b 18, 

siöari, adj, comp, der spätere: m, 
sg. nom. Sg 33, 6. 

siö-büinn, adj. (part, prt,) spät 
fertig, spät bereit: m, sg, nom. 
Hym 10, 2. 

si5-laass, adj. sittenlos, ungesittet: 
m. sg. nom, HH I 44, 2, 

1. siör, adj. lang herabhängend: 
f. pl. acc, siöar Kp 28, 7, Ghv 7, 5. 

2, siör, adv. comp, weniger, minder, 
gar nicht (in negierten aufforde- 
rungssätzen mit opt.): Lsl2,4, Sd 
22, 4 ; als conj. damit nicht (quo- 
minus): Ls 10, 4, Hdv 128, 9, Sg 
28, 7; superl, sizt am wenigsten, 
durchaus nicht: Akv 24, 4, Am 
79, 4, 82, 6, 

sifi, m. verwanter: pl, gen. sifja Sd 

28, 4, 
sifjaör, adj. verwant {ehm) : m, sg, 

nom, Hym 21, 6; acc, sifjaöan 

Hyndl 43, 7, 
sifjar, f,pi, {got. sibja) X) verwarnt- 

scJiaftl, Verhältnis: acc, Ls 16, 2; 

dat, si^um Vsp 46, 4; 2) freund- 

Schaft: dat, sifjum Hdv 123, 1, Sg 

28, 5, 
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8 i f j u n g r , w. verwante peraon (atich 
von frauen gehraucht: Bugge, fkv. 
4:32a) : sg, nom, Akv 30, 5; pl. dat. 
sifjungum HH II 33, 7, Am 82, 5. 

fiifr, m. verwanter: sg, dat, sifi Grp 
60, 6. 

siga (seig), 1) fallen, herabsinken: 
inf. HHv 19, 3; mit refl. let 
sigask liess sich herabfallen F304a 
34; prs. ind. sg. 3. sigr Vsp 59,2; 
2) inf, letum siga sattmäl okkur 
wir liessenden vergleich ztoischen uns 
zu Stande kommen (?) Sg 39, 1, 

sigla (Id), segeln: inf. Am 3, 7 ; 
imper, pl, 2. sigliö Am 33, 3; prt, 
ind. pl. 3, sigldu HHII 16 pr 11, 

sigli, n, schmuck: sg,acc, Ls20,5, 
Sg 49, 6, Nach Bugge, stud. s. 4 
aus ags. sigle. 

Signa (aö), weihen, segnen: inf. Sd 
8, 1; pari, prt, m. pl. nom, sig- 
naöir Eyndl 28, 10, 

sigr^tn. (^0*. sigis) sieg: sg.acc. Ls 
22, 6, Hdv 58, 6, Hyndl 5, 1 u. ö. ; 
gen. sigrs HH 1 57, 9 ; dat. sign 
HHv 39, 5, Sd 2 pr8, Ghv. 17, 3. 

sig-rünar, f.pl. runen deren Zauber- 
kraft sieg zu versehenen im stände 
ist: acc. Sd 6, 1. 

sigr-pjoö, f, siegreiche schar: acc, 
HH II 48, 8. 

s i g - 1 i V a r (-t i f a r), m, pi. siegverlei- 
hende (oder siegreiche?) götter: gen. 
sigtiva Vsp 45, 8, Ls 1, 6, örm- 
45, 2 u. ö., sigtifa Akv 30, 6, 

sig-topt,/*. siegeshaMe: pl. acc. sig- 
toptir Vsp 64, 6. 

SigurÖar-kviÖa,/". lied von Sigurd : 
sg. dai. SigurÖarkviöii GSr I 27 
pr 9, F 306a 22. 

siklingr, m. fürst: sg. voc, Grp 33, 1; 
gen. s\)s^^xiQ% HHv 29,6; dat. sik- 
lingi Rm 11, 4; acc. sikling HH 
II 13, 2; pl. nom. siklingar HH 
1 27, 7; dat. siklingum HHI47, 3, 
il 27, 3. 

sild, f. hering: pH. acc, sildr Hrbl 
3, 7. 

silfr, n. {got. silubr) Silber: sg. nom. 
acc. Am 92, 6; Sd 28, 4; dat. 
silfri prk 4, 4, Grm 6, 3 u. ö. 

silfr-gyltr, <^c^j. (part, prt,) mit 
vergoldetem sUber verziert: n. pl. 
acc. silfrgylt Akv 4, 5. 

silki, n. Seide: sg. dat. Bp 34, 2. 

si-lsBgja, /. 'ewige tiefe' (?), poet. 



bezeichnung des meeres: sg. nom. 

Alv 25, 2. 
sima, n. faden: pl. acc. simu HR 

13,6, 
simi, m, tau, f esset: sg, gen. sima 

Vkv 13, 3 ; pl, acc. sima Hrbl 18, 6, 
simul, /". 1) riesenweib: sg, voc. HH 

I 43, 8; 2) bezeichnung äner 

Stange: sg, nom, F 305 n. 

1. sin, f. sehne: pl. nom. sinar Vkv 
17 pr 2; gen. sina Vkv 17, 8; 
dat. sinum F 305 b 14. 

2. sin, ser, sik, pron. reflex. {got. 
seina, sis, sik) seiner (ihrer), sieh, 
sich: gen.sg, sin Br3,8, Am 7 1,4; 
pl. Am 7, 4 ; sin ä milli unter ein- 
ander, gegenseitig Gür 114; i milli 
sin zwischen sich F 305a 2; dat. 
sg. ser Vsp 68, 5, Hym 3, 6, Grm 
5, 3, Hdv 4, 5 u, ö,; pl. Hym 
12, 3, Ls 33, 2, Vm 45, 5 u. ö,; 
acc.sg. sik Hrbl 22, 3, Hdv 102, 3, 
HH II 23, 8, Grp 48, 7 u. ö. 

1. sinn, n. (got, sint)S? sinj)?) mal: 
sg. acc. um s. einmal HH II 12, 1; 
eitt sinn dass. F 303b 9; |)etta s. 
diesvruil HHv 39, 7, i s. ^etta dass. 
Am 11, 4. 14, 4 ; annat s. ein ander 
mal HHv 5 pr 1, i annat s. dass, 
HH 1 44, 5, i s. annat dass, Hrbl 
59, 4, Am 10, 10. 101, 8; it I)riöja 
8. zum dritten male Sf 14, 

2. sinn, pron. poss, (got. seins) sein, 
ihr: m. sg, gen. &in.s prk 1, 3, Ls 
65 pr 3, Skm 3, Grm 9 u. ö.; dcU. 
sinum Vsp 36, 6, Hdv 42, 1, HHv 
30 pr 4, Sg 13 ^ 3 u. ö. ; acc. sinn 
Hym 13, 8, Hrbl 56, 8, Hao 15, 6, 
HHv 20, 3 u. ö.; pl. gen. sinna 
Hdv 153, ß, Gör III 10, 8 u. ö. ; 
dat, sinum prk 5, 5, Gtsr II 33, 3 
u, ö ; acc, sina Ls 14, Grm 19, 
Hyndl 9, 8, HH II 36, 3 u. ö. ; 
f. sg. gen. sinnar Bp 4, Vkv 6, 6 
u. ö. ; dat, sinni Hdv 6, 1, Vkv 16 
pr 2, HHI 19, 2, Sg 25, 2 u. ö,; 
acc, sina Hym 20, 6, Ls 2, 2, Orm 
21, Grp 33, 7 u, ö. ; pl, acc. sinar 
Grm 3, HHv 30 pr 10, Bm9 pr 6; 
n, sg. gen, sins Hdv 12, 6, ihn 1 
pr 1 u, ö.; dat. sinu Bm 6, Sg 
70, 8; acc, sitt Hdv 14, 6, Bp 
36, 5, Fm 22, 4 u. ö.; pl. dat. 
siimm prk 5, 3t Hdv 38,1, F303h 
7 ; acc. sin Hym 38, 8, Ls 2, 1 
u, ö. 
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1. sinni, m. {got, ga-8mt)a) gefahrte, 
begleiter: sg. nom. Vsp 8, 2, 

2. sinni, n. 1) reise, weg: sg. acc, 
Bdr 5, 4; pl, dat, sinnum Vm 4, 3, 
dagr yar a s. der tag ging zu rüste 
Bp 31, 10; 2) feige, hegleüung: 
sg. dat. acc. Sg 3, 4; Sg 12, 2; 
l^da sinni gef olgschaft : sg. acc, GSr 
II 33, 8; gen. sinnis Akv 19, 6; 
3) mal: sg. dat. einu ainni einmal 
Hym 35, 4, Fm 10, 4 u. ö.; sinni 
eina dass. GSr II 10, 2; QÖru s. 
zum zweiten male Vsp 61, 2, |)ri6ja 
8. zum dritten mal Ghvl4,3, mgr- 
ga. 8. manchmal, oft Hym 9, 6; acc. 
1 sinni sogleich Alv 1, 3; pl. 
dat. mQrgum sinnum oftmals Sd 
30, 3. 

si t j a (sat; got. sitan) 1) sitzen (häufig 
mit dem nebenbegriffe der ruhe od. 
Untätigkeit): inf. Ls 10, 3, Skm 
27, 2,. Hdv 2, 3 u. ö.; prs. ind. 
sg. 1. Sit Vkv 31, 2; sg. 2. 3. sitr 
Skm 3, 4. 11, 2; Vsp 30, 3, Ls 
11, 5, Hdv 5, 6 u. ö. ; pl, 1. sitjum 
Hm 10, 7; pl. 2. sitiö Ghv 2, 1; 
pl 3. sitja Hym 12, 1, Vm 41, 6 
u. ö.; opt. sg. 2. sitir Hym 19,8; 
imper. sg. 2. {mit suff. pron.) sittu 
Fm 27, 1; part. prs, m. sg. nom. 
sitjandi Hym 29, 5, Sg 17, 7; dat. 
sitjanda prk 9, 5; n. pl, dat. sit- 
JQndum Sd3,6; prt. ind. sg.1.3, 
sat Grm 2, 2, Hdv 95, 2, Gtir II 
11, 9, (mit suff. pron.) satk GtSr II 
12, 3; V^ 2, 1, jyrk 5, 1, Bp 11, 3 
u. ö, ; sg, 2. (mit suff\ pron.) saztu 
Hm 6, 7. 7, 6, sattu Od 31, 1; 
pl. 1, satum Ghv 20, 4 ; pl. 3. sätu 
Grm 15, Bp 2, 7, HHI 32, 1 u. ö.; 
opt. sg, 2. ssBtir Akv 17, 5 ; 2) 
weilen, sich aufhalten, wohnen :^inf. 
Sg 11, 5 : prs. ind. sg. 1. (mit suff. 
pron. u. negat.) sitka HH 1135,1; 
sg. 3. sitr Vm 37, 2, Grm 18 u. ö.; 
prt. ind. sg. 1, 3. sat Gtfr 1113,5; 
Vkv 13, F 304a 1 u. ö. ; prt. ind. 
pl. 1. sätu (Vit) Vkv 41, 3; pl 2. 
sätuö Vkv 40, 3; pl. 3. sätu Vkv 
3, 1, Am 85, 1; s. i hugum sich 
wolwöUend verhalten: inf. Hyndl 
2, 2 ; 3) mit adw. : s. e p t i r zurück- 
bleiben: inf. HH 152,8; prt. ind. 
sg. 3. sat Vkv 38, 4; s. fyrir 
vom, dabei, in der nähe sitzen: 
prs. ind. pl. 3. sitja Häv 1, 6. 132,2; 



prt. ind. sg. 3. sat prk 26, 1. 28, 1, 
Hym 2, 1. 
81 z (d. i. siö es), conj. und praep. 
A. conj. 1) seitdem: Ls60,4, Grm 
48, 7, Gtir II 30, 5, Am 53, 2; 
2) da, weü: Ls 17, 4. 32, 4, HH 

I 41, 5; B. praep. c. acc. nach 
(tempor!): Vkv 31,4 (Bugge z. st.). 

1. sjä (sä; got. saihvan) i) sehen, 
blicken, schauen, erblicken, betrach- 
ten; a) dbsol: inf. Grp 8, 4. 30, 4, 
Bm 23, 6; prs. opt. pl 3. se Gtfr 
III 8, 5 (das komma nach nu ist 
zu tilgen); prt. ind. sg. 1. sä Hdv 
110, 4. 5; b) mit objectsaecus,: 
inf. Skm 17, 6, Grm 9, 3, Vkv 23, 
4 u. ö.; prs. ind. sg. 1. (mit suff. 
pron.) Sek Häv 148, 6, Fm 35, 8, 
Gür III 6, 3; sg. 2. 3. s6r Skm 
23, 1, Grp 32, 3 u. ö.; Ls 59, 6; 
pl. 1. sjäm Am 19, 2; pl 3. sjä 
Vm 36, 6, Alv 14, 5 u. ö.; opt. 
sg. 2. sei Grp 29, 8, Sd 28, 2; 
pl 3. se Hrll 19, 8, Skm 26, 6; 
prt. ind. sg. 1. 3. sä Hdv 77, 2, HH 

II 19, 5, (mif suff. pron^ säk Alv 
36, 2, Od 28, 7; Skm 2, Bm4prl 
u. ö.; sg, 2. satt Am 15, 8, (mit 
suff\ pron.) sättu HHv 1, 1; pl. 3. 
sä HHv5pr2, Akv 14, 1, F 303b 
10; opt. sg, 2. ssair Gdr III 1, 8; 
part. prt. m. pl nom. senir Hm 
20, 3 ; n. sg. acc. set HH II 14, 8, 
G9rIIl3; c) mit dopp. acc. (des 
obj. und praed.): inf. Bm 24, 6; 
prt. ind. sg, 3. sä Gör III 9, 3; 

d) mit genet,(?): prt. ind. sg. 1. 
(mit süffig, pron.) säk Ghv 11, 2; 

e) mit part. prt. u. acc. : prs, ind. 
sg. 1, (mit suff. pron.) sek Vkv 18, 9; 
sg. 2. ser Hm 24, 7 ; prt. ind. sg. 
1. 3. sä Vsp 32,1; Vsp 31,1, Hym 
14, 2, Gtir 1 14, 3; pl 3. sä Vkv 
9, 1; f) mit part, prt. u. dat,: prs. 
ind. sg. 1. se Hym 32, 3; sg. 2. 
ser Hm 24, 8 ; g) mit acc. u. inf. : 
prs. ind. sg. 1, se Ls 41, 1, Grm 
4, 2, Hdv 148, 2 u. ö., (mit suff, 
pron.) sek Ls 44, 2; sg. 2. 3. ser 
Ls 28, 5, Bm 22, 6, Akv 38, 5; 
Vsp 61, 1. 66, 1; pH, ind. sg. 1. 3. 
sä Skm 6, 2, Hdv 70, 4 u. ö., (mit 
suff, pron.) B&k prk 25, 5; Vsp 36, 1, 
Hym 35, 5 u. ö.; sg. 2. (mit suff. 
pron.) sättu prk 25, 3 ; pl, 3. sä 
Am 37, 3; opt. sg. 3. ssBi Fm 7, 3; 
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h) mit dat. u, inf,: prs, ind, sg, 3. 
ser Vap 35, 5; i) sja ehm eht 
etw. an jemand erNicken: prt. opt, 
sg. 2, sseir Sg 32, 5; k) mit at 
c. ind. : prt, ind, sg. 3. sa HH II 
3Spr2, Sd4u,ö.; pl. 3. sa HH 
II 16 pr 6; l) mit at c. opt.: inf. 
Am 55, 7 ; m) mit indir. frage- 
satz: imper. sg, 2. se Hgm 12, 1; 
prt. ind. pl. 3. sa Ls 5 pr 2; 2) 
prüfen, untersuehen, beurteilen (eht) : 
inf, Sd 11, 3; 3) mit adw. und 
praepp.: s. & eht auf etw. blicken: 
inf. Ls 3, 5,1 Vm 6, 3 u. Ö.; prt. 
ind. sg. 3. sä Hm 21, 6; pL 3. sa 
Hym 1, 6; unpers. prs. ind. sg.3. 
ä ser {)at lila das sieht übel aus, 
macht keinen guten eindruck Am 
42, 1; s. fr am in die Zukunft 
blicken: prs. ind. sg. 1. se Vsp 
45, 6. 50, 6 u. ö.; sg, 2. ser Ghrp 
20, 3; pl. 3. sja H'ifndl 44, 5; 
opt. sg. 3. se Grp 22', 3; s. eht 
fyrir etw. wraussehen: prs, ind. 
sg. 2. ser Grp 10, 5. 28, 7; s. fyrir 
ehu etw. verhüten: prs. ind. sg, 3. 
ser Grrp 39, 8; s. 1 hineinsehen: 
prt, ind. pl. 3. sa Vkv 21, 4; s. f 
eht in etw, hineinsehen: prt. ind. 
sg. 3. sä Skm 2, 8f 8; s. of eht 
über etw. hinweg schauen : prt. ind. 
sg.3. sä Vsp 3,7; s. til ehs etw, 
erwarten: prs. ind. sg. 3. ser Hdv 
143, 3; s. rä3 til einen rat für 
etw. wissen: prs. ind. sg. 1. se Am 
67, 2; 8. um eht über etw, hinweg- 
Uicken: prt, ind. sg, 3. sä Skm 2; 
pl. 3. sä Ghrm 15; mit etw. bescheid 
wissen (?) : prs. ind. sg. 3. ser Häv 
94, 3; 8. viö ehu sich vor etwas 
hüten: inf Fm 37, 6, Sd 8, 2. 32, 2; 
prs, opt, sg. 2. sjäir Sd37,2; 4) 
sjäsk sich für elften: prs. opt. sg. 1, 
sjämk HH II 16 , 8; prt .[ind. sg. 1. 
sämk G9r 1 26, 8 ; s. eht sich vor 
etw. fürchten : inf. HHv 12, 5 ; prs. 
ind, sg. 1, sjämk HH II 15, 5; 
sg. 3. sesk Sg 33, 3; prt. ind,pl. 3. 
säsk Akv 2, 4; mit adw. und 
praepp.: s. at ehu für etw. fürch- 
ten: prs. ind. sg.3. sesk HHv 11, 5; 
8. 1 augu sich in die äugen sehen: 
prt. ind, pl. 3. säsk Ep 27, 2; s. 
ti 1 nach einander blicken, sich gegen- 
seitig anschauen: prt. ind. pl. 3. 
säsk Am 35, 1; s.. um sich um- 



sdumen: prt. ind, pl. 3. säsk Vkv 
4, 8; 8. um ehn besorgt sein um 
jmd: prs.ind. sg.l, sjämk Grm20,6. 

2. 8 ja, pron, dem, der, dieser: m. f. 
sg. nom. Hdv 2, 3, HHv 40, 3 u. ö. ; 
Skm 42, 6, Sd 4, 3, Akv 6, 

sjaldan, adv. {vgl. got. silda-leiks) 
selten: Vsp 30, 3, Hrbl 10, 2, Häv 
6, 6 u. ö, 

8j älf r , pron, {got. silba) selbst: m. sg. 
nom. Vm 54, 6, Häv 9, 2, HEI 
7, 5 u. ö. ; dat, själfiim Hdv 125, 7, 
Grp 5, 8, Am 82, 7 u. ö.; acc. 
själfan Vsp 59, 8, Vm 6, 3, Em 
17, 4 u. ö.; pl. nom. själfir Skm 
34, 4, Am 49, 6 u. ö. ; dat. själfam 
Hdv 41, 3, HH I 31, 1; f. sg. 
nom. själf GSr I 8, 1. 2. 3. Am 3, 
8 u. ö. ; dat. själfri Vkd 27, 7, Sg 
10, 6, Od 30, 8; acc. själfa HHv 
37, 4, Grp 48, 7, Gtfr II 25, 7; 
n, sg. nom. själft Ls 11, Skm 8, 5. 
9, 5. 

s j äl f - r ä ö i , sw. adj, toer den eigenen 
entscMüssen folgt, eigenwillig: m. 
sg. dat. själfräöa Häv 86, 2, 

själf-skapa, inded. adj, wer selber 
der Urheber von etw. (ehs) ist : f. sg. 
nom. Am 65, 7, 

sjau, num.card, {got, sihmi) sieben: 
Hrbl 18, 11, Vkv 11, HHI 51, 4 u. ö. 

sjaundi^ num. ord. {got. sibanda) 
der siebente: n, sg. acc. sjaunda 
Vm 32, 1, Häv 150, 1, Sd 31, 1; 
pl. nom, sjaundu Grm 12, 1, 

sjautjändi, num, ord. der sieb- 
zehnte: n. sg. acc. sjautjända Häv 
160, 1. 

sj65a (saud), sieden, kochen: inf. 
Hym 14, 8, F 306b 11; part. pH. 
m. sg. nom. acc. soöinn Ep 4, 9; 
drm 18, 3; f, sg. nom. soöin Gdr 
II 24, 7. 

sjon, f. {got. siuQs) 1) blick: sg.dat 
Hym 12, 6; 2) äuge: pl. dat. 
sjonum Hym 13, 7, Häv 148, 6; 
acc. sjonir G&r 1 14, 5. 

sjor, m. s. ssBr. 

sjovar-str^nd, f, meeresufer: sg. 
dat. sjovarstr^ndu Ep 4, 

sjükr, adj. {got. svak^) krank: m. sg. 
dat. sjukum Häv 86, 1. 

sJQt, n. 1) sitz, Wohnsitz: sg. acc. 
Vsp 17, 7. 42, 3, Grp 53, 7; 2) 
Volk (?) : pl. dat. sJQtum Hyndl 43 ^ 8 
{Bugge, fko. s. 405ä). 
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skafa (skof ; got skaban) 1) schaben: 
prs, vnd, sg, 3. skefr Hrhl 22, 2; 
8. af abschaben: pari, prt, f,pL 
nom, skafnar Sd 18, 1; 2) durch 
schaben glatt machen, glätten: prt. 
ind. pi. 3. skofu Bp 43, 5; part, 
prt. m. ph acc. skafna Akv 4, 2; 
f, ph nom. skafnar HH I 50, 6. 

skaka (skök), schütteln: prt. ind. 
sg. 3. skok Hm 21, 5; pl.3. skoku 
Ls 14, Hm 17. 1. 

skakkr, aäj. schief, krumm: m. sg. 
nom. s. at beini krummbeinig {in 
folge des gebrochenen knochens) 
Hym 37, 6. 

skäl, f. Schede: pH. a^sc. skälar hirn- 
schalen Vkv 24, ö. 35, 1. 

skald, n. dichter: sg. nom. c. art. 
skaldit F 306b 12 ; pl. gen. skalda 
Grm 44, 7; dat. skäldum Hyndl 
5, 6. 

skali, m. wohrihaus: sg. gen. dat, 
Skala Vkv 10; Skm 3, Grp 5, 1. 

s k a 1 m , f. Schwert : pl. dat. skälmum 
Gifr II 20, 7; acc. skalmir Hm 
17, 2. 

skalm-Qld, f. ^ schwertalter' , krie- 
gerische zeit: sg, nom. Vsp 46, 7. 

skammask (aö; got. skaman sik), 
sich einer sache (ehs) schämen : prs. 
opt. sg. 3. skammisk Häv 61, 5. 

skamm-lifr, adj. kurzlebig; veröa 
sk. frühzeitig sterben: f. sg. nom. 
skammlif HH II 50 pr 1. 

skammr, adj. kurz: f. sg. nom. 
skQmm Am 75, 7; dat. {sw.) skQmmu 
Gdr 127 prlO ; pl, nom. skammar 
Hdv 73, 7 ; n, sg. nom. skamt Hrbl 
59,1; dat. Bkqmmn Sd 1, 6 ; acc. 
skamt kurze zeit HH 1 10, 1, Am 
86,6; compar. m. sg.acc. skemra 
Hym 15, 2, Fm 34, 1. 38, 1. 

skamm-adrr, ac^. kurzlebig, früh- 
zeitig sterbend : m, pl. nom, skamm- 
»ir Am 28, 6. 

skap, n. Sinnesart, denhveise: sg. 
dat. skapi Häv 22, 2, Grp 32, 4. 

skapa (ad), 1) schaffen, erschaffen, 
machen, bereiten, verfertigen: inf, 
Grm 43, 3, Am 49, 7 (sk. sokn 
'angreifen*); part. prt. m. sg. nom. 
skapaör Skm 13, 5, Hdv 125, 8; 
f. sg. nom. sk^paö Vm 21, 2, Grm 
40, 2 u. ö.; n. pl. nom. skQpuÖ 
Grm 41, 6, Hdv 83, 5 ; 2) schlichten, 
ordnen: part. prt. n. sg. nom. skapat 



Bp 15, 5 ; 3) bescheiden, verhängen 

{vom Schicksal) : part. prt. f. sg. nom. 

skQpuÖ Bm 6, 5 ; n. sg. nom. skapat 

HH II 20, 6. 
skap-dauöi, sw. adj. durch das 

Schicksal dem tode geweiht, zum tode 

reif: m. sg, nom. Am 58, 6, 
s k a p - k d r , n. {d.i. skapt-ker) gefäss 

mit einem handgriff oder henket, 

schöpfkrug: pl. (?) acc. Grm 25, 4. 
skapliga, adv. auf geziemende weise : 

Am 76, 3. 
skapligr, adj. geziemend, passend: 

n. sg. nom. skaplikt Am 89, 2. 
skapt, n. Schaft (am spiesse): sg. 

nom, acc. Hdv 125, 9; Bp 38, 1; 

pl dat. skQptam Grm 9, 4. 
s k a r 6 r , adj. vermindert, verringert, 

beschädigt: m. sg. acc, h^fum qU 

skarftan (scü. Mut) wir ?Mben aUe 

schaden erlitten Am 99, 4, {sw.) 

enn skar5a mana den abnehmenden 

mond Vkv 8, 4. 
skarpliga, adv. eifrig: Am 43, 5. 
skarpr, a^. rauh, hart: m.sg.dat. 

skQrpum Hdv 133, 8; f. pl. nom. 

skarpar Ls 62, 4. 
skars u. skass, n. zaüberweib,hexe: 

sg. nom. skars Hgndl 40, 5; voc. 

skass HHv 23, 6, HH I 39, 2. 
skati, m. krieger, hdd: sg. nom. 

HyndL 9, 6, F 305a 5; pl. nom. 

skatar Gtfr II 14, 6; gen. skatna 

Grp 5, 2, Sg 56, 4 u. ö. 
skaut, n. {got. skants, m.) ecke, 

Zipfel: pl. dat. meS (und) himins 

skautum zwischen den (vier) ecken 

des himmds, in aUer wdt Hyndl 

14, 8, Grp 10, 8, halsa skautum (??) 

Bdr 12, 8 {vgl. Edzardi, Germ. 

XXVII, 330 fg. und S. Bugge, 

stud. 252 fg.). 
skaut-gjarn, adj, Verhüllungen od. 

Verkleidungen liebend (?) : m. sg. 

nom. Hyndl 30, 9 {nach Kop. und 

Bask verschrieben für skrautgjam, 

nach schmuck lüstern). 
skegg, n. bart: sg. nom. acc. Bp 

15, 5; prk 1, 5; dat skeggi F 

305b 10. 
skegg-Qld,/*. 'beilalter', kriegerische 

zeit: sg. nom. Vsp 46, 7. — Als 

name einer walküre Grm 36, 3, - 
skeiö, n. 1) lauf: sg. acc. a skeiö 

schneü, bald Fm 5, 6 {vgl. äborinn) ; 

2) Wegstrecke: sg.acc. HH 143,6. 



144 skelfa 

Bkelfa(fö), erzittern machen, schwin- 
gen : inf. Rf 35, 3 ; pH. ind. gg. 3. 
skelfSi Bp 38, 3; pl. 3. skelfSu 
Bp 43, 6. 

1. ekella, skjalla (skall) erklingen, 
klirrend ansehlagen: prt.ind. pl.3. 
akuUa Hym 34, 8. 

2. skella (IS), i) erMirrenf machen, 
erMhattem, schütteln: prt.ind.pi. 3. 
skelön EtU 39, 3; 3) ak. eht 
undan etwas gewüteam fortstoasen, 
fOTtschlagen: prt. ind. sg. 3. skelSi 
föt undan hieb den fuss ab Am 48, 6. 

Bke]lr,m. hieb, schlag : sg.aec.Bkell 

prk 33, 5. 

ekemma, f. kleineres haus, bes. zum 

Wohnraum der /Valien eingerichtet: 

sg. gen. skemma Skm 3, Ghv 7, 3. 

skenkja (kt), «tn«c^nten (ehm) ; pri. 

ind. sg. 3. skenkti La 10 pr 1. 
s k ep j a (sköp u. skapfli ; got. ga-ekapj an) 
J) setu^en, erschaffen, machen, be- 
wirken, verfertigen: inf. Vap 12,6; 
prt. ind. ag. 3. skapsi ekceru wirkte 
streit, kämpfte Am 48, 5; pl. 3. 
Bköpu Tap 7, 4, Vm 35, 5 «, ö.; 
rhängen, bestimmen, beachei- 
prt. ind. sg. 3. sköp Bm 2, 5; 
akopu BM I 3, 4, Sg 7, 6. 
., f. achickaal: ag.gen. skepnu 
' 34, 8. 

(pt), mit Schäften versehm: 
ip 35, 6, Akv 38, 8; prt. 
g. 3. Bkepti Bp 37, 8. 
amiör, m. verfertiger von 
■) Schäften: ag. nom. Hdv 

[akar), schneiden, schnitien, 
neiden: prt. ind. sg. .3. akai 
^6 pr 3; pl. 3. skäru Vsp 

Od 36, 3, Akv 33, 7; part. 

sg. ace. akoma GSr 114,8; 
m. akomar Ykv 17 pr 1; n. 
•m. akorit Dr 15, Mv 33, 4; 
n i häla jmd die kehle durch- 
den: prt. ind. sg. 3. akar Am 

ak. eht ot etw. ausschneiden: 

pl. 3. skariS Am56,3; sk. 
1 hjarta jmd nocA dem herten 
den, ihm das heris ausschnei- 
ort.ind.pl. 3. skkmAkB34,a, 
'.8, 4. 

(rt), beschneiden; benagen: 
•tä. sg. 3. Bkeröir Grm 35, 6. 
, n. «jurfgesehoss, pfeU: pl. 
Ip 43, 5. 



ikeytir, m. schütze: sg. dat. skejti 

Sg 56, 3 (?). 
i k i a , n. 1) holzscheit, holitafel, schin- 

dd: sg. dat. skiSi Vsp 33, 7; pl. 

■gen. akiöa Hdv 60, 1; 3) tür- 

pfostm(?J: sg. dat. akiöi Bpl4, 4; 

3) schviertacheide: sg. dat. akiSi 

Hm 16, 1. 
ikfS-garSr, m. laltemaun: ag. gen. 

akiegirts Skm 10 pr 3. 
ikiSi-jarn, n. 'scheideneisen', d. i. 

sehtoertklinge : pl. acc. Hm, 16, 2. 



skikkja, f. mantel: ag. dat. akikkja 
Am 47, 4. 

akil, n. pl. unterschied: acc. koima 
akil eha mit etwas bescheid wissen, 
kande von etw. haben Hdv 157, 5, 
Am 9, 3. 

»kilinn, adj. verständig: n.pl.nom. 
akilin Hdv 133, 9. 

skilia{lö), I) (rennen ; prt. ind. »y. 3. 
ekilsi rkv3,6, Am30,8; akiljaek 
sich (renne«; imper. pl. 1. sWliumk 
Grp 53, 1; prt. ind, pl. 3. akiltiQBk 
Am 35, 4; ak. viS ehn sich von 
jmd trennen: inf. Grp 34, 3; 3) 
6emwten (mit at c. ind.) : prt. ind. 
sg. 3. alilSi Sf8; 3) verstehen 
(eht): prt. ind. sg. 3. akilSi Fm 31 
pr 9, GSr I 9; 4) sk. um eht 
auakunß geben über etw. : inf. Hym 
38, 4. 

skillingr, m. (got. ekilliggs) niun«e, 
gddstück : pl.acc. eÜYling&prk 33,6. 

skin, n. glane, licht (poet. beteich- 
nuing des mondes): sg. acc. Alt 
15, 5. 

skina(Bkein; got. akeinan), scheinen, 
leuchten, glämen, strahlen: prs.ind, 
ag. 3. ekiun Vsp 53; 3, Alv 36, 7, 
Vkv 18, 1; opt. sg. 3. Bkini Akv 
28,8; part. prs. f. sg. dat. akinandi 
Rm 33, 3; n. sg. dat. skinanda 
Grm 38, 3, Sd 15, 3; prt. ind. 
sg. 3. akein \^sp 7, 5. 

Bkinu, n. haut: sg. nom. Bp 8, 3. 

akip, n. (got. skip) schiff: sg. tutm. 
acc. HH II 30,1, Sfl9; Hrbi39,3, 
Grm 7 u. Ö„ (mit ort.) sHpit Hrbl 4, 
Grm 11 M. ö ; gen. skips Hdv 73, 7, 
Vkv 33, 3 ; dat. akipi Grm 9, HSv 
23, 6, Am 95, 6, (mit art.) akipiau 
Grm 10, Sf 22; pZ. nom. nee. akip 
GSrlllS.l, {mitaH.)6Ü^mHHIJ 
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16 pr 11; HB I 25, 5, (mit art,) 
skipin HHII 16 pro; gen, skipa 
Grm 43, 4. 44, 3, HH I 23, 2; 
dat skipum HHv 12, 3, HH II 22, 
2 u. ö. 

skipa (aö), ordnen, anordnen; ver- 
fahren, handeln {gegen jmd viö ehn) : 
inf, Grp 49, 4, 

8kipa-herr,m. flotte mit bemannung, 
kriegsflotte: sg. dat. skipaher HH 
II 16 pr 2, 

skipa-liö, n. schiffsvolk: sg. acc. 
Em 15 pr 2. 

skipta (pt), 1) verteilen (ehu): inf. 
Hrbl 25 y 1, Bp 39, 3; prt. ind. 
pl. 3. sldptu Od 12, 4; 2) aus- 
tauschen, vertauschen, wechseln (ehn 
viö ehn) : inf Häv 44, 5, HH I 
34,8 U.Ö.; 3) ordnen, anordnen: 
part. prt. n, sg. nom. skipt 8g 67, 9; 
4) handdn, verfahren: prt. ind. 
sg. 3, skipti Am 76, 3; walten {vom 
sckicksai): inf prt. skiptu Am 35, 3 
{S. Bugge zu Akv 8, 1). 

skir-leitr, adj. 1) glänzend : n, sg. 
dat, {sw.) skirleita Grm 39, 2 ; 2) 
von heller gesichtsfarbe: f. sg. nom. 
(sw.) skirleita Akv 36, 1. 

skirr, adj. (got. skeirs) leuchtend, 
strählend, klar: m. sg. gen. (sw.) 
skira Grrm 25, 5; dat. skirum 
Grm 43, 5; acc. skiran Akv 40, 6, 
(sw.) skfra Vm 12, 2 ; f. sg, nom. 
skir Grm 11, 5; pl. nom. skirar 
Bdr 7, 3. 

skjald-borg, f. 'schüdburg\ zäun 
aus zusammengesezten schüden : sg. 
nom. Sd 3; acc. c. art. skjald- 
borgina Sd 4. 

skjald-msBT, f ' schuld Jungfrau^ 
Jungfrau die gerüstet am kämpfe 
teilnimt: pl. nom. acc. skjaldmeyjar 
Akv 43 j 6; Akv 18, 3, 

skjälfa (skalf), zittern, erbeben: inf. 
P 305a 14, b 7; prs. ind. sg. 3. 
skelfr Vsp 48, 1; pl. 3. skjalfa Ls 
55, 1, Skm 14, 6; prt. ind. sg. 3. 
skalf Ls 65 pr 8, HH I 48, 7 ; 
pl. 3. skulfu Am 48, 10. 

skjarr, adj. furchtsam vor etw. (viÖ 
eht): superl. m. sg. nom. skjarrastr 
Ls 13, 7. 

g k j 6 a (?), sieh zeigen, offenbar werden: 
prs. ind. sg. 3. skjor Fm 5, 6 (M. B. 
Eichert, Ups. univ. ärskr. 1877, 
8. 40 fg.). 

Gering, Edda-Glossar. 



skjol, n, Zufluchtsort; schtUz: sg. 
dat. skjoli GSr II 34, 8. 

skjota (skaut), schiessen (ehn ehu): 
inf Vsp 33, 4, Gdr II 18, 11; prt. 
ind. sg. 3. skaut Vsp 28, 2, HHv 
5 pr 6; pl. 3. skntu Am 43, 5; 
part. prt. m. sg. acc. skotinn Hdv 
148, 2; sk. ehn neöan jmd von 
unten her treffen: prs. opt. sg. 3. 
skjoti Vkv 37, 8; skjotask sich 
rasch vorwärts bewegen, eilen, flie- 
gen : prt. ind. pl. 3. skutusk Hyndl 
46, 7. 

8 k j 6 1 1 i g a , adv. schnell : HH 1 23, 1. 

skj Qldr, w. (got. skildus) schüd: sg. 
nom. Bdr 7, 4, Grm 38. 3; gen. 
skjaldar Vkv 33, 4, Am 30,5; dat. 
skildi Vsp 31, 5, HH I 34, 3, Sd 
15,1; acc. skJQld Hdv 81, 6, Akv 
7, 9, Hm 21, 6; pl. nom. skildir 
Vsp 46, 8, Vko 8,3, HH I 50, 5; 
dat. skJQldura Grm 9, 5, Sg 66. 2 
u. ö. ; acc. skJQldu ^ 14, Akv 4, 1. 

8kJQldungr,m. eigentl. bezeichnung 
der von dem myth. könige Skjqldr 
abstammenden fürsten (Hyndl 11, 5 
u. ö.), dann konig, fürst überhpt: 
sg. nom. HH II 22, 1 ; pl. nom. 
skj Qld Ungar HH II 21, 3 ; gen. 
skJQldunga HH II 50, 3, Br 14, 3, 
Am 2, 1. 

skoöa (aö), 1) spähen: prs. ind. sg. 3. 
skoöar Hdv 7, 5; 2) besichtigen, 
recognoscieren (eht) : inf. HHv 26,2; 
hm skoöask sich umschauen: inf. 
Hdv 1, 3. ' 

skogr, m. 1) wald: sg. gen. skogar 
Hym 18, 6, Ls 15, GSr I 27 pr 2; 
dat. skogi HHv 30 pr 6, Br 20 
pr 7; pl. acc. skoga Ep 47, 2; 
2) aufenthaltsort der friedlosen u. 
verbanten, Verbannung: sg. dat. 
skogi Am 96, 5. 

s kok kr, m. kiste; trühe: sg. nom. 
Ep 15, 8. 

skokr, m. ' er schütterer' : sg. nom. 
sk. bituls 'erschütterer des gebisses*, 
d. i. pferd Akv 29, 6. 

skolla(ld), sich hängend od. schwe- 
bend hin u. her bewegen: prs. ind. 
sg. 3. skollir Hdv 133, 11, Vkv 37,9. 

skoll-viss, adj. erfahren in betrug : 
f. sg, voc. skollvis HH I 38, 3. 

skor, m. (got. sköhs) schuh: sg.nom. 
Häv 125, 8; pl. gen. acc. sküa 
Häv 61, 4; Gtfr I 9, 6. 

19 
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8 kor 5 a (a5), im gUichgewichi erhalten, 
stützen, auf stützen stellen: pari, 
prt, n, sg, acc. skoröat Hrbl 39, 4, 

8k6-8miör,m. schuhmaclier : sg. nom. 
Häv 125, 5. 

sko-sveinn, m. 'schuhhur sehe', die- 
ner: sg. nom, Skm. 4, 

skot, n. wurf, schuss: sg. acc. Ls 
13, 7. 

8 k r a , f. Stück leder, haut : pl. dat. 
8kram Hdv 133, 11, 

8kreyta (tt), schmücken, schmuck 
anlegen: inf, GUr 1 9, 5. 

8kriÖa (8krei5), sich gleitend oder 
kriechend vorwärts bewegen ; a) von 
schiffen, dahingleiten: prs. opt sg.3. 
8kriöi HH II 30, 1. 2; prt, ind. 
pl. 3. 8kriöu HH I 24, 3, Gdr II 
15,2; h) von schlangen, kriechen: 
prt. ind. sg, 3. 8kreiö ITm 3, 6. 9; 
pl, 3, 8kriÖu Ghv 17, 8 ; part. prt. 
m. sg. nom. skriöinn bekrochen Akv 
32, 3; n, sg, acc, skriöit HH I 
37, 12; e) von der bewegung des 
auf eis- oder Schneeschuh dahin- 
gleitenden: inf. Häv 82, 2; prt, 
ind. sg. 3, 8kroiö Vkv 12, 5, 1; 
pl, 3, skriöu Vkv 3, 

skriör, m, die gleitende bewegung 
des Schiffes: sg. gen, 8kriöar Häv 
81, 5, 

8kript, f, bildliche darsteUung (auf 
dem gewehe eines teppichs) : pl. dat, 
Skriptum Gtfr II 14, 5, 

8 k r 8ö k r , jw. geschrei : sg, nom. F304a 
36, 

skrsßktun, f, dass,: sg. acc. Am 
61, 8, 

8 k r Q k , w. lüge : pl. acc. HH 1 38, 4, 

skulu (skylda; po^. skulan) 1) sollen, 
n^üssen, verpflichtet oder genötigt 
sein, a) nach dem toillen eines 
anderen (daher bes. in sätzen, die 
einen befehl oder entscMuss, eine 
aufforderung, einen rat oder eine 
Vorschrift enthalten): prs. ind. sg. 2, 
])u skalt asum opt sumbl g0ra Hym 
2, 7, vgl. Skm 12, 5, Häv 121, 6, 
HH II 16, 5 u. ö., {mit suff. pron) 
skaltu Ls 60, 2, Häv 44, 4, 45, 4 
u. ö.f (mit suff. negat, und pron.) 
skalattu Häv 112, 6, Grp 22, 5 v. ö. ; 
sg. 3. skal Ls57,2, Alvl,2, Häv 
2, 3, HH II 45, 5 u. ö,, mit ellipse 
des inf. Em 25, 2; unpersövd. Vm 
9, 4, Hdv 52, 2, Grp 19, 7, Sd 7, 



4 u, ö.; pl, 2. skoluö Am 56, 4; 
pl. 3. skulu Häv 41, 2, Fm 39, 5, 
Sg 49, 1 u. ö.; opt. sg, 3. skyli 
Häv 6, 2, 15, 2, Od 22, 5, mit 
ellipse des inf. Häv 15, 5, 54, 2 u, ö. ; 
unpersönl, Häv 1, 3, 4, 74, 6 ; pl, 2, 
skyliö Ls 25, 2 ; pl, 3. skyli Hdv 
42, 5; prt. ind. sg. 1, skylda Gdr 
19, 5; pl, 3. skyldu prk 21, 4, 
HHv 5 pr 1 u, ö., mit eüipse des 
inf. prk 24, 8 ; opt, sg. 1, (mit suff. 
pron.) slr^ldak Fm 26, 2; sg. 2, 
skyldir HHII 41, 10 ; sg, 3. skyldi 
Hrbl 49, 2, Em 11 pr 6, Am 59, 6 
u. ö.; pl. 3, (mit eUipse des inf.) 
skyldi Am 74, 6; inf. prt, skyldu 
Od 15, 4 ; in venoünschungen : prs, 
ind, sg. 2. meö l)ursi ])rihQföuöum 
t)ü skalt ffi nara Skm 31, 2, vgl. 
30, 5, (mü suff, pron,) skaltu Skm 
26y 4, Akv 26, 1 u. ö,; sg. 3, Hnm- 
grimnir heitir {turs er f>jk hafa skal 
Skm 35, 2, vgl, 33, 3, HHv 25, 1, 
Em 5, 1; pl. 3, skulu Skm 30, 2; 
opt. sg. 3. hon skyli monia! Od 
29, 4; pl. 3. skyü HHII 29, 1, 
Gtir II 9, 5 ; prt, opt, sg, 2, skyldir 
HHv 16, 5; in Segenswünschen: 
prs. ind, sg, 2. (mit suffig. pron.) 
heill skaltu .. bsBÖi njota H^g^a 
dottur ok Hriugstaöa HH I 57, 5, 
vgl. 56, 1, mit eüipse des inf. heill 
skaltu, Agnarr! Grm 3, 1; pl, 2. 
skuluÖ Br 10, 3; b) nach göttl. 
ratschl'uss od. der fügung des Schick- 
sals: prs. ind, sg: 1, ek skal maBrrar 
meyjar biöja QÖrum til handa Grp 
36, 5,, mit ellipse des inf. HH II 
48,5; sg 2. j^a .. er I)ü skalt viö 
Ulf um vega Ls 58 , 5; sg. 3. (ülfr) 
er i bQndum skal biöa ragna rekkrs 
Ls 39, 5, vgl, Vm 16, 5, Grm 2, 5, 
Alv 22, 5 u. ö,, mit ellipse des inf, 
Grm 39, 6, HHv 33, 12; pl. 1. 
skulum Grp 38, 2; pl, 2, (mit 
ellipse des inf.) skuluÖ Am 46, 4; 
pl, 3. skulu Vsp 66, 5,* Ls 49, 5, 
Vm 23, 5 u. ö.; opt. pl. 1, ^ott 
skylim nü eöa i gSBr deyja Hm 29, 6; 
pl. 3. skyli Crrm 34, 8; prt. ind, 
sg. 1. (mit suff, pron,) fvi ek land 
um stek at lifa skyldak Ghv 13, 8 ; 
pl, 3, (mit eüipse des inf.) skylduat 
feigir Am 2, 2; opt, sg, 1. aumlig 
nom skop oss . . at ek skylda i Tatni 
yaöa Em 2, 6; inf, prt, skylda 
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Sd2prl6.18; c) durch die mcbcht 
der verhältfdsse {in der läge sein, 
in die läge kommen, durch umstände 
genötigt od. gezwungen sein): prs. 
ind, sg. 1. hye skal ek per .. ^ss 
bot of vinna {wie wird mir gdegen- 
J^eit werden, wie kcmn ich es mög^ 
lieh machen) HH II 43, 11 ; sg. 2. 
skalt Vm 4, 5, {mü suffig. pron.) 
hvat skalta of nafh hylja Hrbl 11, 1, 
vgl. 28, 1, Bp 47, 7, Hlr 2, 1; 
sg. 3. skal Häv2,5. 37,5, HH II 
3, 3 u. ö.; pl. 1. skulum prk 11, 7, 
Ls 5, 2y Hyndl 1, 6 u. ö. ; pl. 3. 
sknlu Fm 17, 3, Sd 12,8 u. 6., mü 
eüipse des vnf. Häv 21, 2; opt 
sg, 3, tkyli Hdv 89, 9, Fm 39, 2; 
prt. ind, sg. 1. {mit suffig, pron.) 
skyldak G9r II 42, 8 ; sg. 3. skyldi 
Od 25, 4, Am 11, 8; pH. 3, skyldu 
Od 23, 6, Akv 41, 6; d) in folge 
gegenseitiger Verabredung od, tXber- 
eifikunft: prs, opt, sg. 1, {mit suff. 
pron,) I)riggja natta skylak I>ar {eum 
Zweikampfe) koma HHv 33, 8; prt, 
ind. pi, 3, skyldu F303a 13; opt. 
sg. 3. skyldi Vsp 12, 5; pl, 3. 
skyldi Vsp 27, 5. 7 ; e) in folge 
des eigenen entschlusses (woÜen, 
müssen: die ervtschiedenheit des 
wülens wird stärker betont als durch 
YÜja): prs, ind. sg, i. hafa skal ek 
SigarÖ eöa |)6 svelta ;S^^ 6, 5, vgl, 
HHv 38, 7, Sg 16, 5; sg. 2, skalt 
Sd 32, 2; sg, 3, {mit ellipse des 
inf,) skal Sd36, 6, unpers, Ls 3, 1, 
Hrbl 54, 2, Grp 25, 1 ; pl. 1. skulum 
Vm 19, 5, Hyndl 8, 2 u. ö., mit 
eUipse des inf, HHI 6, 8; pl, 2, 
skuluö Ls 19, 2; prt, opt, sg, 1. 
[mit suff, pron.) skyldak Od 9, 8; 
inf prt. skyldu HH II 14, 4 ; f) 
durä^ moral. zwang, amtspflicht, 
Standesrücksichten u. ä.: prs, ind, 
sg. 1. 3. skal Hdv 154, 2, 156, 2, 
157, 2; 8g 41, 1; pl, 3, skulu Ls 
8, 5; prt. ind, sg, 1. {mit suffig. 
pron.) skyldak Gtfr I 8, 1. 2. 3; 
sg. 3, sem konungr skyldi wie es 
einem kanige zukam Akv 9, 6; opt, 
sg, 1, skylda Ls 23, 2, {mit suff, 
pron. und dlipse des inf,) skyldak 
Sg 58, 8; sg. 2, skyldir Ls 22, 5, 
Am 79, 4, 82, 6; sg. 3. skyldi Br 
2, 6, {mit eüipse des inf,) Od 19, 4, 
Am 94, 10, unpers, »va skyldi 



hätte nie geschehen dürfen Vkv 

41, 6; 2) werden {als Umschrei- 
bung des fiU.) : prs. ind, sg. 1, skal 
HHv 15, 2, Grp 32, 5 ; sg, 2. skalt 
Grm 3,5, Sg 10, 3, {mit suff. pron.) 
skaltu Alv 6, 5, GSr II 29, 5, Hm 
10, 5, {mit suffig. negat, u, pron.) 
skalattu Ls 15, 2; sg. 3. skal Grm 
45 j 3. 5. unpers. Alv 1, 6, Hrbl 

42, 1; pl, 1. skulum Hlr 14, 5; 
pl, 2. skuluö Br 8, 5, mit eüipse 
des inf. Am 38, 4; pl. 3. skulu 
HH II 24, 1; prt. ind, pl. 2, 
skylduÖ Rm 7, 5; opt. sg. 1. skylda 
Hrbl 13 t ^y ^) zuweilen dient 
skulu diazu dem, ausspruche den 
Charakter des irrealen, unsicheren, 
hypothetisclien zu verleihen; in in- 
dir. frage: prs. ind. sg. 3. hitki 
hann veit hvat haun skal vi5 kveöa 
Hdv 26, 5; prt, opt. sg, 1. |)a var 
a liYQrfun hugr minn um l>at, hvart 
ek skylda vega eÖa val fella Sg 
38, 3; in anderen sätzen : prs. ind. 
sg, 3, odffiUa er vi6 I)at er maör 
eiga skal {was er vielleicM besizt) 
annars brjostum i Hdv 8, 5; opt. 
sg, 2, era {)at hoeft at ^u hJQrvi 
skylir kveöja Fafni fjar Rm 12, 5. 

skunda (a5), eilen: prt, ind. pl. 3. 

skunduöu Od 24, 6. 
skür, f. (got, sküra) regenschauer : 

pl, dat. skurum Alv 18, 5. 
skur-van, f. Wegenhofnung\ poet. 

bezeichnung der walke: sg, nom. 

Alv 19, 2. 
skutill, m. 1) tischchen: pl. gen, 

skutla Rp 4,' 6; 2) Schüssel: pl, 

acc. skutla Rp 31, 2. Aus lat, 

scutula, scutella. 
skutr, m. der hintere teü eines 

Schiffes oder botes: sg. dat. skut 

Hym 21, 5. 
skj, n. wölke: pl. nom, acc, Grm 

41, 6, Alv 18, 4. 19, 1; Vkv 37, 10; 

dat. sk^jum HH II 4, 6. 
skygna (nd), schauen, blicken: inf, 

um skygnask sich umschauen Hdv 

1,4, 
skyidr, adj, passend, geziemend: 

n. sg. nom. skylt Hyndl 9, 5; 

compar, n, sg, nom. skyldara Hrbl 

48, 4, 
skynda (nd), schnell vorwärts be- 
wegen, treiben: part, prt, m, pl, 

nom, skyndir prk 21, 3, 

19* 
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flkyndir, m. 'der eilende^, poeU 5c- 
zeichnung des mondes: sg, ctcc. 
skyndi Alv 15, 4. 

skynja (aö), untersitchen : prt. ind. 
sg. 3. skynjaöi Fm 31 pr 5. 

skyrta, f. Iiemd: sg. ace. skyrtu JRp 
15, 7. 

8 k y t i , m. schütze : sg. nam, Vkv 4, 2. 
10, 2. 

sksBi, m. ross: sg. nom, sk. ek^kuls 
das deichsdross (Thors hock) Hym 
37, 5; hälu sk. der riesin ross 
(der wolf) HH I 55, 7. 

sksBYa (aö), sich vorwärts bewegen: 
inf. Am 95, 5; pari, prs, f, sg, 
nom. skflBvandi Od 29, 2 ; prt, i/nd. 
sg. 3. skaBvaöi HH II 4, 5, Akv 
36, 1. 

8 k OB Ö r , adj. schadenhringend, schäd- 
lich: f. sg. acc. skcBÖa (auf Gudrun 
bezogen: sie die einer menge von 
helden verderben bringt ? ?) Sg 56, 3; 
n. sg, voc. (sw.) skcBÖa HH I 39, 1. 

8k<Bra, f, Icampf, streit: sg, acc, 
skcßru Am 48, 5. 

skcBting, f. höhn, spott: sg, dat. 
skoßtinga Hrbl 59, 2, 

8kQkull,m. deichsei : sg, gen. skQkols 
Hym 37, 5; pl, dat, skQklum prk 
21, 3, 

8 k Q p , n.pl. geschick, Schicksal: nom. 
acc. Fm 39, 1, Sg 58, 9 u, ö, ; Od 
31, 3, Akv 40, 5 u, ö. ; dat, skQpom 
HH II 21, 3, Grp 52, 2 u, ö. 

skQr, f. haupthaars sg, nom. €tcc, 
Bp 15, 6; prk 1, 6, Gnr I 14, 3, 
Hm 21, 5 ; gen. skarar Hym 23, 6 ; 
pl, dat, skQrum Ffei? 24, 6, 35, 2; 
acc. skarar Gtfr II 20, 8. 

sla (slo; got. slahan) 1) schlagen: 
inf, h^ndum sla Gsr 1 1, 6. II 11, 6 ; 
prt. ind. sg. 3. slo hon sväran (seil, 
slag) sinDi hendi Sg 25, 1. 29, 3, 
slo hamri Vkv 19, 6; sla hgrpu 
die harfe schlagen : prt, ind. sg, 3. 
slo Vsp 43, 2, Dr 15, ohne object : 
inf. sla Am 63, 3 ; sla eht Igegnum 
etw. durchschlagen : prt, ind. sg. 3. 
slo Hym 29, 5; 2) erschlagen, 
töten (ehn meö ehu) : prt. ind. sg, 3. 
slo Hyndl 15, 3. 29, 8; 3) durch 
schlagen verfertigen, schmiedeti (eht 
or ehn) : prt, ind. sg, 1. 3. slo Vkv 
36, 3; Vkv 6, 1. 25, 7; 4) sla 
ehn od, of ehn ehu jmd mit etwas 
umgeben, umringen: prs. ind, sg, 1, 



slsB Hyndl 47, 1; part, prt, m. sg. 
nom. acc, sleginn Akv 30, 3; Akv 
14, 6; 5) treffen, benetzen (ehu): 
part. prt. m, sg. nom, sleginn HH 
1143,8. 44,4; f. sg, nom. slegin 
Bdr 5, 6. 

8 1 a t r a (aö), scldachten: prs. ind. pl. 1. 
slatrum Am 19, Z 

sleöi, m. Schlitten: sg. gen, sleöa 
Sd 15, 8. 

sleppa (slapp), gleiten: prt. ind. 
sg. 3. slapp Grm 54 pr 7, 

slettr, adj. (got, slAihte) eben, glatt: 
m, sg, acc. slettan Od 3, 2, (sw.) 
sletta Vm 46, 5. 

8 Hör, adj. (gotslei^a) schlimm, ge- 
fährlich: f. pl, nom, sllörar Ghv 5, 3, 
— Als nam^ eines flusses Vsp 37, 4. 

sliör-beitr, adj. schlimm beissend, 
scharf (^itheton des Schwertes): n. 
sg. dat, sliörbeitu Akv 22, 5. 

sliör-fengligr, adj, unheilbringend : 
superl. f, sg, acc, sliÖrfengUgsta 
Ghv 1, 2. 

8 1 i k r , cid), (got. svaleiks) so beschaffen, 
solch: m. sg. nom. Sg 27, 4; gen. 
sliks Gdr III 6, 6; dat. slikom 
HrU 12, 2; acc. slikan Ls 36, 5, 
Häv 97, 6 u. ö,; pl, a>cc. slika Gdr 
II 9, 2 ; f. pl, acc. slikar Am 84, 5 ; 
n. sg, nom. acc, slikt Häv 10, 6, 
HHv 33, 12; Vsp 30, 4, Hrbl 46, 
1 u, ö. ; gen, sliks Ls 52, 4j Grp 
42, 8 u, ö.; dat. sliku Hrbl 22, 3, 
Fm 37, 6 M. ö. 

slita (sleit), 1) reissen: inf, Gör II 
32, 8; prt. ind. sg. 3. Fenrisulfr 
sleit hQnd af hanum biss ihm die 
hand ab Ls 6; sl. fra abreissen, 
ahbeissen (ohm eht) : prt. ind, sg. 3. 
sleit Ls 38, 6; 2) zerreissen (ehn, 
eht): inf. Gtfr 11 9, 6; prs. ind. 
sg, 3. slitr Vsp 51, 7; opt. pl. 3. 
sliti Gnr II 10, 8; prt, ind. sg. 3. 
sleit Vsp 40, 9, Sd 1, 6; 3) auf- 
heben, brechen, zerstören, vernichten 
(eht, ehu) : inf, Grp 32, 6, Hlr 9, 5, 
14, 6; prt, ind, sg. 1. sleit Am 
68, 3 ; sg. 3. (unpersövd.) sleit Froöa 
f riö der friede wurde gebrochen HH 
1 13, 5 ; Am 49, 8 slitask af brynj nr 
ist die medialform sehr auffallend 
(die gewöhnl, erklärung : die paneer 
zerhauen ist unmöglich), u, Grundt- 
vigs conjectur dürfte das richtige 
treffen. 
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slitna (aö), zerreissen, zerbrechen 
{intrans,): inf, Vs^p 45, 3 t*. ö*.; 
prt ind, pl, 3. slitnnöu Am 36, 5, 

sloö, f, spur: sg. dat. acc, Fm 44 
pr 1; Fm 2, 

8lokna (aö), erlöschen: prs. ind, sg, 3. 
sloknar Vm50,6. 51,3, Häv51,4; 
prt, ind. sg, 3* sloknaöi F 306a 3, 

slyng va (slQng), 1) schwingen, schleu- 
dern; ßl. upp ehu etwas empor- 
eiehm: prt. ind. sg. 3. slgng HH 
I 34, 2; 2) besprengen, benetzen 
(ehn ehu): part. prt. m. sg. nom. 
slunginn HH 11 37, 6. 

slffii, adj. 1) stumpf: n. sg. dat. 
slsBvu Fm 30, 6; 2) schlecht, feig: 
compar. m. pl, dat. slsBvuram Ls 
22, 6. 23, 3. 

8l(ßb\kT,f.pl. schleppkleid, schleppe : 
acc. Bp 28, 7. 

sloBgr, adj, schlau, listig: m, sg. acc, 
sloBgjan HH II 11, 5, 

8 1 kk V a (kö), auslöschen ; vernichten : 
prt. opt. sg, 2, sleköir Am 98, 4, 

slongva (gö), fortschleudern (ehu): 
prt, ind. sg. 3. slongöi Am 44, 9. 

sl0ngvau*baugi,m. ^ringverscMeu- 
derer', beiname des königs Hrcerekr: 
sg. dat, slengvanbauga Hyndl 28, 3, 

sma-fiski, /. kleinfischerei : sg. dat. 
Grm 3. 

Binar, adj. Idein: compar. n, sg.acc. 
smsBra Ls 43, 4. 

am loa (aö; vgl. got. ga-8mit>6n) ver- 
fertigen, hersteüen, errichten: inf, 
Mp22,6; prt. ind, sg. 3. smiöaöi 
Vkv 17 pr 5; pl, 3. smiöuöu Vsp 
10, 6. 

smiöja, f, werkstätte, sehmiede: sg, 
gen. smiöju Vkv 18, 10. 34, 1. 

smjüga (smo), hifmnschlüpfen; ein 
gewand (eht oder i eht) anlegen: 
prt. ind, sg. 3. smo Sg 48, 1; pl. 3. 
smugu Hm 17, 3, 

smokkr, m. brusttuch, brustfleck, 
latzi sg. nom, Bp 16, 6. 

8 my 1 , n.(?J unhold (?): pl. (?) nom. 
Grm 11, 

8 n a p a (pö), schnappen: prs. ind. sg, 3. 
snapir Ls 44, 3, Häv 62, 1. 

8nap-vi88, adj, gewant im schnappen 
od. schmarotzen: n. sg. nom. snap- 
vist Ls 44, 3, 

snar-lyndr, adj. von kühner Sinnes- 
art, hochgesint: f. sg. nom. snar- 
lynd Grp 42, 7, 



snarpr, adj. scharf: f. pl, dat, 
8nQrpum Sg 60, 9. 

8 narr, adj. 1) schnell: m. pl. nom. 
8narir Hyndl 42, 6; 2) kühn: n, 
pl. acc. sn^r Grp iö, ^. 

snar-räör, adj, zu kühnen ent- 
schlOssen geneigt: m. sg, nom, (sw.) 
snarraöi Bm 13, 3. 

snemma, adv. (älter 8nimma, s. d.) 
1) früfie, frühzeitig: Hdv 19, 6,' 
Vkv 5, Am 64, 2 u. ö. ; 2) schnell, 
bald: Vsp 33, 6, Alv 7, 2, Sg 34, 
3 u. ö,; compar. snemr schneller: 
Sg 54, 2; superl, snemst alsbald, 
sofort: Akv 16, 1. 

8 n e r t a (snart), berühren; einschliessefi, 
einengen: prt. ind. pl. 3, snurtu 
Hlr 9, 4, 

8niÖa (sneiö; got. sneipam) 1) schnei- 
den; sn. af etw. (eht) abschneiden: 
prt. ind. sg. 1, 3. 8neiÖ Vkv 34, 5; 
Vkv 24, 1; 2) zerschneiden (eht) : 
prt. ind. pl. 3. sniöu Br 4, 2 ; 3) 
jmd (ehn) durch schneiden einer 
Sache (ehu) berauben: imper. pl. 2, 
sniöiö er hann 8ina magni Vkv 17, 7, 

8 n i m A a , adv. (jünger eoemma, s, d.) 
frühzeitig : prk 24, 2, HH II 47, 3. 

sniva oder sn^ja (8ne? snjö?) 
schneien: part. prt. f. sg. nom. 
snivin snjoyi beschneit mit schnee 
Bdr 5, 5, 

8njallr, adj. kühn, tapfer: m, sg, 
nom. Ls 15, 1; pl. nom. snjalHr 
HH II 27, 10; acc. snjalla Grp 
9,7, 

snjor, m. (got. snaivs) schnee: sgx 
dat. snjovi Bdr 5, 5; pl. nom. 
8nj6var Schneefalle Hyndl 42, 5, 

8n6pa (pt), müssig sein, faulenzen: 
prs. ind, sg. 3. snöpir Hdv 33, 4. 

8 not, /'. weib: sg. nom. voc. Grp 16, 
5 u. ö,; HH II 10, 3; pl, nom. 
snotir Am 63, 4; dat. snotum Ghv 
22, 3. 

snotr, adj. (got. snutrs) klug^ weise, 
verständig: m. sg, nom, voc. Häv 
54, 3 u. ö.; Grp 8, 3; gen. snotrs 
Häv 55, 4; dat, snotrum Häv 
94, 5 ; pl, dat. snotrum Häv 5, 6. 
24, 6, 

snüa (snera), 1) drehen, winden: inf, 
Vsp 35, 2; prt. ind. sg. 3. snori 
prk 5, 4, sneri Bp 27, 6; pl, 3, 
sneru HHI3,1; sn. upp empor- 
winden, aufziehen (ehu): prt. ind. 
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pl, 3; 8n0ru HHI 27^ 8 ; 2) wenden, 
verändern, verwandeln (ehu): prs, 
ind. sg, 1. snf Hdv 159, 6; sich 
wenden: imper, sg. 2. (mit suffig, 
pron.) snüöu Hyndl 46, 1; snüask 
sich wenden, sich drehen: inf. Alv 
1, 3; prs, ind. sg. 3. sn^sk Sd 
15, 5; pt. 3. snüask HH 150,1; 
sich winden: prs. ind. sg. 3. Bivjrai 
Vsp 51, 3 ; sich losreissen : prt. ind. 
sg. 3. snorisk HH I 31, 5. 

snugga (aö?), lauernd schielen (til 
ehs): inf. Skm 27, 3. 

snüna (dJS), sich wenden^ sich ge- 
stalten: inf. Grp 6, 8; prt. ind. 
pi. 3. hversu snnnuöu yör konur 
yörar welchen verlauf hatte es mit 
euren weibem Hrhl 17, 1. 

sn^ta (tt), betrügen, verraten; ver- 
nichten, töten (ehm): pari, prt. n, 
sg. acc. snytt Am 82, 5. 

snaBfugF) adj. schnell: m. pl. nom. 
snfflfgir HH I 50, 2. 

snaß-hvitr, adj. schneefceiss : n. sg. 
dat. snsBhvitu Am 67, T. 

snOBii) n. schnür; bogensehne: pl. 
acc. Am 43, 4. • 

8nqr,f. Schwiegertochter, schnür: sg. 
nom. Ghv 19, 6. 

80 a {ohne praet.) 1) schwenden, ver- 
geuden: inf. Hdv 142, 8; 2) ver- 
derben, vernichten (ehm) : part. prt. 
n. sg. acc, soit Hdv 108, 7, Vgl. 
ofsoinn. 

soö, n. Wasser in dem fleisch ab- 
gekocht ist, fleischbrühe : sg. nom. 
acc. Bp 4, 7; HH II 38, 7. 

sofa (svaf), 1) schlafen: inf. Hym 
15, 6, Hdv 19, 6, Hyndl 46, 2 u. ö. ; 
prs. ind. sg. 2. 3. sefr HHII47, 6; 
Hdv 59, 5, HHv 4, 6, Grp 15, 1 ; 
part, prs, m. sg. nom. sofandi Hdv 
58, 6; acc. sofanda Bm 9 pr 5, 
Br 20 pr 5; prt. ind. sg. 1. 3. 
svaf Sd 2, 1, Am 78, 1 ; prk 28, 5, 
Vkv 19, 5, Sd 5; pl. 1. svafu (vit) 
Hlr 12, 1; opt. sg, 1. (mit suffig. 
pron.) svsBfak Hlr 13, 4; pl. 2, 
SYSBfiÖ GSr III 2, 6; part. prt, n. 
sg. acc. sofit Grp 42, 7; f. sg. nom. 
sofin eingeschlafen Hdv 100, 3 ; mit 
object: inf. soetan (sc. svefn) sofa 
Sd 34, 6; prs. ind. sg. 2. svefn 
|)ü ne sefr Grp 29, 5; 2) ver- 
schlafen (ehu) : inf. sofa lifi Sg 11, 6; 
prs, ind.pl, 2. hvi sofiö lifi ? Ghv 2,2, 



sofna (aö), 1) in schlaf versinken, 
einschlafen, entschlummern: prt, 
ind,sg.3. sofnaöi Vkv 12, 2. 28,4; 
pl, 3. sofnuöu Br 12, 5 ; part. prt. 
m, sg. nom. sofnaör HHv 5 pr 6; 
f. sg. nom. sofnuö Sd 2, 2, Sg 24, 1 ; 
2) schlafen: inf. Bp 5, 4. 19, 4, 
HHII46, 6; prs, ind. sg. 1. aofna 
Vkv 31, 3. 

80'g9XT, adj. so beschaffen: n. sg. 
dat. at soguru unter solchen um- 
ständen, bei dieser läge der dinge 
Grp 24, 4. 40, 4. 

sokU) f, (got, sokns) angriff, kämpf: 
sg, dat. acc, HH I 57, 10; HH 
II 9, 5, Am 49, 7. 

8^1} f' {90t. sauil) sonne: sg. nom. 
acc. Vsp 7, 5, Vm 22, 6, Alv 16, 
4 u. ö.; 6rrm37,3; gen. soiar Vm 
23, 3, Hdv 68, 3 u. ö, ; dat. ßölu 
Vsp 39, 2, Hrbl 58, 2, Grm 38, 2 
u. ö , sol Akv 31, 5. 

sol-bjartr, adj. glänzend wie die 
sonne: f. sg. voe, solbj^rt HH II 
44, 7, 

sol-brunninn, part, prt, von der 
sonne verbrant: m, sg. nom. Bp 
10, 4. 

sol-heidr, adj, sonnerüieU: m. pl. 
acc. solheiSa Akv 17, 6, 

sol-hvitr, adj, glänzend wie die 
sonne : f, sg, acc. solhvita Hdv 96,3, 

soll, n.C?) trank f&r hunde {nach 
Fritzner milch mit eingebrocktem 
brot, vgl. I, Aasen 727b) : sg. dcU. 
solli HH I 35, 4. 45, 6 

sol-skin, n. pl. Sonnenschein: nom. 
Vsp 42, 5. 

8 6 m i , m. ehre, wm zur ehre gereicM : 
sg. nom. Am 91, 3. 

sonar-dreyri, m. sühnendes blut 
(da^ blut des sonarg^ltr?): sg. dat, 
sonardreyra Hyndl 38, 4, Gifr II 
22, 8. 

sonar-gQltr, m. *sühneeher', der 
dem Freyr geheiligte eher, der am 
jfdfest in die haue geführt fßurde, 
worauf die männer ihre hände auf 
ihn legten und gelObde leisteten (JR. 
Keyser, saml, afhandl. 334): sg^ 
nom. HHv 30 pr 10, 

sonr. son, m, (^0^. sunus) sahn: sg. 
nam. sonr Vsp 33, 7, Bdr 6, 2^prk 
17, 2, Hym 11, 3 ü. ö., son HHv 7, 
Ghv 7, F 304a 11 ; voc. sonr 6/" 16, 
Gifr III 1, 2; gen. sonar Mrhl 
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19,4, HHv 43, 6 u, ö.; daU syni 
Hym 8, 8, Skm 2, 2, Vm 54, 6, 
Hdv 88, 3 u, ö. ; ace, son Bdr 8, 7, 
Ls 52, 2, Hrhl 56, 8, Vm 33, 6 
u. ö.; pl. now. synir Vsp 7,1, Ls 
1, 6, Hrhl 29, 4, Skm 26, 5 u. ö. ; 
gen, sona Shm 17, 2, Hyndl 32, 2, 
8g 60, 6 u. ö. ; dat. sonum Ls 3, 5, 
Vm 15, 5, Grm 41, 3, Ah 10, 5 
u, ö. ; acc. sona Hdv 93, 5. Hyndl 
15, 8, Vkv 31, 4, HHv 3, 2 u. ö. 
— Als eigenname Bp 42, 7, 

sorg, /l («grot saurga) kummer, schmerz: 
sg, nom. acc. Hdv 120, 8, Ghv 22, 4; 
Br 14, 7, Gtfr I 24, 9, Hm 1, 8; 
pH. nom. acc. sorgir Ghv 21, 8; Bp 
45, 4, Am 84, 6; dat. sorgam Hdv 
144, 6. 

sorga-fuUr, adj. schmerzerfiüt, be- 
trübt: m. sg. nom. Hdv 113, 6. — 
Vgl. sorgfullr. 

sorga-lauss, ad[;. kummerlos: f. sg. 
nom. sorgalaus Sg 24, 3; superl. 
m. sg. nom. sorgalausastr Hdv 56, 6. 

sorg-fullr, adj. kummervoll, betriü) t : 
f. sg. nom. 3orgfull Gtfr 1 1, 3. — 
Vgl BorgafuUr. 

sorg-moör, adj. betrübt: m.sg.gen. 
sorgmoös Gdr II 41, 7 ; f. sg. nom. 
sorgmoö Od 12, 6. 

sortna (a5), schwarz werden, sich 
verdunkeln: inf. Vsp 59, 1. 

sot-rauör, adj. bräunlich rot wie 
russ: m. sg. nom, Vsp 44, 7. 

sott, /". (got. sauhts) krankheit, durch 
krankheit hervorgerufener schmerz : 
sg. nom. Hdv 94, 4 ; pl. nom. acc, 
sottir Od 5, 4 ; Od 2, 4 ; dat. sottum 
Hdv 136, 8. 

sott-dauör, adj. an einer krankheit 
gestorben: m. pl. nom. sottdauSir 
Sd 33, 4. 

spa, f. Weissagung; prophet. träum- 
gesicht : sg. acc. Gür II 38, 3. 

spargandr, m. Zauberkunst (?) : pl. 
acc. spaganda Vsp 3, 4. fMhff(DA 
V, HO) trent {mit Bugge ti. Grdtv.) 
spa ganda und übersezt: die Seher- 
kraft der Zauberwesen.] 

spakligr, adj. von Weisheit zeugend : 
n. pL acc. spaklig Vsp 3, 3. 

B p a k r , adj. weise, verständig : m. sg. 
nom. Grp 7, 8, tm 32, 5 ; f. pl. 
dat. Bp<^kam Hrbl 18, 2.. 

spara (aö, rö), 1) sparen: prs, ind. 
sg. 3, sparir Hdv 40, 4; 2) schonen. 



verschonen: prs. ind. sg. 3.. sparir 

Fm 37, 2; prt. ind. sg. 3. sparöi 

HHI9,7. 
spar kr, adj. lebhaft, munter (?): 

f. pi. acc. sparkar Hrbl 18, 1. 
speki, /*. Weisheit: sg. acc. Sd 2 pr 23. 

1. spenna, f. umarmung: pi. nom. 
spennur GSr III 4, 6. 

2. spenna (nt), spannen, schlingen: 
inf. Sd 9, 5 ; part. prt. m. sg. OrCC. 
spontan Vkv 12, 8; sp. sik ehu 
sich mit etwas umgürten: prt. ind. 
sg. 3. spenti F 304a 15. 

spilla (It), 1) brechen, auflösen: inf. 
Vsp 46, 4; 2) verderben, ver- 
nichten, töten: inf. Am 75, 2. 101, 6; 
prt. opt. sg. 3. spilti Od 15, 8. 

spillir,w. verderber, Vergeuder : sg. 
nom. Fm 32, 6, 

s p i n n a (spann ; got. spinnau) spinnen : 
prt. ind. pl. 3. spunnu Vkv 6. 1, 8. 

spjald, n. {vgl. got. spilda, f.) täf ei- 
chen; Viereck eines gewebes: pl. dat. 
spj<?ldum Gifr II 27, 2. 

spjall, n. (got. spül) 1) rede, erzah- 
lu/ng,kunde,nachricht : pl.gen. spjalla 
HHv 31, 3, Gtfr II 5, 4; acc. spJQll 
Vsp 3, 3. 4, 7. Ghv 9, 7 ; 2) Vor- 
schrift : pl. gen. spjalla HH 1 37, 2. 

spjalla (aö; <;o^. spillön), reden, sich 
unterhalten {y'i^ enn) : inf. Hdv 8 1,3, 
Br 13, 2. 

spjalli, m. jmd mit dem man ver- 
traute gespräche führt, freund : sg. 
dat. spjalla Hym 16, 2, 

spjot, n. spiess: sg. dat. spjoti 
HHv 5 pr 6. 

spor, n. spur, fussspur: sg. acc. Br 
18, 3; dat. spori Sd 16, 8. 

sporör, m. 1) schwänz: sg. dat. 
sporöi Fm 13; 2) ende: sg. dat. 
spoTÖi Sd 16, 6. 

spori, f». sporn: sg. gen. c. art. 
sporans F 305a 12. 

spor na (aö), betreten (cht): inf. Vsp 
28, 8, Od 7, 2. 

spretta (spratt), 1) springen: prs. 
ind. sg. 3. sprettr Hdv 147, 6; 
prt. ind. pl. 3. spruttu Hml, 1 (s. ta). 

springa (sprakk), zerspringen, ber- 
sten: inf. Gdr I 4. 2, 8; prt. opt. 
sg. 2. spiyngir HH II 32, 8 (s. K. 
GisLason, JSjäla II, 592). 

spyja (spjo; got. speivan), ausspeien 
(ehu) : prs. ind. sg. 3. spyr Vsp 57, 4 
{nach der ergänzung von Grdtv.). 
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spyrja (spuröa), 1) fragen, befragen 
(ehn ehs od. at ehu) : inf. Hrbl 9, 9, 
Grp '3, 2, Gör II 17, 4 ; prs. ind. 
sg. 2. 3. spyrr Hdv 79, 2 ; Grp 10, 
Rm 17, 8; opt sg, 1, spyrja Grp 
8, 2; prt. ind, sg. 3. spuröi Skm 
39 pr 3, HH I 24, 5 u. ö.; pl. 3. 
spuröu Häv 108, 5 ; pari, prt, m, 
sg, nom. spurör Grm28; sp. eptir 
nachfragen : imper. pl. 2, spyrit Am 
75, 1 ; 2) erfahren (eht) : prs. ind, 
sg, 3, spyrr Vki) 7, 1, HH IT 12 
pr 8, Sg 40, 7 ; prt, ind, sg. 3. 
spuröi HHv 5, Ghv 9. 

staöi, m. sehicht von getreide oder 
heu: pl. dat. stQÖum HH I 42, 2, 

8ta5-lausa, f. unZuverlässigkeit: 
sg. gen, staölausu Hdv 29, 3. 

staör, nt. (got, Btaips) 1) steüe, platz, 
ort: sg. gen, staöar [einplätzchen zur 
Verrichtung dernotdurft) Häv 111, 7; 
dat, staö Hdv 10, 5, 35, 3, Sg 23, 
10; pl. acc. staöi Vsp 8, 10, Ls 

7, 4 u. ö.; 2) Wohnsitz, aufent- 
hdltsort: sg. acc. staö Alv 3, 3; 
3) Ortschaft: pl. acc. staöi Äkv 
5, 6t 

stafn, m. 1) Vorderteil des Schiffes, 
Steven: sg. dat. stafni Hym 27, 2, 
HHv 14, 6 U.Ö.; pl, nom, stafnar 
Gifr II 15, 4; dat, st^fnum Akv 
5, 4; 2) das schiff .selbst: sg. acc, 
HHv 15, 4; pl acc. stafna HH 
II 12, 4, 

stafn-tjald, n. zeit das im Steven 
aufgeschlagen wird, schiff szdt: pl, 
dat stafntJQldum HH I 27, 2, 

stafr,w. (^o*. stafs) l)stab; runen- 
buchstabe, rune: sg. gen. stafs Am 
12, 5; pl. nom. stafir Gtfr II 23, 2; 
acc, stafi Skm 36, 2, Hdv 141, 2, 
3. 4; 2) im plur, das mit runen- 
Schrift aufgezeichnete, worte : pl. acc. 
stafi Hdv 29, 3, Sdl4,6; 3)kent' 
nis, Weisheit, gelehrsamkeit : pl. dat. 
stQfum Vm 1, 5; acc, stafi Vm 
55, 5, Alv 36, 3, 

stagstjorn-marr, m, Wossmittau 
und Steuer^ (?) d. i, schiff: pl, dat. 
stagstjornmQrum HH 1 30, 7, [G V 

8, V. stag {587a) wiU emendieren: 
a stag stjornmQTum kopfüber die 
steuerrosse, unter hinweis auf *Fms. 
Vr ( VI, 174, 6)] 

s t a 1 1 r , m, stall : sg. dat. stalli Hyndl 
5, 2, Od 2, 5, 



standa (stoö ; got, standan) 1) stehen: 
inf Vsp 22, 1, Hrbl 14, 1, Em 21, 
5 u. ö.; prs. ind. sg, 2. 3. stendr 
Hrbl 6, 3, HHv 30, 6; Vsp 22, 7, 
Bdr 7, 1, Hrbl 1, 2, Grm 22, 2 
u, ö,; pl. 1. stQndam Hm 29, 2; 
pl. 3. standa Hdv 72, 5, Em 24, 5, 
Akv 14, 3; prt. ind^sg. 3. stoÖ 
Vsp 32, 5, Vkv 16, 5, HH I 49, 5 
u, ö., buölangr sa er .. hildingam 
a halsi stoö der auf dem halse der 
fürsten stand, sie in Unterwürfig- 
keit hielt HH II 28,10; st. fyrir 
davor stehen: prs, ind. sg, 3, stendr 
Hym 12, 4; da stehen: prt, ind, 
sg. 3, stoö Hym 18, 7, 33, 7; st. 
upp aufstehen: imper.pl, 2» standiö 
prk 22, 3; prt. iwd. sg. 3. stoö 
Ls 10 pr 1, Grm 54 pr 5 ; 2) em- 
porragen: part. prs. m. sg, nom. 
standandi Vsp 48, 2; acc, stan- 
danda Hym 36, 2; f. sg. dat. 
standandi Od 3, 4; prt. ind, sg. 3. 
loginn stoö viÖ himinn loderte zum 
himmel empor F 305b 1; 3) sich 
erstrecken: prs. ind. pl. 3. t)rjar 
roBtr standa a {)rja vega Grm 31,2; 
prt. ind. pl. 3. (mit svff. pron.) yfir 
ok undir stoönmk (d. i. stoön mer) 
JQtna vegir Hdv 105, 5; 4) seinen 
ausgang nehmen, herrühren, her- 
kommen: inf, ek veit gerla hvaSan 
vegir standa woher die wege kom- 
men, was die Ursache dojsu ist Sg 
20, 6; prt. ind. sg. 3, stoÖ af 
m^num {)eira dQgg i djupa dali fiel 
herab HHv 28, 5: pl. 3, af geiram 
geislar stoöu HH 1 16, 8; 5) st. 
ehn an jmd herantreten, jmd zu 
nahe treten, ihn bedrängen: prs. 
ind. sg. 3. ef mik nauör nm stendr 
Hdv 152, 21; prt. ind. pl 3. I)ik 
at broBör ])inum stoÖu bliö regln 
überraschten, ertapten dich Ls 32,5; 
st. fr am vortreten: imper. sg, 2, 
(mit suff, pron.) stattu F 303a 4; 
6) eindringen: inf geir hugöa ek 
standa 1 gognum [)ik miöjan mir 
schien es als wenn ein Speer dich 
durchbohrte Am 23, 5 ; prt. ind, sg. 3. 
sveröit stoÖ i gognum hann Grm 54 
pr 10 ; inf. l»tr hann megi hveörungs 
. . standa hJQr til hjarta lässt ihm 
das Schwert ins herz dringen, durch- 
sticht ihm das herz Vsp 56, 6 ; prt. 
ind sg. 3, stoö til hjarta hj^rr 
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SigarÖi Sg 22, 3, (mit mff. pron,) 
stx^ndumk (d, t. stendr mer) til hjarta 
hJQrr Fml, 6; pl, 3. stoöu geislar 
i skipin HH 11 16 pro; 7) stan- 
dask eht sich aufrecht erhalten gegen 
etw., etw. aushalten^ ertragen: inf. 
munat ^gmarar vind um standask 
Bm 16, 8; prt ind. pl. 3. svnir 
hans stoöusk eitr a hgrund utan 
Sf 12. 

stara (rö), starren, mit unbewegten 
äugen blicken (äehn) : prs. opt. sg. 3, 
stari Skm 28, 4. 

steöi, m. amboss: sg, acc, steöja 
Bm 14 pr 12. 

stefna (nd), i) eine richtung ein- 
schlagen, sich wohin wenden: prt. 
ind. sg, 3, SigurÖr .. stefndi suör 
til Prakklands Sd 1; 2) jmd (ehm) 
wohin einladen oder vorladen, ihn 
auffordern an einem bestirnten platze 
(til staftar ehe) zu erscheinen: pari, 
prt. n. sg. acc. mer hefir stillir stefnt 
til eyrar hat mich auf die land- 
zunge beschieden (zum Zweikampfe 
gefordert) HHv 33, 6. 

8teikja(kt), braten: inf, Vkvl0,6; 
prs. ind. sg. 3. steikir Fm 32, 4; 
prt. ind. sg. 1. (mit suffig, pron.) 
steiktak Am 80, 2; sg. 3, steikti 
Fm 31 pr 2 ; part. prt. m, pl. acc. 
steikta Bp 31, 6; n. sg. nom, steikt 
gebratenes fleisch ^HH II 8, 12. 

steina (nd; got, stainjan), mit färbe 
überstreichen, bemalen : part. prt. f, 
sg. aec, steinda Am 100, 2, 

atein-d j TT, f. pl. felstor : dat, stein- 
duram Vsp 49, 6. 

steinn, m. {got. stains) 1) stein, 
fels: sg. gen. steina HHv 30, 6, 
c, art, steinsins Hrbl 56, 4; dat. 
steini Vsp 17, 6, Hrbl 15, 4, Alv 
3, 3 u, ö.; acc. c. art. steininn 
Bm 4 pr 6; pl. nom. stein ar HH 
II 2, 7, c. art. steinarnir F 303 b 
26; d<xt. steinum Hyndl 10, 2; 
acc, steina Vsp 7, 6; 2) edelstein: 
sg. nom. Gdr I 18, 5; pl. acc, 
steina prk 15, 6. 19, 6, 

stela (stal; got. stilan) jmd (ehn) 
eiw. (ehu) stehlen: prs. ind. sg, 3. 
stelr Hdv 13, 3, Sd 29, 6; part. 
prt. m. sg. nom. stolinn prk 2, 8, 

sterta (rt), straff ziehen: prt. ind. 
sg. 3. sterti Bp 28, 4 (Bugge, fkv, 
145b, 403a), 

6 6 r i n £^f Edda-Glossar. 



8 1 e y p a (pt), 1) etw. (ehu) umstürzen : 
inf. Hh 130,8; steypask nieder- 
fallen : prt. ind. sg. 3, steyptisk Grm 
54 pr9; zusammenstürzen, unter- 
gehen: prs. ind. sg. 3. steypisk Vsp 
46, 10; 2) giessen: part, prt. m, 
pl. acc. steypta hjalma gegossene 
helme (?) Gör II 20, 6 [so mit Edz. 
Vols. 171; nach Fritzmr ^ 625a 
hochragende, nach Cpb I, 319 
*emaiUierte* helmej. 

stiga (ste, steig; ^of . steigan) 1) stei- 
gen: prt. ind. sg. 3, steig Fm 44 
pr 7; pl. 3. stigu Vkv8,5; opt. 
sg. 3. stigi Vm 54, 5; part. prt, 
m. sg. nom. stigiun Skm 15, 2; st. 
land ans land steigen: prs, opt, 
sg. 1. stiga HHv 21, 3 ; prt, ind. 
sg. 1. {mit suffig. pron.) stek Ghv 
13, 7; sg. 3. ste HHv 26, 6; st. 
beö das bette besteigen: prt. ind, 
pl. 1, stigam Sg 68, 6; yfir st. 
übersteigen (eht) : inf. F 305b 13, 
306a 20 ; 2) schreiten : prs. opt. 
sg. 2, stigir Skm 40, 3; part. prs, 
m, sg, acc. stiganda Bp 1, 6; prt, 
ind. sg. 3. steig Hym'34, 3, ste 
hann um |)a baöa war über beide 
hinweg geschritten, hatte sie iiber- 
wunden Am 65, 2 ; durchschreiten : 
ina {)riöju sjau (daga) I)urt land 

^ stigum Gifr II 35, 10 (s. Hildebr. 

z. St.), 

stilla (It), massigen, senken: prt, 
ind. sg. 3. stilti rgddu sprach mit 
leiser stimme Vkv 16, 6, 

stillir, w. ^Ordner' (herja stilli Gdr 
III 4, 2); her scher, fürst: sg.nom, 
voc. HHv 33, 5 ; HHv 31, 5 ; dat, 
acc. stilli HH 149, 4; Hyndl 43, 5, 
Gdr 1 13, 8, III 4, 2. 

stinga (stakk), stechen: prt, ind, 
sg. 3, stakk Fm 43, 5, Dr 16 u, ö. 

stinnr, ac{j, stark, kräftig: m. pl. 
acc. stinna Hdv 141, 4 ; n. sg. acc. 
(adv.) Stint Hdv 148, 4. 

stjarna, f, (got. staimö) stern: pl, 

nom. stJQmur Vsp 8, 9. 59, 4, 
s t j 6 r i , m. lenker ; her scher : sg, nom, 

Grp 1, 6. 
stjornar-blaö, w. blatt des Steuer» 

ruders: sg. dat, stjomarblaöi Sd 

10, 5. 
stjorn-bitlaör, adj. durch das 

gebiss lenkbar (?), bezeichnung eines 

20 
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stjom-lauss ^ stand. 



r 08868 : m. 8a, dat, stjömbiüuöam 

Od 2, 6 rGV,Cpb 1, 309 emendiert : 

stufi bitluöom]. 
stjom-lauss, adj, steuerlos, ohne 

Steuerruder: n. sg, dat, stjornlausu 

Häv 89, 8. 
stjupr, m, Stiefsohn: sg, nom, HR 

I A2, 1, 
stjup-sonr, m. dass.: sg, nom, 

Sf 3. 

1. stoö, f, Säule, p feiler, stütze: sg, 
dat, acc, GSr I 27, 1; Am 2, 5, 

2. stoö, n. rossherde, gestüt: sg.gen. 
stoös Em 1, 

stokkr, »t. 1) stock: sg, gen. c. art, 
stoklcsins Hrhl 56, 3; 2) pfeüer : 
dat. sg. stokki {dem p feiler arn hoch- 
sitz, setstokkr) Am 74, 2; pl. acc. 
stokka Am 16, 2, 

stoll, m, {got, stöls) stuTü: sq. nom, 
F 304a 30, c, art. stöllinn F304a 
32; dat, stoli Häv 104, 2. 110, 2, 
c. art, stolinum F 304a 37; acc, 
c, art. stolinn F 304a. 35. 

stop alt, a4v, übel, schlimm: Am 

14, 1, 

stor-brQgöottr, adj, überaus ver- 
schlagen: ih. sg, acc. 8t6ibTqgfi6tia.n 
Hm 13, 2, 

stor-hugaör, adj, gross gesint, hoch- 
herzig: f, sg, nom, storhoguö Am 
73, 5. 

stor-mikill, adj, überaus viel: n, 
sg, acc, stormikit F)n 44 pr 3. 

stormr, m, stürm: sg, acc, storm 
Em 15 pr 3, c. art, stoiminn HH 
II 16 pr 8. 

storr, acfj, gross, gewaltig, bedeu- 
tend: m, sg. nom. Am 65, 1; dat, 
storum Gtfr II 10, 4, Od 12, 8 u. ö.; 
acc, störan Am 55, 2. 83, 11; pl. 
acc, stora Häv 141, 3, HHv 5 pr3; 
f, sg, acc. stora Am 2, 5; pl. gen. 
storra HHv 34, 4; acc. storar Akv 
5, 5; «, pl, gen, storra Gtfr II 
33, 6; dat, (adv^ storum gewaltig, 
sehr Am 34, 6. 91, 6. 94, 4. 

stor-raör, adj, hohe ziele verfolgend, 
hochfahrend: f, sg, acc, storraöa 
Am 90, 4. 

stor-rffidi, n, grosses unternehmen: 
sß, acc. Am 85, 6, 

stor-üöigr, adj. übermütig, stolz: 
m, sg, nom, (sw,) storüögi Hrbl 

15, 3; superl, m, sg, acc. stor- 
udgastan Hyndl 43, 6, 



1. stra, n, stroh: sg. dat, Ls 46,4. 

2. stra (aö; got, straujan) streuen, 
bestreuen: imper. pl, 2, sträiö prk 
22, 4; part, prt, n. sg. nom. strat 
Grm 9, 6, Ep 26, 8, 

strand'hQgg, n, *8trandhieb', das 
schlauchten von vieh das man den 
küstenbewohnern gerauht hatte: sg. 
acc. HH II 4 pr 6, 

strangr, adj. 1) heftig, gewaltig: 
n. sg. nom. strängt Am 97, 3; 2) 
gewalttätig^ wüd: f.sg.nom, streng 
Am 73, 5. 

straumr, m, ström, ftuss: sg. dal,. 
straumi Em 14 pr 10; pl. acc. 
strauma Vsp 40, 2, 

strengja (gö), festmachen, befestigen : 
prt. ind. sg, 3. strengöi hon efli 
nahm ihre kraft zusammen Gtfr I 
27, 2; str. heit ein gelübde bekräf- 
tigen, ein feierliches gelübde ab- 
legen : prt, ind, sg, 3. strengöi HHv 
30 prll; pl.3, strengöu HHv 30 
prlO; opt.sg. 1, {mit suff. pron.) 
streng5ak Sd 2 pr 19; part, prt. 
n, sg, acc, strengt HHv 4. 

strengr, m. 1) sehne am bogen: sg. 
acc. streng Ep 27, 6; pl, dat. 
streng] um Hm 22, 6;^ acc, streng! 
Ep 35, 4; 2) saite an der harfe: 
pl. nom, strengir Od 27, 8, Akv 32, 9, 

stri5, n, 1) streit, kämpf: sg. nom. 
Em 8, 3; 2) kummer, schmerz: 
sg, acc. Am 101, 2; dat. stridi 
Sg 38, 10; pl. dat. af striöum 
schmerzlich Od 27, 7, 

striöa (dd), jmd (ehm) schaden zu- 
fügen, ihm kummer bereiten: inf. 
Ghv 11, 4, Hm 8, 2; prt. ind. 
sg, 3, striddi Am 2, 6, 73,6; opt. 
sg, 5.. striddi Hm 8, 8, 

striöligr, adj, feindlich : f, sg. acc. 
striöliga HH I 49, 3. 

strjüka (strauk), 1) streichen: prt. 
ind. sg. 3. strauk Ep 28, 3; 2) 
abstreichen, abwischen (eht af ehu) : 
prt. ind, sg, 3. strauk Fm22pr3. 

strsBti, n. landstrasse,weg: sg, dat. 
Hm 13, 1, 

Strand, f, Strand: sg, gen. stnindar 
Grm 8, Ghv 13, 1; pl, dat. str^n- 
dum HH I 24, 1. — Name eines 
flusses Grm 28, 9, 

stund, f, 1) weüe, zeit: sg. acc. Sg 
15, 2; 2) kurze Wegstrecke: sg. 
nom. Hrbl 56, 3. 
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stunda (a6), sidt bestreben wohin 
zu gelangen : prs. ind, pl. 2. standiö 
Am 14, 2. 

stnttr, adj, kurz: f,pl,acc, stuttar 
Gtfr II 20, 5. 

styöja (stadda), 1) etw. stossen od, 
stemmen um sich daran zu stutzen: 
prt, ind. sg, 3. staddi F 304a 16; 
2) stützen, mit stutzen versehen: 
part, prt, m. sg, nom, hann (Glitnir) 
er galli staddr mit goldenen pfei- 
Um gestüzt Grm 15, 2; pl, acc. 
gijoti stadda garöa Hlr 1, 3 ; 3) 
jmd (ehn) mit etw, (ehii) stossen od, 
stechen: prt, ind,pl, 3, studda Vsp 
26, 4. 

stynja (stunda), stöhnen: prs. ind. 
pl. 3, Vsp 49, 6. 

st^ra (r5; got. stinijan), 1) steuern 
(sMpi): prs. ind. sg. 3, styrir Vsp 
52,4; imper, sg, 2, stp Hrhl'7, 1; 
prt, ind. sg, 3. 8t;^r6i Am 95, 6; 
2) anfuhren, befehligen (ehu): prs, 
ind. sg. 3. Bt:^rir HRI 33, 4. II 16 
pr 18. 22, 2; 3) einer sache (ehu) 
(üs besitser walten, etwas besitzen: 
inf. Sgl7,6; prs, ind. sg. 3. styrir 
Hdv 18, 5; prt. ind. sg. 3, st^röi 
Hlr 11, 4, 

styrir, m. lenker, her scher, fürst: 
sg. nom. HH I 27, 1. 

styrr, m. lärm, get&mmel: sg. nom. 
Hm 23, 1, 

stQ6, f. (vgl, got. sta{)8, m.) lande- 
platz, afdegeplatz: sg. acc, c. art. 
stQÖna Hrbl 7, 2; pl. gen. stQÖya 
Grm 9. 

stQÖva (aö), hemmen, aufhalten: prs. 
opt. sg. 1. (mit .mff. negat. u. pron.) 
stQÖvigak Häv 148, 5, 

s t Q n g , f. Stange : sg. nom. F 305 n. 

1. stokkva (stQkk; ^ot. stigqan) 1) 
springen ; st ü t an zurückspringen : 
prt. ind. sg. 3, stQkk prk 27, 3 ; 3) 
stürzen, herabfallen: prt, ind. pl. 3, 
stakku Hm 23, 2 ; 3) fortspringen, 
entspringen : prt, ind. pl, 3. stukku 
Vm 31, 2; 4) zerspringen: prs. 
ind. sg. 3, stokkr HH II 2, 8 ; prt. 
ind, sg, 3, stQkk prk 12, 5 ; pl. 3. 
stukku Hym 13, 1; st. s u n d r dass. : 
prt. ind. sg. 3. stQkk Hym 12, 5; 
5) bespritzen: part. prt, m. sg. nom, 
stokkinn Fm 32, 2 ; pl, acc stokna 
Vkv 34, 4; f, sg, nom, stokkin 
HH II 7, 6; pl. nom, stoknar 



HH I 16, 6; n. pH. nom. stokkin 

Rm 16, 6, Gtir II 4, 6, 
2, stflkkva (kt; got, ga-stagqjan), 

forttreiben, vertreiben (iehm): part, 

prt. n. sg. nom. st^kt HHv 31, 6. 
suör, ado. 1) südwärts, nach Süden: 

Bp 26, 4, Vkv 5, 3, Od 14, 7 u. ö,; 

2) im Süden : G6r II 15, 8. 
suör-hallr, adj. nach Süden gewendet : 

f. sg. dat. {sw.) su5rhQllu Akv 31, 5. 
Buör-vegar, m.pl. nach Süden füh- 
rende wege: pl. acc. a sa6rvega nach 

Süden hin Gtfr II 8, 2. 
8ttör-{)j66, f. im Süden wohnendes 

Volk: pl. dat, suörpjoöum Akv 14, 5, 
suÖ-TOBnn, adj. dem Süden entstamt, 

dettt Süden an gehörig: m, sg. nom, 

(sw,) suöroBni Sg 4, 1, Akv 2, 7 ; 

pl, acc, 8u6r<Bna G9r II 14, 3; f, 

sg, voc, suöroBn HHII44,7; pl. 

nom. acc. suÖroBnar Vkv 1, 7; HH 

I 17, 4. 
s ü g a (saug), sa%Lgen, aussaugen (eht) : 

prt. ind, sg, 3. saug Vsp 40, 7 ; 

part. prt. n^ pl. acc. sogin HH I 

37, 9. 
sül, f. Säule, pfeüer: sg.nom. Hym 

12, 4. 
süla, f. dass.: sg, nom, Hym 12,5; 

acc. sulu Am 5, 7 ; pl, acc. sülur 

Hym 29, 6. 
SU mar, n. sommer: sg, nom, Vm 

26, 5; pl, acc. sumur Vsp 42, 6 

{vgl, jedoch Mhff, DA V, 128). — 

Personificiert Vm 27, 3, 
sumbl, n. i) festlicher trunk, gelage: 

sg. acc. Hym 1, 3, Ls 3, 3 u, ö,; 

dat. sumbli Ls 7, 5, Hdv 109, 5 

u. ö,; 2) poet. bezeichnung des 

bieres: sg. acc. Alv 35, 6. 
sumr, pron. adj. {got, sums) irgend 

einer, mancher, janand: m. sg, nom. 

sumr — sumr der eine — der andere 

Hdv 69, 3, 4, 5. 6; pl, nom. sumir 

— sumir einige — andere, die einen 

— die andern Br 4, 1. 2, 3. F 306 b 
14. 15. 16; dat. sumum — sumum 
Hyndl 3, 1. 2. Sd 30, 4. 5; f. pl. 
nom, acc. sumar — sumar Fm 13, 
4. 5. 6, Sd 18, 7; Sd 6,4, 5, 18, 8; 
m, pl, nom, sumir einige, manche 
Br 20 pr 4 ; acc, suma Hdv 66, 3 ; 
f. pl. acc, sumar Hdv 141, 12; n. 
sg, nom. sumt einiges, etwas Hdv 
66, 5; gefn. sums Am 65,7; dat. 
siimu Fm 25, 6, Am 88, 5. 

20* 
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Bund '- Bvass. 



8 und, n. 1) das schtoimmen: sg.acc. 
Rp 35, 12, 4:2,8; 2) zum schmni' 
tnen und segeln geeignetes weisser, 
fahrwasser : sg. dat, sandi Sd 10, 3, 
8g 53, 6; 3) meerenge, sund: sg. 
acc. Hrhl 27, 3. 28, 1, Od 28, 6, 
c. art, sundit Hrhl 1, 2. 3, 1 u. ö. ; 
gen. c. art. sandsins Hrhl 3; dat. 
Bundi Hrhl 2. 8, 4. 54, 1. 

Bundr, adü, (vgl got sandrö) aus- 
einander, entzwei : Hym 12, 5, Ep 
39, 8, Er 7, 3 u. ö.; i sundr dass. : 
Em 14 pr 10. 12. Am 44,10; hverfa 
i 8. auseinander gehen, sich trennen 
Am 35, 2. 

sundr-borinn, adj. (part. prt) von 
verschiedener herkunft: f. pl. nom. 
Bundrbornar Fm 13, 1. 

sundr-mcßör, adj. van einer andern 
mutter gehören: m. sg. nom. (sw.) 
sandrmoBÖri Hm 14, 1. 

sund-vQrör, m. der auf dem meere 
wache hält, meerwächter : sg. nom. 
HH I 34, 5. 

B u n D a , /*. {got. Bunnö) sonne : sg. nom. 
Alv 17, 2. 

sann an, adv. 1) von Süden her: 
Vsp 7, 5, Vkv 1, 1 u. ö.; 2) im 
Süden, südlich von etw. (ehs): Er 5, 2. 

sunnan-lands, adt?. im Süden: Gtfr 

I 6, 6. 

snnnan-yerör, adj. nach Süden ge- 
richtet: m. sg. acc. BannanverÖan 
Hlr 10, 2. 

Bunn-maör, m. Südländer: pl. gen. 
Bunnmanna Gtfr III 7, 2. 

BÜB-breki, m. mühsal{?J: sg. acc. 
BÜBbreka Skm 29, 6. 

BÜt, f. kummer, sorge, schmerz: sg. 
acc. Hdv 48, 3; pl. nom. sütir 
Hm 1, 7; gen. suta Gsr II 21, 6; 
dat. sütum Hdv 144, 7. 

sybl, adv, {got. Bva) so, auf diese 
weise, auf dieselhe weise : Edr 14, 3, 
prk 26, 7, Hym 12, 3, Ls 3, 6, 
Hrhl 46, 1 u. ö.; sodass (?) Od 
5, 10 ; Bva sem (sva — Bern) so wie 
{so — wie) : Ls 14, 2, Vkv 15, HH 
II 12 pr 19 u. ö ; Hrhl 35, 1, Skm 
36, 4, Hdv 77, 4, HH II 37, 1 
u. ö. ; so — als wenn : HH 1 29, 1. 

II 36, 1, Gür 1 18, 1. II 2, 1 u. ö. ; 
Bva — pa er so — wie damals als 
Sg 68, 4; Bva — at so — dass: 
Skm 5, 2, Hdv 39, 2, Vkv 12, 1, 
HH I 27, 1 u. ö. 



sva at {das metrum fordert in der 
reget die zus.gezogene form syat), 
conj. sodass: Hym 25, 3, Ls 1, 2, 
Hrhl 26, 8, Grm 2, 3, Hdv 112, 7 u.ö. 

Bva-gi, adv. so nicht, ehensonicht: 
Hdv 39, 5, Akv 25, 9. 

sval-kaldr, adj. kühl: m. sg. dat. 
BvalkQldnm Hyndl 38, 3, G9r II 
22, 7. 

Bvalr, adj. dass.: m.sg.dat» BVQlum 
HH I 37, 10; f. pl. nom. svalar 
Vsp 6, 4, Grm 7, 2; dat. bvqIudi 
Hyndl 15, 4; n. sg. acc. svalt Gifr 
II 22, 3. 35, 6. 

Bvan-fJQÖr, f. schwanenfeder : pl. 
acc. svanfjaörar Vkv 2, 6. 

svangr, adj. dünn, mager; ausgehun- 
gert; ermattet: m. sg. dat. BVQngam 
Od 3, 6 ; pl. nom. svangir Grm 37,3; 
f. sg. dat. Bvangri HH I 43, 7. 

Bvang-rifr, adj. dünn od. schlank 
an den rippen, mager: m. pl, acc. 
BYangrifja Ep 39, 6. 

Bvan-hvitr, adj. weiss wie ein 
schwan: f. sg. nom. syanhyit Vkv 8. 
2, 5; dat. {sw.) Bvanhvitu (auch 
hier mit Gtrdtv. als adj. zu fassen) 
Vkv 5, 4. — Irtünü, als eigenname 
in der prosa: Vkv 10. 13. 

Bvanr, m. schwan: pl. gen. svana 
F 303a 23; acc, syani Gör II 
14, 4. — Als mänl. eigenname 
Hyndl 12, 8. 

8 y a r a (aö), antworten : inf, HH I 
34, 6: prs. ind. sg. 2. 3. avarar 
Hrhl 59, 2; HHv 11 pr 1, Sd 2 
pr 22 u. ö. ; prt. ind. sg. 3. svaraöi 
Gifr II 10, 1, Am 34, 1, Hm 14, 
1 u. ö. 

Byärr, adj. {got, syers) 1) schwer, 
drückend, schmerzlich: m, sg. acc 
syaran Skm 29, 6; compar. n,pl. 
gen. syarra Ghv 11, 1; 2) mächtig, 
gewaltig: m. sg. acc. syaran {scä. 
Blag) Sg 25, 1. 29, 3 (Eugge, fkv. 
420 h); 3) hekümmert: m, sg. gen, 
syära Hdv 104, 7; 4) verhängnis- 
voll (?): n. sg. acc. {ad/v.) syart Sg 
26, 6. 

syartr, adj. {got. syarts) schwarz: 
m. sg. acc. syartan Ep 7, 3, Od 2, 7; 
n. pl. nom, By^rt Vsp 42, 5; dat 
sy^rtum Ghv 2, 9, Hm 3, 5. 

ByaBs, adj, {got. syes) 1) mUd: n, 
pl. nom. {sw.) in syasu goö Vm 
17, 6. 18, 3; 2) süss, lia>lich (von 
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geschmack) : m. sg, dat. syäsum Ahv 
1, 8; 3) lieb, tratU: m. pl, acc. 
svasa Gdr III 6, 4, Akv 39, 8, 
Hm 10, 2. 

svefja (svaföa), 1) beruhigen, ein- 
schläfern: inf, Rp 45, 3 ; 2) stillen : 
inf: HH II 41, 10. 

svefn, m. 1) schlaf: sg. acc. Grp 
29, 5; dat. svefni Grp 16, 4, Fm 
44, 6, Sd 1, 2 u, ö.; 2) trawn: 
sg. acc. Am 23, 3; dat. svefni Br 
16, 2; pl, gen. svefna Am 20, 4. 

svefn-gaman, n, 'erquickung durch 
schlaf, poet. bezeichnung der nacht: 
sg. acc. Ah 31, 5, 

svefnugr, adj, zum schlafe geneigt, 
schläfrig: f, pl, a^c, svefngar Sd 
36, 2, 

8vefn-I)orn, m, schlaf dorn, dorn 
dessen stich einscMäfei't : sg. dat. 
svefnt)omi Sd 2 pr 15, 

sveigja (gö), 1) biegen, durchbiegen 
in bewegung setzen: inf, sv. hgrpu 
die harfe spielen Od 26, 6; prt, 
ind. sg, 3, sveigöi rokk sezte den 
rocken in bewegung Rp 16, 2; 2) 
beugen, sinken lassen: inf, HHv 
21, 6. 

sveigr, m. eine art kopfputz: sg. 
nom. Rp 16, 5 ( Weinh, 177, R. Key- 
ser, efterl, skr. Hb 73). 

sveinn, m. Jüngling, junger mann, 
bursche {auch Thor wird sv. ge- 
nant): sg. nom. voc. Hym 18, 5, 
Ls 20, 4 u, ö,; Skm 37, 1, Fm 1, 

1 u. ö.; dat. sveini Fai 1, 2; pl. 
gen. sveina Hrbl 1, 1; 2) söhn: 
pl. nom. sveinar Am 50, 9; 3) 
Knabe: sg,acc. svein Rp 34, 1; pl. 
nom, sveinar Am 76, 7, c. art. 
sveinarnir Am 75 üb, — Ais mänl, 
eigenname Rp 42, 7, 

sveipa (sveip: Wimmer 129, Noreen 
418 anm,) 1) werfen, umherwerfen 
(ehu): prt, ind, sg, 3, sveip sinum 
hag volvit cogitationes Sg 13, 3; 
2) einhüUen, einwickeln, beziehen, 
umgeben (ehn, eht eha od. i eht): 
prs, ind. sg. 3. sveipr Sg8, 8; prt, 
ind. sg. 1, 3, sveip Vkv 35, 3; Rp 

2 t, 4, Vkv 24,7; part, prt. m. sg, 
nom, sveipinn Fm 42, 4, 

sveip-visi, f, unzuverlässigkeit, 
fälschheit: sg. nom. Am 71, 3. 

syeiti, m, 1) schweiss: sg, dat. 
sveita Vm 21, 6, Fm 32, 2 u. ö,; 



2) schäum: sg, nom, c, art. sveitinn 
Fm 31 pr 4 ; dat. sveita Rm 16, 6, 

sveigja (svalg), verschlingen : prs. 
ind. sg. 3. sveigr Ls 58, 6; part, 
prt. m. sg. nom, solginn verhungert 
Häv 33, 5. 

8 V e 11 a (svall), anschwellen, aufschwel- 
len : prs, ind. pl. 3. Sg 71, 6 ; part. 
prt, n, pl. acc, sollin Gör II 41, 8, 

1. sveita (svalt; got. Qvi\ta,n) 1) ver- 
zehrt werden : prt, ind. sg, 2. svalzt 
|)u J)a hungri Ls 62, 7 ; part, prt, 
f. sg. nom. soltin verzehrt {von 

* schmerz) GtSr II 11,9; 2) sterben : 
inf. Sg 6, 6, 11, 8, Gifr II 3, 8, 
mit refl. let sveltask liess sich ster- 
ben, brachte sich um Od 18, 7; 
prt. ind. sg. 3. svalt Br 16, 3, Hm 
7,5; pl.l. sultum Sg65,9; opt. 
sg, 3. sylti Od 14, 4, Akv 44, 8; 
part. prt. m. sg. nom, soltinn getötet 
Br 5, 1; f. pl, nom, acc. soltnar 
Sg 50, 5 {vgl. OBrinn); Sg 47, 7. 

2. sveita (It), verhungern lassen: 
prt. ind, sg. 2. sveltir Am 54, 6, 

sverö, n, schtvert: sg. nom, acc. Vkv 
17, 4, HHv 38, 6\. ö,; Ls 42, 3, 
Skm 8, 4 u. ö,, c. art, sveröit Grm 
54 pr 7, 10; Vkv 16 pr 4, HHv 11 
pr 4, Fm 44 pr 5; gen. sverös 
Fm 29, 4 ; dat. sveröi Vsp 53, 3, 
Hdv 85, 6, Grp 15, 6 u. ö., c. art. 
sveröinu Fm 22 pr 4; pl, gen. 
sveröa Rm 19, 6, Od 30, 7 u, ö,; 
dat. sveröum Vsp 37, 3, Rp 35, 11, 
Am 49, 7; acc. sverö HHv 8, 1, 

sverja (sor u, svaröa; got, svaran) 
1) schwören, a) absol,: prt. ind. 
sg, 3. sor Am 32, 1; b) mit objects- 
acc. (eiö, eiöa): prs. opt. sg. 2, svorir 
Sd 23, 2; prt. ind. sg. 2, svaröir 
GSr 121,10 ; part. prt, m. pl, dat. 
svQmum Sg 28, 6; acc, svarna Grp 
46, 6, Sg 18, 6 u, ö,, svaröa Gür I 
21, 4, AJcv 31, 3 ; 2) durch eide ver- 
binden : part. prt, m. sg. acc, svaröan 
Sg 14, 8, 

sve-viss, adj. etgenwülig, eigen- 
sinnig (?) : f, sg, voc, svevis HH 1 
39, 7, 

8viÖa(8Yeiö), sengeti, brennen; braten: 
prt. ind. pl, 3, sviöu Br 4, 1, 

sviöna (aö), versengen, verbrennen 
{intrans,): prs. ind, sg. 3. sviönar 
Grm 1, 4; prt. ind, pl, 3. sviönuöa 
Gifr III 10, 4. 
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sviör, svinnr, adj, (got. 8vin{)8) 
1) schnell: f. sg. nom, svinn Akv 
28, 3; 2) getoant, verständig, weise : 
m, sg, nom, sviör Häv 102, 3; cuic, 
svinnan Vm 24, 2, 30, 2 u. ö.; 
f. sg. nom, svinn Hlr 5, 2; dat. 
sviöri Am ö, 7 ; acc, svinna Am 
54, 5, Hm 9, 2; n. sg, gen, (sw.) 
svinna Hdv 159, 2, 

svifa (sveif), sieh bewegen, wandern: 
prt, ind. sg, 3. sveif Hym 18, 6, 

svigi, m, dünner stob, reis: pl. gen, 
meö sviga IsBvi mit dem verderben 
der reiser, d, i, mit (euer Vsp 53, 21 

svik, n. pl. täuschung, betrug: nom, 
HHII 39, 1. 40, 1; dat, svikum 
Grp 33, 2. 

svikja (sveik), täuschen, betrügen: 
prt. ind. pl, 3, sviku bann i tiygö 
täuschten ihn in sm vertrauen Br 
20 pr 12; pari, prt, m, sg. acc, 
svilann Hdv 109,4, fe sv. um das 
vermögen betragen Am 53, 4; f, sg, 
acc, syikna Sg 57, 4, 

svima (svam), schwimmen: prs, ind, 
pl, 3, Fm 15, 6, 

svin, n. (^fot. svein) schwein: sg.gen. 
svins Gifr II 24, 7 ; dat, svini Häv 
84, 5 ; pl. dat. svinum Bp 12, 12, 
HHI 35, 2 u. ö. 

svinn-hugaör, adj, verständigen 
Sinnes, Mug : f. sg, voc. svinnhaguö 
HH II 10, 3, 

svipr, m, 1) schnelle bewegung; an- 
Sturm : sg, nom, HH I 54, 1 ; 2) 
schnell vorübergehende erschemung, 
wechselndes mienenspiel, daher pl, 
svipir mienen, geeicht, antlits: dat. 
svipum Grm 45, 1, 

svipta (pt), fortziehen (ehu af ehm): 
prt. ind. sg. 3. svipti G9r I 13, 1, 
Od 3, 5. 

8 vi p an, f. das schwingen: sg. dat. 
Bm 19, 6, 20, 3, 

svip-visi,/*. unZuverlässigkeit, falsch- 
heit: sg. nom. Am 7, 3. 

8 v ae f a (fö), 1) beruhigen, einschläfern : 
prs. ind, sg. 1. {mit suffig. pron) 
svsBfik Hdv 152, 6; prt. ind. sg. 3. 
svaBföi Dr 16; 2) beilegen: prs, 
ind, sg, 3. svafir Grm 15, 6, 

svsßra, f, (got. svaihrö) Schwieger- 
mutter: sg. acc. sv»ru Am 93, 7. 

svQrfun,/. lärm, tumult (?) : sg. acc. 
Am 73, 4. 

sy kn , adj. {got. svikns) frei von schuld 



oder strafe, m. sg. acc. s^knan Am 
96, 6 ; f. sg, nom. s^kn Gtir III 8, 6. 

sylgr, m, trank: sg, a^c, sylg Hdv 
17, 5. — Name eines flusses Grm 
28, 7. 

syn, f, {got, siuns) anblick: sg, nom. 
Häv 68, 3; gen, s^nar Gifr 126, 7. 

8 y n a (nd), zeigen, vorzeigen : prt, ind. 
pl,3. ßyndu Bml4; 8yna.8k schei- 
nen: pH, ind, sg 3. s^ndisk Vsp 
33, 2, Vkv 21, 6, 

syngva (sQng; got. siggvan) singen; 
schwirren: prs: opt, sg. 3. syn^vi 
HH II 31, 4, 

8 y n j a (aö ; got, 8unj6n) jmd (ehm) etw. 
(ehs) verweigern: inf, Hrbl 54, 2, 
56, 1, Am 67, 1; part, prt, n. sg. 
nom. synjat HHv 10. 5, 7; s. ehm 
aldrs jmd des lebens berauben : prt. 
ind. pl, 3, synjaöu Bm 15, 4 ; part. 
prt. n, sg. acc, synjat Fm 36, 8; 2) 
etw. (ehs) von sich abwälzen, sich von 
einer schuld reinigen: inf. Gör III 
6, 8 ; von jmd (tyr ehn) erklären 
dass er einer saehe (ehs) unfähig 
sei: inf Od 22, 6. 

s^nn, adj. {got. ana-siuns) sichtbar: 
superl, n. sg. nom. {)at er a själfum 
s^nst das {derartiges) ist an ihnen 
selbst am sichtbarsten, sticht am 
meisten in die äugen Hdv 41, 3; 
offenkundig, offenbar: f. sg, nom. 
sjn Am 7, 3. 71, 3; n. sg, acc. 
s^nt Grp 26, 7. 

1. si^sla (s^sta: J. Hoffory, zs, f, d. 
a. 22, 376) tätig sein, sorgen für 
etw, (um eht) : prt. ind. sg. 3. s^sti 
Am 6, 8. 

2. BfB\&jf. gesehäft, arbeit, aufgäbe: 
sg. dat. syslu Bp 15, 2; pl. €u:c. 
s^slur HH 1 18, 6. 

s^sliga, adv. 1) gescMftig, eilig: 
Hym 18, 5; 2) bald: Am 19, 1. 

systir, f. {got. svistar) Schwester: 
sg. nom, voc, prk Ji9, 2, Häv 162, 9, 
Hyndl 27, 4 u, ö,; HH II 28, 1, 
GSr I 17, 9 u, ö,; gen, dat, acc. 
systur Gtsr I 20, 7, Dr 10 u. ö.; 
Ls 36, 4, Bm 23, 4, Gtfr II 17, 6; 
prk 32, 2, Am 53, 5 u. ö.; pH. gen. 
systra HHII 7, 4, Fm 35, 4 u. ö.; 
dat, uystnim Hrbl 18, 11; auch in 
freundschafü, anrede an eine un- 
verwante: sg. voc, Hyndl 1, 3. 

systkin, n, pi. geschwister: nom. 
Am 95, 1. 



systrungr — SQgn. 
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systrangr^m. schtoesterkind, vetter : 

pl, natu, systrungar Vsp 46, 3, 
systrung, /*. schwesteriochterj hase: 

sg, acc, systnmga Am 54, 5. 
systur-Bonr, m. schwesterachn, 

neffe: sg. nom, Sg 27, 3. 
syta (tt), sich betrüben über etwas 

(viö ehu) : prs. ind, sg, 3. sfüx Häv 

48, 6. 
8»-daaör, adj. im meer gestorben, 

ertrunken: m. pl. nom, ssedauöir 

Sd 33, 5. 
sffi-f ang, n. fang auf der see, fisch- 

fang: sg, acc, Gtfr II 43, 2. 
8 89 in g, f bett: sg, acc. Br 12, 6, 

Am 10, 1 u. ö.: dat. sffiing Hlr 

12, 2, Ghv 17, 4, ssBingu Gör I 

20, 2, Sg 24, 2. 
sffila, f. glück: sg. nom. Em 6, 5; 

gen. dat. saelu Sg 17, 8; Sg 60, 5. 
ssel-borinn, adj. (part. prt) von 

glücklicher (hoher) abkunft: f. sg. 

nom. ssBlborin Am 47, 1. 
8 »11, adj. (got sels) 1) glücklich: 

m. sg. nom, Hdv 8, 1, Am 102, 1 

u. ö,; pl. nom. sslir Am 33, 3; 

f.sg.nom. 8»1 HH 1135,1; com- 

par. m. pl, acc. ssslli Sg 19, 2; 

2) begütert, reich : m. sg. acc. sslan 

Am 96, 7. 
ssBlligr, adj. von glück oder reich- 

tum zeugend: n. sg. acc. saBllikt 

Ls 43, 3, 
ssBr, sjör, m. (got. saivs) see, meer: 

sg. nom. 8»r Vsp 6, 3, Grm 40, 3 

u. ö., 8J6r Vm 21, 6; gen, ssvar 

Hdv62, 2, Ghv 1, eafar F303a 26; 

dat. 8» Hyndl 38, 3, GSr II 22, 7, 

F 303a 12; acc. ssb Hdv 152, 6, 

Am 3, 7, Bjo Hdv 81, 2, c. art. 

8SBinn Ghv 2; pl. gen. acc. ssva 

Häv 53, 2; Bp 45, 3, 
8 SB r a (rö), verwunden : prs. ind, sg. 3. 

sserir Hdv 149, 2. 
sffiti, n. sitz: sg, dat. Akv 38, 6; 

gen. saBÜs F 304a 30. 
ssB-tre, «. ^seebaum', d. i. schiff: 

pl. dat. sffitijam Bm 17, 2. 

8aBtt, f. 8. 8ätt. 

88Btta ^t), vergleichen, versöhnen: 
inf. Hrbl. 42, 4; prt. ind. sg. 1, 
{mit suff, pron,) ssttak Hrbl 24, 4; 
saBttask sich versöhnen: inf. Am 
46, 6; einen vergleich schliessen: 
prt. ind. pH. 3. ssBttusk ä I)at kamen 
dahin überein F 303a 13. 



s»Yar- Strand, f. meeresstrand: 

sg. acc. Vkv 1, 5. 
soBgr, m. gefäss, fass: sg. nom. 

F 305 n. 
BOBkja (Botta; got. sökjan) 1) suchen, 

aufsuchen: inf, Uym 17, 8; prt. 

ind. sg. 1. sötta Hdv 103, 1; sg. 3. 

sotti HHv 11 pr 4, Sg 1, 2 u. ö. ; 

opt. sg. 2. Bottir Am 98, 3 ; 2) etw. 

zu erlangen^ erreichen, verschaffen 

suchen: inf.Bm 15, 6; prt. ind, 

pl, 3. Bottu Vsp 17, 5, Bm 13; opt. 

pl. 3. sißtüprk 13, 8; 3) treffen, 

betreffen: part. prt. m. sg. acc. 

söttan HHv 32, 2; 4) angreifen 

prt. ind. pl. 3. Bottu Hrbl 29, 3 \ 

5) mit adov.: 6. heim aufsuchen,' 

besuchen: inf. Akv 3, 8; an sich 

ziehen, ergreifen : inf. HH II 13,4; 

8. til hinein zu gelangen suchen: 

inf Am 38, 2. 
soema (mö), ehren; zieren: inf. AJcv 

7, 7. 
scBmÖ , /*. 1) ehre: sg. nom. Am 92, 5; 

2) geziemendes benehmen, anstand : 

sg. acc. 8. yinna tun was geziemend 

ist Sg 50, 8. 
soem-leitr, adj, von ansehniichem 

aussehen, herlich: m. sg. nom. Ghv 

15, 7. 
scBinr, adj. geziemend, passend: n. 

sg. nom. 8(Bmt Br 11, 1; compar. 

m. sg. nom. soerari HH 11 3, 5; 

n. sg. nom. BCBinra HHv 34, 5, Grp 

5, 6 u. ö.; superl. n. sg, nom. 

8<Bn)8t Sg 14, 4. 
soBri, n. schwur: pl, nom, Vsp 30, 6, 
8<Btr, adj. (got. 8Üt8) süss: m. sg. 

acc. 8(Btan Sd 34, 6. 
8 Q öl a (aö), satteln : inf. Gifr II 18, 7; 

prt. ind. sg. 3. SQÖlaöi Gör 122,4. 
8Qöul-dyr, n. *satteltier' , d. i. ross : 

pl. nom. Gür II 4, 5. 
8QÖal-kl8BÖi, n. Satteldecke: pl.acc. 

Akv 4, 5. 
8 Q Ö u 1 1 , t». sattei : sg, dat. SQÖli Skm 

40, 2, HH I 43, 7, Od 3, 5; acc. 

SQÖul Bdr 2, 4, Od 2, 8; pl. dat. 

SQÖlum Hyndl 8, 1, Vkv 8, 5, Akv 

17, 5. 
8Qgn, /*. 1) das sprechen: sg. acc. 

Sd 20, 4; pl. gen. pina ehn til 

8agna jemand foltern um ihn zum 

sprechen zu bringen Grm 28; 2) 

aussage, erzahlung: sg. nom. Gtfr 

17. 
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SQk, /". 1) streit, Streitsache, Streitig- 
keit: sg. acc. Am 98, 3; pl. nom. 
acc. sakar Hrhl 28, 2; Hrhlll,2, 
Grm 15, 6, HH II 24, 4, Sd 31, 2, 
Gör II 18, 3 u, ö.; dat, SQkum 
Häo 144, 6; 2) beschuldigimg : 
sg. acc, Hdv 117, 6; 3) schuld: 
pl. gen, vinna til saka schuld auf 
sich laden Br 1, 6, rä6a til saka 
dass. Sg 34, 4; 4) Ursache, Ver- 
anlassung : sg. acc, fyr pä sQk aus 
dieser Ursache, deswegen Sf 4, um 
broöur sQk um des bruders willen 
Sg 38, 6, vgl Sg 51, 7, 62, 3; pl. 
nom, hvaöan sakar geilJusk was die 
Ursachen waren HH II 8, 10, 
sakar minni geringere veranlassung 
Am 68, 4; acc. Mim sakar |>inar 
um deinetwillen HH 1 39, 8, pött 
t)eir sakar geri auch wenn sie ver- 
anlassung gehen Sd 22, 5, 

sQknuÖr, m. Verlust: sg.acc, spknaö 
Sg 14, 10, 

SQngr, w. {got, saggvs) 1) gesang: 
sg. dat, SQngvi F303a 23 ; 2) lärm, 
toben: sg. nom. Akv 39, 2. 

1. s k k y a (sgkk ; got. sigqan) sinken, 
untersinken: inf. Ghv 2. 

2. sokkva (kö; got. sagqjan) senken, 
versenken; sdkkvask sich versenken, 
versinken: inf. Vsp 68, 8; imper, 
sg, 2. {mit suff. pron.) sdkkstu Hlr 
14, 8; prt. ind, sg, 3. soköisk 
Ht/m 24, 5, 



T. 



tk, n. 1) schmaler pfad zwischen zwei 
gehäuden, vorplatz vor einem hause : 
sg. dat, tai Rm 21, 5, Ghv 9, 4; 
2^^ weg üherhpt : sg, dat. spruttu a 
tai machten sich auf den weg, er- 
hoben sich (?) Hm 1, 1. 

tafl, n. bretspiel: sg. acc, Rp 42, 8. 

tafla, f, tafel, brett : pl, nom. tpflur 
Vsp 63, 3, 

tag, f, Wurzelfaser, würzet: sg. acc* 
Am 70, 6. 

taka (tok), 1) nehmen, fassen, ergrei- 
fen: prs. ind, sg. 3, tekr F305al; 
imper, pl. 1. iqkn (ver) Am 58, 3; 
pl. 2, takiö Am 56, 1; prt. ind. 
sg. 1. 3. tok Am 80, 1; Ls 6opr3, 
Rp 4, 1, Sf 10 u. ö. ; pl. 3. töku 



Dr 1, Am 60, 1 u, ö.; pari, prt, 
m. pl. nom, teknir Hym 14, 6; t. 
i b a Ö m umarmen : part. prt. n. sg, 
acc, iekit Ls26,6; t. flötta die 
flucht ergreifen: prs, ind, sg, 3. 
tekr Hdv 31, 2; t. ebn hQndnm 
jmd ergreifen: inf. Vkv 15; prt. 
ind. pl. 1. töku (ver) Rm 14; t. til 
jaröar grasen: inf. Skm 15, 3; t. 
til konungs zum könige nehmet: 
part, prt, m, sg. nom. tekinn Grm 
13; t. i k e t i 1 tn den kessel fassen : 
prt. opt. sg. 3. tceki GürIII7, 8; 
t. nättbol nachtquartier nehmen: 
prt. ind. sg. 3. tok HHv 5 pr 4; 
2) fortnehmen, fortfahren: inf, Grrm 
54 pr 6; prs. opt. sg. 3. taki Vkv 
37, 6; imper. sg. 2, (mit suff. pron.) 
taktu HynM 5, 1; prt. ind. sg. 3. 
tok Vkv 16 pr 3, Rm 4 pr 4 u. ö,; 
part. prt. f, pl. acc, teknar HHv 
17, 5 ; 3) annehmen : inf. Grp. 46,2 ; 
prt. ind. pl, 3. toku Am 5, 5; 4) 
empfangen : inf, Hdv 42, 5 ; 5) zur 
ehe nehmen : inf, Ghv 7 ; 6) fangen, 
gefangen nehmen: prs. ind. sg. 3. 
tekr 8km 10, 6; prt. ind. sg, 1, 
tok HH II 8, 5 ; sg. 2. tokt Am 
54, 3; pl, 3. toku Ls 65 pr 2; 
part. prt, n. sg, acc. tekit Rm 10; 
7) wohin gelangen : inf, Hrbl 57, 1. 
58, 1; 8) beginnen {mit nachfolg, 
inf,): prs. ind. sg, 3. tekr Chrp 16,2, 
lSn6,5, Am 70, 5; prt. ind, sg, 3. 
tok Am 51, 1, F 305a 14 u, ö.; 
9) mit advv, u, praepp.: t. & an- 
fassen (mit etw.: ehu): prt. ind. 
sg, 3. tok Fm 31 pr 4; etw. (ehu) 
angreifen, anfassen: prs. ind. sg. 3. 
tekr Grm 42, 3; t. af abnehmen: 
prt. ind, pl. 3, toku Vkv 9, 5; t. i 
sundr durchschneiden: prt, ind. 
sg. 3, tok Rm 14 pr 10; upp t. 
aufnehmen, fortnehmen: inf, brrp 
13, 3 ; heraufholen : prt, ind. sg. 3, 
tok Gtfr III 8, 3; t. viö ehu etw. 
aufnehmen: inf. Hdv 136,15; prs, 
ind. sg. 3. tekr Hdv 136, 7; etw. 
in empfang nehmen, annehmen: 
imper, sg. 2. tak Ls 53, 2, Skm 
37, 2, Grp 5, 7; prt. ind. sg, 3, 
tok Ls 53 pr 1, Sg 1, 5. 

1. tal, «. auf Zählung; Verzeichnis, 
register: sg. nom. Vsp 19, 7. 

2. tal, f, list, trug: pl. dat. talum 
Alv 36, 4. 



tala — tida. 
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tala, f. gesprSeh, "Unterredung: sg. 

acc. tQlu HH I 44^ 8, 
talar^dis, f, ubernatürl, weibliches 

Wesen, tto trug und unheil stiftet ; 

trugdise: pl, nom, talardisir Em 

34y4. 

tamr, adj. zahm, gezähmt: m. sg, 

nom, Hm> 89, 6, 
tam8-VQndr,m. zauherruie : sg/dat. 

tamsvendi Skm M^ 1, 
taiin*fe, n, *zahngeschenk% gäbe die 

dcks kind beim durchbrach des ersten 

Zahnes erhält ( Weinh. 284; B, Key- 

ser, eflerh ^r, IIb 9): sg. dat, 

Grm 5, €. 
tar, n. (g^. tagr) zähre, trähne: pl. 

nom, 8km29,Sy GtirllSyS; dat. 

tanim Skm 30, 10, HH II 44, 6 

tirug-hl;^ra, adj, inded, mit be- 
trahnten mengen: Ghv 9, 6. 

thug^ie^ir^adj^dessendachsparren 
durch stricke z%is. gehaiten werden: 
m, sg. acc, taugreptan Hdv 36, 5. 

taamr, m. eaum: pH, dat. taumum 
BHv 30 pr ^. 

te6 j a (tadda), düngen : inf. Am 60, 6; 
prt. ind, pl. 3. t^dda B^ 12, 11. 

tefla (16), mit br^spiel sich unter- 
haUen: prt. ind. fi. 3. teflöu Vsp 
11, 1. 

tegr, tigr, togr, m, (got. tigus) 
defcade: pl. ncm. |>rir tigir äreissig 
Am 51, 6; gen, I)riggja tega Gdr 
III 6, 4 ; dat, f jorum togum vierzig 
Grm 23, 2. 24, 2; acc. I)i3ä tegu 
Gtfr III 5, 2, I)rjä tigu Am 92, 3, 
fimm togu fünfzig HHv 8, 4. 

teinn, m. (^ot. tains) 1) zweig, stab : 
sg^ dat. teini Fm 31 pr 2, Am SO, 2; 
losstäbchen : pl. acc. teina Hym 1,5; 
2) junge pflamcy schossling : pl, acc. 
teina Gtfr II 40, 2, 

teiti, f, frettde, heiterkeit: sg. nom. 
Gör I 22, 2 ; acc. msBla t. heitere 
gespräche ßhren Ghv 2, 4, 

teiti, €u^j. froh, heiter, ausgda9sen: 
m, sg, dat, teitam Hdv 89, 5 ; pl. 
nom. teitir Vsp 11, 2, HH 1 6, 8. 

telgja (g6), zuhauen, behauen: prt. 
ind. sg, 3, telgöi Bp 15, 3, 

telja (tolöa), 1) zMen: inf Vsp 
9, 10 {nur hier mit dat.) HH I 
25, 3; prU ind. sg, 3. talöi Vky 
11,2; pari, prt. m. pl, nom, talöir 
HyndU 29, 2; n. pl, acc. taliö Gtir 

Gering, Edda-Glossar. 



1113,2; 2) aufzeSkhn, her zahlen: 
inf. Vsp 17, 4, Ls 52, 6, vigrisins vanir 
t. die hofnungen herzähien {mir aus" 
malen?) die der held{Atli?) auf mich 
seztGtirII30,4(??'-GV,CpbI,320 
ändert kiihn : vigrisnum varar selja) ; 
prs, ind. sg. 2. telr Ls 29, 2; opt. 
sg. 1. telja Ls 28, 2; paH. prt. 
m.pH nom. t&l^iT F 304 b 38 ; acc. 
talöa Vsp 15, 8, Hyndl 11, 2; f, 
pl. nom, tal5ar Vsp 31, 9 ; 3) aus- 
rechnen, ausklügeln: prs.ind.fig.2. 
heiptytöi ein telr {)u f er i hvivetna 
Fm 9, 2; 4) aussoMen: prt. ind. 
t^ 3. t&M Sg 37^ 12; 5) erzählen: 
inf Od 12, 7, Ghv 9, 5; part prt. 
n. sg. nom. talit Ghv 22, 6; ^) 
sprechen, reden: part. prt, n, sg, 
nom. talit Br 12, 4; pH. acc, tali5 
Ghv 1,3; 7) sagen, erklären : prs. 
ind. sg. 1. tel Am 87, 8; prt. ind. 
sg. 3. talöi Hym 20, 6, Am 86, 3; 
8) nennen, bezeichnen: prs, ind. 
sg. 1, tel HH II 11, 5 ; part, prt, 
m. sg. nom. taliör Grp 21, 6; 9) 
mit adw. u.praepp.: fr am t. her' 
zählen: prs, ind. sg. 1. tel Hyndl 

20, 6; fyr t. erzählen: prs. opt, 
sg, 1, telja Vsp 4, 6; t. fyrir auf- 
zahlen: inf. Hdv 167, 3; t. til ehs 
hinztizählen zu ttw.: inf, Hyndl 

21, 5; 10) teljask von sich aus- 
sagen, erklären: prs. ind. sg, 3, 
telsk Alv 5» 2; sich unterhalten: 
prt. ind. pl. 3. t^lSusk Akv 35, 4, 

t e m j a t tamöa ; got. tain j an) zähmen : 
inf. Skm 26, 2, Bp 22, 3; pH. ind. 
pl. 3. tQmöu Bp 43, 3, 

teygja (g6), 1) locken, antreiben: 
inf. HH 1 46,6; prs. ind, sg, 2, 3, 
teygir HH I 35, 4; Akv 12, 8; 
2) zu gewinnen suchen, verlocken, 
verführen (at ehu, a eht): imper, 
sg, 2. {mit suff. pron,) teyg6u Hdv 
114, 6. 119, 6, {mit negat,: Noteen 
§ 453, 3) teygiat Sd 32y 4, {mü 
negat. u^ suff. pron,) teygiattu Sd 
28, 6; prt. ind, sg. 1, teygöa Hdv 
101, 6; 3) teygjftsk hervorgdoekt 
werden: prs. ind. pl. 3, tenn hanum 
t. er fletscht die zahne (? Luning) 
Vkv 17, 3 [die emendatixm tegask (?), 
die GV, im dic^. 635b vorschlug, 
ist im Cpb, 1, 171 wider aufgegeben]. 

ti6a (dd), geiiksien: prs, ind, sg, 3. 
mik fata ti5ir Vm 1, 2, vgl, Hdv 

21 
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115, 6, F304a 22; opt sg. 3. tiöi 
Skm 24, 6. 

tiöindi (-endi^, n,pl. bericht, nach- 
richten, neuigkeiten: acc, tiöindi 
prJc 9, 4, Sd 2 pr 23, tiöendi HH 
II 27 pr 10; gm. tiöinda Skm 39 
pr 3, HHv 4 pr 3, 

tiöliga, adv, eifrig: Am 80, 7. 

tiör, adj, 1) gebräuchlich, gewöhn- 
lich: n. 8g, nom. titt Sg 15, 4; 
2) begehrenswert, verlangen od. liebe 
erweckend, lieb : f. sg, acc, tiöa Skm 
6, 3; n, sg, nom, titt JSm 18, 8; 
compar, f. sg, nom. tiöari Skm 7, 1, 

tiggi, m. fürst: sg. dat. acc, tiggja 
HH I 49, 1; Em 15, 5, 

t i g i n n (nicht tiginn : E, Sievers, Paul- 
Braune VI, 344, anm. 2), adj. 
{eigentl, pari prt. von tja) angese- 
hen, vornehm: m, pl. gen, tiginna 
Am 91, 4. 

tigr, m, s. tegr. 

tik, f, hündin: pH. acc, tikr HH I 
35, 3. 45, 5. 

til, praep. u. adv, I. praep. c. gen. 
zu, nach, bis zu; es bezeichnet 1) 
einen ort oder eine person als ziel 
einer bewegung od. tätigkeit, a) nach 
denvbis fleskommens, gehens, lau- 
fens, reitens, fallens, fliegens u. ä. : 
Vsp 1, 2, Hym 7, 4, Hrbl 23, 4, 
HH II 41 pr 1, 48 pr 2, Em 26 
pr 1, Hym 17, 5, Am 45, o, Fm 3, 
m/m 18, 6, Skm 30, 4, HH 1 48, 4, 
Hrbl 13, 2, Hyndl 1, 7, Vsp 31, 4, 
Grm 28, 12, Hm 16, 8, Sg 23, 1 
u, ö.; stoö tu hjarta hJQrr Siguröi 
drang ihm ins herz Sg 22, 3, vgl. 
Vsp 56,7, Fml,6; Gnnnari franir 
onnar til ^Qrs skriöa schlichen nach 
dem sitze seines lebens, griffen sein 
leben an Ghv 17, 8; dem suhst. 
nachfolgend Ls 6, 2, Hdv 6, 5, HH 
II 50, 4, Skm 10, 4, HHI48, 4, 
Bdr 2, 6, Gür II 41, 4; b) nach 
den vbis des tragens, bringens, sen- 
dens, führens, treibens, fölgens, 
Wendens, strebens, einladens: Sg 
62, 7, Hym 26, 6. 27, 7, Grm 7. 21. 
Hdv 34, 4, Ls 15, Grm 39, 3, Hym 
25, 6, Hrbl 56, 5, Vsp 17, 8; sotti 
Helgi sverfiit er Svava yisaöi honum 
til (die pari, er vertritt hier den 
genet,) HHv 11 pr 5 ; Em 13 (sottu 
gisting til Hreiömars suchten her- 
ber ge bei Hr,), Am 27, 6, Sd 1 w. ö, ; 



bituls dolgrQgni dro til dauös skokr 
trug ihn dem tode entgegen Akv 
29, 6; dem subst, nachfdgend Akv 
19, 6; c) nach den vbis des grei- 
fens, fassens, stossens, Schneidens 
u. ä.: brä hon til botns bJQrtam 
löfa GifrlllS, 1, j6 lastr tu jaröar 
taka lässt das pferd grasen Skm 
15, 3, naöra stakk hann til lihrar 
Dr 16, til hjarta skani kvikvan 
kumblasmiö Akv 24, 2, vgl. Ghv 
18, 2, Od 29, 6, Fm 11; (hgfam 
einn) lamöan til heljar Am 42, 5; 
Loki laast hann me6 steini til bana 
Em 12, vgl, HHv 5 pr 6, Gtsr I 
27 pr 9; d) rmch den vbis des 
leuchtens, sehens, hörens, rufens, 
Sprechens, zählens: Ijomaöi af til 
himins Sd 3, horfa ok snugga heljar 
til Skm 27, 3; ej ser til gildis 
gJQf Hdv 143, 3; (Helgi) njosnaöi 
til hiröarHundings HHJZJ^; tu 
gota ekki geröut heyra horten nichts 
in der richtung der rosse, von den 
rossen Hm 19, 3, vgl, Skm 14, 2; 
kallara {)a siöan til knja t)inna Erp 
ne Eitü Akv 38, 2; (SinfJQtü) 
msBlti til Sigmundar Sf 9, vgl. Od 
24, 3; skaltu til telja {hinzuzählen 
zu) skatna margra Hyndl 21, 5; 
e) nach subst.: ättnnga brautir til 
Ööins landa Hrbl 56, 10, afhvaif 
mikit er til ills vinar Hoa) 34, 2; 
2) die (örü. od. zeiü,) grenze einer 
handlung oder bewegung (bis zu): 
mal er dyerga .. til Lofars telja bis 
zu L. hinauf Vsp 17, 4, stund er 
til stokksins, Qnnor til steinidns 
HrU 56, 3. 4, (ßverö) brugöit til 
miös Grm 54 pr 3, hon til hvila 
heyra knätti gjallan grat bis zu 
ihrem bette hin Sg 30, 5, {)ik dvalöa 
hefir Atli til aldrlaga HHv 30, 3, 
vgl. Fm 10, 3, Hm 8, 6; 3) Ver- 
richtung, geschäft od. vergnügen zu 
denen man sich begibt od. anschickt, 
andere begleitet, fuhrt od. antreibt: 
koma tu veizlu (veröar, kynnis), til 
hjalpar: Ls3, Hdv 4,2. 17,2, Od 
26, 8 u. ö, ; fara hildar (hJQrstefnu) 
til Hdv 154, 6, HHI 13, 2; hniga 
ehm til hjalpar Od 9, 2; drifr diott 
Qll draumfinga til HH II 49, 10 ; 
riöa tu |)ings Br 20 pr 10; til 
orrostu leiöa langvini Hdv 154, 2; 
Visa ehm yalstefnu til HHI 20, 6; 
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Te5 til heiiida hergjam i aal Sg 
22 f 5; alls {)engill mik til f)es8 
neyöir Grp 25, 4; 4) den zweck 
oder die bestimmung einer sache: 
var {>ar einn stall til sastis F 304a 
30 : hroldi hotvetna I)at er til hags 
skyldi Am 94, 10 ; ertatta til brdöar 
borinn Alv 2, 6j hon er 89 borin 
övilja til Sg 46, 6; k skJQld (skal 
orka) til hlifar, . . en mey til kossa 
Hdv 81, 6, 8; til jartegna sendi 
hon HQgna hringinn Dr 9; var {)eim 
felQgam visat . . i gestahüs til her- 
bergis F 304a 29; maör telgöi .. 
mei6 til rifjar Ep 15,4; Hjälprekr 
fekk Sigaröi skipaliö til fQöurhefnda 
Rm 15 pr 2; I)at er til kostar das 
wird zur bedingung gemacht Hym 
33,1; |>at var til sstta das diente 
(üs nwttd zur Versöhnung Dr 3; 
vgl. Chrp 8, 6, 30, 1, Em 8, 6, Br 
1, 6, Sg 12, 7. 67, 10, Am 99, 7; 
giiUbitlaÖ vart ^or til rasar HH I 
43, 4; gorvir varu tveir fj^trar til 
hans F 305 b 5; var t>a Oeirrt^Ör 
til konungs tekinn Orm 13; biöja 
kona til handa ehm für jmd um 
eine frau werben HHv 7, Grp 35, 5. 
36, 7; vgl. auch Sg 23, 6 hne .. 
dolgr til hlata tveggja fid zu zwei 
stocken auseinander; mit at u. dem 
inf, {der hier die steUe des genet. 
vertritt): eggjaöi Beginn til at vega 
Fafni Em 26 pr 3; hon var boin 
til at Bpringa af harmi GSr 13; 
5) das ziel od. die absieht die jmd 
bei einer handlung verfolgt: fylki 
tu fjar yela um geld zu erlangen 
Sg 17, 2; moöur tokt mina ok myr- 
tSir tu hnossa um ihrer kleimde 
wiüenAm54,4; Dagr bl6ta5i Oöin 
tu fgttnrhefnda HH II 27 pt* 4; 
konungr let hann pina til sagna um 
ihn zum sprechen zu bringen Grm 
28; ya til landa führte krieg um 
länder zu erwerben Ep 38, 8 ; bjo 
tu yaöar traf Vorbereitungen zum 
weben eines gewandes Ep 16, 4; 
raöa ehm til ehs jmd etw. bereiten 
Grp 44, 6. 51, 4, Sg 34, 4 {s. raöa 8); 
HeÖinn strengöi heit tU Svayii tat 
das gdubde die S. zu gewinnen HHv 
30 pr 11 ; 6) andere Verbindungen : 
fffira yeit, er fleira drekkr. eins til 
geSs gumi weiss weniger von sm 
verstand, ist weniger im besitz sr 



geisteskräfte Hdv 12, 6; ärfgt |)ü 
fyrr haföir {)at er menn doBmi vissat 
til wovon die menschen kein beispid 
kanten Am 83, 6; segja til nafns 
(oöUs) sins seinen namen {seine her- 
kunft) angehen: HrU 8, 9. 9, 1. 3. 
IL adv, 1) mit vbis: bj oöa ehm 
til jmd wozu einladen Am 56, 8 ; 
breg6a til knifi das messer an- 
setzen Am 60, 2; ganga tU hin- 
zugehen Gür 14; gera yelar tU 
list dabei anwenden Hym 6, 4;^ 
heyra til zuhören HHv 12; hastta ' 
hQföi til den köpf aufs spid setzen 
Hdv 105, 6; k o m a til hinzukommen 
Od 4; gor sem til lystir wie es 
dich danach gelüstet Am 57, 1; 
segja ehm til jmd anreden, zu jmd 
sprechen Akv 6, 2, Am 77,2; sj a 
räö til einen rat dafür wissen Am 
67, 2; sjäsk til sich gegenseitig 
anschauen Am 35, 1; soekja tU 
hinein zu gdangen suchen Am 38,2; 
Vera til vorhanden, zugegen sein 
Am 29, 6; yikr her sva til es geht 
hier so zu Br 20 pr 3; 2) mit 
adjj. u. adw. zu, zu sehr: til mart 
zu vid Ls 5, 6, Hdv 27, 6. 9, til 
snotr zu weise Hdv 54, 3 u. ö., vgl. 
Hdv 57, 6, 8d 29, 3 u, ö. ; alt til 
atalt alzu böse Vm 31, 6, heldr 
til mikill alzu gross Grm 1, 2; til 
yel zu gut Hdv 61, 3, til siö zu 
spät Hdv 66, 3, vgl. Hdv 88, 3, 
Fm 8, 2, Br 18, 2; alls til lengl 
alzu lange Hlr 14, 2. — holzti (d. i, 
heizt til) s. d, 

tilr, adj. {got. tils) gut, passend^ 
zweckmässig: n. aj, acc, bera tilt 
meö tyeim einen vergleich zwischen 
zweien zu stände bringen Ls 38, 3 
(s. bera 4), 

timbr,ft. bauhölz; bdlkengerüst, ge- 
bälk: pH, nom, Akv 43, 3. 

timbra (aö; got. timrjan) zimmern, 
erbauen: inf, Ep 22, 5, 

timbr-stokkr, m. baXken: pl.nom, 
timbrstokkar Fm 44 pr 2. 

tina (nd), herzählen, berichten: inf. 
Hyndi45,4; prs. ind, sg. 2, tinir 
Am 54, 8. 

tirr, m. dire, rühm: sg, gen, tirar 
Hm 29, 5. 

tiu, num. card. {got, taihan) zehn: 
Grm 2. 30, Hm 11, 8. 

tiundi, num, ord. {got. taihunda) 



164 



tivar — trtia. 



dar eehnte: m, sg. nom, Grmlö, 1; 

n. sg. acc. tianda Vm 38, 1, Hdv 

153, 1, 8d 35, 1, 
tivar, m. pl, götter: nom. Bdr 1, 6, 

prk 13, 6 u. ö.; gen. acc. tiva Vm 

38, 2. 40, 2. 42, 2; Hdv 157, 3. 
tivurr, m. goU: sg, dat. tivur Vsp 

32, 2. 
t j a (teöa ; ^of.ga-teihan) 1) zeigen : part. 

prt. n. sg. nom. teö Vkv 17, 4; 

2} anziehen sehen lassen, hegin/nen: 

prs. ind sg. 3. ter Vsp 59, 1 ; yl. 3. 

tja HHo 40, 5; prt. ind, sg. 3. 

teöi Br 13, 4. 
tjald, n. teppich, Vorhang: pl. dat. 

tJQldum Sg 66, 2. 
tjalda (aö), nach art eines teppichs 

od. Vorhangs ausbreiten^ mit etwas 

wie mit einem teppich umgeben: 

prs, opt. pl. 3, ^aldi Sg 66, 1; 

part. prt. f. sg. nom. tj<^lduÖ. J?eZr 6; 

n. sg. nom. tjaldat HHv 12, 3. 
tjügari, m. entführer, rauher (*er- 

raffer* Mhff): sg. nom. Vsp 41, 7. 
tJQsull, w. fessel, zwang (?): sg. 

nom. Skm 29, 2. 
togr, m. s. tegr. 

toi, n. werlczeug: pl. acc. Vsp 10,8. 
tolf, num. Card. (got. tvalif) zwölf: 

HE I 26, 1, Hlr 7, 5. 
tolfti, num.ord. der zwölfte: n.sg. 

acc. tolfta Vm 42, 1, Hdv 155, 1. 
tom, n. genügende zeit, müsse: sg. 

acc. Am 60, 5. 
topi, m. raserei(?): sg, nom. Skm 

29, 1. 
topt, f. {nicht topt: s. K. Gislason, 

Aarb. 1866, s. 258 fg) baustelle; 

gebä/ude : pl. acc. toptir Grm 11, 6. 
tor-bcenn, adj. schwierig durch 

bitten zu bewegen: m, sg. acc. tor- 

boenan Sg 51, 6, 
torf, n. torf: sg. acc. Rp 12, 14. 
t r a m r , m. unhold (?) : pl. nom. tra- 

mar Skm 30, 1. 
trana, f. kranich: sg, gen. trgnu 

Hm 18, 7 (vgl hv<?t). 
trauö-mal, n. hartes, verletzendes 

wort: pl. acc. Ghv 1, 3. 
traaör, adj. unwillig, unlustig (zu 

etw. : ehs) : m. sg. nom. HHII 28, 1, 

Gdr II 10, 3; acc. trauöan HH 

II 23, 3, Sg 51, 5. 
tre, n. (got. triu) 1) bäum: sg. nom. 

Vsp 48, 3, Am 70, 5; pl. nom. 

tre F 303b 27; 2) balken: sg. 



nom. Hdv 135, 1; 3) masibaum: 
sg. acc tre HH 1 27, 8 ; 4) galgen : 
sg, dat. tre Hdv 155, 2, 

treS j a (tradda), zertreten lassen : prt. 
ind. sg. 3. traddi Ghv 2, 8, Hm 
3, 4; pl, 3. tr^ddtt Gkv 16, 9; 
part. prt. f. sg, acc. tradda Hm 20, 8, 

trega (g6], betrüben, bekümmern 
(unpers.): prs. ind. sg. 3. trogr Sd 
30, 6, Gtsr III 2, 1, Ghv 2, 3; 
opt. sg. 3. tregi VTbv 37, 2; prt, 
ind. sg. 3. treg6i Vkv29^9; part. 
prt, f. pl. nom. tregnar iöir trau- 
rige, beklagenswerte taten Hm 1, 2, 

tregi, m. (vgl. got. trigd, f,) kummer, 
schmerz: sg, dat. acc. trega Skm 
29, 3, HH II 50 pr 2 u. ö.; Skm 
29, 7. 30, 10, HH II 28, 2, 

tregi iga, adv, traurig: Ghv 9, 3, 

treg-rof, n. Möge: sg, nom, Ghv 
22, 5, 

tre-maör, m, menschliche figur atis 
holz: pl. dat. trempimtim Hdv^, 3 
(K Gislason, Njdla II, 367 n,), 

tresk ? GSr 1 16, 4. [Die Vermutung 
Grundtvigs z. st, ist wol verfehlt — 
flaga i gegnum kann ni€ht bedeu- 
ten: *sie brachen durcK — ebenso 
auch die von G. Vigfüsson, Opb I, 
326, der tresk durch tresses ^lodcen' 
übersezt und enthhnung des nord. 
Wortes aus dem roman, (afrz. trece) 
annimt!] 

treystask (st), 1) vertraatsn (eha): 
prs. ind, sg, 2, treystisk HHv 22, 2 ; 

2) sieh getrauen, wagen: prt, ind, 
sg* 3. treystisk F 305 b 10, 

troöa (traö; got, tradaa) 1) treten: 
part. prt, n, sg, nom, ^er var i 
hanzka tro6it du tratest in den 
handschuh, verkrochst dich in ihm 
Hrbl 26,4; 2) betreten, beschreiten 
(eht) : inf. Hyndl 5, 6, HH II 48, 4 ; 
prs. ind. sg. 3. traör Hdv 118, 10; 
pl. 3, troöa Vsp 53, 7, Fm 23, 5; 

3) zertreten: inf. Ghv 8; 4) ix, 
u p p voUfiälen, ausstopfen : prt. ind, 
pl. 3, traöa Em 5 pr 2. 

t r 1 1 , n. (nicht tr<^ll : s, K. Grislaaon, 
Aarb. 1881, s. 208 n.) ufUwld: sg. 
gen. trolla Vsp 41, 8, 

troll-kona, f, zauberweib, hexe: 
sg. acc. trollkonu HHv 30 pr 7. 

1. trua (ö; got. trauan) trauen, ««r- 
trauen, glauben schenken (ehm, 
a ehn ; ehu) : inf, Hrbl 34, 1, Hdv 
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83, 3u.ö.; prs. ind, sg. S, 3. trdir 
Bym 17, 6, Hdv 44, 3 u. ö.; Bäv 
73y ßy HHv 14, 4 u, ö.; opt sg. 2. 
trüir Sd 35, 2; sg, 3, tmi Hdv 
87, 8, 88, 2; prt. ind, sg 2. truöir 
Am 80, 8; sg. 3. trüöi Hyndl 
10, 7, Grp 47, 8, Am 71, 2 ; trüask 
einander trauen: inf. Skm 5, 6, 

2. trüa, f. glaube: sg. nom, HH II 
50 pr 2, Fm 1 pr 2. 

trygft, f. 1) vertrauen: sg.dat. Hrhl 
34, 2, Sd 7, 3, Br 20 pr 13; 2) 
im plur. Versicherung der treue, 
ireuschwur: datixygiSxxm Ekh 109^,3, 
Sg 1, 5, af tr. in folge des {zwisdien 
beiden bestehenden) vertrauten ver- 
häUmsses Bym 4, 5; acc. trygöir 
Sgl8^8. 21,8; vinna ehm trygfiir 
ehs jmd f&r etw, genugtuung oder 
ersatz leisten G9r II 2t, 7. 

trygö-rof, n, treubruch: sg. dat. 
tryg6rofi Sd 23, 5. 

tryggr, a^j. {got. triggvs) 1) treu, 
guverlässig : m. sg. gen. (sw.) tryggva 
Bdv 67, 5; pl. gen. tryggra BB 
1 26, 2: 2) vertrauensvdt: m, sg. 
nom. Bdv 87, 7. 

t T ^ t a (tt), hin und her kriechen (?) : 
prt. ind. sg. 3. tr^tti Bm 18, 7 
(8, Bugge, Zachers es. VII, 403). 

t u n , n. eingehegter pHata, hof, gehoft : 
sg. acc. Belr 8; dat. tuni Vsp 
11, 1, Q»r I 16, 6 u. ö.; im plur. 
toohnung, wohnsite: gen. tumk prk 
3, 2; dat. tiinam Vm 41, 2. 

tunga, f. {got. tuggö) zunge: sg. 
nom. Ls 31, 1, Bdv 29, 4 u. ö.; 
gen, dat. acc. tunga Am 9, 5; Sd 
16, 2; Grp 17, 5, Fm 31 pr 9. 

tungl, n. (got.twggl) gestim; sonne: 
sg. gen, tungls Vsp 41,. 7 (Mhff, 
DA V, 11. 125), 

tun^hliö, n. hoftor: sg. dat, tun- 
hliöi BB I 49, 2. 

tün-riöa^ f, zauberwesen das aur 
nachtzeä die gehöfte unsidter moicht, 
hexe: pl. acc. tdnrifiar Bdv 153,2. 

tveir, num, card. {got. tvai) zwei: 
m. nom. Ls 19, 1, Skm 5, 6, Bdv 
73, 1 u. ö. ; gen. treggja Vsp 65, 6 
{vgl jedoch Grdtv. 191a, Mhff DA 
V, 29. 156), Vkv 25, 6, Sg 1, 6 
tt. ö. ; dat. tveim Ls 38, 3, Bdv 
49, 3 u. ö.; acc. tva Bym 9, 3, 
Em 21, 4, Sg 67, 5 u. ö. ; f. nom. 
acc. ipfm prk 20, 5, Skm 42, 2 



u. ö ; Bd/o 36, 4, Bm 24, 5 u. ö.; 
n. nom. acc. tvau prk 11, 7, Bdv 
67, 4 u. ö. ; Bym 12, 7 ; gen, tveggja 
Bym 19, 4; dat. tveim Sd 4, 5. 

tyenar, adj. zweifach, doppelt: m. 
Sf. acc, tvennan 8km 29, 7. 

tve^vetr, adj zwei winter (üt, zwei- 
jährig: m. sg, dat. tvevetniin Bdv 
89, 5. 

tyfr, n, zaubermittel, zaübertrank: 
pl. dat. tyfram F 306 b 20. 

tyggva (tQgg), kauen: prt. ind. sg. 2, 
{mit suff, pron.) tpggtu Am 80, 7 ; 
opt, sg, 1. tyggra Gör II 40, 8 
{S, Bugge, fkv 426a); part. prt. 
n. pl. acc. tuggitt 4tfr II 41, 6, 
Akv 37, 4. 

tyja, f. zweifd: sg, nom. Akv 27,5. 

tjna (hc^, verlieren {ehu): inf. Sg 
16, 8, Gör II 12, 8U.Ö,; prt, opt. 
sg. 3, tjndi BBv 37, 8. 

typpa (p8), eine spitze bilden, etw. 
wie eine- spitze aufrichten {den köpf- 
putz): imper. pl, 1. typpum prk 
15, 8 ; pit. ind. pl, 3. typöu prk 
19, 8. 

tysvar, adv. zweimal: Bym 33, 6, 
Sd 6, 6. 

tsBla (Id), betrügen, betören, über- 
listen (ehn): inf. Fm 33, 3; prs. 
ind, sg, 3. tslir Bdv 90, 6; part. 
prt. m. sg, aco. tnldan Ahf 36, 5. 

t<?ng, f. Zange: pl. acc. tangir Vsp 
10, 7. 

tQiin, f. {got. tDnf>a8, m.) zahn: pl. 
nom. tenn Vkv 17, 3; dat, t<}nnam 
Vkv 25, 5. 36, 1, Sd 15, 7. 

t<?ttTug-hypja, f. weib mit zer- 
lumpter kieidung, lumpenmensch : 
sg. nom. BBI44,7. — Als weibl. 
eigenname Bp 13, 7. 



ü. 

ufr, adj. Übelgesint, feindHt^: f. pl. 

nom. uvar Grm 53, 4. 
ugga (g5), sich fürchten (ehn, eht): 

prs. ind. sg. 3, uggir Bdv 48, 5; 

imper. sg, 2. uggi BB I 21, 1. 
^SS^t ^' furcht, sorge: sg. nom. 

Am 1, 6. 
ugl&jf. eule: sg. gen. uglu Sdl7, 8. 
ulf-haga5r, a^ij. von wölfischem 

sinne, kühn, beherzt: f, sg, voc. 

ulfhugu6 Bm 11, 2. 
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ülfiöi, n. wohnsite des wolfes, d. i. 
toald : sg. dat. RH 1 17, 2 (5. Bugge, 
fkv. 408b). 

ülfr, m. {got. vulfs) wolf: sg, nom, 
Vm 53, i, Grtn 39, 1 u. ö., mit 
negat. auf fix ülfgi Ls 39, 4; gen, 
Ulfe Hym 23, 8, Ls 10, 2 u, ö.; 
dat. ülfi HrU 47, 4, Hdv 84, 3 u. ö.; 
acc. ulf Vsp 54, 4, L$ 58, 5 u, ö. ; 
pl, nom, ülfar Gör II 12, 5, Am 
23, 7; gen. acc. ülfa RH 137,6, 
Rm 28, 2, F303a 21 ; RR 1 40, 3; 
dat. ülfum GSr II 7, 8. — Als 
mänl. eigenname RyncU 12, 5. 6. 
22, 4. 

ullar-lagör, m, woüenflocjce : sg. 
acc. ullarlagö Em 14 pr 9. 

um {älter umb resp. of), prosp. u. adv. 
I. praep. c. dat. u. acc, A.* c. dai, 
bezeichnet es 1) die person od, den 
gegenständ über dem od. oberhalb 
dessen etw. sieh befindet od, ereignet : 
gol um hanum i gaglyiöi . . hani Vsp 
43, 5, sa er um veröi glissir der 
über dem mahle {bei dem mahle) 
grinst Hdv 31, 5, ek se havan loga 
sal um sessmQgum Hdv 150. 3, vgl, 
Vsp 44, 1, HR II 31, 4, Fm 16, 3, 
Gnr II 8, 8, 11, 10 ; 2) die person^ 
in deren nälie, bei der sich etwas 
befindet od. vorgeht : oBgisjijalm bar 
ek um alda souum Fm 16, 2; sä 
{)eir ... Bai um 8uÖr{)j65um sle^on 
sessmeiöum Akv 14, 5 ; um Syanhüdi 
sätu t>^jar Ghv 15, 1 ; opnir heimar 
yeröa um asa Bouum {vor den äsen- 
söhnen ?) Grm 42, 5 ; 3) den gegen- 
ständ den ein anderer an grosse 
Übertrift Qwher als): bJQrtr bäbeinn 
um hYQSsum dyrom Gör II 2, 6; 

4) eine zahl die einer anderen zu- 
addiert werden soll: fimm bundruö 
dura (golfa) ok um fjorum togum, 
d.i, 540 (640?) Grm 23, 2. 24,2; 

5) den gegenständ der eine gefühls- 
od, meinungsäusserung bei jemand 
veranlasst {über) : ßilr Sigyn J)eygi 
um sinum ver vel glyjuö Vsp 36, 6; 
ne um raöum I)<?göu Hdv HO, 8; 
kjrt um I)Ti lata Am 98, 7 ; JB. 
c. acc. bezeichnet es 1) den ort od, 
gegenständ, über welchen od. ober- 
hcUb dessen sich etw. bewegt {über, 
über — hin, hinweg über, entlang): 
koma manu Muspells um l^g lyöir 
Vsp 52, 3; fer t)ü mik um sundit 



Hrbl 3, 1; um sundit fara Rrhl 
8, 10 ; seüask um sund Hrbl 27, 3 ; 
bestr .. er bveijan dregr dag um 
drottmQgu Vm 11, 6; brynjum (er) 
um bekti strat Grm 9, 6; liSandi 
um langan veg Vkv 4, 4; sendi 
am allvaldr um land ok um iQg 
HRI 22, 3; reiö bön .. um lopt 
ok um iQg RR II 12 pr 9; verpr 
vigroöa um vikinga RHU 22, 8; 
t>rymr am qU l^nd erlogsimu Rtn 

14, 7; regns dropi rann niör um 
kne Gdr 1 15, 6 ; fetum letu frcaknir 
um fJQÜ at l)yija mari Akv 13, 2 ; 
ste bann um t)ä bäöa Am 65, 2, 
vgl. Ls 6, 3, Hrbl 28, 1, 55, 2, 
Vm 12, 3. 14, 6, Hdv 3, 6 u. ö. ; 
ubertr. auch nach vbis des sehens 
und rufens: fram se ek lengra um 
ragna r»k Vsp 45, 7 u, ö. ; (Freyr) 
sa um beima alla Skm 2, vgl. Grm 

15, Sg 47, 5; hverr er sa karl 
karla er kallar um väginn Hrbl 
2, 2; 2) den ort durch weUhen 
sich etw. bewegt: ä fellr austah um 
eitrdala Vsp 37, 2; ya6a um vaginn 
Hrbl 13, 2; mar .. l)ann er mik 
um myrkvan beri .. vafrloga Skm 
8, 2; rata munn letumk .. um 
grjot gna^a Hdv 105, 3 ; (Brynbildr) 
for um tun Relr 8; margan hefi 
ek fors um farit Sm 2, 3; sendi 
Atli aru sina um myrkvan viö Od 
23, 3, vgl. Vsp 39, 6, Skm 9, 2, 
F 303b 23; 3) den ort über dem 
»ich etw, befindet: GeirrQÖr .. baf6i 
sver5 um kne ser Grm 54 pr 2; 
4) die person oder den gegenständ 
um den sieh etw. bewegt oder er- 
streckt {um, um — herum) : sol varp 
sunnan .. bendi inni boBgri um hi- 
minJQöur Fsp Ö,4; (hrelpr) galdrs 
fQÖur go um longi Bdr 3, 4 ; (lätum) 
kydnnvaöir um kne falla prk 15, 4; 
siztu arma {)ina lagöir .. um ^inn 
broöurbana Ls 17, 6; reo jar6ar 
burr um at t)reifa8k {d. i. at {)rQifa 
um sik) prk 1, 8; baföi bon ly6i 
ok iQnd um sik Od 16, 4, vgl, Skm 
10 pr 4, Grm 27, 8, RHv 13, 5, 
GSr I 12, 8 u. ö. ; I)a er Guördnu 
grimt um bjarta ihr ist schmerzlich 
ums herz Grp 51^ 2 ; brjost [{)run^t] 
um bjarta (?) Ghv 21, 7; um sask 
(«» sä um sik) sahen um sich herum, 
blickten umher Vkv 4, 8; um litask 



um. 
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(lita um sik) sich umschauen Am 
51, 3, vgl. Hdv 1, 3, 4; J)yl8k hann 
um {d, ». hann l)ylr um sik) er mur- 
melt vor sich hin Hdv 17, 3, vgl, 
Sg 6, 4; 5) die person oder den 
gegenständ an dem etw, geschieht 
oder sich befindet: sa (hvelpr) var 
bl66ugr um bijost framan Bdr 3,2; 
hagliga um hQfuö typpum prk 15, 8, 
vgl. prk 19, 8, Alv 2, 2; 6) die 
person an wdche etw. heran tritt, 
die etw. betrift: eyvitu leyna megu 
^ta synir fvi er gengr um guma 
Hdv 28, 6, vgl. 93, 3; 7) die zeit 
welche wahrend eines eustandes ver- 
fliesst (hindurch, lang): um aldr- 
daga yndis njota ewiglceiten hin- 
durchf für alle ewigkeit Vsp 66, 7 ; 
hvi t>u einn sitr .. um daga Skm 
3, 6; osviör maör vakir um allar 
naetr Hdv 23, 2, vgl, Skm 4, 5, Vm 
16, 5, Grm 5 u. ö,; 8) die zeit 
in dei' eine begebenheit sich zuträgt 
(an, in): svQrt yer5a solskin am 
sumur eptir in den darauffolgenden 
sommern Vsp 42, 6; veröa gfigari 
allir a nottum dauöir dolgar .. en 
um daga Ijosa HH II 50, 8 ; |)ä 
er in kvistskoeöa kemr um dag var- 
man Hm 5, 8; um sinn einmal 
HH II 12, 1; 9) den zeitptmkt 
der bei eintritt eines ereignisses un- 
mittelbar bevorsteht {gegen): um 
kveldit, um aptan HHv 30 pr 9, 
HH I 32, 1 u. ö., är um raorgin 
Hm 1, 5; 10) den gegenständ 
über den man spricht, urteilt, 
streitet, wettet, sich berät, den man 
verschweigt, von dem man dichtet, 
von dem man kentnis hat u, ä.: 
hverr kann um |)at .. gorr at skilja? 
Hym 38, 2 ; mselta ek . . . um ragna 
rek 'Vm55,6; t)6tt {)eir um hann 
far lesi Hdx 24, 5; um JQfra settir 
doBma Hyndl 8, 3; fullrcdtt er um 
J)etta Akv 44, 1, vgl, Vsp 62, 3, 
Ls 2, 2, HH II 24, 4, Hm 20, 5 
u. ö.; (goö) um t^^t gSBttusk Vsp 

9, 4 u, ö, ; um pat reöu rlkir tivar 
Bdr 1, 5, Vrk 13, 5 ; svä doemi ek 
um slikt ntr Hrbl 46, 1, domr um 
dauöau hvem Hdv 76, 6; JQtunn 
um afrendi .. viö por senti Hym 
28,2; hylkum nain sjaldan Hrbl 

10, 2; ^au yeöja um t>otta mal 
Grm 20, vgl. Vm 19, 6; er enn 



kveftit um Guftrünu Gtfr 1 10, vgl. 
Od 7; um t>etta er sjä kviöa ort 
Akv 6; einn er hann ser um sefa 
da er allein über seine gemütsver- 
fassung bescheid weiss Hdv 94, 3; 
hann (enm) grunaöi um feigö sina 
HHv 34 pr 2; 11) die nähere 
bestimmung oder begrenzung einer 
aussage (inbezug auf, was an- 
betrift): sviör ekai (gumi) um sik 
Vera was ihn betrift, seinerseits 
Hdv 102, 3; synir hans varu langt 
um&am alla menn aöra um aflok 
vQxt Sf 31, vgl. Grp 21, 1, Gtfr I 
21, 1, 8g 38, 2, Am 91, 2; 12) 
die Ursache eines ereignisses (um — 
willen, wegen): um sanna sqk 
Hdv 117, 6, um sakar J)inar d^net- 
wegen HUI 39,8; varö merOöinn 
ofreiör um |)at Hlr 8, 8; vgl. Gtfr 
I 5, 6, Sg 38, 6, Dr 2 u. 6.; 13) 
die person oder sache für die man 
fürchtet, für die man sorgt, mit 
der man sich zu schaffen macht: 
oumk ek um Hugin Grm 20, 4, vgl. 
20, 6; um sik er hverr i sliku 
jeder denkt an sich, sorgt für sich 
selbst Hrbl 22, 3; hygöi hann um 
sik er würde für sich soi'gen Fm 
35,5; bjoat um hverfan hug men- 
skQgul Sg 40, 3 (vgl. büa 5) ; s^sti 
um t)Qrf gesta Am 6, 8; hrsBfaum 
eht *mit etw. auskommen', etw. er- 
tragen Am 68, 7; 14) den Wider- 
spruch zwischen jmds Überzeugung 
und handlungsweise (gegen): um 
bog m»la Hdv 46, 5, Am 71, 6; 
zwischen kraft u. Wirkung (über): 
hratat um megin mun hveijum 
pykkja mehr als meine kraft eigentl. 
hergab, über meine kräfte Alv 1,4; 
15) die person oder sache die von 
einer anderen an grosse oder wert 
übertroffen mrd (über): |)at brä 
um alt annat übertraf alles andere 
Am 49, 3; um — fram dass. : hann 
kalla allir menn .. um alla menn 
fram Sf 33; 

IL adv. 1) darttber: sva sem 
her er um kveöit Vkv 15 ; r»ör um 
viö sik geht mit sich darüber zu 
rate Fm 33, 2 ; kveina um Gtir I 
1, 7. II 11, 7; 2) häufig scheint 
um (wie of, s. d.) mit dem verbum 
verbunden zu sein, um die Voll- 
endung od. durchfükrung der ha/nd- 
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lung ausmdrücken: (saka ek) inn 
meira mJQÖ mey um drekka aus- 
trinken prk 25 f 8; hygg ek at 
(tunga) per fremt myni ogott um 
gala ersingen Ls 31, 3; pott {lik 
nott am nemi wenn dich auch die 
nacht vdständig umhiät Sd 26, 6; 
unz um rjüfask regin bis sie gänz- 
lich m gründe gehen Grm 4, 6; 
{>at ek ait um bei$ ein missen Gtfr 

I 8,5; SU er J^rmunrekr jom um 
traddi Hm 3, 4; nü hefi ek dverga 
. . rett um talSa richtig bis zu ende 
aufgezählt Vsp 15, 8; verSr pk 
f)inu fJQrvi um farit Ls57,€ u.i),; 
diese perfectivc bedeutung tton um 
schwächte sich jedoch almähtich ab 
und es wurde sehliesd. rein pko- 
netstisch {zur nersfuUumg') verwendet : 
prk 27, 8, Bdr 11, 5, Sd 33, 3, 
Vkv 24, 4, Sg 42, 4, Hm 15, 3 u. ö. ; 
und zwar mcht bloss bei verbis: 
goös um (B6i8 Hdv4,4; n»r verör 
a Yegum üti geirs um pqri guma 
Hdv 38, 6; margr verör af auöi 
um api Hdv 74, 3; att um goöa 
(Bxla knsBttim Sg20,3; hne bans 
ura delgr til hluta tveggja Sg 23, 
5 u, ö. 

um-dQgg, f. umhüllender tau: sg. 
nom, u. arins den herd umhiülender 
tau, d. i. russ GSr II 24, 5. 

um-fram, praep, c. a^, über: Sig- 
mundr ok allir sjnir hans varu langt 
umfram alla menn aöra übertrafen 
alle andern Sf 30, 

um-gj^rÖ, f, umgürtung^ gürtel: 
sg, nom, u. allra landa {die Mid- 
gardsschlange) Hym 22, 7, 

unar(nö), t) zufrieden sein, sidh zu- 
frieden oder beha^ich fühlen: inf, 
Sg 10, 7; prs. ind, sg, 3, unir 
Chrm 21, 2, imper, sg. 2, uni Gtfr 

II 33, 12; part, prs, m, sg. nom, 
unandi in bthaglichJceit Sg 17, 5; 
prt. ind, sg^ 2, unöir Gtir I 17, 7 ; 
pl, 1. an5am Hlrl2, 1; pi, 3. unöu 
Bp 12, 2, 24, 2; part. prt. «, sg. 
acc. anat Grp 46, 8 ; una ser dass, : 
prt, ind. sg, 3, wo/Sa Am 85, 4; 
pl, 3. un6u JRp 41, 6; opU sg. 3. 
yndi Am 55, 8; 2) mit etw. (eiiu) 
zufrieden sein, gefallen an etwas 
finden, über etwas froh sein: vnf, 
Häo 94, 6, Hü I 56, 4, GSr II 
26^8; prs. opt, 9g. 1. una HHII 



35, 4; prt. ind. sg, 1. un6a Od 
13, 5; sg^ 3. unfti HrU 30, 6. 

und, f. wunde: sg. dat. c. art. 
undinni Fm 26 pr 4; pl, nom. acc. 
undir HHv 40, 6, Sg 71, 6; Bp 
49, 8, Sg 32, 7. 

und, praep. c, dat. u. a>cc. (got. und) 
A^ c, dat. bezeichnet es den ort^ die 
person, den gegenständ, unter dem 
sich etw, befindet od. zuträgt: sitja 
und salar gafli Hym 12,2; Hei byr 
und einni (rot) Grrm 31, 4, egl. Vsp 
23, 4, Grm 34, 2, Vkv 24, 6 u. ö ; 
budlungr sa er Tar baztr und aolu 
HHv 39, 4, vgl. 43, 8, Grp 7, 2, 
Bm 14, 6 u. ö. ; brQg5 . . {>an er 
h»8t fara und himiss ciaatum Ghrp 
10, 8; mest manna val und Mio- 
garöi unter M, (dem die Wohnsitze 
der menschen nmgebendenburgwaU), 
d, i. auf der erde Hynäl 11, 12, 
16, 8; latum und hanum {unten 
an ihm) farynja lukla prk 15, 1, vgl. 
19^ 1; und {)eini (besta) bogum 
falu . . 8Beir isarn kol Grm S7, 4 ; 
aehkt kraö at telja langh^föuö skip 
und liö<?ndum HHI25, 6, v^, HH 
I 28,6. 1130,2; rennia sa marr 
er und {)er renni HHII 30, 6, vgl, 
HH I 43, 7. II 35, 7 u, ö.; auri 
trQddu (badd) und joa fotum Ghv 
16, 10; setlisk visi und arasteini 
Hess sich nieder unter dem adler- 
f eisen HH 1 14, 4, vgl, Bp 23, 6; 
bes. oMch von der kopfbedeckung 
unter der jmd einhergeht: gekk hon 
und lini Bp41,4, senirvaru seggir 
und hjalmum Hm 20, 4> vgl, HHv 
28, 3, HH 1 16, 3. II 7, 7 u. ö.; 
abertr. und kvernum klaka bei der 
mafde Ls 44, 6 ; halfr er auör und 
hr^tum der halbe rdchtum ist bei 
dem flinken (beim erwerbe komt es 
hauptsäcM. auf schnelligkeü oder 
gewantheit an) Hdv 59, 6; er und 
einum mer qU um folgin bodd Nifl- 
unga mir allein ist der verborgene 
schätz bekant A kv 27, 1 ; H. c. acc. 
unter (auf die frage: wohin ?) ; laut 
und linu prk 27,1; ek viljak ykkr 
.. und bvera setja Hym 9, 4; skut- 
usk t)er fleiri und fyrirskyrtu Hyndl 
46, 8; manat msBtri maör .. Iroma 
und solar sj^t Grp 53, 7; bann 
befir eöli asttar {nnnar .. and sik 
^rmgit HHII 23,8; awihdwmal 
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(gegen äeixtschen gehrauch) nach 
einem vhm des befestigens : und mäna- 
sal Hii5jan festu (guUin simu) HR 
13, 7. 

unda (a5; goU ga-vundon) verwunden: 
pari, prt, m. sg. nom, undaör Häv 
137, I, F 305a 15. 

nndan, praep, u, adv, I. praep. c. 
dat. fort von, ausgehend von : l^rjar 
roetr standa ä |)ija vega und an afiki 
Tggdrasils Grm 31, 3; II, adv. 
fort, davon, von dannen : u. komsk 
Helgi Hßll4prl; skeldi fot u. 
Am 48, 6; vgl. Am 61, 4. 70, 6. 

an dir, adv. u, praep, (got. undar) 
J, aät). darunter: allir asa salr u. 
biföisk prk 12, 4; vera u. darunJter 
{dahinter) stecken Am 12, 2. 38, 6; 
grofta svä n. Am 93, 5 (^. grafa); 
II. praep. c. dat. u. aec. {sgnon. 
mit und, das an den meisten steJkn 
auch durch das metrum gefordert 
toird) unter: A. c, dat.: hapt sa 
hon liggja u. hvera lundi Vsp 36, 2; 
YSBtr mundi manna u. raiögaröi Hrhl 
23,8; XL. hendi vaxa kväöu hrim- 
t>UT8i mey ok mqg samati Vm 33, 1; 
yfir ök u. stoöumk {d. i. stoöu mer) 
JQtha vegit Häv 105, 4; hetu mik 
allir .. Hildi u. hjälmi Hlr 6, 3; 
vgl. Vsp 25, 3, Alv 3, 3, HHv 
23, 6, 8d 15, 6 u. ö,; B. c. acc: 
(Sigyn) helt munnlaug u. eitrit Ls 
65 pr 5; u. randir ek gel Häv 
154, 4; LoM helt u. megingjarOar 
fauste unter den gürtel F 304a 17; 
vgl. Vkv 24, 3. 34, 7, Hlr 7, 4, 

undorn, m. (vgl, got. undaümi-mats 
äpiOTov) der Zeitpunkt der zwi- 
schen morgen u. mittag od. mittag 
u, abend in der mitte liegt, an un- 
serer stelle wöl der leztere, also 
nachmittag: sg. acc. Vsp 9, 9. 

undr, n. 1) wunder, wunderbare he- 
gebenheit: sg. nom. Ls 33, 4; 2) 
wunderbares geschöpf: sg. dat. undri 
Fm 3, 3. 

undrask (a6), sich iiber etwas (eht) 
wundern: prs. ind. sg. 1. undrumk 
Od 30, 1, Am 11, 5. 

undr-samligr, adj. wunderbar: 
f. pt. nom. undrsamligar Vsp 63, ä, 

undr-sjon, f. wundetliche erschei- 
nung :pl, dat. undrsjonum Skm 28, 1. 

tiiigr, adj. {got. juggs) jung: m. sg. 
nom. Hdv 47, 1, Bp 44, 1 u, ö., 
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{sw.) ungi Hyndl 9, 3, Em 18, 3 u, ö. ; 
voc, ungr Ep 47, 7, {sw.) ungi ßkm 
4, 2; dat. uiigum Skm 7,3, Grp 50, 6 
u. Ö.; acc. ungdn Hdv 156,2, Sg 
12, 4 u. ö., (sw,) unga HyniB. 6, 7, 
Br 19, 8; pl. nom. ungir Skm 5, 4, 
Vkv 20, 1 u, ö.; a>ec. uhgd Akv 
39, 9, Hm 2, 9; f. sa. ntm. ung 
Sg 34, 5. 51^ 3, {sw) Unga Vkv 
11, 7 ; voc. ung HH II Jte, 5 ; dat. 
ungri Am 97, 3; acc. unga Ghv 
2, 7, (sw.) ungu 8g 2,3; pl.nom. 
Ungar Vkv 1, 3. 3, 9; n. sg.gen, 
acc. (sw.) unffai Skm 11, 5; Alv 6; 5; 
dat. ungu (för 1 12, 5; compar, 
m. sg, acc. yngra Sg2i, 3; superl. 
m. sg. nom. {sw.) yngsti Ep 42, 10. 

Unna (unna), i);mc2 (ehm) e^tt;. (ehs) 
gönnen, ihm etw. gewä!iiren: inf. 
Skm 39, 6. 41, 6; prs. ind. sg. 2. 
ant Grp 45, 3; pl 3. unnu Hrbl 
42, 3; 2) jmd ?ehm) tieben: inf. 
HH II 14, 5, Grp 32, 8 u. ö., 
u. |)6ttumk ich glatibte liebesgenuss 
zu finden Häv 98, 2; prs. ind. 
sg. 3. ann Häv 50, 5; prt. ind. 
sg. 1. Unna Sg 40, 1; 6g. 3, unni 
Sg 28, 1; u. vel ehm jthd tvol- 
geeint sein, ihn lid>en: inf. Skiik 
37, 6; prt. tnd. sg. 1. unna Grp 
36, 8, GSr II 1, 4; unnäsk sich 
lieben: prt.ind.pl. 3. uiinusk HHv 
30 pr 3. 

uiinr, uör, f. widle: pl. nom. acc. 
unnir Vsp 6, 4, Grm 7, 3 w. ö.; 
Vsp 51, 5, Em 16, 3, Gtfr II 35, 8. 
— Eigenname einer meergöttin HH 
II 29, 8. 

unnusta,/*. geliebte : sg. nom. Od 6; 
gen. unnustu HHv 30 pr 12. 

unz (d. t. und*8), conj. 1) bis, c. ind.: 
Vsp 11, 5, Bdr 4, 7, prk 4, 7, Hym 
4, 5 u. ö.; mit dlipse des vhm6 
Bdr 8, 3. 10, 3. 12,3; 2) bevor, 
ehe {c. opt, praes.) Sg 44, 7, 

upp, adv. aufwand, empor, nach 
(men: ala upp aufziehen Od 13, i. 
Am 69,1; heran, vortragen, auf- 
zählen Hyndl 11, 3; hrenna ü. 
auflodern Häv 70^ 4; hrjotä u. 
aufbrechJen Am 16, 2; dräga u. 
hinauf- {herauf-) ziehen Hym 21, 4. 
23,4, Grm 37, 2; fara u. empor- 
fahren, hinauffahren Fih 1, F3Ö4a 
33; festa u. eben hef estigen Ls 
65pr4; f OBÖa u. aufekhen Ghv 5; 
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ganga u. hinaufgehen Grm 4. t2, 
MH 151,2; h e f j a u, emporhd)en 
Hym 34,5; h 1 a Ö a u. aufschickten 
B,m 5 pr 4; hljopa u. hinauf- 
springen Grm 10 ; koma u. herauf- 
(hinauf-) kommen Vsp 61, 1, Uäv 106, 
5 u. ör, lita u. aufwärts blichen 
Häv 128, 5; lüka u. aufschliessen, 
öfnen HE II 41, 5, Gtir II 36, 3; 
nema u. her auf nehmen (erfinden?) 
Häv 138, 4; r i Ö a u. hinaujreiten 
Sd 1; risa a. aufstehen, sich auf- 
richten Bär 2, 1, Bp 5, 3, Sg 25, 
4u,ö,; setjasku. sich aufrichten 
Sd 10; slyngva u. emporziehen 
HH I 34, 2; snüa u. empor- 
winden HH I 27, 8; standa u. 
aufstehen prk 22, 5, Ls 10 pr 1, 
Grm 54 pr 5; stinga u. hinauf- 
siechen F 304a 34; t a k a u. herauf- 
holen, erheben Grp 13, 3, Gtir 111 
8, 3; troöa u. ausstopfen Bm 5 
pr2; vaxa u. aufwachsen Bp 35, 1. 
43, 1, Sf 29, emporwachsen, sich 
steigern F 304a 26; . yerpa u. 
hinaufwerfen Ls 59, 4, Hrbl 19, 3; 
yinda u. emporheben Hym 27, 4; 
upp or oben heraus Sd 4, 

upp-heimr, m. ^Oberwelt', poet be- 
zeichnung des himmds: sg, acc, 
uppheim Älv 13, 4, 

upp-himinn, m. der himmd oben: 
sg, nom, Vsp 6, 6, Vm 20, 5, Od 
16, 6; gen. uppbuniDS prk 2, 7, 

uppi, adv. oben: Häv 155, 2, Vkv 
37, 10, HHv 11 u, ö,; vera u. 
offenbar werden, zum Vorschein kom- 
men Häv 17, 6, vgl HH 1 12, 2; 
bekant sein Grp 23, 5, 41, 5; ])at 
man » uppi . . laiigmöja tal Lofars 
hafat wird immer im gedächtnis 
erhalten bleiben Vsp 19, 5, 

upp-lok,n. das aufsMiessen, öfnen : 
sg, dat. u{>ploki Häv 135, 3, 

npp-nnmniiig, f, vorwegnähme 
(prol^sis): sg, nom, F 305b 16, 

upp-regin, n, pl. die oben befind- 
lichen (in der höhe waltenden) götter: 
nom. Ah) 11, 6, 

upp-vera (var), oben sein: part.prs, 
f, sg. dat. at uppyerandi solu wah- 
rend die sonne noch am himmel 
steht Hrbl 58, 2. 

1 . tt r 9 r , f. ncmie einer schicksalsgotheit 
(Vsp 22, 8, 23, 5. Häv 110, 3), 
dann s. v. a, schicksalsgöttin, un- 



heilbringendes wesen überhaupt : pH. 
nom, uröir Sg ö, 8. 

2. urör, m. Untergang, verderben: 
sg. nom, Gtir I 24, 5 (K. Gislason, 
Aa/rb. 1881, s. 242 fg.), 

ürigr, adj. feucht: m. sg, acc, ürgan 
HHv 15, 4; f. pl, acc. lirgar Bp 
40, 2; n, pl. acc. ürig Sim 10, 3, 
Hm 12, 4. 

dr-svalr, adj, nasskaU: m.sg. dat. 
ürsvQlum HH II 29, 7 ; f. pl. nom. 
ursvalar HH II 12, 5. 43, 9; n. 
sg. nom, ursyalt HH II 44, 11. 

urt, f, (vgl, got, aurti-gards, aurtja) 
kraut : sg, nom. Gtfr II 24, 3. 

ürag-hl^ra, adj. indecl, mit feuch- 
ten wangen: GSr II 5, 3. 

lir-van, f. 'regenhofnung*, poet. be- 
zeichnung der wölke: sg. acc. Alv 
19, 4. 

ut, adv. (got, üt) 1) hinaus: bera at 
Ls 65 pr 6, Sf 21; ganga dt Ls 
64, 5, Vkv 4, 7, Akv 34, 1 u, ö,; 
hefja üt hinaustragen (eine leiche 
zum begräbnis) Am 99,8;hTindsLVLt 
hinausstossen (ehu) (IrmlO, Sf22; 
koma dt hinauskommen Ls 27, 4, 
Skm 28, 2 u. ö., hinausbrinqen Hym 
33, 3; leita 8er innan ut 8ta5ar 
sich aus dem hause begeben um 
draussen ein plätzchen zu stachen 
Häv 111,7; r e k a dt hinaustreiben 
Grm 4,11; r i s t a dt hinaus schnei- 
den Sd8; 8 k r i 5 a dt hinaus gleiten 
HHI24, 3; 8k89ya dt sich hinaus 
bewegen Od 29, 2; 2) draussefi: 
|)6 er i Sogn dt sjau t)d8undir HH 
I 51, 3, 

dtan, adv. (got, ütana) von aussen, 
an der aussenseite, draussen: Vkv 
24, 7, HHI25, 8, Fm 42, 3 u. ö.; 
stekkya dtan zurückspringen prk 
27, 3; fyr dtan s, fyr. 

dtar, culv, compar. weiter hinaus: 
Hym 20, 4. 

dti, adv. (got, üta) draussen: Vsp 
2, 1, Skm 10, 1, Häv 38, 5, HH 1 

. 42, 4 u, ö. 



1. y a (6), jmd (ehn) wegen etw. taddn : 
inf. Häv 74, 6 (hs. yar, nach S. 
Bugge gen, sg, zu ya, f,, vgl. Hüd. 
z, st. u. yitka) ; prs. ind. sg. 3. yar 
Häv 19, 5 (S. Bugge z. st.). 
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2. va, /*. schade, Unglück: sg, nom, 
{)at er vä litil das ist ein kleines 
Unglück, das hat wenig zu bedeuten 
Ls 33, 1, vgl. HHII 4, 1; acc, 
va Vsp 34, 7, Am 77, 7, 

väö, /*. 1) gewebtes zeug: sg, gen. 
YsJ&a,r Bp 16, 4; 2) im pl. Meider: 
gen, vä6a Hdv 3y 4; dat. väSum 
Hdv 41, 1, vä6am heiöingja *gewand 
des heidegängers' , d. i. woifshaar Akv 
8, 3; acc, vaöir Hdv 49, 1, Sg 49, 8. 

yaöa (6ö), 1) waten (eht, um eht, 
ä eht, i ehü) i inf. Vsp 40, 1, Hrbl 
13, 2. 47, 3, Em 2, 6 u. ö.; prs. 
ind. pl. 3. vaöa Bm4, 3; 2) sich 
vorwärts bewegen, eüen, wandern: 
inf. Hdv 148, 3, Akv 10, 2, let 
hon . . malm y. Hess das gold wan- 
dern, schenkte es fort Akv 40, 6; 
prs. ind. sg. 2. voör Bm 24, 3; 
part. prt, f. sg. nom. ya6in i fys- 
hQlltt die in die haue geeilt war 
Akv 30, 8; n. sg. acc. vaöit Am 
89, 1; 3) part. prt. f. sg. nom. 
vaSin at vilja der wowne beraubt 
8g 57, 7, Hm 5, 5 {vgl. afli gengin 
Br 17, 3). 

väßi, m. ufAeil, verderben: sg.nom. 
lindar v. *das verderben der linde*, 
d. i. feuer Fm 43, 4. 

va6T, m. angelschnur: sg. acc. vaö 
Hym 21, 8. 

y äf a (fö ?), sich schwankend hin und 
her bewegen: inf. Hdv 155,3; prs. 
ind. sg. 3. yafir Hdv 133, 12. 

yafr-logi,w. 'waberlofie\ flackernde 
flamme: sg. acc. yafrloga 8km 8, 3. 

yafuör, m. 'der waberer', poet. be- 
Zeichnung des Windes : sg.nom. Alv 
21, 2.-- Als beiname Odins Grm 54,5. 

yag-marr, w. 'ineerross^, d. i. schiff: 
pl. nom. yägmarar Bm 16, 7. 

yagii) m. wagen: sg. acc. Gtfr II 
18, 8 ; pl. gen: acc. vagna Alv 3, 4 ; 
Gtfr II 35, 4. 

vagr, m. {got.y^g^) i) wogende flut, 
meer: sg. dat. yagi Hdv 84, 7. 152, 5, 
Gnr 17, 3; acc. vag Hym 17, 2, 
Alv 25, 3 u. ö. 2) meerbucht: sg. 
acc. vag Hrbl 47, 3, c. art. väginn 
Hrbl 2, 2. 13, 2. 55, 2; 3) poet. 
bezeichnung des feuers : sg. acc. vag 
Ah 27, 3. 

vaka (köj got. vakan) 1) wachen: 
inf. Ls 48, 6; prs. ind. sg. 1. vaki 



Vkv 31, 1; sg. 2. 3. vakir Vkv 
30, 7; Hdv 23, 2; prt. ind. sg. 5. 
vaköi Br 12, 7; 2} erwachen: inf. 
Grm 45, 3; imper, sg. 2. vaki 
Hyndl 1, 1. 2. HHv 24, 1. 

vakinn, adj. wach, erwacht: f. sg. 
nom. vakin Hdv 99, 5. 

vakna (aö; got. ga-vaknan) erwachen : 
inf. Am 10. 6; prs. ind. pl. 3. 
vaknB. HHv23,2; prt. ind. sg. 3. 
vaknaöi prk 1, 2, Vkv 12, 3 u. ö.; 
pl. 3, VQknuöu Am 20, 1, 

y al , n. auswaM: sg, nom. mest manna 
val die ausgezeichnetsten märmer 
Hyndl 11, 11, 16, 7, 

välaör, adj. notleidend, bedürftig, 
elend: m. sg. gen. välaös Hdv 10, 6; 
dat. valuöum Hdv 134, 7, 

vala-ript, f. leichentuch (?J : sg. 
nom, Sg 66, 5 [die deutung von Sv, 
Egüsson u, G. Vigfxtsson {'walsches 
tuch*) anzunehmen, hindert die er- 
wähnung der VaKr in z, 6; anderer- 
seits dürfte dieadoption derLüning- 
schen erldärung {^leichentuch*) nur 
zulässig sein, wenn vala-ript in 
val-ript geändert wird]. 

yal-baugr,m. todesring (?) : pl. nom. 
valbangar der unheilbringende Ni- 
belungenhort Akv 28, 6. 

val-bloö, n. leichefU>lut : sg. dat, 
valbloöi Ghv 4, 10. 

val-braC, f. leichenspeise: pl. acc. 
manna valbräSir speise von menscM. 
leicJten Akv 37, 6. 

val-bygg, n. eine art gerste: sg. 
acc. HB II 3, 4 {I. Aasen 894a). 

val-bQst, f. ein teil des Schwertes, 
nach Sv. Egüsson {842 b) der untere 
teil des nach der spitze zu sich ver- 
ßingenden schufcrtrückens bei ein- 
schneidigen Schwertern : sg. dat. val- 
bQstu HHv 9, 7; pl. dat. valbQstnm 
Sd 6, 5. 

vald, n. 1) gewalt, macht: sg, acc. 
Hrbl 25, 3; 2) impl. schuld: acc. 
vQld Br 2, 

valda (oUa; got. valdan) f) über 
etw. (ehu) herschen oder gebieten, 
über etw. maxM haben, in der läge 
sein ü^er etw. nach eigenem willen 
u. ermessen zu verfügen: inf. Chrm 
l3, 3, Am 57, 8; prt. ind. sg. 2. 
einn ^n pyi oUir du schaltetest allein 
damit Qabst keinem andern etwas 
ab) Am 80, 5: 2) schuld sein an 
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eiw, (ehxx), etwas verschidden: mf, 
HHII 18, 4y Am 88, 3; prs, ind. 
sg. L yeld Fm 25, 6, Am 81, 3; 
sg. 2. 3. veldr HH II 44, 1 ; Ls 
ir, 6, HBv 26, 8, Grp 51, 8 u. ö. ; 
pl 3, valda Gnr J 20, 4. 5. Am 
12, 6; pni. ind. sg. 3. oUi Hym 
37, 8, HEI 56, 7; pari, prt, n. 
sg, acc, valdit Gür II 29, 4, 

valdi, 1». Walter, gebieter: sg, voc, 
Hym 19^, 7. 

val-d^r, n. tier das sich von leiehen 
nährt, wölf: sg, dat, valdyri Vsp 56, 4. 

Yal-dQgg,/! ^Uichewtau', d, i, hlut : 
sg. dat, HH II 43, 8. 

val-galdr, m. Zauber gesang, durch 
den man tote zu erwecken vermag: 
sg. acc, Bdr 4, 6, 

val-gjarn, adj, lüstern nach leiehen: 
n. ]A. nom. TalgJQrn HH I 13, 8. 

val-glaumr, m. 'die menge der 
nach VaXhqU strebenden im kämpfe 
gefallenen helden' {DA V,116): sg. 
dat, valglaumi Grm 21, 6. 

val-hgU, f. eigenil. name der hiwl. 
haue in welche die gefallenen hdden 
eingehen, dann überhpt zur bezeich- 
nung einer prächtigen haUe ver- 
wendet : sg, dat. valhQllu Äkv 2y 3. 

15, 2. 

valigr, adj. verderblich: f. sg, voc. 
{sio.) väliga Am, 52, 7, 

Ya-litilly aäQ. sehr gering j sehr 
kurz: n. sg, nom. valitit Od 17, 6. 

val-kyrja, f. übermenschl. wesen 
weabl, geschlechts das im auftrage 
Odins kr legem den tod bereitet u, 
sie nach Valh<^Ü fährt, walküre: 
sg, nom. HHv9pr2, HHI39,2, 
Sd 2 pr 3 u, ö.; pL. nom, acc. 
valkyrjur Vsp 31, 12, Vkv 7, HH 
U 16 pr 6; Vsp 31, 1, HHv 5 
pr 15, HHII 12 pr 9 (Myth. * 346). 

valneskr, adj. wälsch; fremdlän- 
disch: n: pi, nom, valnesk Gsr II 
35, 3. 

1. valr, m, ^lese, au^wahl', die ge- 
samtheit der t^ach göü. bestimmung 
im kämpfe gefallenen krieger; sg. 
dat, yal n^feldum vor kurzem er- 
schlagenen kriegern Häv 86, 4, 
atQndxim a val Gotna auf den kör- 
perh gefallener Goten Hm 29, 2; 
acc. val fella krieger töten Hrbl 

16, 6, Bp 38, 7, Sg 38, 4; kjosa v. 
die zum tode bestirnten auslesen 



Grm 14, 4, sich im kämpfe einen 
gegner suchen den man fiälen will 
Vm 41, 4; falla i v. durch den 
tod in der schlaeht dem vf^r zu- 
fallen, im kämpfe unikommen Hrbl 
24, 6, Gnrl 6, 8; vita v. den tod 
von kriegern wissen HH II 42, 5 ; 
eggmoöan v. einen verwundeten dem 
i^e geweihten mann Grm 53, 1; 
c. art. Sigrün gekk i valinn begab 
sich auf das sehlachtfdd HH II 
16 pr 33. 

2. V a 1 r , adj, rund : m, sg, nom, Hym 
31, 8. 

val-rünar,/". pl. 'kampfrunen' , poet, 
Umschreibungen des kampfesi dat. 
valrünum HH II 11, 7. 

val-r<Biin, adj. von wälschem {fremd- 
ländischem) Ursprung : m. pl. acc. 
valroBna Akv 4, 6. 

val-sinQi,n. todes fährt, fahrt nach 
ValhqU : sg, dat. Hyndl 6, 6. 7, 4. 

val 8 kr, adj, waLschf fremdländisch: 
n, sg, dat, vQlsku Od 17, 2^ 

val-stefna,/*. zusammentreffen zum 
kämpfe, kämpf: sg. gen, vatete&iu 
HH I 20, 6. 

V a 1 - 1 i v a r , f». j»!. schlachtgötter, krie- 
gerische götter: nom. Vsp 64, 7, 
Hym 1, 1; gen. valtiva Vsp 53, 4. 

valtr, adj. beweglich; ufibeständig, 
unzuverlässig: superl, m^ sg. nom, 
valtastr Häv 77, 6. 

val-und, f. todeswunde: pl, dat. 
valondum Hm 7, 3. 

va-lyndr, adj, übel^e8int^ unfreund- 
lich: n. pl, nom. vaJyod Vsp 42, 7. 

vamm, w. (got, vamm) 1) fehler, ge- 
brechen, laster: sg. acc, Sg 5, 5; 
pl, gen. vamma Ls 30, 3, Häv 22, 6; 
acc. vQinm Ls 52, 6; 2) leid: sg. 
gen. vamms Od 5, 2. 

vamma 'fuUr, adj. lasterhaft : f. sg. 
nom, vammafuU Sd 26, 3, 

vamma-lauas, adj. fehlerfrei: m. 
pl. dat. vammalau^um Ls 53, 6; 
n. sg. acc, (adv.) vammalaast Sd22, 3. 

van, von, f. {got. Yens) aussieht auf 
etw., erwartung: sg. nom. acc, van 
HH I 26, 6, Mm 13, 7 u. ö.; HH 
1 12, 5, von Am 87, 8 ; gen. vanar 
vqI den stab an dem der beüer in 
ho f nung auf Unterstützung wandert, 
bettelstab Häv 77, 3; pl. acc. vanir 
GSrII30, 4, kveö. ek grame {»iiinig 
graenask v. dass die aussieht auf 
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des Mdm besuch sieh f>erdü8tere 
HR II 4:9 y 6, — Name eines flusses 
Orm 28, 8. — Vgl, ob. 
vanask (a6), sich vermindefn: inf, 
Grm 25, 6. 

1. yandr , a4;. schwierig: n, sg, nom. 
vant Sd 25, 1, Am 3, 5, 9, 8, 

2. vandr, adj, schiecht, böse: m.sg. 
nom. Grp 40, 2. 

yahd-styggr, ßdj, die rute oder 
peiUche fürchtend, epitheton des 
rosses : m. pl, acc, yandatyggya Akv 
13, 7. 

yangi, m. tpange: pU nom. yangar 
Bp 34, 6. 

yangr, w. {got, yagge) feld, geßde: 
pi. dat yQDgam Ls 51, 5. 

1. vanr, adj, gewöhnt an etw, (ebu): 
m. sg, nom, Hym 28, 3, UH I 
42, 3, II 35, 9, 

2. vanr, adj. (got vans) einer sache 
(ehs) ledig, verlustig, bwaubt, ent- 
behrend, frei von etwas : m. sg, nom. 
Ls 13, 3, Skm 12, 4, Hdv 22, 6 u. ö. ; 
f. sg. nom. yqn Gtir 1 23, 5, 8g 9, 5 ; 
unpersönl. n. sg. nom, era ^t&t yamma 
yant dir feldt es nickt an lästern 
Ls 30, 3, vgl. Vsp 11, 4, Skm 22, 
4 u. ö.; y. er stafs yifi der fr au 
fehlt eine rtme, sie hat eine rune 
ausgdassen Am 12, 5, orSa l^y\]dx 
enn y. ykkru hyaru ein wort ist von 
euch noch nicht ausgesprochen Hm 
9, 5, mikils er a maim byem y. er 
mannyits er Hm 26, 7 ; yits pk 
yapna v. er jqM at fa des wüzes 
u. der Waffen ist der held bedürftig 
Sd 36, 5, 

yanir, m, pl. die vanen, em götter- 
gesehlecht: nom. Vsp 28, 7, prk 14, 4, 
AU) 11, 3 u, ö.; gen, yana Skm 
17, 3. 18, 3 ; dat. y^num Vm 39, 6, 
Sd 18, 7. 

yan-retti, n, beieidigung, unglimpf, 
schimpf: sg. gen. yanvettia Ls 40, 6. 

yapn, n. {got. ydpn) waffe: sg. acc. 
Akv 41, 3 ; pl. nom. acc. yapn Hdv 
146, 6; Ls 2, 1; gen, yapoa Sd 
20, 3. B6, 4, Br 10, 4; d(xt. yapnum 
Hdv 38, 1. 41, 1, Fm 4, 6. 

yapii-dau6r, a^j- durch waffen ge- 
tötet: mj. pl, nom. yapndau5ür Sd 
33, 6; acc, yapndaaöa Grm 8, 6. 

yapn-.g(^fugr, adj, mit herlichen 
Waffen ausgerikstet: m. sg. nom, 
Grm 19, 5, 



y^pn-gQngr, m, waffengeklirr : sg, 
nom. Akv 33„ 7. 

1. yar, n. fhihling: sg. aee, Brbl 
35, 2; dat, yari Grm 7, 

2. y a r , f. gdObde : pl. gen, yara Sd 
23, 6; dat. yärum Sd 35, 3; acc. 
yarar HHv 30 pr 3. 

3. yar, f. name einer göttin (perso- 
nificatüm von 2) prk 30, 8, dann 
götiin überhpt: sg, voc. yar gulls 
göttin des gmdes, d. i. frau Hlr 2, 5, 

1. yara (rö), vermuten, auf etwas 
rechnen : unpersönl. prs. ind. sg. 3. 
mart gengr yerr en yarir vieles qeht 
schlechter als man vermutet Hdv 
40, 6; y^ramk {d, i. yarir mik) ich 
vermute Ah 10, 3, Hyndl 31, 3 u. ö, 

2. yara (aö), warnen etwas zu tun 
(at c inf.), auffordern etwas nicht 
zu tun: prt. ind. sg, 3. yaraöl GUr 
1 12, 7; yarask sich «n acht neh- 
men vor etw. (yi5 ehu, yiö eht) : inf, 
Jim 1, 3; prs. md, sg. 3, yarask 
Hdv 16, 3; mit at c. opt.: inf. 
Grm 22. 

yar 5a (aÖ), 1) bewachen (eht): prs. 
vnd. sg. 2, yaröar Skm 11, 3; 2) 
nachjmd (ehm) ausspähen, jwd auf- 
lauern: inf. Akv 15,4; bywnpers. 
von Wichtigkeit od. bedeutung sein: 
inf Am 5, 8; prs. ind. sg. 3. yaröar 
Hyndl 17, 7. 18, 9. 

yarg-dropi, m. 'sprössling des 
wolfes', d. i. söhn oder naher ver- 
waister eines getöteten feindes: sg. 
gen. yargdropa Sd 35, 3. 

yar-gefinn, adj. {part. prt.} un- 
glücklich vermcädt: f.sg.nom, yar- 
gefin Grp 45, 6. 

yarg-ljoö, n. wolfsgeheul: pl. dat. 
yargljoSuin HH 1 42, 3. 

yargr, m. wolf: sg. nom, Vsp 40, 9, 
Grm 10, 4, HH II 32, 3, yara y. 
*wclf der gelübde', eidbrecher Sd 
23,6; gen. ysjgB Vsp57,7; dat. 
yaxgi Ls 65 pr 3, HHv 30 pr 7. 
35, 1^ c, aH. yarginum HHv 34 
pr 5; pL gen, acc, yarga HH I 
6, 7, Gtir Ü 11, 4 ; GtSr II 8, 7. 

yargs-har, n. wolfshaar: sg. acc, 
Br 10. 

yargs-hold, n. wolfsfleiseh: sg. dat, 
yargsboldi F 306 b 10, 

varg-tre, n. bäum an dem man 
geäcTktete (ybx^) aufhängt, gatgen: 
pl. acc. Hm 18, 5, 
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vargynja, f. wÖlfin: pl, nem, vaiv 

gynjur Hrhl 39f 1, 
varg-^ld, f, 'wolfsälter', verderbte 

seit: sg. nom, Vip 46, 9, 

varla, adv. kaum: Hrhl 39, 2, 

varmr, aäj, warm: tw. ag, acc» var- 
man Hm 5, 8; f, sg. dat. varmri 
Od 5, 8; pl. acc, varmar HHIl 
42 j 6; n. sg, nom, varmt Vm 26, 5, 

yarna(aö), 1) etw (viö eha) eurück- 
halten: prt, ind, sg, 3, varnaSi Akt 
30, 7 ; 2) sich vor jmd (vi6 ehm) 
vorsehen, vor jmd hüten : prt ind. 
sg, 3, yamaöi Akv 41, 4, 

1. varr, adj, (got, var) 1) aufmerk- 
sam: m, sg. nom, varS hann l)e8s 
▼. at . . er wurde gewahr, bemerkte 
F 304a 32; n, sg, ace, (adv,) vart 
bünar sorgfältig gekleidet Am 27, 3; 
2) vorsichtig: m. sg, nom, Häv 
65, 3, (8W,) Tari Hdv 7, 1; dat. 
YQram Hdv 6, 6; acc, varan Hdv 
130, ö; superl, m, sg, nom. varastr 
viö q1 Hdv 130, 7; 3) scheu, 
furchtsam (at eha, vi5 eht) : m, sg, 
nom. Am 39, 3; f, sg. nom, vQr 
Ls 54, 3; superl, m. sg. nom, var- 
astr Ls 13, 6, 

2. varr, pron, {got, imsar) unser: 
m, sg, nom, Bm 9; pl. nom, orir 
HHv 11, 4; gen* varra Em 13, 4; 
acc. ora HHv 5, 3, HHII 40, 5, 
vara Vkv 14, 5, Hlr 7, 1; f sg. 
nom. 6r Sg 69, 7 ; acc. ora Sg 
51, 7, 62, 3; pl. nom. acc. orar 
Vm 31, 4; Am 91, 2; dat, orum 
Vm 7, 5; n. sg. nom. acc, vart 
Am 95, 6; Vkv 14, 9; dat. oru 
Hym 33, 3, HHv 23, 5; pl, gm, 
varra JEÜr 1,6; acc. 6r 8km 17, 6, 
var Ls 52, 6. - 

vas, n. 1) mühe, anstrengung: sg. 
dat, vasi Oür II 4, 7; 2) leid, 
Unglück: sg. ace. Am 59, 6. 

va-skapaör, adj, missgestaUet, häss- 
lieh: m, sg: nom, Hym 10, 1. 

va-stigr^ m. unheüspfad: pl, acc. 
VMtigu Hm 18, 2, 

Vatn, n. {got, vatd) wasser, gewässer: 
sg, nom, Vkv 5, Am 25, 7; gen. 
vatns Hdv 4, 1, Fm 4 ; dat, vatDi 
Hdv 156, 3, Ep 7, 2, HH II 29, 
6 u. ö,; acc, c, art. vatnit Em 14 
pr 11; ' pl, nom. VQtn Grm 26, 6, 
29, 9, HH I 1, 3, 



vatns-strQnd, /• »trand: sg. dat. 
vatnsstrQndn Vkv 6. 

vaxa (6z; got. vahsjan) 1) wachsen, 
aufwachsen, eunehmen: inf, Vsp 
64, 2, Vm 33, 1, Hdv 140, 3 u. ö. ; 
prs, ind, sg, 2, 3, vex F 304a 24 ; 
Alv 28, 5, F 304a 25; opt, sg. 3. 
vaxi HHv 16, 6 ; imper. sg, 2. vax 
F 304a 21; part, prs, m, sg, dat. 
vaxanda Hdv 84, 7 ; prt. ind. sg, 3. 
6x Vm31,3, Am 85, 5, F 304a 19; 
pl. 1» öxam Am 69, 4; part. prt. 
m, sg. nom. vaxinn Vsp 32, 5, OSr 
1 18, 4. II 2, 4; ]ä. acc, vaxna 
Gar 1140,4; y,\]L^ aufwachsen: 
prt, ind, sg. 3. 6x Ep35,l, 8f 29 ; 
pl, 3, oxa Ep 43, 1 ; 2) bewcichsen 
mit etw, (eho) : prs. ind, sg. 3. vex 
Grm 17, 1, Hdv 118, 8; 3) aus- 
wachsen, reifen: inf, Akv 40, 5; 
4) erwachsen, sich erheben, ent- 
stehen: inf. Am 17, 1; prs. ind. 
sg, 3, vex Hdv 151, 4; opt. pl. 3, 
vaxi 8km 29, 3; prt. ind, sg. 3. 
6x HH I 55, 3. 

YQ, n, heimstätte, wöhnsitz, bes. der 
geheiligte Wohnsitz eines gottes : sg. 
acc. Vm 51, 2 ; gen. ves Hdv 106, 6, 
Hyndl 1, 8 ; pl. dat. v6am Ls 51, 4, 
Grm 13, 3. 

vear, m. pl, götter(?): nom, Hym 
39, 5. 

veS, n. {got. vadi) pfand: sg, dai. 
veöi Vsp 24, 7, 25, 7. 

veöja (ad; got. ga-vadj6n) um etwas 
(ehu) wetten: inf. Vml9,4; part. 
prt. n. sg. ace. veöjat Hyndl 9^ 1; 
über etw. (um eht) wetten : prs. ind. 
pl. 3, veöja Grm 20. 

ve6r^ n, 1) wetter, Witterung: sg, 
nom. Hdv 88, 4; 2) günstiges 
wetter: sg, dat. veöri Hdv 81, 2; 
3) Unwetter, stürm: sg. nom. Am 
17, 1; gen, veörs HH 1 12, 6; 
acc. c, art, veftrit Em 18 pr2; pl. 
nom. veör Vsp 42^ 7; 4) Wind- 
richtung, richttmgi sg, gen. veörs 
Hym 25, 6. 

ve5r-eygr, adj, mit äugen die an 
rauhes wetter gewöhnt sind (oder 
die das wetter vorauszübestimmen 
verstehen?): m, sg, nom, Vkv 4, 2, 
10, 2. 

veSr-megin, n. 'wetterkraft* , poet. 
bezeiehnung der walke : sg, acc* > Alv 
19, 5. 
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vefa (vaf), zusammenfitchten, ver- 
knüpfen: prs, ind, sg, 3, vefr Sd 
12, 5, 

yef j a (vaföa), jmd (ehn) mit etw. (ehu) 
umhüllen: prt. ind, sg. 3, vafbi Bp 
34, 2, 

yef-nisting, f, zusammengenähtes 
zeug; segel: pl. dat vefnistingum 
HH I 27, 9. 

vega (va; got ga-vigan), 1) in be- 
weg ung setzen; fuhren, bringen: 
prs, ind. sg, 3. vegr Häv 11, 5; 
part, prt, f sg. nom. vegin Ghv 
10, 4; vegask sich bewegen, sich 
schwingen : in f. Skm 9, 5 ; prs. opt 
sg. 3. vegisk Skm 8, 5; 2) jmd 
(at ehm) mit der waffe angreifen: 
inf. Vsp 56, 3; prt. ind. sg. 3. va 
F306a 10. 13; pl. 3. vogu Br 20 
prl3; pari, prt. n,sg.nom. vegit 
Ls 27, 6; 3) kämpfen: inf Vsp 
33, 8^ Bdr 11, 4, Ls 15, 4 u. ö.; 
prs. ind. sg. 2. 3, vegr Ls 42, 6. 
64, 6; Hdv 71, 3. 124, 8; pari, 
prs. m. pl. dat, veg^ndum den kam- 
pfem G9r II 4, 8; prt. ind. sg. 3, 
va Vsp 30, 1; pl 3. vagu Ls 46, 6, 
Am 50, 1; part, prt. n. sg. acc. 
vegit Bm 18, 4, Sg 1, 4, Hm 29, 1; 
vegask mit einander' kämpfen: prs. 
opt. pl. 2, vegisk Ls 18, 6; vega 
vig einen streit ausfechten: part. 
prt. n. sg, nom. vegit Od 17, 1; 
vega ehn or skogi jemand durch 
kämpf aus dem exil befreien: prt. 
ind, pl, 1, vagum Am 96, 5; vega 
til ehs etw. durch kämpf erwerben : 
prt. ind. sg. 3. va Bp 38, 8; vega 
viö ehn mit jmd kämpfen : inf. Vsp 
54, 4, Ls 58, 5 u. ö, ; 4) etw. (eht) 
durch kämpf erringen, etw, erfech- 
ten: inf. Fm 30, 5, Sd 2 pr 17; 
part. prt. n, sg. acc. vegit Fm 23, 2; 
5) jmd (ehn) er seihlagen, töten: inf 
(hp 11, 1, Am 83, 2 u, ö., v. ehn 
a hal jmd durch totschlag auf den 
Scheiterhaufen bringen Bdr 10, 8; 
prt. ind. sg, 2, vatt Am 77, 8; 
sg, 3, vä Hyndl 25,10, Am 86, 7 
u. ö.; pl. 1, vagum Hm 27, 4; 
pl. 3. vagu Ghv 17, 4; part, prt. 
m. sg. nom, acc. veginn HHv 35, 6, 
Am 86, 5; HH 1 10, 6, GSr II 
17, 7 ; n, sg. acc, vegit HH 1 14, 2, 
Fm 4, 6, 



vogg-berg, n. felswand: sg, gen, 
veggbergs Vsp 49, 7, 

vegligr, adj, ansehtüich, von schö- 
nem äusseren : n, sg. gen, (sw.) veg- 
üga Am 55, 3. 

veg-ne8t,n. reisevorrat, wegzehrung : 
sg. acc. Hdv 11, 4. 

vegr, m. (got. vigs) I) weg, Strasse, 
pfad : sg. nom, Hdv 118, 10 ; d(U. 
vegi Sd 26, 3, c. art. veginum 
Fm 5; pl, nam. vegir Am 35, 4, 
JQtna V. die wege der rieben, d. i, 
felsen Hdv 105, 5, ek veit gerla 
hvadan v. standa woher die wege 
kommen, was die Ursache dazu ist 
Sg 20, 6; dat. vegum Hdv 38, 5; 
gen, acc. vega Hdv 47, 3; Skm 11, 3, 
Grm 26, 6 u, ö.; 2) weg, fahrt, 
reise: sg. nom. Akv 8, 7 ; dat, vegi 
Hym 11, 6; acc. veg Ls 6, 3, Vkv 
4, 4. 10, 4; 3) richtung: sg, gen. 
c. art. vegsins Hrbl 56, 5 ; acc. veg 
Vm 18, 5, Sg 23, 8. 48, 6; pl. 
acc. vega Grm 31, 2; dat. QÖrum 
megum {assim. aus vegum) auf der 
anderen seite Hrbl 2; 4) art und 
weise: sg. acc. annan veg auf an- 
dere weise HH II 1 pr ö, hvem v. 
in jeder weise Sd 37, 3, a margan 
v. . auf mancherlei weise Ghv 9, 8 
(vgl. hvernig, {)a(inig). 

veiöa (dd), jagd machen auf etwa^ 
(eht), jagen: prs, ind. sg. 3, veiöir 
Vsp 61,8; prt. ind. pl. 3. veiddu 
Vkv 4. 

veiöi-matr, m. speise von erlegtem 
wHd oder gefangenen fischen: sg. 
acc. veiöimat Hym 16, 7. 

veiör, f. I) jagd: sg. dat. veiöi Vkv 
4, 1. 10, 1; pl. dat, veiöum Hym 
10, 4 ; 2) Jagdbeute : sg, acc. veiöi 
Bm 14 ; pl, acc, veiöar Hym 1, 2 
(? G V, Cpb 1, 220 conjidert veigar). 

veifa (fö; got. bi-vaibjan), schwingen, 
werfen: prt, ind, sg, 3,. veiföi Hym 
25, 5; Y, fr am nach vorwärts 
schwingen: prt, ind, sg. 3. veiföi 
Hym 36, 3. 

veig, f. berauschendes getränk (bier, 
met): sg, nam. acc. Grm 25, 6; Alv 
35, 3; pl, nom. acc. veigar Bdr 
7, 3; Hyndl 49, 6, HHII 45, 2, 
Akv 36, 4, 

veita (tt), 1) jmd (ehm) etw. (eht) 
gewähren od, leisten, ihm etw. an- 
gedeihen lassen: inf, Hrbl 33, 1, 
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Hm 14, 2; prt. ind, 8§. 3, vatti 
Bm 4; v. andsvQr änttöort geben, 
d^nttoorten: prt, ind. sg, 5. vdtli 
Br 7, 3, 8g 18, 2. 45, 2; ^. 3, 
veittu Sg50,4; veitask rarar sich 
gelübde leisten: prt. ind. ^. 3. 
veittusk HHv 30 pr 2; 2) jmd 
(ehm) beschenken: inf. Bp 39, 4; 
3) jmd (ehm) helfen^ ihn unter- 
stützen : inf, Hyndl 9, 5, Hm 14, 6. 

veizla,^. gastnuü : sg. gen. veizla Ls 3. 

vekja (vaköa), wecken, erwecken: 
prs. ind, sg, 3. vekr Vsp 44, 5, 
F 303a 28; pl 3. vekja Gifr II 
38,2; opt.sg.3,YeläHHII48,8; 
pH. ind, sg, 3, vaköi HH I 27, 4, 
Gdr n 37, 5i Akv 42, 6; pL 3. 
vQkÖu Ghv 4, 5, Hm 6, 5; v. vig 
(hildi) streit erwecken, erregen : inf. 
Bp 38, 6, Akv 15, 8; part, prt. 
f. sg, ace. vak5a HHIl 7, 2; v. vä 
unheü anrichten: prt, ind, sg. 2. 
vaköir Am 77, 7, 

1. vel, adv. {got, vafla) 1) wöl, gut, 
auf trefliche weis4, genau, richtig, 
glücklich u, ä. : Vsp 4, 6, prk 14, 3, 
Hym 14, 1, Skm ö, 6, Häv 54, 6. 
106, 2 u. ö,; V. ek wol mir Vkv 
29 i 1; ül V. zu gut Hdv 61, 3; 
geta ehm v. jmd wdtaten gewähren 
Hdv 134, 7; v. hafa (hafask) sich 
wol befinden Ls 39, 4, Hdv 140, 3; 
Qona ehm v. jmd lieben Skm 37, 6, 
Grp 36, 8, Gdr II 1, 4; verta v. 
einen guten ausgang nehmen Hdv 
41, 6; pykkja v. gtd dünken, ge- 
fallen Am 69, 10; 2) ziemlieh, 
sehr: Vsp 36, 7, Hym 16, 4. 

2, vel, f 1) ktmstwerk: sg. aoc* Vkv 
19, 7; pl, acc. viö velar mit kunst, 
kunstfertig, geschickt Hym 21, 7; 
2) list, trug, ranke, verrat : sg, acc. 
Grp 33, 8; pl, gen. vela Am 5, 3; 
dat. velam Grp 40, 6, 49, 8; ace. 
velar Hym 6, 3j Grp 45, 7 u, ö. 

vela (It), täuschen, bettügen, über- 
listen, verraten : inf, Grp 36, 2, Am 
89, 3; prs. ind, pl. 3, vela Grm 
52, 3; opt, sg. 3. veli Sd 7, 3; 
prt. ind, sg. 3. velti Br2, 6; pl. 3. 
veltö Hlr 13, 7; opt. sg. 2. veltir 
Hrbl 34, 2; part, prt. f, sg. acc, 
velta Hrbl 37,4; v. ehn fra ehm 
jmd einem anderen durch list ab- 
spenstig machen: prt, ind, sg. 1. 
velta Hrbl 20, 3; v. ehn til fjar 



jfnd für geld verraten: inf. Sg 17,2; 
V. ehn or viti jmd durch list seines 
Verstandes berauben: prt. ind, sg. L 
velta Hrbl 20, 7. 

vel-borinn, ad;, {part, prt.) von 
edler abkunft . n, pl. nom. velborin 
Am 20, 1, • 

vel ja (valöa; got. valjan), t) wählen, 
auswählen, aussuchen: inf, Ako 4, 1 ; 
prt. ind. sg. 3, valöi Ghv 7, 4 ; v. sessa 
sitze anweisen : prs. ind. pjt. 3, velja 
Ls 8, 2 ; imper, pl. 2. veliö Ls 7, 5 ; 
2) etw. für jmd auswählen, jmd 
etw. schenken (ehm eht): inf, Gtfr 
II 21, 2. 3; prt. ind. sg. 3. valöi 
Vsp 3, 1, HHv 42, 4 ; darreichen : 
.prt. ind. sg. 3. valöi AJcv 36, 6. 

vella (vall), wallen, brodeln: prs. 
opt. sg, 3, velli GSr III 8, 8; part. 
prs, m. sg, dat. acc. vellanda Hdv 
84, 8; Gtfr III 7, 4. 

vel-spar, adj. mit seherblick begabt : 
f. sg. acc. velspa Vsp 1, 3. 

velta (valt; vgl. got. valtjan), sich 
wälzen, sich roUen; strömen: part. 
prs. n, sg. dat. veltanda Akv 28, 5. 

V e n g i , n. wange : sg. dat. Gtfr 1 13, 3. 

venja (vanöa), an etw, (ehu) gewöh- 
nen: part. prt. n. pl, nom, vaniö 
Gifr II 4, 7, 

ver, n. flut (meer od. fluss): sg. äce. 
HHII 8, 3, Gtfr II 7, 6. 

1. vera (var; got. visan) 1) sein, da- 
sein, existieren, sich befinden, sicJi 
aufhalten, anwesend sein, vorhanden 
sein: a) inf, mun ek ok meö I>er 
ambott V. als magd bei dir sein prk 
20, 4, vgl. Ls 44, 5, Grm 4, 5. 23, 3, 
Alv 2, 5, Hdv 35, 2, HHII 47, 2 
u. ö.; prs. ind. sg. 3. hörn er a 
lopti Vsp 47, 6, eiga I)in qU er her 
inni er Ls 65, 5, vgl. Vkv 5, HHv 
9, 1, HH I 26, 3, Grp 2, 1, Fm 
42, 1 u. ö., mal er es ist an der 
zeit Vsp 17, 1, Hdv 110, 1, HHII 
24,5; stund er til stokksins Hrbl 
56, 3, vgl. Hdv 34, 2, eptir I)eini 
SQgu er kvsBöi petta ist vorhanden, 
liegt vor Bp 7, os^nt er es ist »n- 
gewiss Bm 25, 4, nü er I)Qrf mikil 
Sg 44, 4; pl. 1. erum Grp 38, 4, 
apok. {nach auslaut. t) 'rü Bm 17, 1; 
pl. 2. eruö Grp 37, 6; pl. 3. eru 
Ls 2, 5, HHv 13, 5, Grp 42, 6, 
t 304b 8 u. ö., t)aöan e. Qkjqld- 
Ungar von dorther stammen die 8. 
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Hyndl 16^ 1. 2, apdk, {nach aus- 
laut r) 'ru Vsp 49, 4, Hrbl 28, 2, 
Grm 33, 1 u. ö.; opt. sg. 1, {mit 
suff, pron.) sjäk Fm 8, 2; sg. 2, 
ser Häf) 111, 6 ; sg. 3. se Skm 16, 5, 
HHv 20, 5; at undir oss Qllum 
jafnrumt se dass unter allen ein 
gleich weiter räum vorhanden sei 
Sg 65, 8; prt, ind, sg, 1. 3. var 
Hrbl 16, 1, 23, 1 u. ö., (mit suff. 
pron.) vark Hrbl 40, 1, Alv 4, 4, 
HHII 11, 1 11. ö.; Vsp 6, 3, Ls 4, 
Hrbl 3, Skm 10 pr 4, Grm 9 u. ö,, 
är yar alda der beginn der Zeiten 
ioar es Vsp 6, 1, JQtunn er or steini 
V. hQfuÖit ä auf dem ein steinerner 
köpf sich befand Hrbl 15, 4, sa 
var i feldi blam war in {war be- 
kleidet mit) blauem mantel Grm 26, 
Fäfnir var i orms liki war in drachen- 
gestalt, hatte drachengestalt ange- 
nommen Em 14 pr 3, hann var fyr 
ütao svarna oiöa war ausserhalb 
der geschworenen eide, hatte an 
dem beschworenen vertrage keinen 
anteil Sg 21, 5, var ä hv^rfun hugr 
minn mein sinn war schwankend 
Sg 38, 1, J)a var kostr engl rekkum 
. . raö enn lengr dvelja es gab keine 
möglichkeit Am 62, 2, gnjr (hlymr) 
var at heyra lärm war zu hören 
Gtfr II 4, 2, Od 25, 5; var t)es8 
skamt biöa es war nicht lange 
darauf zu warten Am 86, 6 ; sg, 2. 
vart HHv 18, 1, {mit suff. pron.) 
vartu Alv 2, 3 ; pl. 1. varnm Skm 
5, 5, Vkv 15, 4; pl. 3. varu Bdr 
1, 1, Skm 10 pr 2, Grm 5, Hyndl 
25, 3 u. ö. ; opt. sg. 1. {mit suff. 
pron.) v8Brak Ls 14, 1, Hlr 3, 3; 
sg. 3, vsBri Am 20, 4. 93, 2, I)6tt 
|)etta sinn Jxjrfgi v3Bri obgleich dies- 
mal kein bedürfnis vorhanden war 
HH'ö 39, 8, vgl. Sg 35, 8, vamm 
t)at er vaeri eöa vera hygöi der vieU. 
vorhanden war oder von dem sie 
nur meinte dass er vorhanden sei 
Sg5, 5; part, prt. n. sg. acc. verit 
F 304a 11. 36; b) mer er eht 
etwas ist für mich vorhanden, ich 
habe, besitze: inf. Hm 28, 1; prs. 
ind. sg. 3. er Vsp 52, 7, Ls 49, 1, 
Skm 2, 2, Hdv 46, 3. 56, 6 u. ö.; 
hvat er |)er wa^ ist dir, was hast 
du Gtfr III 1, 1; era ^er vamma 
vant dir fehlt es nicht an lästern 
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Ls 30, 3, vgl. Skm 22, 4, Hdv 
106, 3, Sd 36, 5, Am 12, 5, statt 
des dat. ä c. acc. : mikils er a mann 
hvern vant er mannvits er Hm 26, 
7. 8; elds er J)Qrf J>eims inn er 
kominn hat bedürfnis nach feuer 
Hdv 5, 1, vgl. Hdv 3, 5. 4, 1. 5, 1; 
ifi er mer a ich zweifle daran Hdv 
107, 1, vgl. HHv 33, 9, Akv 27, 7; 
betra er lifönm ein besseres los hat 
der lebende Hdv 70, 1; er hänum 
otitt viö JQtuns bruöir hat nicht 
geime mit ihnen zu schaffen Hyndl 
4, 5; t)eim er fyröa fegrst at lifa 
für die ist es am angenehmsten zu 
leben Hdo 54, 4; mal er mer at 
riöa HH II 48, 1; yör er I)at 
kenna euch ist da^ zur last zu legen 
Am 51, 4 ; su erumk {d. i. er mer) 
likn das hohe ich zum tröste Ls 
35, 1, vgl. HH 1 26, 6; opt. sg. 3. 
se Hdv 70, 2, Fm 31, 5; prt. ind. 
sg, 3, var Akv 27, 5, Am 1, 6, var 
I)eim vettergis vant or giilli Vsp 
11, 3, vara {sdl. henni ?) gott i hug 
Sg 48, 2; |)a var vant vitri die 
weise war in Verlegenheit Am 3, 5; 
lyst värumk {d, i. var mer) j^ss 
lengi Am 75, 3; opt, sg, 3. vaBri 
Am 83, 1; pl, 3, vaeri Bdr 1, 7; 
mit dat. der person und genet, der 
Sache : inf. draums kveö ek |)er vera 
HHv 19, 2; statt des dat, der acc, 
{Lund, oldnord. ordföjn. § 28): 
prs. ind. sg, 3. hvat er mik at |)vi 
was habe ich damit zu schaffen, 
was geht das mich an Grp 28, 1; 
2) beschaffen sein, sich verhalten: 
inf. aurgu baki {>ü munt sb vera du 
wirst immer mit feuchtem rücken 
behaftet sein Ls 48, 5; prs. ind. 
sg. 2, fyr slikum sem pü ert Hrbl 
12, 2; sg, 3, hart er i heimi Vsp 
46, 5, {)eygi er sem |)ü prjü bu 
goö eigir es ist nicht so beschaffen, 
es sieht nicht so aus als ob ., Hrbl 
6, 1; hundraö rasta hann er a 
hverjan veg nach jeder richtung ist 
er von (f>eträ0 seine länge) 100 
meilen Vm 18, 5; vgl, Skm 10, 1, 
Hdv 8, 4 u. ö.; opt, sg, 2. verir 
Sd 22, 3; pl, 3. se Vm 3, 6; 
imper. sg, 2, {mit suff, pron,) veröu 
sem t)istill Skm 31, 6; prt. ind. 
sg, 3, var Gtir I 18, 1, Ghv 15, 5, 
F305b 2; svä var at heyra {eigtl. 
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*beim anhören*) HH 129,1; Agnarr 
var tiu vetra war von 10 wintern, 
war 10 Winter alt Grm 2, vgl, HH 
1 10, 3, Hlr 7, 5; 3) statfinden, 
vorgehen, sich ereignen: inj, hvat 
mun enu vera »vi minnar Grp 12, 7, 
14, 7, vgl. 18, 7; prs, ind. 8g, 3, 
hvat er meö asom Vsp 49, 1, vgl. 
49,2, prk 6, 1. 2. 5, 6; hvart er 
J)a welcher fäU wird eintreten Grp 
32, 1. 48, 1; prt. ind, ag, 3, var 
HHv 4prl, HHII 16 pr 28, Gtfr 
I 22, 1 u. ö,; pl. 3. varu HHII 
10, OTM HHv 30 pr 9 ; 4) bedeuten: 
prt, opt, sg. 3, raö |)ü hvat p&t vsBri 
Am 21, 6; 5) c. genet. zu etwas 
gehören: prs, ind, sg, 1, {mit suff. 
pron,) emkat ek alfa ne äsa sona 
Skm 18, 1; sg, 3. er Skm 17, 1, 
Hyndl 11, 6, 6, 7, 8; pl, 3, (apok,) 
hveirs "peic 'ru kyns er koma Häv 
132, 3; prt. ind, sg, 3, var Hyndl 
27, 5, Am 42, 6; opt, sg. 3. sagöak 
at kalfs vsBri da^s es von einem 
kalbe herrühre Am 80, 4; 6) sein, 
als copula zur Verbindung von sübj, 
u, praed. : inf, Hym 18, 4, Ls 13, 2. 
17, 3, Hrbl 20, 5, Skm 6, 2, Vm 
2, 6 u. ö,; prs, ind, sg, 1, em Bdr 
6, 2, Ls 39, 1, Hrbl 3, 8 u, ö., {mit 
suff, pron,) emk (-at) Hrbl 35, 1; 
sg. 2. ert Ls 13, 6, Vm 34, 6, Alv 
9, 2 u, ö,, (mit suff, pron.) ertu 
Bdr 13, 3, Ls 15, 1, Hrbl 50, 2, 
Skm 12, 1, Vm 19, 1 u. ö,, {mit 
suff, negat. u, pron.) ertattu Bdr 
13, 1, 5. HHv 10, 1; sg, 3. er 
Hym 9, 5, Ls 2, 6, Hrbl 1, 1, Skm 
7, 1, Vm 23, 2, Grm 17 u, ö., hvat 
er ^at manna was für ein mann ist 
das Bdr 5, 1, vgl. Skm 14, 1, Vm 
7, 1, Alv 2, 1 u, ö,; pl, 1, erum 
Am 57, 7; pl, 2. eruö Br 17, 4, 
Am 42, 3; pl, 3. eru prk 27, 5, 
Hrbl 4, 4, Skm 21, 4, Vm 49, 5, 
Grm 12, 1 u, ö,, apok, (nach aus- 
laut, r) 'ru Bdr 12, 5, Ls 31, 4, 
Skm 13, 1, Vm 48, 4 u, ö. ; leiö 
erumk (d, i, eru mer) §q11 F303a 
18; gumnar margir erusk {d, i. eru 
ser) gagnhollir Häv 32, 2, vgl, 41, 5; 
opt^ sg, 1, se Hrbl 12, 5, (mit suff, 
pron!) sjak Hrbl 9,2, HH 121,4) 
sg, 2. ser Ls 15,5, Vm 4,3, Häv 125, 
7 u. ö,, verir Häv 125, 6; sg, 3, 
se Hrbl 4, 5, Skm 1, 5, Häv 10, 3, 



Grp 3, 3, Fm 30, 2 u, ö, ; pl, 3, 
se Häv 39, 6. 161, 4, Fm 13, 2; 
imper, sg, 2. vor Bdr 14, 2, Hym 
11, 1, Ls 53, 1 u. ö., {mit suffig. 
pron,) veröu HHv 40, 1, HH II 
50, 1 ; prt, ind, sg. 1. 3, var Bdr 
5, 8, Ls 50, 5, Häo 47, 1 u, ö., 
(mit suffig, pron,) vark Ghv 13, 2; 
Vsp 1, 7, Bdr 3, 1, prk 1, 1, Hym 
31 y 5, Ls 54t 7 u, ö, ; sg. 2, vart 
HH I 38, 1. 43, 1 u. ö,, (mit suff, 
pron,) vartu Ls 23, 5, HH I 42, 
1 u, ö., (mit suff, negat, u, pron,) 
varattu HH I 41, 1; pl, 1, vamm 
Am 41, 7, 51, 6 u, ö. ; pl. 3, väru 
Vsp 11, 2, Ls 13, Hrbl 39, 1, Bp 
13, 1 u, ö,; opt, sg, 1, vaera Hrbl 
32, 2, Fm 8, 5, GSr II 16, 3; 
sg, 2, vsörir Ls 54, 1, 2, HH II 32, 3, 
Sg 32, 1, Od 9, 3; sg, 3, v»ri 
Grm 25, Vkv 21, 7, HHv 34, 2 
M. ö.; pl, 1. v»rim Am 100, 6; 
pl, 3, vaeri Hrbl 18, 4; part, prt, 
n, sg, acc, verit Ls 26, 3, HH II 
21, 2, Grp 31, 5 u. ö,; die steüe 
des subj, vertritt öfter ein inf.: 
prs, ind, sg. 3. litit er at synja 
Hrbl 56, 1 ; langt er at fara Hrbl 
56, 2, vgl, Akv 19, 5; mJQk er 
auökent {)eim er til Odins koma 
salkynni at sja Grm 9, 1, 10, 1; 
ovist er at vita Häv 1, 5, 38, 4, 
vgl, Fm 24, 1; skylt er at veita 
Hyndl 9, 5; era konunglikt kviöa 
mQrga Fin 40, 3 ; flatt er til scBkja 
Am 38, 2 ; ilt er fyr heill at hrapa 
Bm 25, 6, vgl. Am 23, 3, 51, 3 u, ö. ; 
gott er at räöa Binar malmi Sg 
17, 3; ganga er betra en gista se 
Sd 26, 4, vgl, Fm 31, 1, Sd 31, 4; 
opt, sg. 3, alt er betra en se brig- 
öum at vera Häv 123, 5, vgl. Skm 
13, 2, HH I 46, 5, Fm 31, 2 u. ö.; 
prt. ind. sg. 3. dsBlt var at eggja 
obilgjaman Sg 22, 1; opt, sg. 3, 
vsBri ykkr . . soBmra mikla gunni at 
heyja HH I 46, 1, vgl, Sg 14, 3. 5. 
61, 1; die steüe des praed. vertritt 
ein relativsalz: prs, opt, pl, 1, at 
ver sem . . er seva he&dnm HHII 
10, 2; 7) als hUfsverb, a) mü 
dem part. prt, : inf. fJQrvi yöru skyl- 
duö er firSir vera Em 7, 5; prs, 
ind, sg, 1, nii em ek i h^ll kominn 
Vm 6, 2, Alv 3, 5, Häv 103, 2, 
Grp 21, 5 u. ö., (mit suff, pron.) 



Vera — veröa. 



179 



emk Ls 14, 2, Vm 8, 2, Grp 8, 7 
u, ö.; sg. 2, ert Grm 51, 4, Hyndl 
12, 1 u, ö., (mit suff, pron.) ertn 
prk 6, 3, Ls 56, 6, Grm 51, 3 u. ö., 
{mit negat, u, pron.) ertatta Alv 
2, 6; sg. 3. er Vsp.Ma^7, prk 2, 8, 
Hym 11, 3, Ls 33, 5, Skm 15, 1, 
Vm 18, 6 «. ö.; pl. 3. eru Vsp 
31, 9, Bdr 6, 5, Hdv 163, 1 u. ö., 
apoJc. (nach ausL r) 'ru Vsp 46, 8, 
Hm 20, 6, 'ro F 304h 37; opt. 
sg. 3. se Skm 22,2, Hdv 34, 6, Grp 
28, 2 u. ö. ; pl. 3. se Grm 54, 8, 
HH I 35, 5; prt. ind. sg. 1. 3. 
var Bdr 5, 5, Hdv 100, 2, HHII 
15, 1 u. ö„ {mit suff. pron.) vark 
Ls 35, 2, Grm 50, 5, Hdv 13, 5; 
Vsp 13, 1, prk 24, 1, Hym 10, 7, 
Ls 48, 2, Hrhl 26, 4, Skm 13, 5 
u, ö.; sg. 2. vart Ls 34, 2, Hlr 
4, 1, {mit suff. pron.) vartu Fm 
3, 3; pl. 1. varum Am 69, 1; pl. 3. 
varu prk 21, 1, Hym 14, 5, Grm 
41, 5 u. ö. ; opt. sg. 1. vaBra Hdv 
107, 2, {mit suff. pron.) vsBrak Sg 28, 
7; sg. 2. vaBrir HHv 20, 2; sg. 3. 
vfflri Ls 9, 6, Vm 29, 2, Grm 28, 
Hdv 108, 6 M. ö. ; pl. 1. vaBrim Od 
10, 8; pl. 3. vaBri HHv 43 pr 2, 
Am 76, 6 u. ö.; h) mit dem pari, 
prs.: prs. ind. sg. 3. gumna hverr 
sa er vitandi er vits Hdv 18, 6; 
prt. ind. sg.3. fars var hann fly- 
tandi Am 4, 3; 8) mit advv. u, 
praepp.: v. af ab sein:^ prt. opt. 
sg. 3. af vfiBii nti hgfuö Hm 27, 1 ; 
V. af ehu aus etw. bestehen: prt. 
ind. pl. 3. af jämi vara ok allir 
timbrstokkar Fm 44 pr 2: an v. 
entbehren (eht) : inf, Alv 7, 5 ; un- 
nötig sein: prt. opt. sg. 3. vseri Am 
37, 8; V. at ehu zu etw. gereichen: 
prt, ind. sg, 2. vart HHII 20, 8; 
sg. 3, var HH 15, 1; pari, prt, 
n. sg, acc. verit Sd 30, 2; v. ä 
braut fort sein: prt. ind. sg. 3. 
var HHII 19,8; v. frä ehm von 
jmd abstammen: prs. ind, pl. 3, eru 
Hyndl 33, 1; prt. ind, sg. 3, var 
Hyndl 26, 1; v. fram spät sein: 
prt ind. sg. 3. fram var kvelda spät 
am abend Er 12, 1; v. fyr ehu 
etw. bedeuten: prs. ind. sg. 3. opt 
er [)at fyr 0xnum Am 19, 3, vgl. 
G9r II 39, 1; inf. Am 25, 8; v. 
f y r i r anu)esend sein : prt. ind. pl. 3. 



varu Ls 5 pr 3; v. fyr h^ndum 
bevorstehen: prs. ind. pl. 3. eru 
Grp 36, 1; v. of ehm jmd über- 
ragen: prt. ind. sg. 3. var GSr II 
2, 1; V. of ehn sich auf jmd be- 
ziehen : prs. ind. sg. 3. er Hdv 46, 1 ; 
V. or ehu aus etw. bestehen: prs. 
ind. pl. 3. eru Akv 7, 3; prt, ind. 
sg. 3. var HH I 34, 4; opt. sg. 3. 
vssri prk 4, 2. 4; v. saman ehu 
einer saclve beigemischt sein: prt. 
ind. pl. 3. varu Gt!r II 24, 1; v. 
samt beisammen sein: prs. opt. 
pl. 1. sem Skm 7, 6; v. snemma 
frühe sein: prt. ind. sg. 3. dags 
var heldr sn. zieml. friäi am tage 
Am 64, 2; v. til anwesend sein: 
prt. ind. pl. 3. varu Am 29, 6 ; v. 
til ehs zum gebrauche vorhanden 
sein, zu etw, dienen : prs. ind. sg, 3. 
er Hym 33,1; prt. ind. sg. 3. var 
Dr 3; v. um sik für sich besorgt 
sein: prs. ind. sg. 3. er Hrbl22, 3; 
V. um fram ehn jmd übertreffen: 
prt. ind. pl, 3. varu Sf 30; v. 
undir dahinterstecken: prt. ind. 
sg, 3. var Am 38, 6; opt. sg. 3. 
vaeri Am 12, 2; v. uppi offenbar 
sein: prs. ind. sg. 3. er Hdv 17, 6; 
bekant sein: inf. Grp 23,8. 41, 8; 
V. viö eht mit etw. verbunden sein: 
prt. ind. sg. 3. var Am 73^ 3. 

2. Vera, f. aufenthaltsort, Zufluchts- 
ort: sg. nom. Hdv 10, 6; acc. veru 
Alv 23, 6, Hdv 26, 3. 

veröa (varö; ^ro*. vairj)an) 1) werden, 
gemacht od. geschaffen werden, sich 
bilden, entstehen: inf, ef I)at biör 
at veröa vel wenn es zeit hat sich 
günstig zu gestalten Hdv 41, 6; 
prs. ind. sg. 3, veröra matr inn 
betri Hrbl 3, 4; verörat iss a a 
Vm 16, 6 ; prt. ind. sg 3. 6x unz 
or varö JQtunn bis ein riese daraus 
entstand Vm 31, 3 ; opt. sg, 3, hverr 
JQtna elztr .. yröi i ardaga Vm 
28, 6; part. prt. m. sg, nom. var 
MoÖsognir m»ztr um oröinn dverga 
allra Vsp 13, 2; 2) werden, ge- 
schehen, sich ereignen, eintreten, 
sich erheben, hereinbrechen: inf. {)at 
mun ok veröa |)vigit lengra Sg 60,1; 
Od 18, 2, Am 17, 2; prs. ind sg.3. 
nii verör gn^r mikill F 305a 13 ; 
prt. ind. sg. 3, varö af {)eim meiöi 
.. harmflaug hasttlig Vsp 33, 1; 
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nott V. i boB HS 12, 1; ymr v. 
a bekkjum Akv 39, 1, vgl, HE 1 
28, 1, Hm 23, 1, F304a 35; pl. 3. 
uröu dvQl doBgra Am 101, 7 ; 3) 
mer verör eht mir wird etwas zu 
teil, mir stösst etw. zu u, ä.: inf. 
sliks doemi kvaztattu si5an mandu 
meyja verÖa etw. ähnliches tvürde 
keinem anderen mädchen zustossen 
Od 11, 7; Sg 58, 10; prs, ind. 
sg. 3. verör Häv 6, 6, Grp 51, 5, 
Fml9,5; mer v. ^Qrf milal hapts 
ich hin einer fessel benötigt Häv 
146, 2, vgl. Häv 38, 5; prt. ind. 
sg. 3. varö Ls 40, 2, HHv 38, 1, 
Am 11, 7; v. hilmi hugr a ?ifi e»* 
fasste liebe zu dem weihe HH II 
13, 7; 4) veröa c. inf. in die läge 
versezt werden etw. zu tun, etwas 
tun müssen: inf. munum .. veröa 
viö veiöimat ver {)rir lifa wir werden 
von der jagdheute leben miJtssen 
Hym 16, 6; prs. ind. sg. 1. verö 
Sg 9, 7, GSr III 6, 7; sg. 3. verör 
Grp 24, 2; pl. 3. veröa Hyndl 
48,3, Sg50,7; prt. ind. sg. 1. 3. 
varö Gtfr 19,4; HHII 9, 2, Sf 6, 
Am 9, 5 u. ö.; pl. 1, uröum HHv 
5, 5; pl. 3. uröu Hrbl 29, 7; 5) 
veröa ehn auf jmd stossen, jfnd be- 
treffen, jmd finden: prt. opt. sg. 1. 
yröa ek pik kvikvan Am 21, 4; 
pari. prt. n. sg. ace. kväöusk okkr 
hafa oröit bsBÖi Od 21, 8; 6) werden, 
als copüla zur Verbindung von subj. 
u. praed. : inf. Vrh 12, 7, Ls 5, 4, 
HHv 33, 2, HH I 2, 6 u. ö.; 
prs. ind. sg. 3. verör Vsp 41, 5,. Skm 
25, 6, Häv 35, 4, Rm 6, 6 u. ö.; 
pl. 3. veröa Vsp 42, 5, Grm 42, 5, 
Häv 128, 8 u, ö. ; opt. sg. 2. veröir 
Skm 28, 5, Sg 11, 10 ; sg. 3. veröi 
Häv 87, 7 ; prt. ind. sg. 1. 3. varÖ 
Hrbl 18, 9, Häv 14, 1. 2. HH II 
18, 8 u. ö.; prk 12, 1, Hym 10,2, 
Hyndl 41, 5, HH I 30, 3 u. ö. ; 
varö-a {Hildebr, falsch : var pa) van 
lygi die erwartung wurde nicht lüge, 
stehe sieh als berechtigt heraus Am 
90, 5 ; pl. 2, uröu-a it glikir |)eim 
Gunnari Ghv 3, 1; pl. 3. uröu Häv 
53, 5, Am 5, 1 u. ö.; opt. pl. 3. 
yröi Hym 1, 4; pari, prt., m. sg. 
nom. oröinn Grm 50, 6 : f. sg. nom. 
oröin Gür III 8, 6, Hm 5, 1; pl. 
acc, orönar Am 27, 8; n, sg, nom. 



oröit Akv 3; 7) als hüfsverbum 
mit dem pari, prt. : inf, Alv 8, 2, 
Vkv 22, 4 u. ö.; prs, ind. sg. 3. 
verör Ls 52, 4, Bm 6, 5, Am 34, 8 
u. ö.; opt. sg. 3. verÖi Sg 45, 8; 
prt. ind. sg. 1. 3. varö Sg 34, 5; 
Vm 38, 8, Hyndl 35, 1, Br 5, 1 
u. ö.; opt. pl. 1. yröim Am 16, 4; 
8) mit advv. und praepp. veröa & : 
prs. opt. sg. 1. vel ek! veröa ek a 
fitjum heü mir wenn ich auf die 
fusssehnen komme Vkv 29, 2; v. a f 
ehm von jmd entstammen: pari, 
prt. m. pl. nom. ek hygg at orönir 
se allir af einum mer Grm 54, 8; 
aus jmd werden : prt. ind. sg. 3. af 
heilnm hvat varÖ hünum minum? 
Vkv 32, 3; v. at ehu zu etwas 
werden: prs. opt. sg. 2. at undr- 
sjonum J>ü veröir Skm 28, 1; prt. 
ind. sg. 3. varö Ls 65 pr 3; opt. 
pl. 3. yröi Hrbl 18, 2; pari, prt. 
m. pl. nom, orönir HH II 20, 4; 
n. sg. nom. acc. oröit Hyndl 10, 4; 
Gtfr II 42, 6; v. ehm at bana an 
jmdm zum morder werden : inf. Bdr 
8, 6, Grp 11, 6, Bm 5, 4 u. ö.; 
prs. ind. pl. 3. veröa Fm 9, 6, 20, 6; 
opt. sg. 2. veröir Vkv 33, 10; prt. 
ind. pl. ,3. uröu Ghv 10, 8 ; part. 
prt. n. sg. acc, oröit HH I 37, 8; 
inf. c. reft. at b^num veröask sich 

y gegenseitig ermorden Vsp 46, 2; 
ähnl. prs. ind, sg. 3. hvat verör 
Oöni at aldrlagi Vm 52, 4; prt. 
ind. sg. 3. flaraö tunga varÖ hanum 
at fJQrlagi Häv 117, 5; zu etwas 
gereichen: inf. hve mun at ynöi 
eptir veröa msBgÖ meö m^nnum Grp 
44, 2; prs. ind. sg. 3, verör Häv 
5, 4, Gtfr II 34, 5 ; opt, sg. 3. verÖi 
Grp 16, 8; v. fjarri ehu einer 
Sache fern od. fremd werden: inf. 
Akv 26,4; v. fyr ehu einer saehe 
ausgesezt werden: prs. ind. sg. 2. 
verör Grp 33, 1; auf etw, deuten, 
etw. ankündigen: prs. in^. sg. 3. 
opt verör glaumr hunda fyr geira 
flugum Am 24, 3; v. fyr innan 
eht hineingelangen in etw.: part. 
prt. m. sg. nom. orÖinn Ls 14, 3; 
V. til ehs sich zu- etw. gestalten: 
prs. ind. sg. 3. verör Sg 12, 5. 

verö-launa (aö), lohnen, vergehen: 
prs. ind, pl. 2, verölauniö Am 
31, 5, 
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1. verör, m. i) speise, kost: sg. nom. 
Hym 16,3; gen. veröar Hdo 33, 1; 
2) mal, gastmal: gen. yeröar Hdv 
4, 2. 7, 2; dat. veröi Hdv 31, 5, 
c. art. yerSinum JSrbl 4, 2, 

2. verör, ac^. (got Y&ir^s) wert, 
würdig (ehs): wi. sg. nom, Hyndl 
29,6, HHv34,3; f. s g. nom. yeriS 
Od 9, 4 ; n. sg. nom. vert Am 31, 4, 
F 306a 11; superl. f, sg, nom. 
veröust Sg 32, 2. 

veröung, f. gefolgschaß: sg. gen. 

veröongar Sg 42, 2 ; dat. ver5imgu 

Hyndl 2, 4, HHI 9, 6, Hlr 11, 8. 
ver-fang, n. *mannnahme\ ehe des 

Weihes: sg, dat, verfang! Hlr 13, 8, 
ver-gjarn, adj. tnännertoU: f. sg. 

nom. vergJQrn Ls 26, 3; superl. 

f. sg. acc. vergjarnasta prk 12, 8, 

Ls 17, 3. 
vergr, adj. schmutzig: superl, n, sg. 

acc. (sw.) vinna it vergasta die 

schmutzigste arbeit verrichten Am 

60, 7. 

1. verja (var5a; got. vasjan) 1) um- 
hiUlen, überziehen (ehn od. eht ehu) : 
inf. Am 100, 4; prt. ind. sg. 3. 
varöi Od 5, 7 ; opt. pl. 2. veröiö 
Gtir III 2, 8; part. prt. m. sg. 
a>cc. varina Akv 8, 3; pl. nom. 
varöir kalkar mit kostbarem metall 
überzogene Rp 31, 8; acc. skutla 
silfri varöa versilberte Kp 31, 3; 
n. sg. nom. (sverö) varit gulli HHv 
8, 8; 2) umschlingen, umarmen: 
inf, Vkv 2, 2, HHv 42, 8; prs. 
ind, sg. 3. verr Hdv 162, 8; prt. 
ind. sg. 3. varöi Vkv 2, 9; 3) etw, 
(ehu) zu etw, (til ehs) anwenden (?) : 
inf. Bvä skyldi hverr QÖrum verja 
til aldrlaga sveröi so solte jeder das 
sehwert gebrauchen dem anderen 
zum verderben Hm 8, 6 (Bugge, 
Zz VII, 397). 

2. verj a (varöa; aot varjan) 1) hem- 
men, aufhalten (eht) : prt, ind, sg. 1. 
(mit suff. pron.) äna varöak Hrbl 
29, 2; 2) verteidigen, schützen 
(ehn ; gegen jmd: ehm od, fyr ehm) : 
prt. ind. sg. 3, varÖi Akv 20, 7, Am 
47, 6; part. prt. n. sg. acc. varit 
HHt> 5 pr 9; verjask ehm sich 
gegen jmd verteidigen: inf. Akv 
20, 6; 3) jmd (ehm) etw. (ehu) 
verwehren, verweigern: part, prt, 
n, sg, nom. varit Alv 8, 3, 



verk, n. werk, tat: sg. nom, acc. 
Hdv 140, 6; Hym 26, 2; gen. 
verks Hdv 140,7; dat, verki Hdv 
140, 6; pl. nom. verk Hym 19, 5, 
Hyndl 14, 7 ; gen. verka Hrbl 19, 7; 
dat, verkum Hrbl 4, 1, Hdv 69, 6. 

verki, w. arbeit: sg,gen. verka Hdv 
59, 3. 

verkr, m. schmerz: pl. dat. verkjum 
Od 4, 6, 

ver-lau88, adj. ohne mann, unver- 
vmhlt : f. sg. nom. verlaus Skm 31, 3, 
Gdr II 31, 7. 

ver-liöi,tn. mensch: pl, gen, verliöa 
Hym 11, 9. 

V e r p a (varp ; got. vairpan) t) werfen 
(ehu): inf. Sd 8, 3 ; prs. ind. pl. 3. 
verpa Bdrl2,7; opt. sg. 2. verpir 
Skm 40, 2; prt. ind. sg, 3. sol 
varp . . hendi . . um himinJQÖur legte 
die hand an den rand des himmels 
Vsp 8, 1; part. prt. n. sg. acc, 
orpit Hm 24, 9; v. ehn vatni ä 
jmd mit wasser begiessen: inf. Hdv 
156, 3; prs, ind. sg. 3. hvat er 
{)at manna er i minum sal verpumk 
(d, i. verpr mik) oröi a wer ist es 
der Worte an mich richtet Vm 7,3; 
prt. ind.pl, 3. urpusk a oröum riefen 
sich {schmäh') worte zu Am 41, 5; 
V. eptir ehm nach jmd werfen: 
pH. ind. sg, 3. varp Sg 22,7; v. 
upp hinaufwerfen: prs. ind. sg. 1. 
verp Ls 59, 4 ; prt. ind. sg, 1. varp 
Hrbl 19, 3; unpersönl. verpr vig- 
roöa um vikinga es wirft kampfröte 
über die Streiter, kampfröte um- 
strahlt die Streiter HH II 22, 7; 
2) von sich werfen, aufgeben : prt. 
ind, sg. 3, kona varp Qndu, en 
konungr fjgrvi die frau verlor die 
besinnung, der könig das leben Sg 
29, 1; 3) bewegen, in bewegung 
setzen: inf. verpa hundum hunde 
hetzen Rp 35, 10; prs. ind. sg, 3. 
verpr naör hala bewegt den schwänz 
HHv 9, 8. 

1. verr, m, {got. vair) 1) mann: sg. 
nom. Gtir III 3,7, Hm 27,5; gen, 
vers Ls 33, 2, Alv 3, 4; dat, veri 
Ls 54, 3; pl. nom. verar Ls 46, 6, 
Sd 33, 6 ; gen. acc. vera Vm 55, 9 ; 
Vsp 40, 9, Grm 8, 6; dat, verum 
Ls22,3; 2) ehemann, gatte: sg, 
nom. prk 24, 9, Hym 15, 5 u. ö. ; 
gen, vers GSr 123, 4, 8g 9, 6 u. ö. ; 
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. dat. veri Gdr IL 8, 8. 28, 2, ver 

. Vsp 36, 7, Am 73, 7 ; acc, ver 
Hym 3, 5, HyncU 6, 5 u, ö. ; pl, gen, 
Vera Otfr 1 4, 5; dat verum Hrbl 
20, 3, GJw 10, 3. 

2. verr, adv. compar, (got vairs) 
schlechter, schlimmer: Ls 36, 6, Häv 
40, 6, Vkv 37, 4; superl, verst 
am schlecktesten Hrhl 49, 2, Grp 
24, 1. 40, t 

verri, adj, compar, (got, vairsiza) 
der schlechtere, sciüimmere: m, sg, 
nom, Häv 124, 8; acc. verra Häv 
124, 6; f, sg. nom, acc, verri Häv 
94, 4; Gtfr I 10, 8; n, sg. nom. 
acc. verra Bm 8, 1, Hm 8, 4: Häv 
11, 4, Am 81y 2; pl. nom. acc, verri 
Hym 19, 6; Sd 24, 6; superl. 
verstr der schlechteste, schlimste: 
m. sg, nom, HHv 25, 5; n, sg, dat. 
veratu Hlr 4, 3; acc, verat Hrhl 
37, 3, 

versna (aS), schlechter werden, ab- 
nehmen, aufhören : prs, ind. sg, 3. 
veranar Häv 51, 6, 

ver-8»ll, adj, glücklich verheiratet : 
f, sg, nom, munat at vilja verssßl 
gefin nicht so glücklich verheiratet 
wie sie es wünschte Sg 56, 6, 

ver-J)j6ö, f, männervolk, menschen- 
geschlecht: sg. acc. Ls 24, 5, 

ver-Qld, f, 1) eeüälter (Mhff, DA 
V, 111) : sg. acc, Vsp 3, 8 ; 2) weit : 
sg, nom, Vsp 46, 10, 

veaall, adj, unglücklich, elend, er- 
bämUich: m. sg. nom. voc, Häv 
22, 1, 69, 1, Am 59, 5; Ls 40, 6. 
42, 6, 

veatan, adv. westwärts, wesÜichvon 
(eha): Hm 18, 6; fyr v. (eht, ehs) 
dass.: Grm 10, 5, HH II 8, 3. 
48, 5. 

veatr, adv. im westen: HH I 4, 1, 

veatr-salr, m. im westen gelegener 
saal: pl, dat. veatra^lum Bdr 11, 2. 

vetr, m, {got, vintrua) winter: sg, 
nom* Vm 26, 4 ; acc, c, art, vetrinn 
Grm 5; pl, gen, vetra Vm 29, 1, 
Grm 2, Hlr 7, 5 u. ö.; acc, vetr 
Ls 23, 4, Hrbl 16, 2, Vkv 3, 2 u, ö, 
— Personificiert Vm 27, 2, 

vet-rim, f. ein teü des Schwertes, 
wa^rsch, die blutrinne : pl. dat. vet- 
rimum Sd 6, 4. 

vetr-langt, ado, einen winter hin- 
durch: HHv 8. 



vexa (xt), mit wachs Hberstreiclhen : 
inf. Am 100, 3, 

viö, viör, praep. u, adv, (vgl, got. 
vi|)ra) /. praep. c. acc, u, dat, A. c. 
acc. bezeichnet es 1) den ort an od. 
bei dem, in dessen nähe etw. sich be- 
findet od. ereignet: Hrbl 7, 4, HyncU 
35, 8, HHv 10, 5 pr 4 u, ö,; brutu 
t>6ir V. land litten am lande Schiff- 
bruch Grm 4 ; ekki nafn featisk v. 
hann kein name wurde an ihm be- 
festigt {wurde ihm beigelegt) HHv 
5 pr 14; anoru upp v» tre vefni- 
atingum zogen am mäste segel auf 
HHI 27, 8, vgl, 34, 2; reia upp 
V. beö richtete sich am bette auf 
Sg 25, 4; übertr, leitaSi Eeginn 
ra8a v. Lyngheiöi suchte rat bei L. 
Bm 11 pr 5, (Reginn) r»Ör um v. 
aik geht bei sich selbst zu rate Fm 
33, 2; 2) den ort an den, in 
dessen nähe etw, gd)racht wird, dem 
ein gegenständ zugewendet, der das 
ziel einer bewegung ist (an, gegen, 
zu, empor zu): leikr har hiti v. 
himin ajalfan Vsp 59, 8, vgl, HyncU 
42, 2, F 305 b 1; hom gloa v. 
himin ajalfan HH II 37, 10, vgl. 
Vkv 8,4; hveim er v. kaldrifjadan 
k«mr Vm 10, 6; er oaa byrr gefinn 
V. bana ajalfan Rm 17, 4; Hym 
30, 5, Vkv 37, 10, HH I 28, 3, 
Fm 27, 3 u, ö, ; hann alo gull raatt 
vi5 gim faatan er schmiedete gold 
an den eddstein, fasste ihn in gold 
Vkv 6, 2; 3) die person zu der 
jmd in freundliche oder feindliche 
beziehung tritt, mit der er in ver- 
kehr, gespräch od. streit sich ein- 
lä8stu.ä.(mit, gegen, zu): msBla 
V. ehn Vsp 47, 8, Skm 2, 3, Hdv 
45, 4 u. ö., dOBma v. ehn Hrbl 9, 8. 
30, 2, Vkv 31, 8; roBÖa v. ehn Vkv 
39, 6, GSr II 5, 2; apjalla v. ehn 
Häv 81, 3; oröum (malum) akipta 
v. ehn Häv 121, 7, HH I 34, 7, 
Hm 9, 3; deila (ora, aenna) v. ehn 
Häv 32, 6, 124, 6, Sd 24, 3 u, o. ; 
deila eht v. ehn Vm55,7; hierher 
weil auch: forvitni mikla kve5 ek 
mer a fomum ati^fum v. I)ann inn 
alavinna JQtun Vm 1, 6 {wo ein 
vbm des Streitens zu ergänzen ist) ; 
lek ek v. ena linhvitu Hrbl 30, 3 ; 
vega (berjaak) v. ehn Vsp 54, 4, 
HHII12prl2u,ö,; Sigurör atti 
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orrostu .. v. Lyngva Em 25 pr 1; 
Vera, lata, fara, skipa v. ehn sich 
gegen jmd verJudten oder betragen 
Sd 22, 2, Hyndl 4, 3, Sg 57, ß. 
Am 63, 4, Grp 49, 2; samir eigi 
mer viö son BuÖla att at auka GUr 
II 28, 6; ek viö pjoörek I)atki 
attak hatte mit J), nichts dgl. zu 
schaffen GSr III 3, 5 ; afli minu 
atta ek viö orms megin Fm 28, 5 ; 
miklar manv^lar ek haföak viö myrk* 
riöur Hrbl 20, 2; Jeir angr v. J)ik 
ekki ^»röu HHv 10, 7, vgl Sg 28, 3; 
er hannm oÜtt viÖ JQtons bruöir 
Hyndl 4, 6 ; gloggr (reifr) v. gesti 
Hym 9, 7, Hdv 102, 2, vgl. Ls 
52, 2, Hdv 101, 3; hugöi at hefn- 
dum hann n»8t v. goö sann auf 
räche an den göttem Hym 3, 4; 
gerva hleyti v. ehn mit jmd ver- 
schwägerung eingehen Grp 34, 1; 
eiSum sveija, halda v. ehn jmd eide 
schwören^ halten Akv 31, 2, Br 
19, 8; slita malum v. ehn jmd den 
vertrag brechen Grp 32, 5; geöi 
blanda v. ehn innige seelengemein- 
Schaft mit jmd eingehen Hdv 44, 4 ; 
V. |)at lik at lifa Hdv 96, 6; efldisk 
hann v. Eymund verstärkte sich 
durch die Verbindung mit JE. Hyndl 
15, 1; bcet v. Hrimgeröi gewähre 
der Hr. busse HHv 24, 2 ; mundu 
um vinna verk hälft v. mik du solst 
mit mir die hälfte der arbeit tun. 
mir die hälfte der arbeit abnehmen 
Hym 26, 2; 4) die person oder 
Sache gegen die jmd etw. schüzt od. 
verteidigt, vor der er sich fürchtet 
u. ä.: 8va Bkal golli froBkn hring- 
drifi V. fira halda Akv 32, 12; ef 
hann y. vig varask Hdv 16, 3, vgl. 
JRm 1, 3 ; |)ü ert v. vig varastr ok 
skjarrastr v. skot Ls 13, 6. 7, vgl. 
Hdv 130, 7, 8. 9; ef mer verör 
t)Qif mikil hapts v. mina heiptmQgu 
wenn ich einer fessel {eines binde- 
rungS' od. Schutzmittels) wider meine 
feinde bedarf Hdv 146, 3; 5) den 
gegenständ der mit einem anderen 
vermischt od, verbunden ist: hJQrtu 
hug6a ek lieii& v. hunang tuggin 
Gürll 41, 6, vgl Akv 37, 4 ; (rünar) 
hverföar v. inn helga mJQÖ Sd 18,3; 
SU var samkunda v. sygrfun ofmikla 
Am 73, 4; 6) speise und trank 
wovon jmd sich nähi oder lebt: 



munum .. v. veiöimat ver J)rir lifa 
Hym 16, 7, vgl Grm 19, 4; fair 
vitu y. hyat einher} ar alask Grm 
18, 6; 7) die art und weise in 
der etwa^ geschieht : Veorr y. yelar 
ya6 g0r6i ser Hym 21, 7; taka 
(muntu t)angat) y. yel ok erfiöi Hrbl 
58, 1 ; an v. l<^st at lifa Hdv 68, 6 ; 
8) andere Verbindungen: yerftr at 
sküjask Sigurftr y. fjlki wird sich 
von dem fürsten trennen müssen 
Grp 24, 3; y. hann er Hundland 
kent nach ihm ist H. benant HH 
II 6 ; munu y. ofstriö . . konur ok 
karlar kyikyir foBÖask zur sorge (?) 
Hlr 14, 1; odaella er y. I)at miss- 
licher verhält es sich mit dem Hdv 
8, 4; y. l)at skal yilbJQrg yaka 
dadurch Grm 45, 3; JB. e.dat. 
bezeichnet es 1) die person bei der 
sich jmd befindet : hefir kunn kona 
y. konungi daprar minjar Sg54,4; 
2) die person mit der jmd nach- 
kommenschaft erzeugt: v. systur 
{)inni gaztu slikan mqg Ls 36, 4, 
vgl Vm 33, 4, Hyndl 40, 4, Bm 
11, 4 u. ö.; hon atti mqg y. mer 
Ls 40, 3; hann elr b^m y. gygi 
Grm 17, vgl Hyndl 40, 2; hierher 
auch: b^rn {)au in bliöu yiö bana 
ÜQgna die kinder (gezeugt) mit dem 
mörder des H. Od 7, 4; 3) den 
ort auf den ein fallender körper 
niedersinkt, zu dem ein aufstei- 
gender emporstrebt: Baldr er hno 
y. banal)üfu Hyndl 29, 4, vgl Gifr 
I 15, 2, Sg 48, 5; (nam) har logr 
y. himni gnsfa JF 305b 9; leku 
yiö stokki sprangen spielend am 
Pfeiler (des sitzes) empor (?J Am 
74, 2 (Bugge, ßv. 304b); 4) die 
person oder sache gegen die jmd 
sich schüzt od. verteidigt, gegen die 
er ankämpft u. ä.: yamaöit hann 
y. GuÖrunu Akv 41, 4; yamaöi y. 
tarum Akv 30,7: kannat hann y. 
sliku at sjä Fm37, 6, vgl Sd 8, 2. 
32, 2. 37, 2; I)eygi yit mättum v. 
munum yinna Od 21, 2, vgl Akv 
16, 7; t)at t)er hjälpa mun y. sQkum 
ok sorgum Hdv 144, 6; mun ek 
|>ik y. bQlyi brenna ganga Gtfr II 
39, 5; 5) den gegenständ den 
jmd in empfang oder besitz nimt, 
nach d^m jmd fasst od. greift u. ä,: 
tak y. hrimkalki Ls 53, 2, Skm 
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37, 3, vgl Ls 53 pr 1, Grp 5, 8, 
Häv 136, 7 u, ö. ; gein v. agni . . 
umg]Qr5 . . allra landa Hym 22, 5 ; 
übertr. Grirahildr greip v. oröi Gör 
II 33, 2, tok V. trygöum Sg 1, 5; 
6) wort oder handlung als ermde- 
rung einer anderen {gegen, auf, 
für) : (ambott) orö um fann v. JQtuns 
mall prk26,4; {)Qgöu allir v. {)vi 
oröi Br 15, 2, Sg 50, 2; gjalda 
gJQf V. gJQf Häv 42, 3, vgl 42, 4. 6. 
45, 6; 7) andere Verbindungen: 
Bumir Guthormi gafu gera hold v. 
mungäti mit, in dem biere F 306 b 
18; hlffija skaltu v. l)eim sie an- 
lachen Hdv 46, 4; sytir » gldggr 
V. gJQfum ist traurig über die ge- 
schenke (wenn er geschenke geben 
muss) Häv 48, 6; bauö bann enn 
V. mer bü fimtan bot für mich Od 
20 y 1; V. hleifi mik seldu ne v. 
homigi versahen mich weder mit 
speise noch mit trank {DA V, 270) 
Häv 138, 1 (?). 

IL adv. 1) dagegen, darauf: 
kveöa (gjalda) v. antworten, ent- 
gegnen Häv 26, 5, Bm 9 pr 3, 
11 pr 4 ; orö viör um kvaö Sg 51, 4 ; 
guUu y. gsBss i tüni gaben durch 
schreien aniwort GSr I 16, 5, Sg 
29, 7 ; kvaöu v. kalkar gaben einen 
Widerhall Sg29,5; ef |)ü v. l)egir 
Sd 25, 2 ; 2) dabei : kiptisk bann 
sva hart v. zuckte so heftig dabei 
zusammen Ls 65 pr 7; braut v. 
inn reginknnngi brulte dabei los 
Hm 25, 1; 3) davor: oßgisbjalm 
er q11 kvikvendi brsBddusk v. Bm 
14 pr 6; 4) dadurch: litt mun 
V. boBtask bluti hyarigra Am 99, 2; 
5) bregöa ebu v. etw, preisen Am 
4P, 2; retta v. davon kommen Am 
60, 8; yi5r komask zu etwas im 
Stande sein Hrbl 33, 2; Am 20, 7 
ist infolge der lOcke die bedeutung 
des adv. nicht erkenbar. 

1. viöa s, vinna. 

2. viöa, adv, weit, weithin, weit um- 
her: Alv 6, 2, Häv 5, 2, 18, 2, 

V i Ö - f i 8 k r, m. *waJd fisch', d. i. schlänge : 

sg, acc. viöfisk F 306 b 14. 

V i ö - f r 8B g r , afl!;. weitberühmt : m. sg, 

nom, {sw.) viöfraegi Hm 27, 5, 
viö-fQr, f. behandlung: pl, nom, 
HQgna viöfarar die art wie man H. 
befumddt hatte Am 86, 2, 



viö-blflBJandi, »i. {part. prs.) jmd 
der einem anderen zulächelt: pl, 
acc. viöblffljendr Häv 24, 3. 25, 3, 

1. viöir,w. weidenbaum, weide: sg, 
nom. Hm 5, 6. 

2. viöir, m. meer: sg, dat. viöi F 
303a 29. 

yiö-kunnr, adj. weithin bekant: 
compar. f, sg. nom. viökunnari Skm 
28, 5. 

1. viör, m. 1) wald: sg. nom. Alv 
28, 4. 29, 1, F304b 6; gen. viöar 
Skm 32, 2, Grm 39, 3, Sd 11, 5 ; 
dat. viöi Häv 32, 3 {Mhff BA V, 
261 liest: viröi) ; acc. viö Bp 37, 6, 
Vkv 3, 8 u. ö. ; pl. dat. viöum HH 
I 42, 4, II 32, 4; acc. viöu HHv 
28, 7 ; 2) der einzelne bäum : sg, 
gen. viÖar Skm 35, 5, Häv 149, 3, 
Gar II 24. 3; dat. viöi Häv 84, 6; 
acc. viö Häv 81, 1; pl. gen. viÖa 
Grm 44, 2; 3) holz, brennhoiz: 
sg. notn. Vkv 10, 9; gen. viÖar 
Häv 60, 4, Hlr 10, 4; acc, viö 
Gnr II 12, 10; 4) fackel: sg. dat. 
viöi Häv 99, 5. 

2. viör, adj. weit, ausgedehnt, ge- 
räumig: m. sg. acc. viöan Vsp 65,7; 
pH. acc. viöa Sdl8,4; f. sg. nom, 
viö Grm 8, 3 ; gen. viörar Akv 5, 2; 
n. sg. acc, {adv.) vitt weithin Vsp 
3, 7, weit umher Vsp 31, 2; pl, 
acc. viö GSr II 9, 7; superl. n, 
sg. acc. {adv.) viöast am weitesten, 
überaus weit Alv 20, 5, 

viöra (rö?) wehen: prs. ind. sg. 3, 
fJQlÖ um viörir der wind dreht sich 
oft Häv 73, 9. 

viör-gefandi, m. {part. prs.) wer 
ein geschenk durch ein anderes erwi- 
dert: pl. nom. viörgefendr Häv 41, 4, 

viör-näm, n. widerstund: sg. acc. 
HH I 53, 8. 

vif, n. weib : sg. nom. acc, Grp 16, 4 ; 
Grp 49, 7; gen. vifs Häv 101, 9, G9r 
1 13, 4, Am 55, 3 ; dat. vifi HH II 
13, 8, Grp 46, 4 u. ö. ; pl. nom. vif 
Gtir 1135,3; gen. vif&Gifr 124,13. 
— Als weibl. eigenname Bp 25, 5, 

yig, n. 1) totschiag, mord: sg. acc. 
Grp 12, 3, Am 66, 2; dat. vigl 
Vm 53, 6, Sg 10, 2 u. ö. ; 2) kämpf, 
streit: sg. nom, acc. Od 17, 1; Ls 
13, 6, Häv 16, 3 u. ö. ; gen. vigs 
Skm 24, 6, HHIlO, 2, Am 59, 5; 
dat. vigi Vm 17, 5, Bm 24, 3 u, ö. ; 
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pl. gen. viga Vkv 12; dat. vigum 
Hrhl 24, 2, Grm 49, 7. 

vig-band, «. kriegsband, hriegs- 
fessel : pl. acc. vigb^nd Vsp 35, 2. 

vig-djarfr, adj. kühn im kämpfe: 
n. sg. nom. vigdjarft Häv 15, 3. 

vig-drott, f. kriegsschar: sg. nom. 
Hdv 99, 3, 

vigg» *»• ^ö**- ^9' <*cc. GSrll 18,7. 
— Als name eines pferdes F304 h 17. 

V i gj a (gö ; vghgot veihan) weihen : inf, 
prk 30, 4 ; y. saman durch weihe ver- 
einigen : imper. pl. 2. vigiö prk 30, 7. 

vig-liö,n. kriegsvcHk: sg.nom. HR 
I 26, 5. 

vigligr, adj. von streüharem atM- 
sehen : m. pl. nom. vigligir Am 51, 6. 

vig-nest, f. sehild(?): pl. gen. Yig- 
nesta HHv 8, 7. 

vig-risinn, adj. kriegerisch, tapfer : 
m. sg. voc, Grp 13, 8; gen, Yig- 
risins Gtfr II 30, 3. 

vig-risni, /. tapferk^: sg. acc. 
Ls 2, 2. 

vig-roöi, w. 'kampfröte*, rötlicher 
schein am himmel der bevorstehenden 
kämpf ankündigt: sg. acc. vigroöa 
HH II 22, 7. 

vig-skar, adj. kühn im streite: in. 
pl. nom. (sw.) vigskä Vsp 28, 7; 
acc. vigskä Br 5, 7. 

vig-spjall, n. nachricht von käm- 
pfen: pl. acc. vigspj(?ll HHIIll, 8. 

vig-I)rima, f. kampflärm: sg. dat. 
vig|)rimu HH I 7, 6. 

vig-|)rot, n. ende des kämpf es : sg, 
dat. vigI)roti Vm 51, 6. 

vik, /". bucht: sg. dat. HHv 22, 3. 

viking, f. kriegszug (bes. zur see): 
sg. dat. vikingu Hlr 3, 4. 

vikingr, m. seeheld, hdd überhpt: 
sg. nom, Hlr 11,7; pl. nom. vik- 
ingar HH I 28, 4. II 4, 8; acc. 
vikinga HH II 22, 8. 

vik ja, vikva, ^kva(veik), wr«7a»*ts 
bewegen (ehu) : imper. pl. 2. ^kviö 
Akv 29, 1; prt. ind. pl. 3. I)eir 
viku (seil, skipi) at landi steuerten 
ans land Em 18 prl; v. til sich 
zutragen, zugehen: prs. ind. sg, 3. 
vikr her svä til es geht hier so zu 
Br 20 pr 2, 

1. vil, f. lust, Übermut (?): sg. dat. 
Gtfr II 39, 3. 

2. V i 1 , n. mühe, beschwerde : sg» nom. 
acc. Häv 23, 6; Hrbl 58, 1. 

Gering, fidda-GIossar. 



V i 1 - b j Q rg , /! ersehnte hüfe : sg. nom, 
Grrm 45, 3. 

vildr, adj. angenehm, er freulich : n. 
sg. nom. |)6tt viltki se wenn es auch 
nicht erfreulich ist Grp 26, 6 [die 
handschriftl. überlieferte form vilkit 
verteidigt M. B. Bichert, Ups. univ, 
ärskr. 1877, s. 34 fg.]; acc. vilt 
Häv 123, 7, 

vilgi, adv. 1) sehr: Hrbl 25, 3; 
2^ durchaus nicht: 8g 14, 2. 

vili, m. {got. vilja) 1) wiUe, wünsch: 
sg. nom. Am 83, 1; dat. vilja Hat 
98, 3, Sg 56, 5, Am 31, 6; 2] 
freude: sg. gen. dat. vilja Vkv 31, 2, 
Sg 9, 5; Sg 24, 6. 57, 7, Hm 5, 5. 
— Als märd, eigenname (eines Zwer- 
ges u. eines gottes) Vsp 16, 3, Ls 
26, 4. 

vili-8es8,w. erwünschter sitz, lid>- 
lingssitz: sg.dat. vilisesai Sdl7,4. 

vilja (Id; got, viljan) wollen, wün- 
schen, begehren: a) absol.: prs, 
ind. sg, 2. leiö visa I)ü .. mer, ef 
I)ü vilt Grp 24, 7, vgl. Am 75, 5; 
opt. sg. 2. vilir Am 67, 8; prt, ind, 
sg. 1. (mit sufßg, negat. u, pron,) 
vildigak Hlr 13, 6 ; sg, 3, vüdi Hm 

7, 8; pl. 3. vildu Dr 14; opt. 
sg. 3. vüdi Am 7,6; b) mit inf.: 
inf. Veorr kvazk vilja ä vag roa 
Hijm 17, 1, vgl. HHv 37, 6, Sg 
58, 2 u. ö.; prs. ind. sg. 1. fik 
vil ek fregna Bär 8, 2, vgl. Bdr 

8, 4, Hrbl 9, 9, 8km 24, 2 u. ö.; 
(mit suff. pron.) vilk Hyndl 5, 7, 
Gtfr II 28, 1 u. ö. ; sg. 2. vill prk 
29, 7, Hrbl 8, 10, Vm 11, 2 u. ö„ 
vilt Häv 97, 3, Sd 6, 2. 9, 2 u. ö., 
(mit suff. pron.) viltu Hrbl 15y 1. 
41, 1, vüdu Häv 45, 3, Sg 17, 1; 
sg,ß, vill Häv 58, 2, Grp 4, 7, 
Fm 10, 2 u, ö,; pl. 3. vilja Hrbl 
42, 4, Häv 145, 3 u, ö.; opt. sg, 1. 
vilja Skm 3, 3, Ah) 7, 4 u, ö., {mit 
suff, pron.) viljak Hym 9, 2; prt, 
ind. sg. 1. vilda Od 28, 5, Ghv 
13, 3, (mit suff. pron,) vildak HH 
II 15, 4, (mit suff. negat. u. pron.) 
vildigak Gtfr II 40, 3 ; sg. 2. vüdir 
HHv 18, 5, Am 98, 5; sg. 3. vüdi 
Fm 43, 8, Br 18, 8, Gtfr II 21, 1 
u. ö,; pl. 1. vüdum HHv 5, 10; 
pl. 3. vüdu Grm 26, Grp 17, 4, 
F 304a 45; opt. sg. 1. yfüds^ HH 
1 45, 1, Grp 40, 5, (mit suff. pron.) 

24 
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vildak Gdr II U, 2; ag. 3. vildi 
HEfO 2y 6, Gf^ II 17, 5. 8 u, ö.; 
pl. 3. vildi RH 1 17, 5, Am 27, 4 ; 
mit eUipse des inf. nach dem pari, 
prt,: prs. ind, sa, 3. sa er vill 
heitinn horskr Ha/ü 63 j 3; unper- 
8Önl,: pra, ind, ag, 3. nu yüI yist 
vita .. hvat a s^iit Sigorör ser fyr 
hQndum Grp 26, ö; c) mit acc: 
in f. hans muntu fand vilja Hrbl 
48, 2, vgl. Od 20, 6; pra. ind, ag. 1. 
k^8 ek ^ats ek vil or konungs gar6i 
HRv 2, 7; ag, 2, vül I)ü IqIu 
lengri ? RR 1 44, 8, vgl Räv 113, 4, 
{mit auff, pran,) vütu Ryndl 17, 8. 
18, 10 u. ö., vildu RRv 26, 1; 
opt, ag, 2, vüir Qtir 1131,8; prt. 
ind, ag, 1, (mit auff. pron,) vildak 
Sg 39, 8; pl, 1. vildum Am 96, 6; 
Vermischung "beider conatructionen 
(6 u, c) : pra, ind, sg. 1. (mit auff, 
pron,) vilkat ek reiöi .. |)j6ökoiiangB, 
goö raö at heldr Gripis iiggja. Grp 
26, 1; d) mit acc, c, inf.: pra, 
ind, ag, 1, seggi vil ek alla i sal 
ganga Sg 44, 1, (mit auff. pron.) 
vilkat ek mann trauöan . . aldri t^na 
Sg öl, 5; e) mit at c. opt,: pra. 
ind, ag. 1, Hrist ok Mist vil ek at 
mer hom beri Grm 36, 2, (mit auff. 
pron.) vilk La 18, 6; ag. 2, vül 
La 28, i, vüt Sd 12, 2, (mit auff. 
pron.) vütu Vap 4, 5 [Mhff, DA 
V, 88 achlägt vor: vüdi od, vül]; 
ag.3, vül Skm7,5; prt,ind.ag,l. 
vüda Sg 35, 1; ag, 3. vüdi Gdr II 
38, 4; f) mit bloaaem opt.: pra. 
ind, ag, 2, ef ])u. vül, annars kvaen 
velit tik i trygö Sd 7, 2. 
vilja-lauss, cäj, freudeloa: m. sg. 
nom. Vkv 12, 4; f. sg, dat, vüja- 
laussi Gifr II 9, 3, 

1, villa, /". irtum, dberglauhe: ag. 
nom, HR II 50 pr 5, 

2, villa (It), verwirren, undeutlich 
machen; part. prt, verwirt, undeut- 
lich: f, pl. nom, vütar Am 9, 7; 
n, ag. acc^ viUt Am 11, 8, 

villi-stigr, m. wilder pfad: pl, acc. 

vüüsti^ RRv 30 pr 13, 
V i 1 1 r, a^, (vgl, got. vül)eis) irre an etw, 

(ehs) : m. ag, nom, v. vega verirt Räv 

47, 3; f, pl. nom, vülar Räv 153, 5, 
vil-mal, n. angenehme, erfreuliche 

rede: ag, nom. Br 12, 4, 
vil-m »11, n. dasa. : ag, dat, Räv 86, 3, 



vil-mQgr, m. mensch von niederer 

herkunft, leibeigener, knecht: pl. 

nom. vilmegir okm35,4; dat.YÜ- 

mqgam Räv 133, 12. 
vilnask (aö), aich hofnung machen 

auf etw, (ehs^ etw. wimachen: pra, 

ind. sg, 1, vünumk Vkv 31, 7, 
vil-sinni, n. mühe; not, gefahr: 

ag, gen, vüsinnis Gir II 38, 3, 
vil-stigr, m, unglOcksweg: ag.nom. 

Räv 99, 6, 
vin, n. (got. vein), wein: ag, notn, 

acc. Bp 31, 7, Sd 29, 6; Grm 19, 4, 

Akv 2, 3, 15, 2 ; dat. vini Sd 17, 3, 

Rm 21, 4, 
vina, f. fretmdin: ag, nom, voc Od 

4, 7; Ryndl 1, 2. 
V i n d a (vatt ; got. ga-vindan) 1) winden, 

flechten: pra, ind, ag. 3, vindr Sd 

12, 4; prt, ind, pL3. undu Rrbl 

18, 6 ; part. prt, m, ag, nom. undinn 

Vsp 39, 7 ; 2) wenden, drehen (ehu) : 

prt. ifid. sg, 3, vatt GSr I 13, 3, 

Akv 6,1;' V. upp aufwärta drehen, 

emporheben: prt, ind, sg, 3. vatt 

Rgm 27, 3, 
vind-flot, n, ding das im winde 

fliegt, spielzettg des windes (^poet. 

beaeichnung der wölken): sg. acc. 

Alv 19, 3, 
vind-heimr, m, 'windheim', d. i. 

himmel: sg, acc, vindheim Vsp 

65, 7. 
vind-hjalmr, m, *windhdm\ d. i. 

himmel: sg.gen. vindbjalms bru die 

himmelsbrilcke, der regenbogen RR 

II 48, 6, 
vind-kaldr, adj. kalt gemacht durch 

den wind: n,pl,acc, vindkqld Rm 

18, 5. 
vind-ofnir, m, 'windweber', poet. 

bezeichnung des hünmels: ag, acc, 

vindofni Mv 13, 3, 
vindr, m, (got, vinds) wind, stürm: 

ag, nom, Vm 36, 4, Grm 3, Alv 

20, 4 u. ö. ; dat. vindi Rax> 81, 1, 

Fm 11, 5; acc, vind Vm 37, 5, 

Räv 152, 4, Bm 16, 8; pl, nom, 

vindar Ryndl 42, 6, 
vind-slot,n. tvindatüle : ag, acc Alv 

23, 3, 
vindugr, adj, dem winde auagesezt: 

m. ag. dat, (aw.) vindga Räv 137, 2. 
vind-|)urr, adj. durch den wind 

getrocknet: m, ag, nom, (aw.) vind- 

l)urri Vkv 10, 9. 
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yind-<^ld, f, stürmische zeit: sg, 
nom, Ysip 46, 9. 

vin-ferill, w. *weinbiinger' , d. i. 
hecher, Jcdch: sg. nom, Hym 31, 7. 

vin-h^fugr, adj, schwer von wein, 
mit wein geßU: f, pl. nom, vin- 
hQfgar Äkv 35, 2, 

v^inna (vann; got. vinnan) 1) tun, 
machen, ausführen, verrichten, aus- 
richten, schaffen, zu stände h'ingen, 
volbringen: inf. Ueöi hefnt of v. 
die räche an H. ausfuhren Bdr 

10, 6, vgl^ dagegen mal or HQ5broddi 
hefnd at v. es ist zeit dass H, die 
räche ausführt HH II 24,6; Hym 
26, 1, HHII 43, 12, Br 3, 4, Od 
1, 8 u. ö.; prs. ind, sg, 1. {mit 
suff. pron,) vinnk Häv 153, 4 ; prt. 
ind, sg, 2, vant Hrbl 15, 7. 18, 13, 
38, 1, Hm 26, 1 u, ö,; sg. 3. vann 
HH II 8, 1; pL 2, sem er um 
unna6 m5a svaröa wie ihr die ge- 
schworenen eide ausgeführt {gehal- 
ten) habt Gdr 1 21, 3; pl. 3, unnu 
HHv 11 pr 7, Am 49, 4, u. at 
svlnum trieben Schweinezucht Bp 
12, 12; opt, sg, 3. ynni Am 86, 4; 
part. prt, m. sg. nom, unninn Br 
14, 6; n. sg, ace, unnit JBfrW 37, 3, 
hvat hefir SigurSr til saka u. welche 
schuld hat S. auf sich geladen Br 
1, 6; 2) jmd (ehm od. viö ehn) 
etw, (ebt) zufügen, jmd etw, antun : 
inf. HHv 13, 3, 38, 8; prs. ind. 
sg, 2. viör Grp 49, 5; prt, ind, 
sg, 1. (mit suff. pron,) vannk Sg 
28, 4; 3) leisten, schwören (eiöa, 
trygöir) : inf, Vkv 33, 2, Grp 31, 2 
u, ö. ; prt. ind, sg, 3. vann HH II 
16 pr 32 ; part, prt, m, pl, acc, 
Unna HH II 29, 4; f. pl, acc, 
nnnar 8g 18, 8. 21, 8: n. sg. acc. 
unnit Hao 109, 2; 4) jmd (ehn) 
überwinden: inf. vifta {Noreen 
§ 220, anm, 4) Br 5, 8; prs. 
ind. sg. 3, viör Gör II 31, 6; 

5) widerstehen (ehm, ehu, vi6 ehu) : 
inf Vkv 41, 8. 10. Grp 52, 2, Od 
21, 2; prs, ind, sg. 3, viÖr Am 
46, 3; pl, 3. vinna HHII 21, 3; 

6) geunnnen, vorteil erlangen: prt. 
ind. sg, 2. vantattu vigi (durch den 
kämpf) HH II 20, 5 ; 7) vinnask 
ausreichen, vorhalten : inf. Hdv 60, 5. 

vinr, m. freund: sg, nom, voc, Hym 

11, 9, Ls 2, 6, Häv 42, 2 u. ö.; 



Hym 6, 3; gen. vinar Grm 52, 5, 
Häv 34, 2. Sg 24, 7 u. ö.; dat. 
acc. vin Häv 42, 1. 120, 5 u. ö.; 
Häv 6, 7, Am 89, 3 u, 6, ; pl, nom, 
vinir Grm 52, 3, Häv 41, 2 u. ö,; 
gen, vina Häv 77, 6, HHv 3, 8, 
Fm 7, 2 u, 6,; dat, vinum Häv 
51, 2, Sd 37, 3; ace. vini Häv 
24, 3. 25, 3. 

vin-skapr, m. freundsehaft: sg. nom. 
Häv 51, 6. 

vin-8pell,n. Zerstörung der freund- 
sehaft: sg. acc. Gdr 1 24, 11. 

vin B tri, adj. comp, link: m,sg.gen. 
vinstra HrU 56, 5. 

vin-traust, n. vertrauen auf den 
freund: sg, dat, vintrausti Häv 65,3. 

viröar, m, pl, männer: gen, viröa 
Akv 33, 7, HHI 56, 2, Akv 39, 2; 
dat. viröum Grp 12, 3. 

vir6r, m. speise: sg. dat. viröi Häo 
115, 7, 

virgil-nar, m, leiche eines erhängten: 
sg. acc, virgilna Häv 155, 3, 

virtr, n, junges, ungegorenes hier: 
sg, dat. virtn Sd 17, 3. 

V i 6 a (a6 ; got. ga-veisön) weisen, zeigen : 
prs. ind. sg, 2. visar t>ü augnm a oss 
zeigst mit den äugen auf uns, blickst 
uns aji Hyndl 6,3; pl. 3. fram visa 
skQp folkli6ondum nac7i vorwärts 
weisen die geschicke die wanderer 
Fm 41, 3; opt. sg, 2. nema {>ü 
hänum visir valstefnu til wenn du 
ihn nicht zum kämpf herausforderst 
HH I 20, 5 ; imper. sg, 2. visa 
Hrbl 55, 1, Grp 24, 5; prt. ind. 
sg. 3. sveröit er Svava visaSi hanum 
til das S. ihm angewiesen hatte 
HHv 11 pr 5; part. prt. n. sg, 
nom. visat F 304a 29. 

visi, m. führ er, Iverscher: sg, nom. 
voc. HH I 7, 5, II 3, 3 u, ö.; Vkv 
14, 4, 32, 2, HH I 56, 1 ; dat. 
Visa HHv 23, 3, HH II 35, 7, 

visir , m. dass. : sg, nom, Hyndl 26, 1. 

1. vi SB, adj, (got. un-vis) gewiss, be- 
stirnt, sicher: n, sg. acc. vist Grp 
12, 4. 25, 5. 26, 5. 

2. viss, adj. (got. veis in: folla-veis 
u. a.) 1) wiise, klug, verständig: 
m, sg, voc, (sw,) viBi Alv 8, 3 ; dat, 
Visum Häv 98, 3; pl. gen. vissa 
Skm 17, 3, 18, 3; dat. visum Vm 
39, 6, Sd 18, 7; f, sg, nom. vis 
Bdr 13, 6; n. pl. nom. vis Vm 
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39,2; superl, m. sg. nam. Tisastr 
Vm 55, 9; 2) kundig (ehs): m. 
jpi, nam. yisir Vsp 49, 7; f. sg. 
nam. Yar5 ek |)es8 vis erlangte künde 
davon Hlr 13, 5; 3) eauherisch: 
m. sg, aee. yisan 8km 8, 3, 9, 3, 

1. YÜ, n. {vgl, got on-Titi) verstand, 
Tdugheit: sg. nam, acc. Hdo 88, 5; 
Hdv 9, 3 ; gen. vits Hdv 5, 1. 18, 6, 
8d36,4; dat.iiüHrhl20,7,Sd29,6. 

2. yit, n. zttsammenkunft, besuch: 
nur im sg. aee. in der Verbindung 
a Y. ehs zu jmd^ zu od. nach etw. 
Alv 3, 5, Bdr 14, 4, Hdv 59, 3 u. ö. 

1. Yita (yissa; got. Yitan) 1) wissen, 
kennen, verstehen, erfahren, bemer- 
ken, kennen lernen: a) absol. {doch 
ist in der reget ein unpersöfd. obj. 
wie t^at, hitt zu ergänzen) : inf. Bdr 
8, 4, Hrbl 5, 3, Hdv 63, 4, RH 
IL 8, 4 u. ö. ; prs. ind. sg. 3. Yeit 
Hdv 27, 7. 31, 4 u. ö.; sg. 2. Yeizt 
Qrp 6, 5, {mit suff. pron.) Yeizta 
Ls 4, 1. 23, 1, Hdv 44, 1, Fm 3, 1 
u, ö. ; jpi. 2. YituÖ Vsp 24, 8 u. ö.; 
opt. sg. 2. Yitir Vm 20, 3. 24, 3 u. ö. ; 
pl. 3. viti Grm 35, 3, Vkv 14; un- 
persöfd.: opt.sg.3. YaT5ar (YQramk) 
at Yiti 8Ya dass man es so wisse 
Hyndl 17, 7. 31, 3 u. ö. ; b) mit 
objectsacc. {der häufig durch eine 
relativpartikel vertreten wird) : inf. 
Ls 54, 5, Skm 3, 3, Alv 8, 6 u. ö.; 
prs. ind. sg. 1. 3. Yeit Vsp 45, 5, 
Ls 54, 4 u. ö.; prk 2, 5, Hdv 27, 
8 u. ö.; sg. 2. Yeizt Vm 34, 5, 
Em 19, 2, {mit suff. pron.) Yeizta 
IjS 5, 1, Grp 20, 5; pl. 1. Yitum 
Skm 39, 2, 8g 19, 1; pl. 2. Yituö 
Skm 41, 2; pl. 3. Yita Hdv 54, 6, 
HR II 42, 5 ; opt. sg. 2. nur Vm 
38, 3. 42, 3 u. ö.; sg. 3. viti Ls 
21, 5, Vm 9, 5 u. ö. ; pl, 3. viti Hdv 
97, 5; prt. ind. sg. 1, Yissa Ohv 
10, 1. 2, {mit suff. pron.) Yissak 
Grp 21, 8; sg. 3. yIsü Bdr 4, 3, 
Hym 30, 4, Vkv 12, 5 u. ö.; opt. 
sg, 3. Yissi 8d2 pr 23; pl. 3. Yissi 
Mm 20, 2; part. prt. n. sg. acc. 
Yitat Alv 9, 6; c) mit dopp. acc. 
{des obj. u. ^raed.): prs. ind. sg. 1. 
mik Yeit ek a molda manarlaasasta 
GSr I 4, 3; Grm 24, 6, Grp 22, 1 
u. ö., (mit suff. pron.) Yeitk Ghrp 
40, 8; opt. sg. 1. Yita Grm 24, 5; 
sg. 2, vitir Sd 21, 2 ; prt. ind. sg. 1. 



Yissa HHv 17, 3, Gtfr 1 17,3, Akv 
6, 5; 8g.3. Yissi HHv 5, Sg 14,8; 
der präd. aee. ist ein part. prt.: 
prs. ind. sg* 1. 3. mQig Yoit ek msti 
mer gengin fra Hym 32, 1, vgl. Chrm 
53, 3; Vsp 24, 1. 25, 1; sg. 2. veizt 
Am 79, 5; der ot^j. aee. fehlt: 
imper. pl. 2. Yitiö mina lifi farit 
dass es aus ist mit meinem leben 
Bm 10, 2; d) mit aee. e. inf.: 
prs. ind, sg. 1. sYerÖ Yeit ek üggja 
i Sigarshoimi HHv 8, 1, vgl. Vsp 
22, 1, Grm 12, 5, Fm 43, 1; sg. 2. 
{mit suff. pron.) Yeizta prk 12, 7; 
e) mit indir. fragesatze {auf den 
häufig durch ein demanstr. pron, 
hingewiesen wird): inf. Vm 3, 4, 
Hdv 1, 5, Grp 26, 5, Fm 24, 1 
u. ö.; prs. ind. sg, 1. 3. Yeit Vsp 
2, 7, Sg 20, 5. 27, 5, {mü suff, 
pron.) Yeitk Am 31, 5; Hdv 18, 1. 
26,4. 137, 8; sg. 2. Yeizt Ls 42, 6, 
{mit suff. pron.) Yeizta Hym 6, 1, 
Hdv 142, 1 u. ö.; pi. 3. Yita Ls 
8, 4, Grm 18, 5, Hdv 21, 1 u. ö.; 
imper. sg. 2. {mit suff, pron.) vitta 
siäie zu, überlege (?) Od 4, 8; prt. 
ind. sg. 3, Yissi Vsp 8, 5. 7, Sg 
14, 1; pl. 3. Yissa Vsp 8, 9; f) 
mit at c ind. {worauf öfter durch 
demanstr. pron. hingewiesen wird) : 
inf. Hdv 22, 5, Grp 25, 5 ; prs. 
ind. sg. 1. 3, Yeit Ls 64, 6, Chrm 
38, 5 u. ö., ek Yeit einn at aldri 
deyr von einem weiss ich dass Hdv 
76, 4; Hdv 22, 4. 27, 4; sg. 2, 
{mit suff. pron.) Yeizta F 304a 24; 
g) mit at c. opt.: prt. ind, sg, 2. 
Yissir HH II 10, 1; sg. 3. Yissi 
HHv 35, 5; h) mit blossem opt,: 
prs. ind. sg. 1. Yeit Ls 14, 1, F\n 
7, 1 {doch sind die opt. sätze wöl 
eher cds selbst, hauptsätze zu fassen 
wie die indic. Ls 4, 4. 5, 4 u. ö.) ; 
i) mit genet. {von etwas wissen?): 
prs, ind, sg. 2. (mit suff. pron.) bama 
Yeizta {)inna {Jjuning wiU hlat er- 
gänzen) Am 81, 1 ; opt. sg. 2. pM 
skyli hjarta hrafnar slita yiÖ l^nd 
yfir en |)d Yitir manna Gör II 9, 8 
{vgl. aber auch J. Hoffory, tidskr. 
f. ß. III, 290 anm); sg. 3, 
nema geös yiti Hdv 20, 2; part. 
prs. m. sg. nom. sa er Yitandi 
er vits Hdv 18, 6; f, pi, nom, 
meyjar margs yitandi Vsp 23, 2; 
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X;) mit pr€tepp, u, advv.: y. fr am 
vorauswissen, mit prophet, blicke 
begabt sein: prt. ind. sg. 3. vissi 
prk 14, 3; v. fyrir vorattswissen 
(eht): prs, ind, sg, 2, yeizt Hrbl 
4, 3; opt, sg, 3. viti Hdv 56, 5; 
prt, ind. sg, 1. vissa Bm 7, 6, (mit 
suff. j9ron.) vissak Grp 19, 6; v. of 
eht von etw, wissen : prs, opt, sg, 2, 
vitir Alv 10, 3, 12, 3 u.ö,; v. til 
(til ehs) von etwas wissen, kentnis 
von etw. haben: prs, ind, sg, 3, veit 
Hdv 12, 4; prt, ind. pl, 3. vissa 
Am 83, 6; 2) unpers, bewustsein, 
bekant sein (ehm) : prs. ind. sg. 3. 
ey manni I)at veit Vm 55, 1; 3) 
unpers. deuten auf etw. (ehs) : prs. 
ind, sg. 3. Loka pat veit das deutet, 
das passt auf L., das ist L.^s eigen- 
tümtichkeit (Grundtv. 196 b) Ls 19, 4 ; 
opt, sg, 3, hl»ra I>a af I)yi . . at 
t)er goös yiti dass es für dich etw, 
gutes bedeute Sg 31, 6; prt, ind, 
sg, 3, hrsBzlu pat vissi das deutete 
auf furcht Am 96, 4; vgl. auch 
prt, ind. pl, 3, vissn hJQltin niör 
der griff zeigte nach unten, war 
nach unten gerichtet Grm 54pr 8; 
4) bestimmen : part. prt, m, sg. nom, 
sa er |)eiin v^llrvitaör Vml8,6, sva 
var mer vüstigr of vitaör Hdv 99, 6, 

2. vita (tt; vgl. got, id-veititui) stra- 
fen: inf. Vkv 37, 4. (Diese zuerst 
vonOrimm vorgeschlagene, von Hüd. 
acceptierte emendation des hsl, nita 
verstösst aber gegen die reimgesetze; 
Bugge z. st. vermutet neita »» got, 
naitjan, lästern.) 

viti, n. strafe; schaden, unglOck: 
sg, nom. dat. Hdv 6, 6; Bm 1, 3, 

vitja(aö), besuchen, aufsuchen (ehs): 
inf, Vm 1, 3, Vkv 12, Sg 52, 6 
u. ö.; part, prt, n. sg, acc, vitjat 
HHv 34 pr 3. 

1. vitki, m. Zauberer: sg. gen. yiiksL 
Ls 24^ 4 ; pH, nom, vitkar Hyndl33, 3, 

2. vitki (d, i. V89t-ki, v»t-gi) (?) 
nichts: gen. vitka Hdv 74, 6. 

vit-lauss, adj, unverständig: f, sg. 

dat, vitlaussi Hlr 5, 3. 
vitnir, m, wolf: sg. gen, vitnis Vm 

53, 6; acc. vitni Grm 23, 6. 
vitnis- hr», n. wolfsfleiseh: sg. acc. 

F 306b 15. 
vitr, adj. weise, klug: m. sg, nom, 

Bm 4; f. sg, dat, vitri Am 3, 5, 



11, 7; n, sg, dat, vitru Grp 51, 7; 
superl, m, sg, nom, vitrastr Grp 3, 
— Name eines zwerges Vsp 15, 4, 

vitta (tt), mit Zauberkraft aus- 
rüsten (?) : prt, ind, sg, 3, vitti Vsp 
1> 4. 

vittugr, adj, zauberkundig: f. sg. 
dat, vittugri Bdr 4, 5. 

vixla (xt; a6), wechseln, vertauschen 
(ehn): prs. ind. pl. 2, vixliö Grp 
37, 5, 43, 5, 

von, f. s, van. 

vra {späXer rä), f, winkd, ecke: sg. 
dat. vra Hdv 26, 3, Sg29,6; acc, 
rä Am 59, 4. 

vrangr, adj. {später rangr) unrich' 
tig, verkehrt, falsch, schief: n. sg, 
nom, rangt Hdv 125, 9; pl, acc, 
vr^ng Fm 33, 6, 

vreiöi,/". (später reiiSi) zom: sg,dat, 
vreiöi Fm 33, 5, reiöi Grp 49, 1, 
Am 75y 7; acc, vreiÖi Akv 2, 4, 
reiöi Vkv 29, 10, HH II 15, 6 u. 6. 

vreiör, adj, {später reiör) zornig, 
erzürnt {aufjmd: ehm): m. sg, nom. 
vreiör prk 1, 1, Ls 15, 5 u. ö., reiör 
Sg 13, 1, Am 51, 2; dat. vreiöam 
Ls 27, 6; acc. vreiöan Fm 7, 3; 
pl. nom, vreiöir Ls 18, 6. 31, 4 u, ö,, 
reiöir Am 36, 4. 41, 6; f, sg, nom, 
vreiö prk 12, 1; pl, nom, vreiöar 
Ls 31, 5. 

vreka (vrak; später r^kb.; ^of. vrikan) 
1) treiben: inf. reka Bm 14 pr 9; 
prs, ind, sg, 3, rekr Hdv 71, 2; prt. 
ind, sg, 3, rak Grrm 3 ; pl, 3, vraku 
Akv 13, 7; part, prt, m. pl, nom, 
reknir prk 21, 2; unpers, prt, ind, 
sg, 3, rak Grm 11, Ghv 2; 2) fort- 
treiben (?) : prs, ind, sg. 3. rekr l)ik 
alda hverr illrar skepnu dich du elende 
wird jeder forttreiben Gtir I 24, 7 
{Bugge z. st,) — oder ist rekr-a zu lesen : 
dein unglückl. Schicksal wird nie- 
mand rächen ?—; vrekask sich gegen- 
seitig vertreiben (?): prs. ind, pl, 3, 
Hdv 32, 3 {vgl, aber Mhff DA V, 
261); 3) ausführen (eht): part, 
prt, n. sg, acc. rekit F 303 b 29; 
4) etw. (ehs) rächen: inf vreka Vm 
53, 5, reka Bm 11, 8, GSr III 6, 6 ; 
die person, in deren interesse jmd 
die räche ausführt steht im acc,: 
munta . . Eylima alls harms reka Grp 
9, 4 {wörtl, aus dem kummer heraus- 
treiben, von dem kummer befreien). 
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vffiSa (dd), Meiden: part, prt, tn. 8g. 
w>m, YSBddr Hdv 61, 3. 

vsBgja (g6), rüeksicht od. Schonung 
iiben, nachgiebig sein: inf. Am 35,7. 
39, 2. 98, 6. 

y 86 1 a (It ; richtiger tool : vela) in stand 
setzen, herrichten {Bugge, ark, II, 
353) : prt. ind. sg. 3. vsölti Grm 6, 5. 

vsBna (nt; got. vönjan) jmd (ehm) etw, 
(ehu) sudehken: prt. ind. sg. 3. 
v»nti Gifr III 9, 8. 

vsBngr, m. fittich, flügel: pl. dat. 
vaBDgjum Vm 37, 4, Sd 16, 5. 

v»ni, n. f?J erwartung: sg, nom. 
Hdv 73, 4. 

vsBnn, adj. schön: m. sg. acc. Tsenan 
HHv 5 pr 13; superl. f. sg. acc. 
vsBnsta HHv 5; pi. acc. vsBnstar 
HHv 12. 

y SB n t a , V 8B 1 1 a (nt ; tt), 1) auf etw. (ehe) 
toarten, etw. erwarten: prt, ind. sg. 1, 
{mit suff. pron.) v»ttak Hdv 95, 3; 
pl. 1. ysBttum Hymll,5; 2) jmd 
(ehm) etw. (ehs) in aussieht stdlen, 
ankündigen: prt. ind. sg. 3. ysatti 
Gtfr II 33, 4; 3) unpers, erwarten, 
ahnen: prs. ind. sg. 3. 1)688 yaentir 
mik das ahnt mir, das erwarte ich 
Hym 18, 1. 

YSBrr, adj. zum auf enthalt geeignet, 
behaglich: n. sg. dat. yssru Grm 
13, 5. 

yaßta (tt), nass machen: in f. Hrbl 
13, 3. 

yaetr, n. nichts: sg.nom. Hrbl 23,7, 
Grp 39, 8; acc. J)rk 26, 5, Ls 
15, 6, Am 5, 3, hjona y. keinen 
von den galten Am 93, 10; nicht: 
prk 28, 5, Vkv 41, 7. 9. 

y»t-ki, n. {d.i. vaBtr-gi) nichts: sg. 
nom. acc. Hdv 118, 10, Grp 25, 6; 
Hdv 27, 8. 74, 2 u, ö. ; gen. vetter- 
gis Vsp 11, 3; dat. yaettugi Am 
39, 3; vflBtki nicht Am 98, 6. — 
Vgl. yitki. 

y»tt ??(yitt GV714a): drapta a 
y. sem y^Iur Ls 24, 3, Hhou dealtest 
in magic' (?) Cpb I, 104. 

yjBttr, ysBtr,/". (.^o*. yaihts) 1) leben- 
des wesen weibl. gescMechts, bes. von 
übermenschlicher art : sg.nom. ysettr 
HHv 27, 4, v8Btr Sd 2 pr 11; pl. 
nom. yflBttir Od 8, 2; 2) erbärm- 
liches geschöpf, wicht: sg.nom.voc. 
yaetti' Gtfr I 23, 3; Ls 57, 1. 59, 1 
u. ö.; gen. yffittar Gdr I 22, 7 ; 



3) ding: pl. gen. yietna Mv 9, 6. — 

Ursprl. ident. ^nit ysotr, n. 
V Q 11 r, tn. 1) fdd, geßde: sg. nom. 

Vm 17, 4, Am 50, 6 u. ö.; gen, 

yallar Alv 29, 2; dat. yelli Orm 

22, 2, Hdv 11, 5, HHII 9, 4 u. ö.; 

acc. y^ll Vsp 68, 6, Bp 38, 6, Akv 

5, 1; jd. dat. y^llum Vsp 32, 6; 

acc. yQÜtt Vsp 28, 8, Akv 13, 8; 

2) kampfplatz: sg. acc. y^U HHv 

34 pr 7, 
yQlr, m. (got. yalos) stob: sg. acc. vqI 

Hdv 77, 3; pH. nom. yelir Hdo 146, 6, 
y<^l8anga-kyi6a, f. das lied von 

den Volsungen: sg. dat. Vplsunga- 

kyiöu HH II 12 pr 19. 
yQlya, f. {nach Mhff DA V, 42 'stob- 

trägerin\ vgl. aber R. Heinzeil, anz. 

f. d. a. XII, 49 anm.); Weissagerin, 

Zauberin: sg. nom. voc. Bdr 13, 5, 

HH 138,1; Bdr 8, 1. 10, 1. 12, 1; 

gen, acc. y<?lu Bdr 4, 4, Hdv 86, 3; 

Vsp 1, 3; pl. nom. vqXvLT Ls 24, 3, 

Hyndl 33, 1. 
yQndr,m. (^o^. yandas) rute, busch; 

poet. bezeichnung des waldes: sg. 

acc. ypnd Alv 29, 6, 
y 9 rö , /". weib : sg. nom. Gtfr III 3, 7 ; 

pH. nom. yar5ir Ls 33, 3. 
yQr5r, m. (vgl. got. y^rdja, daura- 

yards) 1) hüter, toächter: sg. nom. 

Ls 48, 6, 8km 28, 6, Grm 13, 4; 

pl. nom. yer5ir Ake 15, 3 ; 2) wache : 

acc. yQrö HHv 5 pr 4, HHII 48 

pr 4 u. ö. 
Yqin, f. schütz ; schutzstätte (?) : pl. 

gen. yarna Grm 39, 3. 
yQrnuör, m. wamung: sg, acc, 

y<^rnn5 Akv 8, 4. 
yQxtr, m. {got. yahstns) wuchs: sg. 

acc. yqxt Alv 33, 3, 8f 31, Btn 4. 

T. 

^-bogi, m. bogen aus eibenhdz : sg. 
dat. ^hogSL Gdr II 18, 12. 

yftarr, yöyarr, pron. poss. (got. 
izyar) euer: m. sg. acc. yöam HHo 
26,7; pi. acc. y6ra Ls29,2, HH 
II 39, 5 ; f. sg. nom. ytSur Br 17, 1 ; 
acc. yöra Ghv 2, 6; pl. nom. acc. 
yörar Hrbl 17, 1; HH I 35, 3. 
45, 5; n. sg, nom. y6yart Sg 53, 5; 
gen. yöars Am 42, 6; dat. ytSni 
Bm 7, 4 ; pl. dat. y5ruin HHv 12, 3, 
Sg 52, 2; acc. yöur Skm 18, 6. 
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yfir, praep. u. <tdv, {got, ufajr) L praep, 
c. dat. u, acc, A* c. dat, bezeichnet es 
1) den ortf die person, den gegen- 
ständ, über dem oder oberhalb 
dessen etw. sich befindet oder zu- 
trägt : fugl Bat i limunum uppi yfir 
hanum HHv 11, yfir ok undir sto- 
öamk (d. i, stoöu mer) JQtna vegir 
aber und unter mir Hdv 105, 4, 
vgl Vsp 22, 7, Hdo 13, 2, Br 7, 6, 
Gdr I 1 u, ö ; 2) die person die 
ein anderer an wert Übertrift: sva 
var minn Sigurör . . y. eölingum so 
sehr überragte S, die edeUnge Gtfr 
1 18, 8; ß* c, acc. bezeichnet es 
1) den ort über oder durch den 
sich etw, hin bewegt, über den sich 
etw. erstreckt, und zwar ä) dem 
nomen nachfolgend: ginn lopt y. 
gj<?rö jaröar Vsp 57, 1, Muspells 
synir riöa MyrkviÖ y. Ls 42, 5, vitka 
liki fortu ver})j6ö y. Ls 24, 5, |)eirar 
er iQgÖnmk arm y. {d. i, er lagöi 
arm y. mik) Hdv 107, 6, vgl. Vsp 
68, 6, Skm 10, 3, Vm 22, 5, Grm 
20, 3, Hyndl 42, 3 u. ö.; b) dem 
nom, vorausgehend : (Atli) for y. äna 
HHv 5 pr 4, hvärtki knatti h^nd 
y. annat .. okkart leggja Hlr 12, 6, 
vgl, Hrbl 13, 6, Fm 9 u, ö. ; 2) auf 
die frage wo? den ort über dem 
etw, geschieht : (Skaöi) festi (eitrorm) 
upp y. andlit Loka Ls 65 pr 4; 

IL adv. darüber, darüber hin: 
Vsp 61, 6, Bdr 7, 4, Ls 20, 6, Grm 
7, 3, Hdv 80, 5 u, ö., y. binda ver- 
binden Sg 32, 8, räöask y. es über 
sich gewinnen (?) Am 77, 1, 

yfir-maör,w. gewalthaber, herscher : 
pl. dat. yfirmQnnuni Hyndl 13, 8. 

ykkarr, pron, poss, (got. iggqar) 
euch beiden gehörig: m, sg. nom. 
Em 6, 6, Am 12, 3; dat. ykkrum 
Skm 2, 2 ; pl. acc. ykkra Am 25, 5 ; 
f, sg. nom, ykkur Vkv 36, 8, Sg 
61, 2, Hm 3, 1; pl, acc, ykkrar 
Gtir 1 17, 3; n, sg dat, ykkru Hm 
9, 6; jd. dat, ykkrum Ls 25, 1, 

^kva, s. vikja. 

ylfskr, adj, wölfisch, treulos, ver- 
räterisch: »?. sg, nom. Akv 8, 7, 

^ m i 8 8 , adj, verschieden : m, pl, nom, 
^msir Sg 42,6; dat, ^miBsum Sg 
40, 2 ; acc, jmss, F 303b 6; n, sg, 
acc, ymist 8g 15, 1. 

ymja (um9a), rauschen, erklingen: 



prs. ind, sg. 3, ymr Vsp 48, 3; 
prt, ind. pl, 3. umöu Akv 35, 1. 

ymr, «I. getöse, lärm: sg, nom, HHI 
28, 1, Akv 39, 1. 

ynöi, n. glückseligkeit, wonne, lust: 
sg, nom. dat, Hdv 96, 4, Grp 51, 6; 
6rrp44,l, GtfrII34,6; ^cn.ynöis 
Vsp 66, 8, HHI 9, 4, 

yppa(pö), in die höhe heben, empor- 
heben, erheben (ehu) : prt, ind, sg, 3, 
ypöi Am 45, 2; pl, 3, ypöu Vsp 
7, 2; part, prt. n. sg, acc, ypt 
Grm 45, 1, 

yrkja (ort«; got, vaürkjan) 1) wirken, 
machen^ tun, zu stände bringen: 
imper, pl, 1, yrkjum Am 58, 5; 
part, prs. m. pl, acc, yrkendr arbeiter 
Hdv 59, 2; 2) dichten: part, prt, 
f, sg. i%om^ ort Akv 6, 

yrmlingr, m. junge schlänge: sg, 
dat. yrmlingi Ep 34, 8, 

ytar, m. pl. menschen: gen, yta Vm 
40, 4, Hdv 28, 5 u, ö. 



J>ä, adv. 1) auf die Vergangenheit 
zurückweisend, da, damals: Vsp 
7, 7, prk 1, 1, Ls 32, 6, Hrbl 15, 7, 
Vm 29, 3 u. ö.; auch in der er- 
Zählung vergangener dinge den fort- 
schritt der handltmg oder das ein- 
treten einer neuen begebenheit be- 
zeichnend, dann, darauf: Vsp 9, 1, 
Bdr 4, 1, prk 4, 5, Vm 5, 1, Hdv 
140, 1, Bp 4, 1, Vkv 26, 1, HHv 

5, 7 u. ö,; t)a er (J)a .. er) damals 
als, als: Vsp 2, 2, Hym 14, 2, Ls 
46, 6, Hrbl 20, 3, Grm 49, 4, Hdv 
95, 1 u, ö.; er .. |)a als .. da: 
Gi-m 8, Hdv 100, 3, HH II 20, 
Dr 13 u. ö, ; |)a er . . {)a als ,,da: 
F 304a 18, 19; 2) auf die Zu- 
kunft deutend, dann: Vsp 35, 1, 
Ls 27, 6, Hrbl 34, 1, Vm 9, 4, 
Hdv 17, 6 u, ö. ; [)a er ({)a . . er) 
dann wenn, wenn: Vsp 54, 1, Ls 
68, 4, Vm 44, 5, Grm 23, 6, Hdv 

6, 4 u, ö,; I)a .. ef dann ,. wenn: 
Hrbl 33, 1, Hdv 30, 4, HH II 32, 
1 u, ö,; ef .. t)a wenn ,. dann: 
F 304a 25; 3) nun, jezt (?) : l)& 
er 86kn lokit HH I 57, 10; 4) 
dann, in diesem faüe, unter diesen 
umständen {bts, beim imper,): binda 
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ver por |)a briiSar lini prJc 14, 5, 
ristu pa Xd lOy Ij vgl. 8km 8, 1. 
21 y 1, 8fl6 u, ö. ; hvi . . ^k warum 
denn Vm 9, 1; frettu hvat I)a 
skyldi UHM sie denn solten Am 74, 6. 

})a6an, adt>. dorther, von dort: Vsp 
22, 5, Bdr 2, 5, Vm 14, 6, Grm 
26, 6, Häv 138, 6, Bp 5, 3, Hyndl 
16, 1 u, ö.; \>. af (af p.) davon: 
Ls 65 pr 7, 8km 6, 5, Vm 45, 6. 

paöra, adv. (got |)a|)r6) dort: Am 
96, 2. ' 

{) a - f j a 1 1 , n. fels auf dem der schnee 
im schmdzen begriffen ist: sg, dat 
tafjalli Hdv 89, 10. 

{) a g a 1 1 , adj, schweigsam : n. sg, nom>, 
t)agalt Hdv 15, 1, 

I)agna (a5), stiU werden, verstummen: 
prt, ind, pl. 3. J>Qgnuöu Ls 5 pr 4. 

I>ak, n. decke: sg.dat, |)aki Gtfr III 
2, 6. 

l>akka (aö), jmd (ehm) für etw. (eht) 
danken: prs. ind. sg, 1. Am 54, 9. 

|)a-na, adv, um die zeit etwa, unge- 
fähr um die zeit : Hrhl 58, 2 (S, 
Bugge, Aarb, 1869, s, 258 fg.), 

t)angat, adv, dorthin: Hrbl 57, 1, 
Am 14, 2, 

f)annig, adv. (d, i. t)ann veg) in 
solcher weise, so: Hyndl 6, 4, 

bar, adv, (got. |)ar) 1) dort : Vsp 36,5, 
Ls 23, 7, Hrbl 16, 5, Skm 39, 5, Grm 
7, 2, Hdv 103, 3 u, ö.; p&T er 
{^ar . . er) dort wo, wo : Bdr 4, 3, 
Hym 18, 7, Skm 26, 4, Fm 35, 7 
u, ö., t>ar8 {d, i. t>ar es) dass,: Ls 
50, 6, Grm 8,2u. ö., l)ar sem dass, : 
HHII 27pr6, F303a 11; 2) dort- 
hin (nach koma u. fara): Grm 22, 
Bp 10, 1, Vkv 4, 1, Am 8, 3 u, ö,; 
{)ar er dorthin wo Od 23, 6, {lars 
dass, Hrbl 60,2; 3) dorther: Vm 
31, 4; |)ar8 woher: Sg 45, 7; 4) 
da (tempor,): Vsp 13, 1, prk 24, 1, 
Hym 14, 5, Hyndl 19, 5 u, ö.; |)ar 
er (l)ar . . er) damals als, als : Vsp 
6, 2, Hdv 143, 9, HH II 1, 7 u, ö,, 
während, da doch: Hyndl 7, 5, Fm 
37, 4 ; 5) l)ar k darauf HHv 30 
pr 10 ; t)ar af davon Skm 3; t>ar i 
doi't hinein Fm 6; })ar i mot dem 
entgegen Sd 2 pr 20; nsBst t)ar 
demnächst, darauf Hyndl 20, 1; 
{)ar or daraus Ls 65 pr 4; I)ar 
viö dagegen, darauf Bm 11 pr 4; 
|)ar yfir darüber Hlr 10, 5, 



parfi , sw. adj, (got. I)arba) bedürftig 
(ehs): m. sg, nom, Grp 2, 5. 

{)arfr, a^j- (got. [)arb8) nützlieh, er- 
spriesslich : n, sg. acc. ^arft Vm 10, 3, 
Hdv 19, 3; pl, nom, {)<?rf Hdv 161, 6, 

I)ar-me5, adv, damit F)n 44 pr 5. 

f>armr, m. darm: pl. dat, f>Qrmam 
Vsp 35, 4, Ls 65 pr 2. 

t>attT, m. dockt, faden; teü, sßied: 
pl, gen. I)atta Hm 4, 3. 

l)egar, adv. sogleich, alsbald: prk 
17, 5, Vm 5, 6 u,5.\ {jegars (d, i. 
{)egar es) sobald, als: Am 10, 6, 

f> 6 g j ft (t>B'gfta; got, t)ahan) schweigen: 
inf, Bdr 7, 8, Grp 45, 2 u. ö.; 
prs. ind, sg, 2, 3, ^egir HHv 6, 6, 
Sd 25, 2; Hdv 7, 3. 29, 2. 79, 6; 
pl, 2, T^git Ls 7, 1; opt, sg, 2. 
l)ogir Ls 41, 5; sg. 3. pegi Vm 
10, 3, Hdv 19, 3. 27. 3; imper. 
sg, 2. ^gi Ls 17, 1, Glfr I 24, 3 
u. ö,, ^. [)d .. t)eira oröa schweige 
von diesen worten prk^ 17, 3, (mit 
suff. negat, u, pron.) {xegiattu Bdr 
8, 1 u, ö. ; part. prs. m, sg. nom, 
|)egjandi Hdv 103, 3; prt. ind. 
sg, 1. (mit suff, pron.) pa^ak Hdv 
110, 4; pl, 3. |)Qgöu Häo 110, 8, 
Br 15, 1 u. ö. 

t)egn, m. f) knabe: sg. acc. Hdv 
156,2; 2) waffenfähiger Jüngling, 
krieger, hdd: sg, nom, acc. Hdv 
149, 2; Hlr 10, 5, F 304 b 19; 
gen. pegüs Grp 42, 6; pl. nom. 
{»egnar Grp 1, 4, Am 51, 6 ; gen, 
acc, {)egna Br 8, 6; Gdr II 14, 8; 
dat, t)egnam HH 1 10, 8, Grp 1, 8, 
Od 24, 1. — Als mäfd. eigewname 
Bp 24, 4. 

t>ekja (t>ak6a), mit einem dach ver- 
sehen, decken (eht ehn): prt. ind, 
pl. 3, {>QktJu Grm 6, 3; part, prt. 
m, sg. nom, t)akiÖr (Jrm 9, 5, t)akör 
Grm 15, 3; acc, I)ak6an Vsp 66, 3; 
f, pl, gen. j^akinna naBfra zum decken 
geeignete birkenrinde Hdv 60, 2, 

[) e k k j a (t)ekda, pktis.), gewahr werden, 
erblicken: prs, ind. sg, 3, {)ekkir 
Vkv 17, 6; prt, ind, sg, 1, (mit 
suff, pron.) I)eköak Gtfr II 13, 4 ; 
sg. 3, {)ek«i prk 31, 4, patti Od 16, 8. 

t)engill, m. her scher, fürst: sg,nom, 
voc. Grm 16, 4, HHI 23, 5, Grp 
25, 3; Grp 41, 7, Akv 34, 5. 

1. ))erra, f, tueh zum abtrocknen, 
handtuch: sg, gen. I)erru Hdv 4, 3. 
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2. f> e r r a (r5 ; vgl» got. g&-|)air8an) ab- 
wischen, dbtrochnen : inf. Ls 4, 6, Sd 
34, 4 ; prs, ind, sg. 2, t)errir Fm 25, 3. 

{) e 8 8 i , pron, demonstr, dieser : 1) mit 
subst a) demselben vorausgehend: 
m. sg. acc. t)enna Skm 23, 1. 25, 1, 
Fm 27, 6; pl, acc, ^eBsa. Bm 12 
pr 1; f. sg, gen. t)e88ar Ls 6, 2, 
HyndX 45, 5; dat. t)e88i Br 20 
pr 1; acc. I)e88a Od 7 ; pl. dat. 
t)e88uin Skm 25, 4; n, sg. nom. 
acc. fetta Ghv 22, 5 ; Grm 20, HHv 
39, 7 ; pl. nom. ^si F 304 b 8. 29. 
b) demselben nachfolgend: m. sg. 
dat. I>e6sam Am 83, 8; acc. t)enna 
Am 61, 6, Hm 11, 4; f. pl. acc. 
|)e88ar Grp 1, 2; n. sg, nom, acc. 
tetta Bp 7; HHv 9pr4, Am 11, 4. 
14, 4; pl. gen. t>e88a Häv 161, 1; 

2) mit subst. «. adj.: n. pl. acc. 
|)e8si in hnoefiligu orö Hrbl 43, 2; 

3) mit adj.: n. sg. dai, at {>e88a 
trui qUu Hdv 87, 8; 4) absei.: 
m. sg. acc. I)eniia Gtfr 11 31, 8; 
ph nom. l^eaat F 304b 37; f. sg. 
acc. f>e88a Vm 46, 6 ; n. sg. nom. 
acc. |)etta HHv 4 pr 1, QSr I 9, 
Hm 30 pr 1; Ls 65 pr 1, Akv 6, 
F 303a 17 u. ö. 

^ejgi {d. i. t)6 eigi), negat. 1) doch 
nicht, dennoch nidU : Vsp 36, 6, Skm 
4, 6, Sg 69, 2 u. ö.; {>. at heldr 
trotzdem nicht Hdv 95, 6 ; 2) durch- 
aus nicht : Hrbl 6, 1, Am 16, 8 u. ö. 

t)eysask (8t), vorwärts stürmen: 
prt. opt. sg. 3. t)e78ti8k Am 25, 4. 

{>iSna(a6), auftauen, schmelzen ; ver- 
gehen: prs. opt. pl. 3. |)iÖDi Ghv 
21, 8. 

t>iggja (I)ä), 1) empfangen, erhalten, 
erlangen, erreichen (eht) : inf. Hdv 
39, 3, Hyndl 2, 8, Grp 26, 4, Bm 
18, 8 u. d. ; prs. ind. sg. 2. t>iggr 
Hdv 161, 6; pl. 1. t)iggjum Hym 
6, 1; prt. opt. sg. 3. |)»gi Hdv 
39, 6, Am 60, 10; part. prt. n, 
sg. acc. |)egit Hdv 9, 5, HHII3, 2; 
2) annehmen (eht) : inf. Sf 7, Gtfr 
II 33, 10; prs. ind. sg. 1. l)igg 
Skm 20, 2, HHv 7, 7, (mit suff. 
pron. u. negat.) t)ikkak Skm 22, 1; 
imper. sg. 2. [)igg I)a hei nimm hier 
an (die gastl. aufnähme die ich dir 
biete) Grp 5, 5; part. prt. n. sg. 
nom. iMgit annehmbar, wükom$nen 
Hdv 39, 3; 3) jmd (ehn) in seinen 

Gerin^r, Edda-Glossar. 



sdi^utz aufnehmen, ihn beschützen: 
inf. Sd 2 pr 12; 4) genugtuung 
erhaiten für etwas (ehs): prt. ind. 
sg. 3. sya t)a Gudrun harma sinna 
GSr III 10, 7. 

t)ing, n. 1) öffenth Versandung: sg, 
acc. Hym 39, 2; gen. I>ings Hdv 
113, 3, Br 20 pr 10; dat. fingi 
Vsp 49, 4, Bdr 1, 2, Hdv 25, 5 
U.Ö.; pl. dat. t)ingum Grm 49, 6; 
2) Zusammenkunft, stddichein: sg. 
dat. I)ingi Skm 38, 4. 

t)ing-logi, MO. acfj. dingbrüchig, wer 
ohne triftige entschtddigung von 
öffentl. Versandung ausb&ibt: f.sg. 
nom. yarßat hr^nnum h^fn {)ingloga 
die schifsmanschaft scheute sich nicht 
vor der begegnung mit den wetten 
HH I 30, 4 (S. Bugge z. st). 

{)inn, provL poss. (got. {»eins) dein: 
m. sg. nom. acc. Ls 30, 6, Skm 25, 
6 u. ö.; prk 10, 3, Ls 17, 6 u. ö.; 
gen. ^ina Skm 40, 6, Vm 11, 3 u. ö. ; 
dat. ^inum Ls 32, 4, Hrbl 13, 5 
U.Ö.; pl. nom. J)inir HHII20,3. 
34,8; gen. |>inna Hym 11, 4, Vm 
8, 3 u. ö.; dat. ^iman, Skm 35, 9, 
Hdv 126, 7, HHv 34, 8 ; acc. l)ina 
Ls 17, 4, Skm 5, 1 u. ö.; f. sg. 
nom, j|>in Ls 65, 4, Hrbl 4, 5 u. ö. ; 
gen. j^innar eyndl 19, 4, HH II 
16, 4 u. ö.; dat. f)ümi Ls 36, 4, 
Hrbl 26, 6 u. ö.; acc. |)ina HHv 
32, 5, Grp 39, 3 u. ö.; pl. nom. 
acc. ^inar Ghv 4, 7, Hm 7, 1; Hrbl 
6, 5, Alv 7, 1, HHI 39, 8; dat. 
I)inum Ls 60, 1, Hm 24, 8; n. sg. 
nom. acc. I)itt Vm 20, 2, HHv 20, 
5 u. ö. ; Ls 14, 4, Skm 31, 4 u. ö. ; 
gen. I)ms Hrbl 8, 9. 32, 1; dat. 
j^inu Ls 57, 6, Am 94, 8; pl. nom, 
acc. {)in Hym 19, 5, Hrbl 4,4, Vkv 
31, 6; Bm 9, 4, Sd 21, 4; gen. 
})inna Vm 8, 6, Akv 38, 2 u. ö.; 
dat. I)inum HH I 45, 4. 

I)innig, adv. hierJier: Bdr 9, 2, HH 
I 23, 6 u. ö. 

I)i8 tili , m. distd : sg. nom. Skm 31, 6. 

|>ja (aö), zwingen, nötigen: prs. ind, 
sg. 3. t>jar Bm 10, 3. 

{)jarka, f. kämpf, streit: sg. acc. 
t)JQrku Am 49, 1. 

I)j66, f. (got. \ijxAsk) 1) volk, menge: 
sg. nom. acc. Hdv 63, 6, Am 102, 8; 
Hrbl 37, 4; gen. I>j6dar Skm 
10, 4, Grp 41, 7, Gör I 26, 2; 

S5 
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2) pl. |)j65ir menschen, leuie: nom. 
Sd 12y 8; gen. Moöa Häv 143, 8, 

I)j6ö-a, /*. mächtiger ström: phnom, 
Moöar Vm 49,1 {MhffBA V, 242n. 
liest: I)ijär I)j6öar drei scharen), 

l>j6öann, m. {got, I>iadans) könig: 
sg» gen. I)j66ans Hdv 15, 2. 144, 2 
u, ö. (Hdv 113, 3 ist st. {)j6öan8 
mala SU lesen t)j6öarmal8, d. i. der 
volksversamlung : J, Fritzner, Arkiv 
1, 22- 32) ; acc. Koöan Akv 21, 7. 

|)j6ö-g6ör, adj. überaus gut, her- 
lieh: m, sg, ace. I)j6ög66an Am 62, 1, 

()j6ö-konungr, m. volkskönig: sg^ 
gen. {)j65konung8 Grp 19, 4. 26, sT; 
dat. |)joökonangi 8g 36, 2, Ghv 14,4: 
acc. |>j6ökonaDg Grp 1, 3 ; pl. nom. 
|>j66konungar Sg 35, 6. 36, 10 ; gen. 
acc. t>j6dkonunga Akv 44, 6 ; Hm 4, 2. 

|)j65-kunnr, adj. algemein bekant : 
n. sg. nom. {»joökunt S^ 38, 8. 

{>j6d-leiör, aaj. algemem verhasst: 
f. sg. voc. I>j6ölei6 Gtfr I 24, 3. 

J)j66-l9ö, f. freuncU. einladung (?) : 
sß. gen. t>j66laöar Hdv 4, 3. 

t)jofr, m. (got. J^ixds) dieb: pl.nom. 
t)i6far Hdv 130, 10; gen. I)j6fa 
Hrbl 8, 6. 

t)j6nn, m. sdave, knecht: pl. nom. 
t)j6nar Sg 70, 3; aec. t>j6na Sg 
67, 3. 

{)j6na8ta-ma5r,m. diener : pl. nom. 
acc. {>j6nastamenn Ls 8. 12 ; Ls 10. 

I)j6rr, m, stier: sg. dctt. ^jon Hym 
19, 1; pH. nom. |)j6rar \Hyml4,5. 

|)j68tr, m. wHdh^, zorn: sg. dat. 
ppsü Am 25, 3. 

|)jota (|)aut), 1) heulen (vomufolfe): 
inf. Um 22, 2, Gifr II 8, 7; 2) 
rauschen {vom wasser): prs. ind. 
sg. 3. J)^tr Chrm 21, 1; prt. opt. 
sg. 3. pyti Am 25, 3; 3) ertönen, 
widerhcdlen: prt. ind. pl. 3. I)uta 
Hym 24, 2; 4) blasen: prt. ind. 
sg, 3. halr 1 hörn um t)aut Hm 
19, 6. 

1)6, adv. u. conj. 1) adv, doch, den- 
noch, jedoch, trotzdem: Vsp 26,10, 
Hym 29, 7, Ls 36, 6, Hrbl 15, 5 
u. ö. ; |)6tt . . t>6 wenn auch . , doch 
Hrbl 12, 3, Hdv 36, 6; Jo .. fott 
doch ,. wenn auch prk 4,1; t)6 .. 
at doch . . wenn prk 4, 3, Am 60, 9; 
|)6 . . all8 t)6 dennoch . . da einmal 
Am 26, 3.4; 1)6 . . ef doch . . wenn 
auch Rm 11, 1; 2) conj. und doch. 



wenn auch, obgleich: Vm 49, 6, 
Hyndl 27, 7, Sd 35, 7 u. ö, 

{) 6 at, conj. obgleich: Grp 42, 5 {häu- 
figer ist die zus gezogene form I)6tt, 
die auch an unserer steüe dem 
metrum besser entspräche). 

f) 1 a (lö ; got. {)alan) dulden^ ertragen: 
inf. Shn 24, 1, Häv 40, 3, Hyndl 
48, 4 ; prt, ind. sg. 3, t>ol5i Am 62, 8. 

|)ollr, m. 1) bäum: sg, dat. |)olli 
Vsp 23, 4; 2) balken: sg, dat. 
|)olli Hym 13, 4. 

|)ora (rö), wagen: prs. ind. sg. 1. 
|)ori Hyndl 44, 3, {mit suff. pron. 
u. negßt.) t)origa Vkv 26, 7; sg. 2, 
|)orir Ls 58, 4; prt. ind, sg, 2. 
t)0T5ir Hrbl 26, 5; sg, 3, {joröi 
prk 29, 4, HH II 4, 7 u. ö, 

'p6TgrimB'pvLl& , f, gedieht despor- 
grimr : sg. dat. {>6rgrim8{)ulu F304b 
9. 30. 

{)orn, m. {got, paumas) dorn: sg. 
dat. |)omi Fm 43, 5, 

{)orp, n. (got. |)aürp) dorf: sg, acc, 
Vm 49, 2; dat. porpi Häv 50, 2 
{Mhff, DA V, 282),^ 

{)6tt {d. i. {)6 at) conj. obgleich, ob- 
schon, wenn auch: a) c. opt. prs, 
Ls 29, 6, Hrbl 9, 2, Skm 22, 2, 
Grm 1, 5, Häv 16, 6 u. ö., [mit 
suff. pron.) {)6ttu Ls 62, 3, Hyndl 
49, 3 u. ö.; b) c. opt. prt. prk 
4, 2, Hym 28, 6, HHv 39, 7 u. ö. 

1. j^rä, /*. 1) Sehnsucht: sg. acc. Sg 
7, 6; 2) entbehrung; mangel, ver* 
lust: sg, nom. Ls 39, 3 (K. Gi^a- 
son, Aarb. 1866, 247 anm.). 

2. j^rä, n. trotz: sg. acc, i t)ra trotzig 
Hym 2, 6. 

|>Ta-girni, f. eigensinn: sg. daJt, 

Hym 28, 3. 
t)ra-gjarn, a^. trotzig, eigensinnig : 

m. sg, nom. GSr II 44, 3, 
t>ragjarnliga, adv. eigensinnig, 

hartnäckig: Gdr II 17, 3. 32, 3. 
t> r a - m 89 1 i, n. hartnäckigkeit {zunächst 

soweit sich dieselbe in reden äiMsert) : 

sg. nom. Am 102, 7. 
t)ra8a (st; vgl. got. I)Ta8a-balt>ei) 

schnauben: prs. ind. sg. 2. t)ra6ir 

Ls 58, 3. 
J)ref-tQnn,/'. hervorstehender zahn(?): 

pl. dat. t>ieft9nnum Akv 11, 6 (S. 

Bugge, fkv. 429a). 
t)Teifa(aö), tasten; preifask um sich 

tasten: inf, prk i, 8, 
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t> r e k r , m. Jcraft ; kraftprobe, arbeit : 
8g, acc. |>rek Hrbl 48, 3, 

|)rek-virki, ». arbeit die kraft er- 
fordert, hddentat: pl. acc, HHv 11 
pr 7, 

I)rennir, nwH, distr, je drei, drei: 
m. nom. Otfr II 25, 6; f. nom, 
I)roimar HHv 28, 1. 

Jirettandi, num. ord. der dreizehnte : 
n, sg, acc, {)rettanda Hdv 156, 1. 

{)reyja ({)raöa), sich sehnen, Sehn- 
sucht erdulden, schmachten: prs, 
opt. sg, 1. (mit suff, pron,) preyjak 
Shn 42, 3; part, prs. f, sg, nom. 
I>rexjandi HynoU 46, 6; prt, ind, 
pi. 3, t)räöa Vkv 3, 4, 

|>riöi, num, ord, {got I)ridja) der 
dritte: m. sg. nom, Grm 6, 1, Vkv 
3 u, ö.; dat. {)ri5ja Hynäl 45, 6; 
pl, acc. ^riöju Wr 1135,9; f, sg, 
nom, t)ri6ja Ghrm 28, 3, Vkv 2, 7 
u. 0.; daJt, acc. t>Tiöju Grm 31, 6; 
Vsp 23, 8; n. sg, nom, dat, acc, 
triöja Em 22, 1; Ohv 14, 3; Vm 
24, 1, Hdv 130, 9 u, ö. -^ friöi 
beiname Odins Grm 46, 4, 

|>riÖjiingr, m, drittd: sg,dat, {)ri5« 
jnngi Hm 16, 6. 

|>rifa (t)reif), hand an jmd (a efam) 
legen, jmd (ehn) ergreifen: prt. ind. 
pH, 1, J)rifum Ls 50, 6; pl, 2, J)rifuö 
Ls 51, 3; pl. 3. I)rifu Am 62, 1, 

|)ri-hQf5aÖr, adj. mit drei köpfen, 
dreiköpfig : m, sg. dat. |)rihQfÖa5am 
Skm 31, 1, 

{)rir, num, card, (got. pieüs) drei: 
m. nom, Vsp 20, 1, Hym 14, 6 u. ö, ; 
gen, triggja Bdr 13, 7, Gifr III 
5, 4, Akv 44, 5; dat, pnmr Ghv 

10, 3; acc. t)rja Skm 36, 2, Grm 
31, 2 u. ö, ; f. nom, acc, j)i3ar Vsp 

11, 5, Vm 49, 1 u, ö, ; Skm 42, 3, 
Grp 42, 5 u, ö.; gen, I)riggja HHv 
33, 7. 34 pr 8; n. nom, acc. |)rju 
Am 95, 1; prk 24, 10, Hrbl 6, 2; 
dat, t>rimr Hdv 124, 5, 

{) r j 6 1 a (l)raat ; got, a8-I)riutan) 1) un- 
pers. J)r^tr eht es hört auf mit etw. : 
prs. opt, sg,3, t)rj6ti Hyndl42,8; 
2) unpers, t>i^ytr ehn jemand wird 
müde: prt, ind, sg, 3, |)raat HHv 
5, 3. 

I)r6a8k (aö), zunehmen, wachsen: prs. 
ind sg, 3, Hdv 78, 4, 

t)ro8kr, aö^, stark, kräftig: m. sg. 
dat, (sw.) {)roaka Skm 38, 5. 



|)r6ttr, m, kraft, stärke: sg, acc, 
|)i6tt Hm 16, 5, 

frott-Qflugr, adj, strotzend von 
kraft: m, sg, nom, Hym 39, 1, 

I)ra6-hamarr) m. mächtiger ham^ 
mer: sg. nom, Ls 57, 2. 59, 2 u, ö, 

|)raö-m6öagr; ac^j. tatkräftig: m. 
sg, acc, (sw!) ^ruömoöga Hrbl 19, 2, 

I> T d 6 u g r , acij. stark, kräftig : m, sg, 

nom, prk 16, 2. 
{)ruÖ-yaldr, m. mächtiger herseher: 

sg, nom, Hrbl 9, 7, 

1. ^ruma (mö), 1) liegen, gelegen 
sein: prs, ind. sg. 3, pmuni wrm 
8, 3; 2) weilen, verweilen, sich 
ruhig oder untätig verhaUen: inf, 
Hdv 30, 6; prs, ind, sg, 3, f>ramir 
Hdv 13, 2, 17, 3. 

2. f>Tama (a8), erdröhnen: prs, opt, 
sg, 3. trumi HH II 4, 2, 

t>rymj a ({)ramöa), ruhen, lagern; sich 
ausbreiten (?) : prs, ind. sg. 3, ^lymr 
Em 14, 7, 

^TjmT, m, lärm, getöse: sg. nom. 
HH I 17, 8, — Als name eines 
rissen prk 5, 1 u. ö. 

p r y n g V a (I)rQng) , 1) drängen, pressen, 
bedrängen: part, prt, m, sg, nom. 
prunginn Skm 31, 7; n. sg, nom, 
acc, drQslum of t)rangit gedrängevon 
Pferden AJco 33, 6, er ykkr f>Tiingit 
ihr seid herdbgedrückt (degenera- 
stis M^ius) Hm 4, 1; Ghv 21, 7; 
I)r. eht und aik sich etwas unter- 
werfen: part. prt. n, sg. acc. {>nmgit 
HH II 23, 8; 2) anfüllen, an- 
schweüen: part, prt, m, sg, nom, 
acc. f)ranginn Vsp 30, 2; Bp 4, 4; 
n, sg. nom. här . . heia t>rungit mit 
reif bedeckt HH II 43, 6, tar . . 
ekka pr. kummerschwer HH II 44, 
12; pl, voc. acc. I)ningiQ goö hoch- 
mütige (?) götter Ls 7, 2; t>]^iing^n 
dcBgr voUe, ausgeschlagene tage Bp 
11, 8. 

t)ry8yar, num, adv, dreimal: Vsp 
26, 7, 8. 

t>r8Bll, m. sdave, knecht: sg. voc. 
Vkv 39, 2; dat. |)r»li Hdv 86, 2; 
acc, {)r8Bl Am 44, 4; pl, gen, acc, 
I>r8Bla Hrbl 24, 7, Bp 13, 10, Am 
92, 3 ; Gar 1 27 pr 7. — Als mänl, 
eigenname Bp 7, 4, 11, 7. 

t>rQmmun, f, gestampf; balger ei: 
sg. nom. Am 16, 7, 

25* 
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|)rQmr, m. rand, kante: sg, dat. 
t)remi Hym 34, 2 ; acc, piqm Hyndl 
35, 8. 

J) r Q n g r , adj. eng : f. sg, acc, |)rQngva 
Bp 15, 7. 

I)u, pron, pera, igotpn) du: 8g,nom, 
Vsp 2, 8, Bdr 14, 1, prk 6, 7, Hym 
2, 7, Ls 1, 2, Hrhl 3, 1 u, ö.; in 
der enUise nach t, s, z, d, k wan- 
delt sich das p zu t: beittu Ghv 

19, 1, gettu Grp 32, 2, lattu prk 
29, 5, leystu Bm 1, 5, rista IjS 
10, 1, siztu Ls 17, 4, {)azta Crrp 

20, 2, takta Hyndl 5, 1 usw., geht 
diesen conss. ein anderer voraus, 
so wird der dem t unmittelbar voran- 
stehende cons. ausgestossen: bartii 
HE 1 38, 4, groftu Am 93, 5, kantu 
HHv 31, 2 usw., auch fält das k 
der reflexivformen vor dem t regel- 
mässig aus: fastu Hdv 115, 7, 
komstu 8dl0,9, sokkstu Hlrl4,8 
usw.; nach Ö, f, g, m, r u. voccden 
bleibt die spirans erhalten: geföu 
Skm 8, 1, haföa Hdv 131, 6, eigSu 
Gör II 33, 11, teygöu Hdv 114, 6, 
gremöu Ls 12, 6, farSa Vm 9, 3, 
heyröu prk 2, 3, sauöu Hyndl 46, 1 ; 
cons. Verbindungen lassen den zwei- 
ten cons. fällen: bregöu HW 3, 1, 
hygöu (so die hs.) Am 10, 8; er- 
weichwng zu d findet sich nur in 
den formen mondu Hym 26, 1, Ls 
13, 2, Hdv 111, 3 u. ö., nefndu 
HHv 16, 3 und vilda Hdv 45, 3, 
HHv 26, 1, 8g 17, 1; gen. pfn 
Hrbl 14, 2, Am 90, 2 u, ö. ; dat. 
I)er prk 4, 1, Hym 18, 2, Ls 2, 6, 
Hrbl 7, 2 u. ö.; acc. I)ik Bdr 8, 2, 
prk 11, 0, Ls 17, 2, Hrbl 3, 2 u. ö. ; 
du. nom, it Ls 18, 6, Skm 24, 5, 
Vkv 22, 8 u. ö.; gen. ykkar Fm 
35, 4, 8g 33, 5; dat. acc. ykkr 
HHI 46, 1, Br 5, 5 u. ö.; Hym 
9, 2, Skm 24, 6 u. ö. ; pl. nom. er 
Vsp 24, 8, Ls 7, 1, Hrbl 31, 1 u. ö., 
|)er Vkv 33, 12 ; dat. acc. yör Hym 
3,7, Hrbl 17,1 u.ö.; HHII5,7, 
Am 41, 8. 55, 1. 

|)afa, f. hügel: sg. dat. |>afa Skm 

27, 1. 
J) u 1 r , w. 1) redner, fahrender sänger : 

sg.nom. Vm9,6; gen. {)ular Hdv 

110,2; sg. dat. {)ul Hdv 133, 5; 

2) Schwätzer: sg. acc. |)ul Fm 

34, 2. 



|)umlangr,m. däumling {am hand" 

schuh) : sg. dat. t>umlangi Ls 60, 4. 
t)angT, adj. 1) schwer: m. sg. acc. 

|)ungan Bp 4, 3; 2) schwer zu 

durchwaten, reissend: m. pl. acc. 

{)anga Vsp 40, 2. 
t)unn-geör, adj, leichtsinnig, wankel- 
mütig : f. sg. nom. t)unnge5 Sg 41, 2. 
t)unnr, adj. 1) dünn: m. pl. acc. 

|)anna Bp 30, 6; 2)lauilos : n. sg. 

dat. |)unna hlj65i Mdv 7, 3 {vgl. 

L. Wimmer, Ib. ^ 307 b; anders J. 

Hoffory, tidskr. f. fil. III, 291 fg.). 
{)arfa (^orfta; got, |)aürban) nötig 

haben, bedürfen (eht) : prs, ind. pl. 3. 

|)urfu Hdv 145, 2, Sd 27, 2; prt. 

opt, sg. 1. {mit suff, pron.) ^yrftak 

Hdv 67, 3 ; sg. 3. j^yrf ti Hdv 22, 5. 
|)urfi, sw, adj. bedürftig (ehs): m. sg. 

nom. Hrbl 32, 2, Vm 8, 4. 
{)urr, adj. {got. ^aureus) trocken: 

n. sg. acc. J)urt Gtfr II 35, 10; 

pH. gen. |)arra Hdv 60, 1; dcU. 

|)umim F 304a 5. 
I)arr-fjallr, acij. mit trockener haut : 

m. sg. nom. Hdv 30, 6. 
|)ars, m. riese: sg. nom. gen. acc. 

Skm 35, 1, HHv 25, 3 ; Hym 19, 2 ; 

Skm 36, 1; dat. {)urBi Skm 31, 1; 

pl. gen. t)ur8a Vsp 11, 6, Bdr 13, 

8 u. ö. , 

|) da und, f. {got. l)Ü8andi) tausend: 

pl. nom. f)a8andir HH I 51, 4. 
t)ya {po; got. l)yahan) waschm: inf. 

Sd 34, 3; prs. ind. sg. 3. |)Vfflr 

Bdr 11, 5; prt. ind. sg. 3. ]^6 Vsp 

34, 1; part, prt. m. sg. nom. ^vegiim 

Hdv 61, 1, Bm 25, 1; n. sg. acc. 

I)vegit Hlr 2, 8. 
{) Y a r i , m. stock, stange {ruderstange ?): 

sg, nom, HHv 18, 6. 
{)verr, a^j. quer: superl. n. sg. acc. 

i I)ver8t in die quere HHv 18, 6. 
1 .f)verra (^varr), abnehmen, schwin- 
den: prs. ind. sg. 3. J)verr 8g71,5; 

pl. 3. {)verra Am 70, 4. 
2. |)verra(rö), vermindern: prt. ind, 

pl, 3. I)veröu Hm 16, 5. 
t>yi, adv, s. sä. 
^yiskt, conj, denn, weü: Ls 8, 4, 

Skm 4, 4, Vm 2, 4, Grm 29, 7 u. ö. 
l>Yigit{d.i. l)vi-gi-at) adv. : J). lengra 

nicht lange danach Sg 60, 2, {>. 

fleira nicht mehr als das Od 6, 2. 
Pfif* {90t. l)m) sclavin, magd: sg. 

dat. t^ju HHII 2, 4; pl. wm. 
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acß, I)^jar QJw 15, 2; HHI36,8, 
Sg 47, 7, Am 92, 4; ge^ {)Jja 
Sg 49, 3. 

pyöverskr, adj, deutsch: tn. pl. 
nom. I)yöver8kir Br 20 pr 6, 

pykkja (I)6tta; got, |)ugkjan) schei- 
nen, erscheinen, dünken {gewöhnl. 
mit dat. der person) : a) mit subst, 
praed. : inf, reini mun {)er ek pjkkja 
RHv 21, 1, vgl. HHl 2, 8; prs. 
ind, sg. 3. {)ykk]r sa asa jaöarr Ls 
35, 6, vgl Hrbl 13, 1, Vm 12, 5, 
I>ykki-a mer friSr i farar broddi 
HH II 22, 5; opt. sg. 3. sva at 
|)er gaman pykki Gtfr II 27, 4; 
prt. ind, sg. 3. kvql |)6tti kvikri at 
koma i hüs Atla Am 97, 5; b) mit 
adj. praed.: inf. hitt mandi OBÖra 
JQrlam f)ykkja Gür III 1, 6, vgl. 
HrU 49, 2, Hlr 3, 6; prs. ind. 
sg. 2. munat mstii ma6r a mold 
koma . . en t)ü, Sigurör, t>y^^u: (scü. 
maßtr) Grp 53, 8; sg. 3. einnar 
mer Freyju avant ^ykkir es scheint 
mir nur F. noch zu fehlen prk 
23, 8, vgl. Hrbl 5. 2, Grm 21, 5, 
Hdv 10, 5 u. ö. ; pl. 3. verk I)ykkja 
pin verri mikla Hym 19, 5, vgl. 
HHv 1, 7, HH I 47, 1, II 27, 1 ; 
prt. ind. sg. 1. afkar ek aör t)6tta 
Am 68, 5, vgl. Gür I 19, 1; sg. 3. 
opt mer manaör miani t>6tti jS%iii 
42, 5, vgl. Hym 16, 1, Am 31, 4 
u. ö.; pl. 1. t>6ttum ovsBgin Am 
95, 2; pl. 3. ülfar t>6ttumk (d. i. 
|>6ttu mer) qIIu betri Gtsr II 12, 5; 
opt. sg. 3. spakr {xBtti mer spillir 
bauga Fm 32, 5, vgl. 35, 1 ; c) mit 
dem part. prt. : inf. hratat um megin 
man hveijnm t)ykkja Alv 1, 5; 
prs. ind. sg. 2. pk ^ykkir t>^ med 
bleyöi borinn Sd 25, 3; prt. ind. 
sg. 3. unz |)6tti fulldrakkit Am 8, 4 ; 
d) mit dem inf.: prs. ind. sg. 2. 
hafnarmark t)ykkir hlGBgligt vera 
HHv 30, 5 ; sg. 3. t)arsa liki {)ykki 
mer a {)er vera AJv 2, 5, vgl. prk 
27, 7 ; pl. 3. ef hänum pykkja of- 
margir koma Grm 19; prt, ind. 
sg. 2. sveimi {)6ttir {)a siölaass vera 
HH I 44, 1 ; sg. 3. marggallin 
msBr mer {wtti afli bera HHv 26, 5, 
vgl. HHI7,1, GtfrII12a, F303a22 
u. ö.; pl. 3. hvarfla {lottu haus verk 
Hyndi 14, 7, vgl. I^s 62, 5 ; e) das 
praed, vertritt ein adverb. ausdruek: 



prs. opt. sg. 3. at mer vel J)ykki 
dass es mich gut dünke, mir gefaüe 
Am 69, 10; prt. ind. sg. 3. qU 
I)6tti »tt 8u mett yfirmQmiam Hyndl 
13, 7; inf, leztu l)er alt |)ykkja 
sem ekki vsBri du tatest so als wä^e 
alles nichts Am 93, 1; 

{>ykkja8k sich dünken, meinen, 
glauben : a) mit subst. praed. : prs. 
ind. pl. 2. {>6 {)ykkizk er |)j6ökon- 
ungar dennoch haltet ihr euch für 
(mädiUge) könige Sg 36, 9; prt. 
vnd. pl. 3. rekkar {)at f>6ttask Hdv 
49, 4; b) mit adj. praed.: prs. 
ind. sg. 3. froör sä {)ykki8k er fregna 
kann Hdv 28, 1, vgl. 30, 4. 31, 1; 
prt. ind, sg. 1, auöigr bottumk Häv 
47, 4; sg. 3. storr Iwttisk Atli Am 
65, 1; opt. sg. 1. ssbU ek I)ä |)(Btt- 
umk Hm 22, 1; c) mit dem part. 
prt.: prs. ind. sg. 3. Brynhildr 
f)ykkisk bruör vargefin Grp 45, 5; 
d) mit dem inf.: prs. ind. sg. 1, 
|)at vita I)ykkjamk Rm 8, 2; vgl. 
Ls 54, 5, HHII 39,2, Sd 37, 5; 
sg. 2. ef pVL 8Jä l)ykki8k Grp 8, 4, 
30, 4, vgl. HHII 40, 2; sg. 3. 
osnotr ma5r {)ykki8k alt vita Häv 
26, 2; prt. ind. sg. 1. ek vera 
I)6ttumk füll ill8 hugar Gür II 37,6, 
vgl. Hdv 98, 2, Grp 32, 8, Od 
30, 6; sg. 2. I)6tti8ka t>a I)ä porr 
yera Ls 60, 6, vgl. Hm 8, 1 ; pl. 3.' 
poitxxsk flB8ir mJQk hepnir verit hafa 
Rm 12, vgl. Ghv 11, 3. 

l)ykkr, adj. dick: m. sg. acc. ))ykkan 
Rp 4, 3. 

{)ylj a (fulöa), reden : inf. Häv 110,1; 
|)ylja8k vor sich hin murmdn: prs. 
ind. sg. 3. I)yl8k Häv 17, 3. 

I>y rj a (i^uröa), laufen: inf. Akv 13,2. 

t>yrma (mö), 1) etw. (eha) unverlezt 
lassen, halten (eiSiira, sifjum): p^'t. 
ind. sg. 1. l)yrmÖa Sg 28, 5 ; sg. 2. 
|)yrmÖir Grp 47,4; 2) jmd (ehm) 
schonen: inf. Vsp 46, 12, 

I)yrnir, m. dornstrauch: sg. dat. 
pymi HHII 37, 4. 

pyrstr, adj. durstig: m. sg. nom. 
Ls 6, 1, Vm 8, 3. 

{)y8-hQll, f. haue in der es stür- 
misch zugeht: sg. dat* {)y8hQlla Akv 
30, 8. 

|);ftr, m. geheut: sg. nom. F 303a 
21. 

{) Q g n , /*. schweigen : sg. acc. Sd 20, 4, 
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{) Q g u 1 1 , adj, schweigsam : m. sg, nom, 

Hdv 6, 4, HHv 5 pr U. 
I)q11, /*. föhref hiefer: sg. nom, Hdv 

50, 1, — Name eines flusses Grm 

27, 10. 
I>Qrf, f. (got. {)arba) 1) hedürfnis: 

sg. acc. Am 6, 8. 87, 4. 100, 5; 

fi. nom. {>arfar Skm 36, 6 ; sg. nom. 

mer er {). ehs ich bedarf einer saehe, 

habe etw. nötig: Hdv 3, 1. 5. 4, 1. 

146, 2 u, ö.; 2) nottoendigkeit, 

dringende veranlassung: sg. nom. 

HHv 39, 8, Bm 10, 3 u. ö.; pl. 

acc. t)arfar 8g 45, 4; 3) mangel: 

sg. acc. Hä/o 40, 3, 



m. 

SB , adv. (got. aiv) 1) allezeit, immer : 
Vsp 1, 7, Ls 13, 2, Skm 12, 5, Vm 
31, 6, Grm 19, 6 u. ö. ; für immer : 
Vkv 18, 8, Sg 46, 5; 2) niemals: 
Vm 36, 6 {S. Bugge, fkv. 396b). 

SBfi, f, S. SBVi. 

« f in - r ü n a r , f. jp2. ewige, unvergäng- 
liche runen (deren Zauberkraft nie- 
mals erlischt?): aec. Bp 44, 3. 
»gir, m. {nicht OBgir: s. K. Gis- 
lason, Aarb. 1876 s. 313-^330) meer : 
sg. dat. acc. »gi Vsp 61, 3; Bp 
M, 8. r- -^^ name des meergottes 
Hym 1, 7, Ls 3, 2 u. ö. 
{Bsta (st), wünschen, begehren (ehs): 

prt. ind. sg. 2. »stir Hm 24, 3. 
»ti, n. speise: sg. acc. Alo 33, 4. 
sBtla(aö), 1) sich vorsteUen, denken, 
glatiben: prs. ind. sg. 1, SBÜa Ls 
62, 1, (mit suff. pron.) draums SBÜik 
{)6r ich glaube dass du in einem 
träum befangen bist Hyndl 7, 2; 
imper, sg. 2. (mit suff. negat. und 
pron.) ffitlattu HH1116,7 ; part. 
prt. n. sg. acc. aetlat Skm 37, 4; 
2) gedenken, beabsichtigen : prs. ind. 
sg. 1. aeÜa Am 75, 2; 3) bestim- 
men, beschliessen : part. prt. m. sg. 
nom. SBtlaÖr Cfrp 25, 8 ; n. sg. nom. 
SBtlat Am 28, 4. 
SBtt, att, f. gesddeeht, famüie: sg. 
nom. dat. acc, sBtt Hrbl 23, 5, 
Hgndl 13, 7 u. ö. ; Vsp 29, 7, Am 
73, 6 u. 0.; prk 31, 7, Fm 13, 3 
u. ö.; aec, att Sg 20, 3; gen, 
SBttar Vsp 38, 4, Hyndl 27, 6 u. ö.; 
pl. nom. acc. settir Vm 31, 4, Bp 



13, 10. 25, 8; Bp 41, 7, Hyndl 

8^ 4^u. 0. 
SBtterni, n, herkunft, äbstammung: 

sg. acc. Fm 4, 1. 
sBtt-gQfugr, adj. von vornehmer 

herkunft: superl. m. sg. acc. »tt- 

gQfgastan Gür II 31, 2. 
SBttingi,m. verwanter : sg. voc, Grp 

10, 2. 
»tt-maör, m. dass.: pl, nom. sett- 

menn HHII 14. 
SBva, adv. {d, i SBv-a) 1) niemals: 

Vsp 34, 1, Skm 26, 6, Hdv 29, 2, 

Vkv 41, 6 u. ö. 2) nirgends : Vsp 

6, 5. 
»va-gi, adv. niem>dls: Hym 32, 7, 

Hdv 21, 5. 
89 V i , asii, f. leben : sg. nom, gen, acc. 

»vi HH II 17, 5, Grp 6, 8. 23, 2 ; 

Grp 12, 8. 14, 8 u. ö.; Grp 52, 7. 

53, 4; acc. »fi Am 88, 4. 
aszli, n. speise, atzung: sg.dat. GSr 

II 8, 6. 



(E. 

1. (Böi , n. verstand: sg. nom, Vm4, 4. 
20, 2. 22, 2; gen. oeöis Hdv 4,4. 

2. CBÖi, /*. roMrei, Wahnsinn: sg, acc. 
Skm 36, 3. 

(Bftri, compar, adj. 1) besser, tref- 
licher, ausgezeichneter: m, pl. gen. 
OBöii Skm 35, 7; f, sg, acc. OBÖri 
Od 15, 5; n, sg, nom. acc, 0B6ra 
Gifr III 1, 5 ; Bp 49, 3 ; 2) mäch- 
tiger: m, sg, nom. nema ^\i ,. JQfurr 
QÖrum OBÖri veröir Sg 11, 10; 3) 
vornehmer : f. sg. nom, ek man okkur 
<B5ri |)ykkja hvars menn e51i okkart 
kanna Hlr 3, 6; 4) freundlicher, 
wolwdUender: m. sg.gen. (Bora hugar 
Bm 12, 3; superl. (Bztr der b^e, 
treßichste: m. sg. nom. Grm 44, 2, 
HH I 54, 9 ; acc, OBztan Hyndl 
15, 2 ; pH, nom. oeztir Hyndl 18, 4 ; 
f. sg. acc. OBzta Hyndl 15, 6, Grp 
40, 8. 

1. GBgir, m. jemand der furcht oder 
schrecken erregt, bezeichnung eines 
hdden: sg, gen. OBgis HHI 56, 8. 

2. OBgir, m. 'meer*, s. »gir. 

0Bgi6-hjalmr,m. schrecken erregen- 
der heim: sg. nom. Fm 17, 1; acc. 
OBgishjälm Bm 14 pr 4, Fm 16, 1. 
44 pr 4, 
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CBgJa (gö; got ogjan), jmd (ehm) in 

furcht setzen, ihn bedrohen: prt. 

ind. sg, 3. oegöi Gtfr 1 10, 1 ; pL 3, 

CBgöu Hrhl 39, 5, 
cepa (pö; got. vöpjan), schreien: inf, 

HrU 47, 5 ; pari, prs, w. sg. notn, 

OBpandi Hdv 138, 5 ; prt. ind. sg. 3. 

OBpöi Am 60, 3; pl. 3. oepöa Ls 14. 
CBpir, m, 'schreier, heuler', poet, he- 

Zeichnung des windes: sg. acc. oepi 

Alv 21, 4. 
OBri, compar. adj. {got. jühiza) der 

jüngere: m. sg. nom. voc. Akv 13 ^ ö; 

Aki) 6, 3 (S. Bugge, fkv. 428a fg.). 
cerinn, adj. genügend, reichlich, in 

fülle: m. sg. nom. Grp 12, 1; pl. 

acc. OBma Hdv 29, 1; f. pl. nom. 

oemar soltnar genug sind gestorben 

8g 50, 5; acc. cemar Od 18, 4; 

n. sg. dat. cerna Häv 69,5; acc. oerit 

Hrbl 26, 1 ; pl. nom. cerin Am 91, 5. 
oerr, adj. sinnlos, von sinnen: m.sg. 

nom. Ls 21, 1. 29, 1; f. sg. nom. 

cer HH II 33, 1. 50, 1, Od 10, 1. 
OB 8 a 8 k (st), rasen, wüten : inf. F 305a 

14. b 6. 
oeska, f. jugend: sg, acc. oßsku Orp 

21, 1. 

OBxla (cBxta: J. Hoffory, zs, f. d. a. 

22, 376), wachsen machen, steigern, 
vermehren : inf. Sg 20, 4 ; prt. ind. 
sg. 3. CBxti Am 72, 1. 101, 2 ; pl, 3. 
OBxtu Am 1, 5. 2, 1. 

Q. 

Qflugr, adj. stark, mächtig: m. sg. 
nom. Vsp 67, 3, Vkv 37, 7; acc. 
Qflgan Hp 1, 3, F 304b 25; pl. 
nom. Qflgir Vsp 20, 3; compar. m. 
pl. nom. Qflgari HH II 50, 5 ; superl. 
m. sg. nom. Qflgastr Hyndl 14, 2. 

Qfugr, adj. (got. ibuks: Zz. XVII, 
254 anm. 2) nach rückwärts gewen- 
det, umgekehrt; unfreundlich, feind- 
lich: n. pl, nom. qfxig Sd 29, 3. 

Q f - u n d , /". missgunst, hass, feindschaß : 
sg. acc. Ls 12, 5. 

Qgur-stund, f. unglücksstunde (?) : 
sg. acc. Vkv 41, 5. 

Qkkyinn, adj. derb, grob : m. sg. acc. 
Bp 4, 2. 

q1, n. bier: sg. nom. acc. prk 24, 4, 
AH 34, 4 u. ö.; Hym 3, 8, Ls 45, 
6 U.Ö.; gen. qh Hdv 11, 6; dat. 
Qlvi Ls 9, 4. 



q\d,f. (vgl. got. alds) 1) zeit: pl. gen. 
ar var alda Vsp 6, 1, HH 11,1; 2) 
gesamtheit der lebenden, menschheit, 
weit: sg. nom. Am 1, 1, meöan q. lifir 
Vsp 19, 6, Chp 23, 6 u. ö., half 
er Qld hvar überaU gibt es verschie- 
dene menschen (weise und törichte) 
Häv 53, 6; gen. aldar Ls 21, 4, 
i a. rek am ende der wdt Vm 39, 4, 
a. rog f)at man 8b yera veranlassung 
zum streit ztoischen den menschen 
Häv 32, 4; 3) im plur. aldir 
menschen (zuw. auch bezeichmmg 
der menschlich gestalteten götter): 
nom. a>cc. Vm 45, 6, Grp 17, 3; 
Häv 27, 2; gen. alda Ls 8, 5. 
47, 5, Häv 106, 6 u. ö,, a. synir 
(bQrn) menschenkinder Vsp 23, 11, 
Alv 10, 5, Häv 12, 3 u. ö. ; dat. 
Qldum Hym 22, 2, Vm 23, 6 u. ö. 

Qlör, n. 1) berauschendes getränk, 
bier : sg. nom, acc. Häv 14, 4 ; Hym 
39, 7; dat. q\M Häv X36, 7; 
2) gelage: pl. dat. Qlörum Häv 13,2. 

Ql6r-inäl, n. pl. reden die beim ge- 
lage, im rausche geführt werden: 
nom. Sd 29, 3. 

Ql-drykkja, f. biergdage: pl. acc. 
Qldrykkjur Am 72, 1. 

Ql-kj611, m. braukessel: sg. dat. 
Qlkjol Hffm 33, 4. 

Ql-kräs, /'. speise die zum bier ge- 
nossen wird: pl. dat. Qlkräsum Akv 
37, 7; acc. Qlkrasir Akv 36, 6. 

Ql-mal, n. rede die beim gelage ge- 
führt wird: pl. nom. HHv 33, 3; 
dat. Qlmalam Ls 1, 5. 

qln, f. (got. aleina) die, die zeug (als 
Wertbestimmung): sg. acc. Ls40,4. 

qlr, adj. berauscht, trunken: m. sg, 
nom. Ls 47, 1, Grm 51, 1, Häv 
14, 1. 

Q 1 - r e i f r , adj. fröhlich gestimt durch 
den trunk : m. pl. nom. Qireifir Hm 
19, 2; acc. Qlreifa Akv 38, 4. 

Ql-runar, f. pl. runen die das bier 
zauberkräftig machen: nom. acc. 
Sd 19, 3; Sd 7, 1. 

Ql-skäl, f. trinkschale, becher: pl. 
nom, Qlskalir Akv 35,1, Hm 23, 2; 
dat. Qlskalnm Am 79, 6. 

Q 1 - V 8ö r r , adj. aufgeheitert durch den 
trunk : m. pl. nom. Qlyflßrir Am 5, 1. 

qnd, f. 1) atem: sa.nom. Am40,4; 
2) Seele, geist, leben: sg. acc. Vsp 
21, 1, 5, lata q. den geist aufgeben, 



